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I N T R O D U C T I O N 

Le r a p p o r t qui suit p r é s e n t e , sous une f o r m e s u c c i n c t e , les 
p r i n c i p a u x r é s u l t a t s des t r a v a u x de la C o m m i s s i o n de la con-
c e p t i o n g l o b a l e suisse des t r a n s p o r t s ( C G S T 1 . C o n f o r m é m e n t au 
m a n d a t du C o n s e i l f é d é r a l , il d é c r i t " d i f f é r e n t e s v o i e s prati-
cables" p o u r a d a p t e r les t r a n s p o r t s p u b l i c s et p r i v é s à l'évo-
lution s o c i a l e et é c o n o m i q u e . La C o m m i s s i o n a é t u d i é au t o t a l 
huit p o s s i b i l i t é s , toutes o r i e n t é e s vers l'an 2 0 0 0 . Deux d'en-
tre e l l e s f i g u r e n t dans le p r é s e n t r a p p o r t c o m m e des v a r i a n t e s 
f i n a l e s r é a l i s a b l e s . E l l e s c o n s t i t u e n t le f o n d e m e n t de recom-
m a n d a t i o n s c o n c r è t e s , p o r t a n t sur la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s . 

Le r a p p o r t f i n a l se s u b d i v i s e en trois p a r t i e s : 

P a r t i e I : S i t u a t i o n au d é p a r t 

P a r t i e II : E t a p e s du t r a v a i l de la C o m m i s s i o n 

P a r t i e III : La c o n c e p t i o n g l o b a l e des t r a n s p o r t s . 

La p a r t i e I c o m m e n c e p a r le m a n d a t c o n f i é par le C o n s e i l fédé-
ral à la C o m m i s s i o n et un s u r v o l de la m é t h o d e de t r a v a i l 
a d o p t é e . V i e n t e n s u i t e une b r è v e r é t r o s p e c t i v e de la politi-
que des t r a n s p o r t s s u i v i e j u s q u ' à ce j o u r , c a r a c t é r i s é e par 
le c l o i s o n n e m e n t entre les d i f f é r e n t s m o d e s de t r a n s p o r t s . 

La p a r t i e II d é c r i t , une à u n e , toutes les é t a p e s i m p o r t a n -
tes du t r a v a i l de la C o m m i s s i o n . D ' a b o r d , il s'est agi de 
d é l i m i t e r le champ de la r e c h e r c h e et de f i x e r les c o n t r a i n -
tes et d o n n é e s de base e s s e n t i e l l e s des v a r i a n t e s e n v i s a g é e s . 
C'est e n s u i t e la d e s c r i p t i o n du s y s t è m e des o b j e c t i f s permet-
tant d ' é v a l u e r les n o u v e l l e s s o l u t i o n s par r a p p o r t à la situa-
tion a c t u e l l e dans les t r a n s p o r t s . Les deux v a r i a n t e s f i n a l e s 
sont t r a i t é e s dans le d é t a i l . Des m o d è l e s de s i m u l a t i o n , se 
b a s a n t s u r les c a r a c t é r i s t i q u e s de ces v a r i a n t e s ont p e r m i s 
d'en é v a l u e r la f u t u r e d e m a n d e p o u r les d i f f é r e n t s m o d e s de 
t r a n s p o r t . Ces m ê m e s m o d è l e s s e r v e n t aussi à é t u d i e r les ré-
p e r c u s s i o n s sur le s y s t è m e des t r a n s p o r t s a i n s i que d ' a u t r e s 
p h é n o m è n e s . Sont e n s u i t e e x p o s é s c e r t a i n s p r o b l è m e s politi-
q u e s p a r t i c u l i è r e m e n t i m p o r t a n t s p o u r la c o n c e p t i o n g l o b a l e 
des t r a n s p o r t s . 

La p a r t i e III d o n n e l ' e s s e n t i e l des r é s u l t a t s et c o n c l u s i o n s 
des c h a p i t e s p r é c é d e n t s . A l o r s que d i f f é r e n t e s s o l u t i o n s ont 
été e n v i s a g é e s , les deux d e r n i e r s c h a p i t r e s f o r m u l e n t les pro-
p o s i t i o n s p r o p r e m e n t d i t e s en f a v e u r d ' u n e c o n c e p t i o n g l o b a l e 
s u c c i n c t e s , sous la f o r m e de 40 t h è s e s . 
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Lors de sa s é a n c e f i n a l e , du 19 au 21 d é c e m b r e 1977 à la Mai 
son des t r a n s p o r t s de L u c e r n e , la C o m m i s s i o n a a d o p t é ces 
thèses à l ' u n a n i m i t é . L ' u n a n i m i t é s'est f a i t e sur l ' e n s e m b l e 
des p o s t u l a t s de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s . Il n'est pas pos-
s i b l e d'en e x t r a i r e un é l é m e n t ou un a u t r e sans r e m e t t r e en 
q u e s t i o n le t o u t . 

V o u l a n t d é c r i r e le c h e m i n e m e n t de la C o m m i s s i o n de f a ç o n suf 
f i s a m m e n t c o m p l è t e , le p r é s e n t r a p p o r t a n é c e s s a i r e m e n t une 
c e r t a i n e a m p l e u r . Sa p a r t i e III permet c e p e n d a n t un r a p i d e 
s u r v o l des p r i n c i p a u x r é s u l t a t s des r e c h e r c h e s e n t r e p r i s e s . 



P A R T I E I 

LA S I T U A T I O N AU D E P A R T 
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1. LE M A N D A T DU C O N S E I L F E D E R A L A LA C O M M I S S I O N E T . S O N 
E X E C U T I O N 

1.1 M a n d a t 

C'est dans le r a p p o r t du C o n s e i l f é d é r a l à l ' A s s e m b l é e fédé-
rale du 15 m a i 1968 s u r les g r a n d e s lignes de la p o l i t i q u e 
g o u v e r n e m e n t a l e p o u r la l é g i s l a t u r e 1 9 6 8 - 1 9 7 1 que l'on envi-
sage p o u r la p r e m i è r e f o i s , o f f i c i e l l e m e n t , l ' é l a b o r a t i o n 
d ' u n e c o n c e p t i o n g l o b a l e de la p o l i t i q u e s u i s s e des trans-
p o r t s . Aux t e r m e s de ce m e s s a g e , il s ' a g i s s a i t p r i n c i p a l e m e n t 
d ' é l i m i n e r les d i s t o r s i o n s de la c o n c u r r e n c e dans le c a d r e 
d ' u n e p o l i t i q u e l i b é r a l e des t r a n s p o r t s , d ' i n d e m n i s e r les mo-
des de t r a n s p o r t des c h a r g e s qui l e u r é t a i e n t i m p o s é e s en fa-
v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e et d ' a s s u r e r la c o o r d i n a t i o n in-
d i s p e n s a b l e des i n v e s t i s s e m e n t s . 

P a r a r r ê t é du C o n s e i l f é d é r a l du 30 n o v e m b r e 1970 et p a r dé-
cision du D é p a r t e m e n t f é d é r a l des t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a -
t i o n s et de l ' é n e r g i e du 8 d é c e m b r e 1 9 7 0 , une " C o m m i s s i o n pré-
p a r a t o i r e " é t a i t i n s t i t u é e , qui l i v r a i t le 23 o c t o b r e 1971 
son r a p p o r t s u r "Les t r a v a u x p r é p a r a t o i r e s p o u r la c r é a t i o n 
d ' u n e C o m m i s s i o n de la c o n c e p t i o n g l o b a l e s u i s s e des trans-
ports" . 

Le 19 j a n v i e r 1 9 7 2 , le C o n s e i l f é d é r a l d é c i d a i t de c r é e r une 
c o m m i s s i o n d e v a n t é l a b o r e r une c o n c e p t i o n g l o b a l e s u i s s e des 
t r a n s p o r t s . La d é c i s i o n du D é p a r t e m e n t f é d é r a l des t r a n s p o r t s 
et c o m m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r g i e du 14 f é v r i e r 1972 r è g l e 
les d é t a i l s d ' e x é c u t i o n du m a n d a t (cf. a n n e x e 1). 

Le m a n d a t confié à la C o m m i s s i o n , aux t e r m e s de l ' a r r ê t é du 
C o n s e i l f é d é r a l , est le s u i v a n t : 

"Se f o n d a n t s u r les c o n s i d é r a t i o n s du D é p a r t e m e n t des trans-
p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r g i e et en accord avec le 
D é p a r t e m e n t de l ' i n t é r i e u r , le D é p a r t e m e n t de j u s t i c e et po-
lice et le D é p a r t e m e n t des f i n a n c e s et des d o u a n e s , le Con-
seil f é d é r a l d é c i d e : 

1. En v u e de l ' é l a b o r a t i o n de la c o n c e p t i o n g l o b a l e s u i s s e 
des t r a n s p o r t s , il est c o n s t i t u é une c o m m i s s i o n de 60 mem-
bres au p l u s , c o m p o s é e de r e p r é s e n t a n t s des m i l i e u x scien-
t i f i q u e s , p o l i t i q u e s et é c o n o m i q u e s et de ceux des diffé-
r e n t s m o d e s de t r a n s p o r t s , des u s a g e r s et de l ' a d m i n i s t r a -
t i o n . 
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2 . Le D é p a r t e m e n t des t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de 
l ' é n e r g i e s o u m e t au C o n s e i l f é d é r a l des p r o p o s i t i o n s p o u r 
la c o m p o s i t i o n de la c o m m i s s i o n . Le d é p a r t e m e n t est auto-
r i s é , p e n d a n t la d u r é e de la l é g i s l a t u r e , a n o m m e r de nou 
veaux m e m b r e s en cas de v a c a n c e . 

3. Le comité p r é p a r a t o i r e , i n s t i t u é par d é c i s i o n du D é p a r t e -
m e n t des t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r g i e , du 
8 d é c e m b r e 1 9 7 0 , en vertu d'un a r r ê t é du C o n s e i l f é d é r a l 
du 30 n o v e m b r e 1 9 7 0 , est i n t é g r é à la c o m m i s s i o n et pour-
suit son a c t i v i t é comme c o m i t é d i r e c t e u r de la c o m m i s s i o n 
Il peut être é l a r g i p a r le d é p a r t e m e n t . 

4 . La c o n c e p t i o n g l o b a l e des t r a n s p o r t s v i s e à m o n t r e r aux 
a u t o r i t é s p o l i t i q u e s d i f f é r e n t e s v o i e s p r a t i c a b l e s per-
m e t t a n t d ' a d a p t e r le s y s t è m e des t r a n s p o r t s p u b l i c s et 
p r i v é s à l ' é v o l u t i o n c o n t i n u e l l e de m a n i è r e q u ' i l r é p o n d e 
aux fins s u i v a n t e s : 

a. Le s y s t è m e des t r a n s p o r t s doit s e r v i r de façon opti-
m a l e à la p r o s p é r i t é g é n é r a l e du pays et aux t â c h e s 
n a t i o n a l e s qui en d é c o u l e n t , à s a v o i r : 

- la p r o t e c t i o n de la p e r s o n n a l i t é i n d i v i d u e l l e , 

- l ' e n c o u r a g e m e n t d ' u n e c o e x i s t e n c e h a r m o n i e u s e au 
sein de la c o l l e c t i v i t é , 

- l ' u t i l i s a t i o n r a t i o n e l l e et m e s u r é e du s o l , 

- l ' a s s u r a n c e du plein e m p l o i , 

- l ' é g a l i s a t i o n des c h a n c e s p o u r les d i v e r s g r o u p e s 
de la p o p u l a t i o n et les d i f f é r e n t e s r é g i o n s du p a y s , 

- le m a i n t i e n de l ' i n d é p e n d a n c e n a t i o n a l e , 

- l ' é l i m i n a t i o n de la part é v i t a b l e des d o m m a g e s dûs 
à la c i v i l i s a t i o n e t c . 

b . Le s y s t è m e des t r a n s p o r t s d o i t s a t i s f a i r e les b e s o i n s 
de t r a f i c avec une p e r t e de t e m p s et des c h a r g e s finan 
cières m i n i m u m s tant p o u r la c o l l e c t i v i t é que p o u r les 
u s a g e r s et avec un m a x i m u m de s é c u r i t é et de c o n f o r t . 

c. Le s y s t è m e des t r a n s p o r t s d o i t , dans le c a d r e d'un 
d é v e l o p p e m e n t o r d o n n é de l ' h a b i t a t , g a r a n t i r dans la 
plus g r a n d e m e s u r e p o s s i b l e , le libre choix du lieu 
de d o m i c i l e , de t r a v a i l , d ' a c h a t s et de d é l a s s e m e n t 
a i n s i que des m o y e n s de t r a n s p o r t s t a n t des p e r s o n n e s 
que des m a r c h a n d i s e s . 
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d. Le s y s t è m e des t r a n s p o r t s d o i t l a i s s e r à une concur-
r e n c e non f a u s s é e une liberté de m o u v e m e n t aussi g r a n d e 
que cela est p o s s i b l e sans faux i n v e s t i s s e m e n t , d ' u n e 
p a r t , et sans que s o i e n t n é g l i g é s , d ' a u t r e p a r t , des 
b e s o i n s de t r a n s p o r t non i n t é r e s s a n t s ou non r e n t a b l e s 
m a i s i m p o r t a n t s p o u r la p r o s p é r i t é . 

e. Le s y s t è m e des t r a n s p o r t s doit être a d a p t é aux b e s o i n s 
de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e de t e l l e façon q u ' e n par-
t i c u l i e r les c o u r a n t s de t r a f i c é v i t a b l e s , les d é t o u r s 
i n u t i l e s et les n u i s a n c e s i n a c c e p t a b l e s s o i e n t suppri-
m é s . En m ê m e t e m p s , il f a u d r a s ' e f f o r c e r de r é a l i s e r 
une s y n t h è s e des b e s o i n s du t r a f i c i n t e r n e et de ceux 

du t r a f i c i n t e r n a t i o n a l à c o u r t e s et à l o n g u e s d i s t a n -
c e s . 

f . Le s y s t è m e des t r a n s p o r t s doit aussi bien p o u v o i r être 
conçu c o m m e un tout que d é c o m p o s é en d i f f é r e n t e s par-
ties qui d o i v e n t être p r é s e n t é e s de façon d é t a i l l é e et 
f o n c t i o n n e l l e et p e u v e n t être r é a l i s é e s p a r é t a p e s , se-
lon un o r d r e d ' u r g e n c e à f i x e r , en t e n a n t c o m p t e de la 
n a t u r e f é d é r a l i s t e et r é f é r e n d a i r e de notre d é m o c r a t i e . 
P o u r c e l a , le s y s t è m e et ses é l é m e n t s c o n s t i t u t i f s 
d e v r o n t être aussi s o u p l e s que p o s s i b l e à l'égard des 
t r a n s f o r m a t i o n s de la s o c i é t é , de la s t r u c t u r e de l'ha-
b i t a t , de la t e c h n i q u e , e t c . 

Il i n c o m b e r a à la c o n c e p t i o n des t r a n s p o r t s de c o o r d o n n e r 
au m i e u x ces e x i g e n c e s p a r t i e l l e m e n t c o n t r a d i c t o i r e s et 
les c h a r g e s qui en d é c o u l e n t p o u r l ' é c o n o m i e n a t i o n a l e . 

Le D é p a r t e m e n t des t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de 
l ' é n e r g i e f i x e , dans le cadre de ces o b j e c t i f s d é f i n i s de 
façon g é n é r a l e , les d é t a i l s de la m i s s i o n c o n f i é e à la 
c o m m i s s i o n ; il r è g l e les p a r t i c u l a r i t é s de l ' e x é c u t i o n , 
p r é v o i t les d é l a i s et v e i l l e à l ' i n f o r m a t i o n p é r i o d i q u e 
de l ' o p i n i o n p u b l i q u e sur l'état d ' a v a n c e m e n t des t r a v a u x . 

Le c o m i t é d i r e c t e u r de la c o m m i s s i o n r e ç o i t p o u v o i r d'en-
g a g e r , en accord avec le D é p a r t e m e n t des t r a n s p o r t s et 
c o m m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r g i e , a i n s i q u ' a v e c celui des 
f i n a n c e s et des d o u a n e s , le p e r s o n n e l n é c e s s a i r e p o u r le 
t r a v a i l d ' é t a t - m a j o r . 

La c o m m i s s i o n peut c h a r g e r c e r t a i n s de ses m e m b r e s ou des 
t i e r s d ' e x p e r t i s e s p a r t i c u l i è r e s . 

Le c o m i t é est h a b i l i t é , dans les l i m i t e s du m a n d a t de la 
c o m m i s s i o n , à t r a i t e r d i r e c t e m e n t a v e c les d i v i s i o n s de 
l ' a d m i n i s t r a t i o n et les a u t o r i t é s c a n t o n a l e s en vue -de 
la c o o r d i n a t i o n des t r a v a u x p o u r une c o n c e p t i o n g l o b a l e 
des t r a n s p o r t s . Il a s s u r e en p a r t i c u l i e r la c o o r d i n a t i o n 
avec les o r g a n e s c h a r g é s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . 
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8. La c o m m i s s i o n é t a b l i t un plan f i n a n c i e r p o u r l ' e x é c u t i o n 
de ses t r a v a u x et l ' a d a p t e p é r i o d i q u e m e n t . Les b e s o i n s 
a n n u e l s de f o n d s d o i v e n t f i g u r e r au b u d g e t (Office des 
trans p o r t s ) . 

9. La c o m m i s s i o n est t e n u e d ' a c h e v e r ses t r a v a u x a fin 1976 
au plus tard." 

Le 30 juin 1 9 7 6 , le C o n s e i l f é d é r a l d é c i d a i t de r e t a r d e r 
d ' u n e a n n é e , soit j u s q u ' à la fin 1 9 7 7 , le d é l a i d ' a c h è v e -
m e n t des t r a v a u x de la C o m m i s s i o n (annexe 2 ) . 

1.2 O r g a n i s a t i o n du t r a v a i l 

La C o m m i s s i o n se c o m p o s a i t de 62 m e m b r e s (annexe 3 ) , n o m m é s 
par le C o n s e i l f é d é r a l . Sept d ' e n t r e eux ont c o n s t i t u é le 
C o m i t é d i r e c t e u r (CD]. P o u r la p r é p a r a t i o n des t r a v a u x et 
les t â c h e s de s e c r é t a r i a t , un é t a t - m a j o r d ' u n e v i n g t a i n e de 
c o l l a b o r a t e u r s a été s u b o r d o n n é au C o m i t é d i r e c t e u r (annexe 4) 

Les t r a v a u x p r é p a r é s par l ' é t a t - m a j o r é t a i e n t e x a m i n é s p a r 
le CD 1) et m i s en d i s c u s s i o n au sein de la C o m m i s s i o n . Con-
f o r m é m e n t à un p r o g r a m m e des t r a v a u x et des r e c h e r c h e s éma-
nant de la C o m m i s s i o n 2 ) , l ' é t a t - m a j o r a é l a b o r é l u i - m ê m e 
une b o n n e p a r t i e des é t u d e s r e q u i s e s . En o u t r e , des m a n d a t s 
d ' é t u d e s et de r e c h e r c h e s ont été c o n f i é s à des t i e r s (man-
d a t a i r e s p r i v é s , i n s t i t u t s de h a u t e s é c o l e s e t c . ) . Des grou-
pes de t r a v a i l c o n s t i t u é s de .cas en cas (annexe 4) ont é t u d i é 
les p r o b l è m e s que leurs i m p l i c a t i o n s dans la p o l i t i q u e des 
t r a n s p o r t s r e n d a i e n t p a r t i c u l i è r e m e n t é p i n e u x 3 ) . A p l u s i e u r s 
r e p r i s e s , le p u b l i c a eu c o n n a i s s a n c e de c e r t a i n s r é s u l t a t s 
par des c o n f é r e n c e s de p r e s s e et des c o m m u n i q u é s . 

1) Cf. la liste des abréviations. 
2) Programme syste'matique de travail et de recherche, doc. de trav. CGST no 11, fév. 1973, et 11 A, 

1975/76. 
3) Dans 1ê cadre du programme de travail et de recherche, 127 mandats ont été remis à des tiers (annexe 6) 

L'état-major et des groupes de travail internes ont élaboré 28 documents de travail (annexe 7). 
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1.3 E x é c u t i o n du m a n d a t 

Aux t e r m e s de la d é c i s i o n du D é p a r t e m e n t f é d é r a l des t r a n s p o r t s 
et c o m m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r g i e du 14 f é v r i e r 1 9 7 2 , la con-
c e p t i o n g l o b a l e des t r a n s p o r t s doit être é l a b o r é e selon une 
m é t h o d e g a r a n t i s s a n t une d é m a r c h e s y s t é m a t i q u e , t r a n s p a r e n t e 
et r é i t é r a b l e . Les s o l u t i o n s p r é c o n i s é e s c o m p o r t e r o n t des 
v a r i a n t e s et une é v a l u a t i o n qui p e r m e t t e de c h o i s i r en con-
n a i s s a n t leurs p r i n c i p a l e s i m p l i c a t i o n s . 

A p r è s la r é d a c t i o n d'un c a t a l o g u e des p r o b l è m e s 1 ) , la Com-
m i s s i o n a d é c i d é d ' a d o p t e r la m é t h o d e de l ' a n a l y s e des sys-
t è m e s 2 ] , qui a fait ses p r e u v e s dans des s i t u a t i o n s compa-
r a b l e s p o u r l ' a m p l e u r et la c o m p l e x i t é des p r o b l è m e s . V i s a n t 
à é t u d i e r les p r o b l è m e s dans leur c o n t e x t e , c e t t e m é t h o d e ac-
c o r d e une a t t e n t i o n p a r t i c u l i è r e à la s u c c e s s i o n l o g i q u e des 
é t a p e s d ' a p p r o c h e a i n s i q u ' à l ' i n t e r d é p e n d a n c e des d i f f é r e n t s 
a s p e c t s é t u d i é s . 

La f i g . 1 m o n t r e les g r a n d s s u j e t s a b o r d é s et les é t a p e s 
d ' a n a l y s e des s y s t è m e s . La p r e m i è r e é t a p e a c o n s i s t é à défi-
nir et à d é l i m i t e r le champ de r e c h e r c h e . Le t r a v a i l lui-
m ê m e n'a c o m m e n c é q u ' e n s u i t e , avec l ' é t u d e des o b j e c t i f s et 
des c o n t r a i n t e s . La d é f i n i t i o n et l ' é l a b o r a t i o n de v a r i a n t e s 
du s y s t è m e de t r a n s p o r t 3) a été d é s o r m a i s au c e n t r e des pré-
o c c u p a t i o n s . Il s ' a g i s s a i t de r é d u i r e à un d é n o m i n a t e u r com-
mun tous les é l é m e n t s du s y s t è m e de t r a n s p o r t e n t r a n t en con-
s i d é r a t i o n : la d e m a n d e et l ' o f f r e de t r a n s p o r t , au sens de la 
p l a n i f i c a t i o n des v o i e s de c o m m u n i c a t i o n s , a i n s i que les pro-
b l è m e s d ' é c o n o m i e des t r a n s p o r t s , d ' e x p l o i t a t i o n et de d r o i t . 
L ' é v a l u a t i o n et le choix des v a r i a n t e s se f o n d e n t s u r des cri-
t è r e s q u a n t i t a t i f s , m a i s a u s s i s u r des é l é m e n t s s u b j e c t i f s , 
à s a v o i r les p r é f é r e n c e s et p o n d é r a t i o n s de n a t u r e p o l i t i q u e . 
Il est p o s s i b l e de m e s u r e r a i n s i le "degré de s a t i s f a c t i o n " 
des s o l u t i o n s e n v i s a g é e s dans l ' o p t i q u e des o b j e c t i f s f i x é s 
par le C o n s e i l f é d é r a l . Au vu des r é s u l t a t s de c e t t e opéra-
t i o n , les v a r i a n t e s ont été m o d i f i é e s ou r e m a n i é e s (ch. 1 . 4 ) . 
La d e r n i è r e é t a p e , qui m è n e r a de la p l a n i f i c a t i o n à la réali-
s a t i o n , est de n a t u r e p o l i t i q u e . E l l e ne fait pas p a r t i e du 
m a n d a t de la C o m m i s s i o n . 

1) Catalogue des problèmes, doc. de trav. CGST no 2, février 1973. 
2) Analyse des systèmes, doc. de trav. CGST no 5, octobre 1972. 
3) Définition des termes principaux: annexe 5. Pour plus de définitions, cf. le doc. de trav. CGST no 1, 

juin 1973. 
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FIGURE 1 CLASSIFICATION DES TRAVAUX CGST EN FONCTION DE L'ANALYSE DES SYSTEMES 
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1.4 E t a p e s de l ' é l a b o r a t i o n des v a r i a n t e s 

Aux t e r m e s de l ' a r r ê t é du C o n s e i l f é d é r a l du 19 j a n v i e r 1 9 7 2 , 
la CGST d o i t m o n t r e r " d i f f é r e n t e s v o i e s p r a t i c a b l e s " p o u r 
r é a l i s e r le f u t u r s y s t è m e de t r a n s p o r t . En vue de r é p o n d r e à 
c e t t e e x i g e n c e , on a c h o i s i une d é m a r c h e en trois é t a p e s : 
L ' é t u d e - p i l o t e c o m p o r t a i t deux c o n c e p t i o n s p r o v i s o i r e s ; elle 
fut s u i v i e de q u a t r e v a r i a n t e s de b a s e , v i s a n t c h a c u n e â l'op-
t i m a l i s a t i o n d'un seul o b j e c t i f s e c t o r i e l ; e n f i n , deux v a r i a n -
tes f i n a l e s c o n s t i t u e n t les p r o p o s i t i o n s de la C o m m i s s i o n au 
C o n s e i l f é d é r a l . 

La f i g u r e 2 i l l u s t r e cette d é m a r c h e . 

L ' é t u d e - p i lote : o b j e c t i f et contenu 

L ' é t u d e - p i l o t e 1) v i s a i t à t e s t e r la m é t h o d e a d o p t é e et à 
l i v r e r les p r e m i è r e s c o n c l u s i o n s , tant en ce qui c o n c e r n e la 
p l a n i f i c a t i o n que la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s . Il s ' a g i s s a i t 
é g a l e m e n t de f a i r e v o i r ce que peut ê t r e , c o n c r è t e m e n t , une 
c o n c e p t i o n des t r a n s p o r t s . P o u r c e l a , on a c o m p a r é les d e u x 
v a r i a n t e s T R E N D et C K - 7 3 . 

L ' é t u d e - p i l o t e f o u r n i t une notion p r o v i s o i r e de ce que signi-
f i e n t les t r a n s p o r t s , que ce soit p o u r la c h a r g e des r é s e a u x 
ou p o u r le d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l , la c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e , 
les a t t e i n t e s à l ' e n v i r o n n e m e n t , l ' é c o n o m i e ou les i n v e s t i s s e -
m e n t s n é c e s s a i r e s . 

Les v a r i a n t e s de base: o b j e c t i f et c o n t e n u 

Si l ' é t u d e - p i l o t e a v a i t p o u r o b j e c t i f de p r é p a r e r les instru-
m e n t s s e r v a n t à s i m u l e r 2) et à é v a l u e r de f u t u r s s y s t è m e s 
de t r a n s p o r t s , les v a r i a n t e s de base 3) v i s a i e n t à m i e u x f a i r e 
v o i r les e f f e t s d ' u n e p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s o r i e n t é e en 
f o n c t i o n d ' o b j e c t i f s e x t r ê m e s . C h a c u n e des v a r i a n t e s de base 
i l l u s t r e l ' o p t i m a l i s a t i o n d'un o b j e c t i f s e c t o r i e l u n i q u e . Les 
q u a t r e v a r i a n t e s d e v a i e n t avant tout p e r m e t t r e à la C o m m i s s i o n 
de se f a i r e une o p i n i o n à l'aide de d o n n é e s très c o m p l è t e s , 
d'où s o r t i r a i e n t des v a r i a n t e s f i n a l e s p o l i t i q u e m e n t r é a l i s a -
b l e s . Les v a r i a n t e s de base se d é f i n i s s e n t comme suit: 

1) Etude-pilote CGST: 

Partie I : Bases, méthode et politique des transports jusqu'à ce jour (juil. 1975). 
Partie II : Trafic-voyageurs des jours ouvrables (août/déc. 1975, en allemand). 
Partie III: Trafic-marchandises et superposition (mars/nov. 1976, en allemand). 

2) Cette simulation des transports se fait au moyen de modèles. 
3) Etude principale CGST, variantes de base (juin 1977, en allemand). 
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- R e n t a b i l i t é s e c t o r i e l l e 

Tous les m o d e s de t r a n s p o r t et tous les g e n r e s de t r a f i c 
ont à c o u v r i r e n t i è r e m e n t les c o û t s q u ' i l s o c c a s i o n n e n t . 
C h a q u e s e c t e u r des t r a n s p o r t s doit donc a s s u r e r son auto-
nomie f i n a n c i è r e . C e t t e e x i g e n c e s ' a p p l i q u e au t r a f i c - v o y a -
g e u r s et m a r c h a n d i s e s et m ê m e , au sein de ces c a t é g o r i e s , 
au t r a f i c r é g i o n a l et au t r a f i c à g r a n d e d i s t a n c e . 

- R e n t a b i l i t é g l o b a l e 

L ' e x i g e n c e de r e n t a b i l i t é est p o s é e de m a n i è r e plus s o u p l e 
que dans la p r e m i è r e v a r i a n t e de b a s e . On peut s u b v e n t i o n -
ner c e r t a i n s g e n r e s de t r a f i c et m o d e s de t r a n s p o r t , p o u r 
a u t a n t que le s y s t è m e dans son e n s e m b l e f o n c t i o n n e de ma-
nière é c o n o m i q u e . 

- P r o m o t i o n s t r u c t u r e l l e 

Il s ' a g i t s u r t o u t ici de f a v o r i s e r les o b j e c t i f s de l'amé-
n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . On veut c o n s e r v e r les s t r u c t u r e s 
d é c e n t r a l i s é e s de l ' é c o n o m i e et de l ' h a b i t a t , tout en atté-
nuant les i n é g a l i t é s r é g i o n a l e s et s o c i a l e s . P o u r c e l a , il 
est n é c e s s a i r e en p a r t i c u l i e r d ' a m é l i o r e r l ' a c c e s s i b i l i t é 
à tous les n i v e a u x . 

" P r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t 

A u - d e l à des c o n t r a i n t e s en f a v e u r de la p r o t e c t i o n de l'en-
v i r o n n e m e n t , il s ' a g i t de r é d u i r e la c h a r g e sur l ' e n v i r o n n e 
m e n t dans tous les s e c t e u r s (pollution de l'air et des eaux 
bruit et a t t e i n t e s p o r t é e s au p a y s a g e ) . D a n s t o u t e s les ré-
g i o n s à f o r t e d e n s i t é de p o p u l a t i o n , la c h a r g e sur l'envi-
r o n n e m e n t doit d i m i n u e r par r a p p o r t à ce q u ' e l l e était en 
1 9 7 0 . 

V a r i a n t e s f i n a l e s 

Les deux v a r i a n t e s f i n a l e s sont l ' a b o u t i s s e m e n t des é t u d e s 
a n t é r i e u r e s . D é c r i t e s de m a n i è r e d é t a i l l é e dans le p r é s e n t 
r a p p o r t (chap. 4 - 8 ) , elles p r é c o n i s e n t des s y s t è m e s de trans-
port é q u i l i b r é s , r é p o n d a n t à tous les b e s o i n s i m p o r t a n t s . 
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FIGURE 2 ETAPES DE L'ELABORATION DE LA CONCEPTION GLOBALE SUISSE DES TRANSPORTS 
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2. P O L I T I Q U E DES T R A N S P O R T S J U S Q U ' A CE JOUR 

C o m m e tout E t a t , la S u i s s e s ' e s t vue c o n f r o n t é e d ' e m b l é e ^ à 
des p r o b l è m e s de t r a n s p o r t s . Cela se v é r i f i e a u s s i bien à la 
n a i s s a n c e de la C o n f é d é r a t i o n ( s e n t i e r m u l e t i e r du S t - G o t h a r d ) 
q u ' à la f o n d a t i o n de l ' E t a t f é d é r a l (début de l'ère f e r r o v i -
a i r e ) . La S u i s s e , où le t r a n s i t o c c u p e une p l a c e e s s e n t i e l l e , 
a t o u j o u r s dû t e n i r c o m p t e , dans sa p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s , 
des i n t é r ê t s des pays v o i s i n s . Des c o r r i d o r s i m p o r t a n t s du^ 
t r a f i c i n t e r n a t i o n a l t r a v e r s e n t n o t r e p a y s , d'où la n é c e s s i t é 
de son i n t é g r a t i o n dans le s y s t è m e des t r a n s p o r t s e u r o p é e n 
(annexe 1 4 ) . 

On t r o u v e r a c i - a p r è s un bref exposé de la s i t u a t i o n qui pré-
v a l a i t au d é p a r t et des p r i n c i p a l e s d é c i s i o n s p o l i t i q u e s de 
l ' h i s t o i r e des t r a n s p o r t s ces t r o i s ou q u a t r e d e r n i è r e s dé-
c e n n i e s . On s'en est tenu à la d i s t i n c t i o n entre les diffé-
r e n t s m o d e s de t r a n s p o r t . Il n'est pas f a i t m e n t i o n des entre-
p r i s e s de t r a n s p o r t l o c a l e s , des t r a n s p o r t s par c â b l e s et des 
c h e m i n s de f e r de m o n t a g n e , ni de la n a v i g a t i o n sur les lacs 
s u i s s e s , ces m o y e n s de t r a n s p o r t é t a n t en p r i n c i p e e x c l u s du 
s y s t è m e C G S T . 

2.1 R o u t e s 

2.11 P l a n i f i c a t i o n et c o n s t r u c t i o n des r o u t e s 

Il a t o u j o u r s a p p a r t e n u aux p o u v o i r s p u b l i c s de p r o j e t e r , de 
c o n s t r u i r e , de r é p a r e r et d ' e n t r e t e n i r les r o u t e s d e s t i n é e s 
à l ' u s a g e p u b l i c . La C o n s t i t u t i o n f é d é r a l e de 1848 a r e c o n n u 
aux c a n t o n s la s o u v e r a i n e t é sur les r o u t e s , tout en p r é v o y a n t 
un d r o i t de h a u t e s u r v e i l l a n c e de la C o n f é d é r a t i o n p o u r des 
r a i s o n s m i l i t a i r e s et p o l i t i q u e s . 

R o u t e s c a n t o n a l e s et c o m m u n a l e s 

Dès l o r s , la l é g i s l a t i o n r e l a t i v e à la p l a n i f i c a t i o n et à la 

c o n s t r u c t i o n du réseau r o u t i e r c a n t o n a l est du d o m a i n e des 
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c a n t o n s . La c o o r d i n a t i o n i n t e r c a n t o n a l e se c o n c r é t i s e s u r t o u t 
p a r des a c c o r d s b i l a t é r a u x . 

D e p u i s 1 9 2 6 , la C o n f é d é r a t i o n e x e r c e une i n f l u e n c e s u r la 
p l a n i f i c a t i o n et la c o n s t r u c t i o n des r o u t e s c a n t o n a l e s en sub-
v e n t i o n n a n t la r é p a r a t i o n et l ' e n t r e t i e n des r o u t e s qui assu-
rent les l i a i s o n s i m p o r t a n t e s . D e p u i s 1 9 5 9 , les p r o g r a m m e s 
p é r i o d i q u e s d ' e x t e n s i o n que la C o n f é d é r a t i o n é d i c t é en v e r t u 
de la d i s p o s i t i o n c o n s t i t u t i o n n e l l e (art. 3 6 t e r ) sur l'affec-
tation du p r o d u i t net des d r o i t s d ' e n t r é e s u r les c a r b u r a n t s 
p o u r m o t e u r s s o n t d é t e r m i n a n t s p o u r les r o u t e s p r i n c i p a l e s . 

R o u t e s n a t i o n a l e s 

P a r s u i t e de la r a p i d e c r o i s s a n c e du parc des v é h i c u l e s à 
m o t e u r a p r è s la d e u x i è m e g u e r r e m o n d i a l e , il est a p p a r u que 
la c o n s t r u c t i o n de r o u t e s en S u i s s e é t a i t à r e v o i r de ma-
n i è r e f o n d a m e n t a l e . Les a r t i c l e s 3 6 b i s , 3 6 t e r et 37 de la 
C o n s t i t u t i o n f é d é r a l e , a c c e p t é s en v o t a t i o n p o p u l a i r e en 
1 9 5 8 , c o n s t i t u e n t la base l é g a l e du r é s e a u des r o u t e s natio-
n a l e s . Ce r é s e a u , d é f i n i dans ses é l é m e n t s p a r d é c i s i o n de 
l ' A s s e m b l é e f é d é r a l e du 21 juin 1 9 6 0 , n'a subi que des m o d i -
f i c a t i o n s i n s i g n i f i a n t e s d e p u i s . 

R é s e r v e f a i t e des a t t r i b u t i o n s de la C o n f é d é r a t i o n , les rou-
tes n a t i o n a l e s sont p l a c é e s sous la s o u v e r a i n e t é des c a n t o n s . 
La C o n f é d é r a t i o n f i x e le r é s e a u , p r o c è d e à la p l a n i f i c a t i o n 
g é n é r a l e , é t a b l i t les p r o j e t s g é n é r a u x , d é f i n i t les n o r m e s 
de c o n s t r u c t i o n , m e t sur pied les p r o g r a m m e s a n n u e l s et à 
longue é c h é a n c e et a s s u r e le f i n a n c e m e n t . En r e v a n c h e , c ' e s t 
aux c a n t o n s q u ' i l i n c o m b e d ' é t a b l i r les p r o j e t s d ' e x é c u t i o n , 
d ' a c h e t e r les t e r r a i n s , de d é s i g n e r les e n t r e p r i s e s e x é c u t a n -
tes et de s u p e r v i s e r les t r a v a u x . En p r i n c i p e , il leur appar-
t i e n t é g a l e m e n t d ' a s s u r e r la m a i n t e n a n c e et de c o n t r ô l e r le 
t r a f i c . 

Une o p p o s i t i o n se m a n i f e s t e d e p u i s peu c o n t r e c e r t a i n s tron-
çons du réseau d é f i n i en 1 9 6 0 . C ' e s t p o u r q u o i la C o m m i s s i o n 
du C o n s e i l n a t i o n a l qui s ' o c c u p e de l ' i n i t i a t i v e " D é m o c r a t i e 
d a n s la c o n s t r u c t i o n des r o u t e s n a t i o n a l e s " a d é p o s é au d é b u t 
1977 une m o t i o n qui a été a c c e p t é e par les deux C h a m b r e s . 
C e t t e m o t i o n invite le C o n s e i l f é d é r a l à r e v o i r le r é s e a u de 
1960 et en p a r t i c u l i e r les t r o n ç o n s m i s en q u e s t i o n . 
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2.12 F i n a n c e m e n t de l ' i n f r a s t r u c t u r e r o u t i è r e 

Les c a n t o n s et les c o m m u n e s , qui e x e r c e n t la s o u v e r a i n e t é s u r 
les r é s e a u x r o u t i e r s c a n t o n a u x et c o m m u n a u x , d o i v e n t a s s u r e r 
le f i n a n c e m e n t de ces r é s e a u x . O u t r e les i m p ô t s s u r les véhi-
c u l e s à m o t e u r et des s u r t a x e s f i s c a l e s a f f e c t é e s à cet e f f e t , 
ils y c o n s a c r e n t e s s e n t i e l l e m e n t les c o n t r i b u t i o n s f é d é r a l e s à 
la c o n s t r u c t i o n de r o u t e s p r i n c i p a l e s et aux d é p e n s e s occa-
s i o n n é e s par les r o u t e s o u v e r t e s au t r a f i c m o t o r i s é . 

En 1 9 5 8 , quand la c o n s t r u c t i o n des r o u t e s n a t i o n a l e s fut ins-
crite d a n s la C o n s t i t u t i o n , on a s s u r a à long t e r m e le f i n a n c e -
m e n t des s u b v e n t i o n s r o u t i è r e s de la C o n f é d é r a t i o n en le liant 
au p r o d u i t des d r o i t s s u r les c a r b u r a n t s . A c t u e l l e m e n t , la 
C o n f é d é r a t i o n c o n s a c r e à la r o u t e des m o y e n s f i n a n c i e r s prove-
nant de deux s o u r c e s : les d r o i t s de d o u a n e s u r les c a r b u r a n t s 
(3/5 des d r o i t s de b a s e ) et la s u r t a x e d o u a n i è r e s u r les car-
b u r a n t s . 

P o u r f i n a n c e r le réseau des r o u t e s n a t i o n a l e s , la C o n f é d é r a -
tion a u t i l i s é de 1965 à 1 9 7 6 , o u t r e les d r o i t s s u r les car-
b u r a n t s , des m o y e n s pris s u r ses r e c e t t e s g é n é r a l e s . En o u t r e , 
elle a a c c o r d é des a v a n c e s , s o u m i s e s au p a i e m e n t d ' i n t é r ê t s 
et à l ' a m o r t i s s e m e n t . 

E n f i n , les c a n t o n s aussi sont a p p e l é s à p a r t i c i p e r au f i n a n c e -
m e n t du r é s e a u des r o u t e s n a t i o n a l e s , m a i s d a n s une f a i b l e me-
s u r e , c o m p a r a t i v e m e n t aux c o n t r i b u t i o n s f é d é r a l e s . 

Les c h a r g e s i m p o r t a n t e s i m p o s é e s aux c a n t o n s p a r 1 ' e x p l o i t a -
tion et l ' e n t r e t i e n de leurs r o u t e s n a t i o n a l e s c o n s t i t u e n t 
un p r o b l è m e n o u v e a u . Selon le d r o i t a c t u e l (art. 3 6 b i s de la 
C o n s t i t u t i o n f é d . ) , la C o n f é d é r a t i o n ne p e u t p a r t i c i p e r q u ' à 
t i t r e e x c e p t i o n n e l à ces d é p e n s e s . F a i s a n t s u i t e à d i v e r s e s 
i n t e r p e l l a t i o n s , le C o n s e i l f é d é r a l a p r o p o s é aux C h a m b r e s , 
dans son m e s s a g e du 24 a v r i l 1 9 7 4 , de m o d i f i e r l ' a r t . 3 6 b i s , 
a l . 4 CF: La C o n f é d é r a t i o n s e r a i t a l o r s h a b i l i t é e à v e r s e r 
aux c a n t o n s des c o n t r i b u t i o n s a n n u e l l e s r é g u l i è r e s à ces dé-
p e n s e s . Ce p r o j e t a c e p e n d a n t été r e n v o y é p a r le C o n s e i l des 
E t a t s au C o n s e i l f é d é r a l en a t t e n d a n t les r é s u l t a t s de la 
CGST . 

C o m p t e r o u t i e r 

Les i n v e s t i s s e m e n t s r o u t i e r s et les coûts d ' e n t r e t i e n des 
r o u t e s r e p r é s e n t a n t une part c r o i s s a n t e des d é p e n s e s des pou-
v o i r s p u b l i c s , le v o l u m e et la c o u v e r t u r e de ces c h a r g e s sont 
d e v e n u s des p r é o c c u p a t i o n s d o m i n a n t e s en p o l i t i q u e f i n a n c i è r e 
L ' a r r ê t é f é d é r a l de 1959 s u r l ' u t i l i s a t i o n de la part des 
d r o i t s s u r les c a r b u r a n t s d e s t i n é e à la c o n s t r u c t i o n r o u t i è r e 
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p o s t u l a i t en c o n s é q u e n c e l ' é t a b l i s s e m e n t d'un c o m p t e r o u t i e r 
g é n é r a l . On a é g a l e m e n t j u s t i f i é ce c o m p t e en i n v o q u a n t la 
n é c e s s i t é de d i s p o s e r p o u r les d i f f é r e n t s m o d e s de t r a n s p o r t s 
de b a s e s de c a l c u l s û r e s et c o m p a r a b l e s . En 1 9 6 8 , le B u r e a u 
f é d é r a l de s t a t i s t i q u e a p u b l i é les c h i f f r e s c o n c e r n a n t les 
frais r o u t i e r s et leur c o u v e r t u r e de 1959 à 1 9 6 5 ; ces chiff-
res sont p u b l i é s c h a q u e a n n é e d e p u i s l o r s . 

Il s ' a g i t d ' u n e a n a l y s e d e s t i n é e , d ' u n e p a r t , à d o n n e r une 
vue d ' e n s e m b l e des i n v e s t i s s e m e n t s , r é p a r t i s p a r n a t u r e de 
f r a i s , d e s p o u v o i r s p u b l i c s dans le s e c t e u r r o u t i e r e t , d'au-
tre p a r t , à d é t e r m i n e r dans q u e l l e m e s u r e les t a x e s s p é c i f i -
ques du t r a f i c r o u t i e r m o t o r i s é c o u v r e n t les c h a r g e s routi-
è r e s . A côté du c o m p t e r o u t i e r g é n é r a l (compte g l o b a l ) , qui 
c o m p r e n d le c o m p t e de c a p i t a l et le c o m p t e de d é p e n s e s , il 
e x i s t e é g a l e m e n t un c o m p t e de p o l i t i q u e f i n a n c i è r e . 

Les s o m m e s c o n s a c r é e s à des i n v e s t i s s e m e n t s ne f i g u r e n t dans 
le c o m p t e de c a p i t a l que p a r l ' a m o r t i s s e m e n t et les i n t é r ê t s 
c a l c u l é s du c a p i t a l non a m o r t i , a l o r s que les a u t r e s d é p e n s e s 
y a p p a r a i s s e n t i n t é g r a l e m e n t . En r e v a n c h e , le c o m p t e des dé-
p e n s e s c o m p o r t e la s o m m e des i n v e s t i s s e m e n t s d ' u n e a n n é e . Les 
a u t r e s d é p e n s e s a p p a r a i s s e n t c o m m e dans le c o m p t e de c a p i t a l . 
Le c o m p t e de p o l i t i q u e f i n a n c i è r e se c a r a c t é r i s e e s s e n t i e l l e -
m e n t par le fait qu'au t i t r e des r e c e t t e s , ne f i g u r e n t que 
les d r o i t s sur les c a r b u r a n t s r é s e r v é s à la c o n s t r u c t i o n de 
r o u t e s aux t e r m e s de l ' a r t . 3 6 t e r CF (60% des d r o i t s de b a s e 
sur les c a r b u r a n t s ) . 

D e p u i s 1 9 6 2 , le taux de c o u v e r t u r e du c o m p t e de c a p i t a l tend 
à b a i s s e r f o r t e m e n t ; de 149,5% en 1 9 6 2 , il est t o m b é à 93,7% 
en 1 9 7 5 . Le c o m p t e des d é p e n s e s f a i t é g a l e m e n t é t a t d'un taux 
de c o u v e r t u r e m o i n s é l e v é a u j o u r d ' h u i q u ' e n 1 9 6 0 . Il é t a i t 
alors de 86,4% p o u r d e s c e n d r e à 68,8% en 1 9 7 5 . 

En p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s , il i m p o r t e de s a v o i r en o u t r e 
si les d i f f é r e n t e s c a t é g o r i e s de v é h i c u l e s c o u v r e n t leur p a r t 
r e s p e c t i v e des c o û t s . Dn a donc p u b l i é p o u r la p r e m i è r e fois 
en 1976 un c o m p t e des c a t é g o r i e s , p o r t a n t s u r les a n n é e s 1970 
à 1 9 7 4 . Les c h i f f r e s c o n c e r n a n t 1975 sont é g a l e m e n t c o n n u s à 
1 ' h e u r e a c t u e l l e . 

Le t r a f i c des poids lourds ne c o u v r e pas e n t i è r e m e n t les c o û t s 
q u ' i l o c c a s i o n n e ; cela r e s s o r t a u s s i bien du c o m p t e de capi-
tal que du c o m p t e des d é p e n s e s . En r e v a n c h e , le taux d ' é q u i -
libre f i n a n c i e r (compte de c a p i t a l ) des v o i t u r e s de t o u r i s m e 
m o y e n n e s et l o u r d e s - 6 CV f i s c a u x et plus - d é p a s s e les 1 0 0 % . 
Le c o m p t e r o u t i e r m o n t r e donc que les f r a i s d ' i n f r a s t r u c t u r e 
des p o i d s lourds s o n t en p a r t i e c o u v e r t s p a r le t r a f i c - v o y a -
g e u r s p r i v é . 
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2.13 I n t e r v e n t i o n s dans l ' e x p l o i t a t i o n r o u t i è r e 

D a n s le c a d r e de la s o u v e r a i n e t é c a n t o n a l e s u r les r o u t e s , 
le t r a f i c - v o y a g e u r s m o t o r i s é i n d i v i d u e l n'est s o u m i s q u ' à 
des r e s t r i c t i o n s de p o l i c e . Les d i s p o s i t i o n s d é t e r m i n a n t e s 
en é t a i e n t c o n t e n u e s dès 1932 dans la loi f é d é r a l e s u r le 
t r a f i c m o t o r i s é et des c y c l e s , r e m p l a c é e en 1958 par la loi 
f é d é r a l e s u r la c i r c u l a t i o n r o u t i è r e . 

En r e v a n c h e , le t r a f i c - v o y a g e u r s r é g u l i e r et p r o f e s s i o n n e l , 
c ' e s t - à - d i r e l ' e x p l o i t a t i o n de lignes a u t o m o b i l e s , qui cons-
t i t u e un é l é m e n t t r a d i t i o n n e l de la r é g a l e des p o s t e s , est 
d e p u i s t o u j o u r s exclu de la libre e n t r e p r i s e . Ce s e c t e u r des 
t r a n s p o r t s r e l è v e de la c o m p é t e n c e des e n t r e p r i s e s PTT con-
c e r n a n t les lignes a u t o m o b i l e s p o s t a l e s et des a r r ê t é s con-
c e r n a n t la r e m i s e de c o n c e s s i o n s à des t i e r s p a r le D é p a r t e -
m e n t f é d é r a l des t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de l'éner-
g i e . 

Le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s sur r o u t e n'est pas limité p a r la ré-
g a l e des p o s t e s , à l ' e x c e p t i o n des e n v o i s d o n t le p o i d s ne 
d é p a s s e pas 5 k g . Q u ' i l v i s e à s a t i s f a i r e les b e s o i n s de 
t r a n s p o r t p r o p r e s à une e n t r e p r i s e ( t r a n s p o r t s p o u r c o m p t e 
p r o p r e ) ou q u ' i l ait lieu p o u r le c o m p t e de t i e r s , il cons-
t i t u e une a c t i v i t é o u v e r t e à c h a c u n selon les r è g l e s de la 
l i b e r t é c o n s t i t u t i o n n e l l e du c o m m e r c e et de l ' i n d u s t r i e . 
C o m m e le t r a f i c - v o y a g e u r s i n d i v i d u e l , il n'est s o u m i s q u ' a u x 
r è g l e s de p o l i c e du t r a f i c r o u t i e r . 

Les d i s p o s i t i o n s r e l a t i v e s à la d u r é e du t r a v a i l des chauf-
f e u r s ont une c e r t a i n e i m p o r t a n c e p o l i t i q u e du fait q u ' e l l e s 
i n f l u e n t sur la r e l a t i o n de c o n c u r r e n c e avec le chemin de 
f e r . Les p o i d s et d i m e n s i o n s des c a m i o n s sont p a r t i c u l i è r e -
m e n t i m p o r t a n t s . Du f a i t que les l i m i t e s a d m i s e s d a n s n o t r e 
pays sont n e t t e m e n t i n f é r i e u r e s à c e l l e s des a u t r e s pays d'Eu-
rope o c c i d e n t a l e (annexe 1 8 ) , le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s par des 
c a m i o n s é t r a n g e r s à l ' i n t é r i e u r de la S u i s s e (en p a r t i c u l i e r 
le t r a n s i t ) se t r o u v e l i m i t é . 

2.14 C o o r d i n a t i o n du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

P a r s u i t e de la c r i s e é c o n o m i q u e , l ' i n d u s t r i e c h e r c h a en 1932 
à f a i r e c o n c l u r e un a c c o r d entre le r a i l et la r o u t e dans le 
d o m a i n e du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s . Il en r é s u l t a la "loi de ré-
p a r t i t i o n des t r a n s p o r t s " , qui p r é v o y a i t l ' a t t r i b u t i o n au r a i l 
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des t r a n s p o r t s à g r a n d e d i s t a n c e , à la r o u t e c e l l e des trans-
ports l o c a u x . Le r é f é r e n d u m c o n t r e c e t t e loi a y a n t a b o u t i , 
elle fut r e j e t é e p a r le p e u p l e en 1 9 3 5 . 

C'est é g a l e m e n t le s o u v e r a i n qui r e j e t a en 1946 un a r t i c l e 
2 3 t e r de la CF s u r la c o o r d i n a t i o n des t r a n s p o r t s . C e t t e dis-
p o s i t i o n très d é t a i l l é e a u r a i t d o n n é à la C o n f é d é r a t i o n la 
c o m p é t e n c e de r é g l e m e n t e r tous les m o y e n s de t r a n s p o r t c o n n u s 
à l ' é p o q u e et en p a r t i c u l i e r d ' i n t e r v e n i r p o u r m o d i f i e r les 
c o n d i t i o n s de c o n c u r r e n c e . Elle a v a i t son o r i g i n e dans une 
i n i t i a t i v e c o n s t i t u t i o n n e l l e s u r le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s dé-
p o s é e en 1 9 3 8 , qui fut r e t i r é e au p r o f i t du n o u v e l a r t i c l e 
c o n s t i t u t i o n n e l sur la c o o r d i n a t i o n . C e t t e i n i t i a t i v e v i s a i t 
à i n t r o d u i r e dans la C o n s t i t u t i o n un n o u v e l a r t i c l e 37 qua-
t e r , selon lequel la C o n f é d é r a t i o n r é g l e m e n t a i t le t r a f i c -
m a r c h a n d i s e s e x é c u t é p a r des m o y e n s m é c a n i q u e s . Elle préco-
n i s a i t de d o n n e r la p r é f é r e n c e au rail p o u r le t r a f i c - m a r -
c h a n d i s e s à g r a n d e d i s t a n c e . 

Le " S t a t u t des t r a n s p o r t s a u t o m o b i l e s " ( S T A ) , p r o m u l g u é p a r 
la C o n f é d é r a t i o n en 1938 et mis en v i g u e u r en 1940 p o u r une 
p r e m i è r e p é r i o d e de 5 a n s , r é p o n d a i t a un voeu des c h e m i n s 
de f e r . Il v i s a i t à p r o t é g e r les t r a n s p o r t s p u b l i c s d ' u n e 
trop f o r t e c o n c u r r e n c e , à p r o m o u v o i r la c o l l a b o r a t i o n et la 
c o o r d i n a t i o n e n t r e le r a i l et la r o u t e et à r e n d r e la b r a n c h e 
des t r a n s p o r t s a u t o m o b i l e s m o i n s s e n s i b l e aux f l é c h i s s e m e n t s 
c o n j o n c t u r e l s . 

En 1 9 4 5 , la v a l i d i t é du STA fut p r o r o g é e de 5 ans p a r a r r ê t é 
f é d é r a l et en 1 9 5 0 , l ' A s s e m b l é e f é d é r a l e en a c c e p t a i t une 
v e r s i o n r e m a n i é e à t i t r e t r a n s i t o i r e p o u r 3 a n s , en a t t e n d a n t 
une loi f é d é r a l e . C o n t r e c e t t e d e r n i è r e d é c i s i o n , un r é f é r e n -
dum fut é g a l e m e n t lancé avec s u c c è s . Dès 1 9 5 1 , la C o n f é d é r a -
tion n ' e u t plus a u c u n e c o m p é t e n c e p o u r r é g l e m e n t e r le t r a f i c -
m a r c h a n d i s e s r o u t i e r . 

A p r è s le r e j e t du S T A , on tenta d ' o r g a n i s e r le m a r c h é du tra-
f i c - m a r c h a n d i s e s sur une base de d r o i t p r i v é . D é b u t 1 9 5 2 , un 
accord d ' e n t r e p r i s e i n t e r v e n a i t e n t r e les CFF et la F é d é r a -
tion s u i s s e de l ' i n d u s t r i e des t r a n s p o r t s a u t o m o b i l e s ( T A G ) , 
r é g l a n t la c o l l a b o r a t i o n e n t r e les c h e m i n s de f e r et l'asso-
c i a t i o n des c a m i o n n e u r s au long cours 1 ) . C e p e n d a n t , les CFF 
m e t t a i e n t fin en 1960 à c e t t e n o u v e l l e t e n t a t i v e de c o o r d i -
nation en d é n o n ç a n t l'accord i n t e r v e n u . Par la s u i t e , la hau-
te c o n j o n c t u r e , en f o u r n i s s a n t du t r a v a i l en s u f f i s a n c e a u s s i 
bien aux c h e m i n s de f e r q u ' a u x r o u t i e r s , f a i s a i t q u e l q u e peu 
o u b l i e r les p r o b l è m e s de c o n c u r r e n c e . 

Le r e c u l du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s ces d e r n i è r e s a n n é e s p a r s u i t e 
de la r é c e s s i o n a r a v i v é la c o n c u r r e n c e r a i l - r o u t e , m o t i v a n t 
d i f f é r e n t e s i n t e r v e n t i o n s p a r l e m e n t a i r e s . 

1) Union des transports de marchandises (UTM). 
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2.2 C h e m i n s de f e r 

2 . 2 1 P l a n i f i c a t i o n et c o n s t r u c t i o n des c h e m i n s de f e r 

Le réseau f e r r é h e l v é t i q u e a vu le j o u r s u r t o u t dans le der-
n i e r t i e r s du 1 9 e s i è c l e . S e u l s d a t e n t des p r e m i è r e s décen-
nies du 2 0

e s i è c l e la c o n s t r u c t i o n du c h e m i n de f e r du L ö t s c h -
b e r g , le p e r c e m e n t du t u n n e l du S i m p l o n , q u e l q u e s c o m p l é m e n t s 
au r é s e a u des c h e m i n s de f e r p r i n c i p a u x et la c o n s t r u c t i o n 
des c h e m i n s de f e r s e c o n d a i r e s ; p a r m i ces d e r n i e r s , les che-
m i n s de f e r r h é t i q u e s s o n t les plus i m p o r t a n t s . 

J u s q u ' à la r e p r i s e des lignes p r i n c i p a l e s p a r la C o n f é d é r a -
tion (loi de r a c h a t de 1 8 9 7 ) , la c o n s t r u c t i o n des c h e m i n s de 
f e r a été le f a i t de l ' i n i t i a t i v e p r i v é e . La C o n f é d é r a t i o n 
e t , j u s q u ' e n 1 8 7 2 , les c a n t o n s , ne p o u v a i e n t i n t e r v e n i r dans 
le choix du t r a c é que p a r l ' o c t r o i de c o n c e s s i o n s et la pro-
m e s s e de s u b v e n t i o n s . 

D é s i r a n t r é p o n d r e à la d e m a n d e a c c r u e du f a i t de la h a u t e con-
j o n c t u r e des a n n é e s d ' a p r è s - g u e r r e , les CFF r é a l i s e n t a c t u e l -
l e m e n t un p r o g r a m m e d ' e x t e n s i o n à long t e r m e . En f o n t p a r t i e 
n o t a m m e n t le t u n n e l du K ä f e r b e r g , la ligne du H e l t e r s b e r g et 
le r a c c o r d e m e n t de l ' a é r o p o r t de K l o t e n à la ligne Z u r i c h -
W i n t e r t h o u r . La c o m m i s s i o n d ' e x p e r t s c r é é e en 1963 par le Con-
s e i l f é d é r a l p o u r é t u d i e r , dans l ' o p t i q u e g l o b a l e de la plani-
f i c a t i o n h e l v é t i q u e , les p r o j e t s et les v o e u x r e l a t i f s au tra-
fic f e r r o v i a i r e de t r a n s i t n o r d - s u d a r e c o m m a n d é en 1971 la 
c o n s t r u c t i o n d'un t u n n e l de base au S t - G o t h a r d 1). 

D a n s le m ê m e o r d r e d ' i d é e s , il f a u t m e n t i o n n e r le c o n c e p t de 
t r a n s i t à longue é c h é a n c e é l a b o r é en 1 9 7 4 / 7 5 p a r le D é p a r t e -
m e n t f é d é r a l des t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de l'éner-
g i e , avec p o u r o b j e c t i f de m a i n t e n i r la part du c h e m i n de f e r 
au t r a f i c de t r a n s i t et de r é a l i s e r une p o l i t i q u e r a i l / r o u t e 
i n t é g r é e . Les C h a m b r e s f é d é r a l e s ayant a c c o r d é en 1976 le cré-
dit p o u r la m i s e à d o u b l e v o i e de la ligne du L ö t s c h b e r g s u r 
t o u t e sa l o n g u e u r , les t r a v a u x sur cette ligne ont c o m m e n c é . 
En r e v a n c h e , la d é c i s i o n c o n c e r n a n t le p e r c e m e n t d'un t u n n e l 
f e r r o v i a i r e de base à t r a v e r s les A l p e s ( S t - G o t h a r d ou Splü-
g e n ) est r e n v o y é e . 

Le c o n c e p t de t r a n s i t v i s e - n o t a m m e n t dans l ' o p t i q u e de la 
p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t - à e m p ê c h e r le t r a n s f e r t du 
t r a f i c - m a r c h a n d i s e s à g r a n d e d i s t a n c e du rail à la r o u t e . A 
cet e f f e t , les c h e m i n s de f e r d o i v e n t s ' é q u i p e r p o u r le tra-
fic c o m b i n é ( H u c k e p a c k ) , qui p e r m e t le d é p l a c e m e n t r a p i d e et 

1) Commission du Dép. féd. des transports et communications et de l'énergie: Tunnel ferroviaire à travers 
les Alpes, rapport final et documentation, Berne 1971 (Rapport final en allemand et en italien). En 
outre: Etude pre'liminaire d'un nouveau système suisse de transport nord-sud, groupe d'étude Transas, 
Berne 1972. 
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r a t i o n n e l de c a m i o n s , de 
a m o v i b l e s . P o u r p r é v e n i r 
prévu de m e t t r e s u r pied 
r e s s a n t e dès l ' o u v e r t u r e 
1 9 0 0 . L ' é l a r g i s s e m e n t de 
en c o u r s . 

2.22 F i n a n c e m e n t de l ' i n f r a s t r u c t u r e f e r r o v i a i r e et des 

c h e m i n s de f e r 

Le j e u n e E t a t f é d é r a l h e l v é t i q u e ayant r e n o n c é au s i è c l e der-
n i e r à d é c l a r e r que la c o n s t r u c t i o n des c h e m i n s de f e r était 
une t â c h e d e v a n t lui r e v e n i r , il f a l l u t r e c o u r i r , dans le 
c a d r e du s y s t è m e des c o n c e s s i o n s , à des m o y e n s f i n a n c i e r s 
p r i v é s . Cela d e v i n t i m p o s s i b l e l o r s q u e les g r a n d s e f f o n d r e -
m e n t s f i n a n c i e r s des a n n é e s 8 0 , puis la c r i s e é c o n o m i q u e qui 
s u i v i t la p r e m i è r e g u e r r e m o n d i a l e , enfin la c o n c u r r e n c e nais-
s a n t e de l ' a u t o m o b i l e é b r a n l è r e n t l'idée d ' u n e e x p l o i t a t i o n 
f e r r o v i a i r e l u c r a t i v e . 

E v o l u t i o n des c h e m i n s de f e r f é d é r a u x (CFF) 

C o n f o r m é m e n t à la loi de r a c h a t de 1897 et aux a c c o r d s qui en 
é m a n è r e n t , les CFF ont c o n s t i t u é la m a j e u r e p a r t i e de leur ré-
seau en le r e p r e n a n t , avec le m a t é r i e l , des p r i n c i p a u x c h e m i n s 
de f e r de l ' é p o q u e . Les m o y e n s f i n a n c i e r s n é c e s s a i r e s à l'a-
c h a t , aux c o n s t r u c t i o n s et à l ' e x p l o i t a t i o n d e v a i e n t p r o v e n i r 
d ' e m p r u n t s . La s i t u a t i o n f i n a n c i è r e d e v a i t f a i r e l ' o b j e t d ' u n e 
c o m p t a b i l i t é d i s t i n c t e de c e l l e du m é n a g e f é d é r a l . 

Les v a l e u r s de r e p r i s e , qui f u r e n t f i x é e s à un niveau exagé-
r é m e n t é l e v é , les c h a r g e s r é s u l t a n t de la p r e m i è r e g u e r r e 
m o n d i a l e et des a n n é e s de crise qui s u i v i r e n t a i n s i que la 
c o n c u r r e n c e du t r a f i c r o u t i e r m o t o r i s é dès les a n n é e s t r e n t e 
a b o u t i r e n t a un fort e n d e t t e m e n t . La loi f é d é r a l e s u r les 
CFF (loi des CFF] de 1944 a c c o r d a i t à nos c h e m i n s de f e r d'E-
tat un c a p i t a l de d o t a t i o n de 400 m i l l i o n s de f r a n c s , cepen-
dant que l ' a s s a i n i s s e m e n t de leur bilan les l i b é r a i t de 923 
m i l l i o n s de f r a n c s de d e t t e s , à la c h a r g e de la C o n f é d é r a t i o n . 

De 1946 à 1 9 6 5 , les CFF r é u s s i r e n t , à l ' e x c e p t i o n de deux an-
n é e s , à o b t e n i r des b é n é f i c e s n e t s , à c o n s t i t u e r une r é s e r v e 
de 120 m i l l i o n s et à p a y e r les i n t é r ê t s du c a p i t a l de dota-
t i o n . Dn s ' a s t r e i g n i t d ' a b o r d à p r o g r a m m e r les i n v e s t i s s e -
m e n t s en f o n c t i o n des a m o r t i s s e m e n t s . En 1 9 5 7 , un a r r ê t é fé-
d é r a l a u t o r i s a i t les CFF à a u g m e n t e r de 500 m i l l i o n s de f r a n c s 

s e m i - r e m o r q u e s et de s u p e r s t r u c t u r e s 
une é v o l u t i o n i n d é s i r a b l e , il est 
une o f f r e de t r a n s p o r t c o m b i n é inté-
du t u n n e l r o u t i e r du S t - G o t h a r d en 
p r o f i l des t u n n e l s f e r r o v i a i r e s est 
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l e u r d e t t e à i n t é r ê t fixe afin de p r o c é d e r à c e r t a i n s inves-
t i s s e m e n t s u r g e n t s . En 1 9 6 1 , les d i s p o s i t i o n s l é g a l e s limi-
tant les i n v e s t i s s e m e n t s et d é c l a r a n t le r é f é r e n d u m o b l i g a -
t o i r e en cas d ' a u g m e n t a t i o n de la d e t t e des CFF à i n t é r ê t 
fixe é t a i e n t a b r o g é e s ; s i m u l t a n é m e n t , le c a p i t a l de d o t a t i o n 
p a s s a i t de 400 à 800 m i l l i o n s de f r a n c s . 

Dès 1 9 6 5 , des b é n é f i c e s i n s i g n i f i a n t s d e v a i e n t a l t e r n e r avec 
de f a i b l e s d é f i c i t s , j u s q u ' à ces d e r n i è r e s a n n é e s , où le dé-
c o u v e r t a u g m e n t a b r u t a l e m e n t , a t t e i g n a n t 623 m i l l i o n s en 1975 
et 708 m i l l i o n s en 1 9 7 6 . Les i n t é r ê t s du c a p i t a l de d o t a t i o n 
accru n ' o n t plus été p a y é s . P o u r f i n a n c e r le p r o g r a m m e d'in-
v e s t i s s e m e n t é l a r g i dans le m ê m e t e m p s , il a fallu r e c o u r i r 
à des c a p i t a u x e x t é r i e u r s e m p r u n t é s à long t e r m e , p o u r un mon-
t a n t qui a v o i s i n e 4 m i l l i a r d s de f r a n c s d e p u i s 1 9 6 5 . C'est sur-
tout à l'aide d ' e m p r u n t s de la C o n f é d é r a t i o n et par des bons 
de d é p ô t remis à la c a i s s e de p e n s i o n s et de s e c o u r s de l'en-
t r e p r i s e q u ' o n a obtenu ce s u p p l é m e n t de c a p i t a l . 

C e t t e s i t u a t i o n f i n a n c i è r e c r i t i q u e a m e n a i t en 1976 le Con-
seil d ' a d m i n i s t r a t i o n à p r é s e n t e r un r a p p o r t s u r les m e s u r e s 
p o l i t i q u e s et de g e s t i o n p r é v u e s p o u r a s s a i n i r la s i t u a t i o n 
des C F F . Dans leur r a p p o r t du 15 o c t o b r e 1 9 7 6 , les CFF annon-
cent leur i n t e n t i o n d ' e n t r e p r e n d r e t o u t ce qui est en leur 
p o u v o i r p o u r r é d u i r e , à m o y e n et à long t e r m e , les m o n t a n t s 
non c o u v e r t s . Ils é m e t t e n t l'avis que les p o s s i b i l i t é s d'éco-
nomie ou de r e c e t t e s s u p p l é m e n t a i r e s e n v i s a g e a b l e s à b r è v e 
é c h é a n c e sont é p u i s é e s , c o m p t e tenu de ce qui a été f a i t an-
t é r i e u r e m e n t . E s t i m a n t que les m e s u r e s que peut p r e n d r e l e u r 
e n t r e p r i s e ne s a u r a i e n t s u f f i r e à r é t a b l i r son é q u i l i b r e fi-
n a n c i e r , ils d e m a n d e n t que la p o l i t i q u e r a i l / r o u t e s ' o r i e n t e 
comme suit: 

- P l a n i f i c a t i o n et e x t e n s i o n c o o r d o n n é e s des i n f r a s t r u c t u r e s 
de tous les m o d e s de t r a n s p o r t ; 

- R e p r i s e par les p o u v o i r s p u b l i c s de l ' e n s e m b l e des infra-
s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t , q u ' i l s m e t t e n t à la d i s p o s i t i o n 
des u s a g e r s m o y e n n a n t une taxe d ' u t i l i s a t i o n ; 

- F i n a n c e m e n t du s y s t è m e de t r a n s p o r t par un f o n d s des trans-
ports ; 

- P a i e m e n t i n t é g r a l des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e 
g é n é r a le ; 

- C o n t r ô l e de la c o n c u r r e n c e . 

Les CFF i n s i s t e n t sur le fait que la s i t u a t i o n f i n a n c i è r e des 
c h e m i n s de f e r et le d é s é q u i l i b r e c r o i s s a n t dans le s y s t è m e 
de t r a n s p o r t e x i g e n t une i n t e r v e n t i o n r a p i d e . C o m m e m e s u r e s 
u r g e n t e s , ils p r é c o n i s e n t un r è g l e m e n t plus é q u i t a b l e du dé-
d o m m a g e m e n t des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e , 
la r e s t r u c t u r a t i o n du c a p i t a l , l ' i m p u t a t i o n au t r a f i c r o u t i e r 



- 36 -

lourd de tous les c o û t s q u ' i l o c c a s i o n n e , l ' é q u i v a l e n c e des 
c o n d i t i o n s de t r a v a i l et s o c i a l e s , une a i d e aux i n v e s t i s s e -
m e n t s n é c e s s a i r e s p o u r le t r a f i c h u c k e p a c k ( é q u i p e m e n t s et 
o r g a n i s a t i o n ) et à la c o n s t r u c t i o n de v o i e s de r a c c o r d e m e n t . 
Selon les C F F , il est é g a l e m e n t très u r g e n t de d é f i n i r les 
p r e s t a t i o n s a t t e n d u e s des c h e m i n s de f e r à l ' a v e n i r a i n s i que 
les t â c h e s qui leur i n c o m b e n t en tant que m o d e de t r a n s p o r t 
p u b l i c . 

En o c t o b r e 1 9 7 7 , le C o n s e i l d ' a d m i n i s t r a t i o n des CFF entéri-
nait le " R a p p o r t 77" d e s t i n é au C o n s e i l f é d é r a l . Il y i n s i s t e 
sur la n é c e s s i t é de r e m o d e l e r l ' o f f r e des CFF et d ' a d a p t e r 
aux c o n d i t i o n s a c t u e l l e s les p r e s t a t i o n s qui ne c o r r e s p o n d e n t 
pas à la s i t u a t i o n du m a r c h é . Le r a p p o r t d é c r i t des v a r i a n t e s 
p o s s i b l e s de l ' o f f r e , en é v a l u a n t leurs e f f e t s sur le résul-
tat f i n a n c i e r des CFF et la c h a r g e qui en r é s u l t e r a i t p o u r la 
C o n f é d é r a t i o n . 

Selon ce r a p p o r t , l ' o f f r e f u t u r e des CFF doit c o n s t i t u e r un 
c o m p r o m i s qui c o m p o r t e les a m é l i o r a t i o n s s t r u c t u r e l l e s néces-
s a i r e s , tout en t e n a n t c o m p t e des b e s o i n s de m o b i l i t é de la 
p o p u l a t i o n et des e x i g e n c e s de l ' é c o n o m i e . La s o l u t i o n la 
plus a v a n t a g e u s e p o u r la g e s t i o n des CFF i m p l i q u e r a i t que les 
c a n t o n s et les r é g i o n s e n d o s s e n t l ' e n t i è r e r e s p o n s a b i l i t é fi-
n a n c i è r e de la d e s s e r t e r é g i o n a l e . U n e t e l l e issue d é p e n d ce-
p e n d a n t e n c o r e de d é c i s i o n s f u t u r e s . Elle d e v r a i t d ' a i l l e u r s 
s ' a c o o m p a g n e r d ' i n t e r v e n t i o n s c o n n e x e s en p o l i t i q u e des t r a n s 
p o r t s . 

Les CFF ont pris d ' e m b l é e d i f f é r e n t e s m e s u r e s en vue de res-
t r u c t u r e r l e u r o f f r e . 

E v o l u t i o n des c h e m i n s de f e r p r i v é s 

A la fin des a n n é e s t r e n t e , la p l u p a r t des c h e m i n s de f e r pri 
vés é t a i e n t c o n f r o n t é s à de s é r i e u s e s d i f f i c u l t é s f i n a n c i è r e s 
P o u r leur p e r m e t t r e d ' a s s a i n i r leur bilan et de r e n o u v e l e r 
leur m a t é r i e l , la C o n f é d é r a t i o n m i t à leur d i s p o s i t i o n une 
s o m m e de 14G m i l l i o n s de f r a n c s , sous r é s e r v e d ' u n e c o n t r i b u -
tion c a n t o n a l e . En 1 9 4 9 , il f a l l u t a u g m e n t e r les c r é d i t s , de 
t e l l e s o r t e que la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s r é u n i s dé-
b o u r s è r e n t f i n a l e m e n t q u e l q u e 276 m i l l i o n s de f r a n c s . D'em-
b l é e , l'aide f é d é r a l e fut r é s e r v é e à des e n t r e p r i s e s de che-
min de f e r et à q u e l q u e s e n t r e p r i s e s de n a v i g a t i o n s u r des 
lacs s u i s s e s qui " r e v ê t e n t une i m p o r t a n c e n o t a b l e p o u r le 
t r a f i c g é n é r a l du pays ou d ' u n e de ses r é g i o n s " . De c e t t e f o r 
m u l e est née l ' e x p r e s s i o n " c h e m i n s de f e r du t r a f i c g é n é r a l " . 

Dès 1 9 5 7 , la loi des c h e m i n s de f e r p o s a i t les é l é m e n t s d ' u n e 
c o n t r i b u t i o n d u r a b l e de la C o n f é d é r a t i o n aux i n v e s t i s s e m e n t s 
des c h e m i n s de f e r du t r a f i c g é n é r a l . La p a r t i c i p a t i o n des 
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des c a n t o n s est une c o n d i t i o n p r é a l a b l e de l'aide f é d é r a l e 
aux a m é l i o r a t i o n s t e c h n i q u e s et à la t r a n s f o r m a t i o n des ex-
p l o i t a t i o n s . En 1 9 7 2 , ce g e n r e de s u b v e n t i o n était é t e n d u aux 
lignes a u t o m o b i l e s et de t r o l l e y b u s du t r a f i c g é n é r a l . Mais 
la loi des c h e m i n s de f e r a é g a l e m e n t a u t o r i s é la C o n f é d é r a -
tion à a i d e r , en cas de b e s o i n , les e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t 
du t r a f i c g é n é r a l à m a i n t e n i r leur e x p l o i t a t i o n , l o r s q u e les 
c a n t o n s p a r t i c i p e n t à cet e f f o r t . 

O u t r e l'aide aux c h e m i n s de f e r p r i v é s , f o n d é e s u r la loi des 
c h e m i n s de f e r , la C o n f é d é r a t i o n a o c t r o y é des s u b v e n t i o n s 
s p é c i a l e s p o u r des p r o j e t s i s o l é s , c o n f o r m é m e n t à l ' a r t . 23 
de la C o n s t i t u t i o n f é d é r a l e . P a r m i les p r o j e t s qui y ont d r o i t , 
on peut c i t e r la ligne de base du F u r k a - G b e r a l p , d ' G b e r w a l d à 
R e a l p , a i n s i que la m i s e à d o u b l e v o i e du B e r n e - L ö t s c h b e r g -
S i m p l o n . 

La r e p r i s e de c h e m i n s de f e r p r i v é s p a r la C o n f é d é r a t i o n a 
f a i t l ' o b j e t , en 1 9 5 2 , d ' u n e é t u d e de la C o m m i s s i o n f é d é r a l e 
d ' e x p e r t s p o u r les q u e s t i o n s de r a c h a t de c h e m i n s de f e r (com-
m i s s i o n A m s t a l d e n ) . Le C o n s e i l f é d é r a l n'a pas d o n n é s u i t e au 
r a p p o r t de c e t t e c o m m i s s i o n , qui r e c o m m a n d a i t la r e p r i s e de 
15 c h e m i n s de f e r p r i v é s . Il est i n t e r v e n u d i f f é r e m m e n t , no-
t a m m e n t p a r le r a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e , l ' i n d e m n i s a t i o n des 
p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e a i n s i que d'au-
tres f o r m e s de d é d o m m a g e m e n t p r é v u e s p a r la loi des c h e m i n s 
de fer de 1 9 5 7 . 

En 1 9 7 1 , la C o m m i s s i o n p o u r l ' é t u d e de la r e p r i s e de n o u v e a u x 
c h e m i n s de f e r p r i v é s p a r la C o n f é d é r a t i o n ( c o m m i s s i o n I k l é ) 
p a r v e n a i t à la c o n c l u s i o n que la r e p r i s e d ' a u t r e s c h e m i n s de 
f e r p r i v é s a u r a i t plus d ' i n c o n v é n i e n t s que d ' a v a n t a g e s , à 
l ' e x c e p t i o n de c e r t a i n s cas p a r t i c u l i e r s , où l ' i n t é g r a t i o n 
au r é s e a u des CFF p o u r r a i t p a r a î t r e j u s t i f i é e (par e x . la 
ligne c e n t r a l e du B L S , y c o m p r i s M o u t i e r - L e n g n a u ) . 

R a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e 

L ' a r r ê t é f é d é r a l du 5 juin 1959 s u r le r a p p r o c h e m e n t e n t r e 
les t a r i f s d ' e n t r e p r i s e s de c h e m i n s de f e r c o n c e s s i o n n a i r e s 
et ceux des CFF p e r m i t à la C o n f é d é r a t i o n de s u b v e n t i o n n e r 
d i r e c t e m e n t des r é g i o n s à l ' é c o n o m i e peu d é v e l o p p é e , souf-
f r a n t de m o n o c u l t u r e ou de m o n o i n d u s t r i e ou d é f a v o r i s é e s par 
leur p o s i t i o n , n o t a m m e n t des r é g i o n s de m o n t a g n e . Ces inter-
v e n t i o n s v i s a i e n t à p r o m o u v o i r l ' é c o n o m i e et a r é d u i r e les 
i n c o n v é n i e n t s de la s i t u a t i o n g é o g r a p h i q u e . 
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Le c o m p t e f e r r o v i a i r e 

En 1 9 6 9 , la m o t i o n W e n g e r r é c l a m a i t , en a n a l o g i e avec le comp 
te r o u t i e r , un c o m p t e f e r r o v i a i r e d e s t i n é à é t a b l i r le d e g r é 
de c o u v e r t u r e f i n a n c i è r e des c h e m i n s de f e r , c o m p t e tenu no-
t a m m e n t des p r e s t a t i o n s f o u r n i e s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e gé-
n é r a l e . La r é p o n s e de l ' a d m i n i s t r a t i o n s ' é t a n t fait a t t e n d r e , 
le C o m i t é d i r e c t e u r de la C o m m i s s i o n CGST a créé au p r i n t e m p s 
1976 un g r o u p e de t r a v a i l afin de p r o d u i r e les é l é m e n t s du 
c o m p t e f e r r o v i a i r e i n d i s p e n s a b l e s à la C G S T . C o m p o s é de re-
p r é s e n t a n t s des t r a n s p o r t s et de l ' a d m i n i s t r a t i o n , ce G r o u p e 
de t r a v a i l p r é s e n t a i t fin s e p t e m b r e 1976 un c o m p t e des che-
m i n s de f e r du t r a f i c g é n é r a l p o u r les a n n é e s 1946 à 1974 1). 
P a r a r r ê t é du C o n s e i l f é d é r a l du 9 f é v r i e r 1 9 7 7 , le Bureau 
f é d é r a l de s t a t i s t i q u e é t a i t c h a r g é de la m i s e à j o u r a n n u e l -
le de ce c o m p t e 2). 

Le G r o u p e de t r a v a i l a f o n d é ses c a l c u l s s u r les r a p p o r t s de 
g e s t i o n des CFF a i n s i q u e s u r la s t a t i s t i q u e s u i s s e des t r a n s 
p o r t s , qui c o n t i e n t des d o n n é e s s u r les e n t r e p r i s e s de che-
m i n s de f e r c o n c e s s i o n n a i r e s . 

Le G r o u p e de t r a v a i l a é t a b l i q u a t r e c o m p t e s , f a i s a n t état de 
q u a t r e d e g r é s de c o u v e r t u r e d i f f é r e n t s ; à s a v o i r "avec" et 
"sans i n d e m n i s a t i o n s " , puis avec et sans le c u m u l des sol-
d e s . On a p p e l l e " i n d e m n i s a t i o n s " les d é d o m m a g e m e n t s v e r s é s 
p o u r des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e et p o u r 
le r a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e . 

•ans sa v e r s i o n sans i n d e m n i s a t i o n s ni c o m p e n s a t i o n du rap-
p r o c h e m e n t t a r i f a i r e m a i s avec c u m u l des s o l d e s , le c o m p t e 
f e r r o v i a i r e est à peu près é q u i l i b r é p o u r les a n n é e s 1946 à 
1 9 4 8 . En 1 9 4 9 , la c o u v e r t u r e t o m b e à 9 2 % , puis elle r e m o n t e 
p r o g r e s s i v e m e n t à 100% en 1 9 5 6 - 1 9 5 7 . J u s q u e vers 1 9 7 0 , le de-
gré de c o u v e r t u r e v a r i e a l o r s de près de 100% à 9 2 % , p o u r 
d e s c e n d r e e n s u i t e à 67,8% en 1 9 7 5 . 

Si on c o n s i d è r e la v a r i a n t e avec i n d e m n i s a t i o n s et c u m u l des 
s o l d e s , le taux de c o u v e r t u r e v a r i e e n t r e 99% et 108% de 1946 
à 1970 p o u r t o m b e r à 91,3% en 1974 et 79,8% en 1 9 7 5 . 

Le c o m p t e r o u t i e r ne c o m p o r t a n t que les coûts d ' i n f r a s t r u c -
t u r e , a l o r s q u e le c o m p t e f e r r o v i a i r e e n g l o b e a u s s i les coûts 
d ' e x p l o i t a t i o n , les deux c o m p t e s ne sont que p a r t i e l l e m e n t 
c o m p a r a b l e s . 

1) Compte ferroviaire des chemins de fer du trafic général, doc. de trav. CGST no 23, sept. 1976. 
2) Ces chiffres sont publiés dans la "Statistique suisse des transports", qui paraît chaque année. 
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2.23 I n t e r v e n t i o n d a n s l ' e x p l o i t a t i o n des c h e m i n s de f e r 

Selon la l é g i s l a t i o n des c h e m i n s de f e r , la C o n f é d é r a t i o n 
d i s p o s e d e p u i s un s i è c l e de p o s s i b i l i t é s c r o i s s a n t e s d ' i n t e r -
v e n t i o n s d i r e c t e s ou i n d i r e c t e s dans le t r a f i c f e r r o v i a i r e . 
Dans le cadre de ces i n t e r v e n t i o n s , l ' o b l i g a t i o n f a i t e aux 
c h e m i n s de f e r de f o u r n i r des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l'éco-
n o m i e g é n é r a l e est la plus l o u r d e de c o n s é q u e n c e s f i n a n c i è r e s 

La loi des c h e m i n s de f e r de 1957 i n s t i t u a i t la p o s s i b i l i t é 
d ' i n d e m n i s e r les c h e m i n s de f e r de leurs p r e s t a t i o n s en fa-
v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e a i n s i que de leurs c h a r g e s étran-
g è r e s à l ' e x p l o i t a t i o n . Les p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l'écono-
m i e g é n é r a l e r é s u l t e n t : 

- des o b l i g a t i o n s f o n d a m e n t a l e s ( o b l i g a t i o n d ' e x p l o i t e r , de 
t r a n s p o r t e r , de p u b l i e r h o r a i r e et t a r i f ) , qui c o n f è r e n t 
aux c h e m i n s de fer leur c a r a c t è r e de s e r v i c e de t r a n s p o r t s 
p u b l i c s , a i n s i que 

- des m e s u r e s t a r i f a i r e s ou d ' e x p l o i t a t i o n q u ' u n e e n t r e p r i s e 
f e r r o v i a i r e d i r i g é e selon les r è g l e s de la g e s t i o n c o m m e r -
c i a l e ne p o u r r a i t e x é c u t e r sans c o m p e n s a t i o n et qui répon-
d e n t s p é c i f i q u e m e n t à des b e s o i n s é c o n o m i q u e s , s o c i a u x ou 
c u l t u r e l s . 

L ' i n d e m n i s a t i o n des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e géné-
r a l e , a c c o r d é e aux CFF d e p u i s 1 9 7 1 , est c a l c u l é e d ' a p r è s le 
m a n q u e à g a g n e r dans les t r a n s p o r t s de t r a v a i l l e u r s et d ' é c o -
liers a i n s i que dans les t r a n s p o r t s de colis de d é t a i l , à 
l ' e x c l u s i o n des coûts f i x e s . 

Aux c h e m i n s de fer p r i v é s , la C o n f é d é r a t i o n v e r s a i t à l'ori-
gine une i n d e m n i t é g l o b a l e sous f o r m e de c o n t r i b u t i o n annu-
elle é q u i v a l a n t à un t i e r s des a m o r t i s s e m e n t s l é g a u x . D e p u i s 
la m o d i f i c a t i o n de la loi des c h e m i n s de f e r en 1 9 7 2 , l'in-
d e m n i s a t i o n se c a l c u l e en f o n c t i o n de c r i t è r e s tels que les 
p r e s t a t i o n s de t r a n s p o r t de t r a v a i l l e u r s et d ' é c o l i e r s , le 
m a r c h é de l ' e n t r e p r i s e de chemin de f e r (exprimé par la pres-
t a t i o n de t r a f i c par km e x p l o i t é ) a i n s i que ses i n v e s t i s s e -
m e n t s dans l ' i n f r a s t r u c t u r e f e r r o v i a i r e . 

B é n é f i c i e n t en o u t r e d ' u n e i n d e m n i s a t i o n de leurs p r e s t a t i o n s 
en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e c e r t a i n s c h e m i n s de f e r à 
c r é m a i l l è r e , t r a n s p o r t s p a r c â b l e s , t r a m s et e n t r e p r i s e s de 
n a v i g a t i o n s p é c i a l e m e n t d é s i g n é s , a i n s i q u e , d e p u i s 1 9 7 2 , les 
lignes a u t o m o b i l e s et de t r o l l e y b u s c o n c e s s i o n n a i r e s du tra-
fic g é n é r a 1. 
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2.24 F i n a n c e m e n t des a u t r e s e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t s p u b l i c s 

Les b e s o i n s f i n a n c i e r s des lignes a u t o m o b i l e s p o s t a l e s (régie 
des p o s t e s et lignes c o n c e s s i o n n a i r e s ) sont c o u v e r t s p a r le 
c o m p t e des P T T . La C o n f é d é r a t i o n ne leur o c t r o i e a u c u n e sub-
v e n t i o n d i r e c t e , q u o i q u e ces lignes a i e n t e n r e g i s t r é des dé-
f i c i t s c r o i s s a n t s ces d e r n i è r e s a n n é e s . C a n t o n s et c o m m u n e s 
ne sont a p p e l é s à f o u r n i r une c o n t r i b u t i o n que d a n s des cas 
i s o l é s , l o r s q u ' i l s ont un i n t é r ê t p a r t i c u l i e r à m a i n t e n i r une 
ligne ou une c o u r s e . 

En p r i n c i p e , les e n t r e p r i s e s e x p l o i t a n t des lignes a u t o m o b i -
les c o n c e s s i o n n a i r e s , des t r o l l e y b u s , des s e r v i c e s de naviga-
tion (sur des lacs s u i s s e s ) ou des t r a n s p o r t s p a r c â b l e s ont 
à s u b v e n i r sans aide f é d é r a l e au f i n a n c e m e n t de leurs instal-
l a t i o n s , de leurs é q u i p e m e n t s et de leur m a t é r i e l . C e p e n d a n t , 
dès ses p r e m i è r e s m e s u r e s d ' a i d e à des e n t r e p r i s e s de c h e m i n s 
de f e r p r i v é s , la C o n f é d é r a t i o n a tenu c o m p t e des lignes de 
n a v i g a t i o n , l o r s q u e c e l l e s - c i c o n s t i t u a i e n t la s e u l e liaison 
p u b l i q u e e n t r e deux de leurs s t a t i o n s . 

En 1 9 5 7 , la loi des c h e m i n s de f e r a étendu à la t r a n s f o r m a -
tion de lignes f e r r o v i a i r e s en s e r v i c e s r o u t i e r s c o n c e s s i o n -
n a i r e s le d r o i t à l'aide aux i n v e s t i s s e m e n t s . La r é v i s i o n de 
1972 d é c l a r a i t ce d r o i t a p p l i c a b l e de m a n i è r e g é n é r a l e aux 
lignes a u t o m o b i l e s et de t r o l l e y b u s s e r v a n t au t r a f i c g é n é r a l ; 
r e s t e n t d o n c e x c l u e s les lignes u r b a i n e s à c a r a c t è r e local ou 
r é g i o n a l et les lignes p r i n c i p a l e m e n t t o u r i s t i q u e s . 

2.3 T r a f i c a é r i e n 

2.31 P l a n i f i c a t i o n et c o n s t r u c t i o n des a é r o p o r t s 

L ' a r r ê t é f é d é r a l du 22 juin 1945 c o n c e r n a n t le d é v e l o p p e m e n t 
des a é r o d r o m e s c i v i l s ( p r o g r a m m e des a é r o d r o m e s de 1945) con-
f i r m a i t q u ' e n p r i n c i p e , et m a l g r é une l é g i s l a t i o n f é d é r a l e 
e x t e n s i v e à ce s u j e t , ce sont les c a n t o n s et les m i l i e u x in-
t é r e s s é s qui c o n s t r u i s e n t et e x p l o i t e n t les a é r o d r o m e s . Des 
c o n c e s s i o n s leur ont été a c c o r d é e s à cet e f f e t . La C o n f é d é -
ration c o n t r ô l e l ' é v o l u t i o n dans ce s e c t e u r n o t a m m e n t p a r le 
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m o y e n des s u b v e n t i o n s q u ' e l l e a c c o r d e . Q u a t r e a é r o p o r t s étai-
ent d e s t i n é s à s e r v i r au t r a f i c c o n t i n e n t a l , à s a v o i r ceux de 
B â l e , B e r n e , G e n è v e et Z u r i c h . P o u r a s s u r e r l ' a c c è s d i r e c t de 
la S u i s s e au réseau m o n d i a l , on p r é v o y a i t en m ê m e temps de 
f a i r e de Z u r i c h - K l o t e n un a é r o p o r t i n t e r c o n t i n e n t a l . En 1 9 5 6 , 
la C o n f é d é r a t i o n se d i s t a n ç a i t du p r o j e t d'un a é r o p o r t inter-
c o n t i n e n t a l u n i q u e . Cette f o n c t i o n fut alors r e c o n n u e a u s s i à 
l ' a é r o p o r t de G e n è v e et plus tard à c e l u i de B a l e . 

La m o d i f i c a t i o n du p r o g r a m m e des a é r o d r o m e s est à l ' é t u d e de-

puis p l u s i e u r s a n n é e s . 

2.32 F i n a n c e m e n t et e x p l o i t a t i o n de l ' i n f r a s t r u c t u r e du 

t r a f i c aérien 

L ' a r r ê t é f é d é r a l de 1945 a amené la C o n f é d é r a t i o n à a c c o r d e r , 
de 1945 à 1 9 7 7 , des s u b v e n t i o n s é g a l e s , en m o y e n n e , à 30% des 
coûts t o t a u x de c o n s t r u c t i o n a t t e i g n a n t 1,8 m i l l i a r d de f r a n c s 
p o u r les t r o i s a é r o p o r t s i n t e r c o n t i n e n t a u x . 75% de ces s u b v e n -
t i o n s s o n t a l l é s à Z u r i c h - K l o t e n , 19% à G e n è v e - C o i n t r i n et 6% 
à B â l e - M u l h o u s e . D i f f é r e n t e s c o r p o r a t i o n s d e v a i e n t se répar-
t i r la c h a r g e des 70% des coûts de c o n s t r u c t i o n à c o u v r i r par 
a i l l e u r s . A Z u r i c h - K l o t e n , une s o c i é t é i m m o b i l i è r e d ' é c o n o m i e 
m i x t e s ' e s t c r é é e s p é c i a l e m e n t en vue de la c o n s t r u c t i o n des 
b â t i m e n t s de l ' a é r o p o r t ; une part i m p o r t a n t e des f o n d s inves-
tis p r o v i e n t du m a r c h é des c a p i t a u x . Les v i l l e s de Z u r i c h et 
W i n t e r t h o u r ont p a r t i c i p é au f i n a n c e m e n t des d e u x i è m e et troi-
s i è m e é t a p e s de l ' e x t e n s i o n de cet a é r o p o r t p o u r un m o n t a n t 
g l o b a l de 13,8 m i l l i o n s de f r a n c s . E n f i n , S w i s s a i r y a égale-
m e n t c o n t r i b u é en c o n s t r u i s a n t p o u r son p r o p r e c o m p t e une par-
tie des b â t i m e n t s d e s t i n é s à ses s e r v i c e s t e c h n i q u e s à Z u r i c h -
Kloten et à G e n è v e - C o i n t r i n . Des s u b v e n t i o n s ont a u s s i été ac-
c o r d é e s p o u r l ' a é r o p o r t c o n t i n e n t a l de B e r n e - B e l p et p o u r des 
a é r o d r o m e s r é g i o n a u x . 

L ' e x p l o i t a t i o n des a é r o p o r t s est a s s u r é e par leurs p r o p r i é t a i -
r e s . Dans le cas de Z u r i c h - K l o t e n et de G e n è v e - C o i n t r i n , il 
s ' a g i t des c a n t o n s r e s p e c t i f s . L ' a é r o p o r t de B â l e - M u l h o u s e ap-
p a r t i e n t à une c o r p o r a t i o n a u t o n o m e i n s t i t u é e par un a c c o r d 
avec la F r a n c e . La C o n f é d é r a t i o n et le canton de B â l e - V i l l e y 
s o n t r e p r é s e n t é s . Quant aux a u t r e s a é r o p o r t s , ils a p p a r t i e n -
nent, à d i v e r s e s c o m m u n a u t é s d ' i n t é r ê t s dans l e s q u e l l e s la Con-
f é d é r a t i o n , les c a n t o n s et les c o m m u n e s se s o n t e n g a g é s dans 
des p r o p o r t i o n s v a r i a b l e s . 

Les p r o p r i é t a i r e s des a é r o p o r t s ont d é l é g u é une p a r t i e de 
leurs t â c h e s (services à la c l i e n t è l e , s e r v i c e s t e c h n i q u e s 
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e t c . ) . Il i n c o m b e à la C o n f é d é r a t i o n d ' a s s u r e r les s e r v i c e s 

de la s é c u r i t é a é r i e n n e . C e t t e t â c h e est c o n f i é e à R a d i o 
S u i s s e S A , e n t r e p r i s e des P T T , qui a p p a r t i e n t à la C o n f é d é -
r a t i o n . 

2.33 I n t e r v e n t i o n dans l ' e x p l o i t a t i o n du t r a f i c a é r i e n 

Selon l ' a r t . 27 de la loi f é d é r a l e sur la n a v i g a t i o n a é r i e n n e , 
une c o n c e s s i o n est r e q u i s e p o u r l ' e x p l o i t a t i o n de lignes aéri-
e n n e s r é g u l i è r e s . Les lignes d ' i n t é r ê t g é n é r a l sont d e s s e r v i e s 
c o n f o r m é m e n t â l ' a r t . 1 0 3 , p a r la c o m p a g n i e a é r i e n n e n a t i o n a -
l e , S w i s s a i r , au c a p i t a l de l a q u e l l e les p o u v o i r s p u b l i c s par-
t i c i p e n t pour- un q u a r t e n v i r o n . Bien que ses s t a t u t s s o i e n t 
s o u m i s à l ' a p p r o b a t i o n du C o n s e i l f é d é r a l , la c o m p a g n i e natio-
nale est d i r i g é e selon les p r i n c i p e s de l ' é c o n o m i e p r i v é e ; 
elle t r a v a i l l e sans s u b v e n t i o n s . 

L ' o c t r o i de la c o n c e s s i o n s ' a c c o m p a g n e n o t a m m e n t de l ' o b l i g a -
tion d ' e x p l o i t e r et de p u b l i e r h o r a i r e s et t a r i f s . De son cô-
té le t r a f i c a é r i e n à la d e m a n d e (trafic " c h a r t e r " ) qui n'est 
pas s o u m i s â c o n c e s s i o n , n'est lié ni à des t a r i f s i m p o s é s ni 
à des h o r a i r e s . M a l g r é cette d o u b l e s t r u c t u r e du t r a f i c a é r i e n 
a n c r é e dans la loi et qui i m p l i q u e des c a r a c t é r i s t i q u e s très 
d i f f é r e n t e s , il n'a pas été p o s s i b l e j u s q u ' i c i de d i s t i n g u e r 
sans é q u i v o q u e le t r a f i c de lignes du t r a f i c c h a r t e r et en 
p a r t i c u l i e r des vols dits "de n a v e t t e " . Dès l o r s , l ' a c c r o i s s e -
m e n t c o n s t a n t du t r a f i c c h a r t e r , qui r e p r é s e n t e en S u i s s e ac-
t u e l l e m e n t près de 20% de l ' e n s e m b l e des p a s s a g e r s , c o n s t i t u e 
une v i v e c o n c u r r e n c e p o u r le t r a f i c de l i g n e s . Il ne s ' a g i t 
pas en l ' o c c u r r e n c e d'un p h é n o m è n e s p é c i f i q u e m e n t h e l v é t i q u e , 
m a i s bien de l ' é v o l u t i o n g é n é r a l e du t r a f i c a é r i e n i n t e r n a t i o -
n a l . Il en r é s u l t e que les a c c o r d s s u r le t r a f i c a é r i e n ne 
c h e r c h e n t plus s e u l e m e n t à d é f i n i r les d r o i t s a f f é r e n t s à l'ex 
p l o i t a t i o n de lignes r é g u l i è r e s , m a i s q u ' o n s ' e f f o r c e a u s s i 
de r é g l e m e n t e r p o u r l ' a v e n i r le t r a f i c à la d e m a n d e , afin de 
g a r a n t i r la r e n t a b i l i t é des deux g e n r e s de t r a f i c . Il con-
v i e n d r a de t e n i r c o m p t e de ce p r o b l è m e lors de la r é v i s i o n de 
la loi f é d é r a l e s u r la n a v i g a t i o n a é r i e n n e . 

Le t r a f i c a é r i e n p r i v é , qui se d é r o u l e p r i n c i p a l e m e n t sur les 
a u t r e s a é r o d r o m e s , ne j o u e p o u r l ' i n s t a n t qu'un rôle é c o n o m i -
que n é g l i g e a b l e p a r r a p p o r t au t r a f i c c o m m e r c i a l . Il p e u t ce-
p e n d a n t a m é l i o r e r q u e l q u e peu l'accès de c e r t a i n e s r é g i o n s e t , 
à ce t i t r e , f a v o r i s e r le t o u r i s m e . 
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2.4 N a v i g a t i o n i n t é r i e u r e 

2 . 4 1 P l a n i f i c a t i o n et c o n s t r u c t i o n de v o i e s n a v i g a b l e s 

i n t é r i e u r e s 

D u r a n t la p r e m i è r e m o i t i é du s i è c l e , les e f f o r t s de la S u i s s e 
t e n d i r e n t à r é a l i s e r la liaison de Bâle avec le t r a f i c inter-
n a t i o n a l s u r le Rhin et à c o n s t r u i r e et é q u i p e r les p o r t s de 
B â l e , B i r s f e l d e n et A u . F a i s a n t s u i t e à p l u s i e u r s i n t e r v e n -
t i o n s p a r l e m e n t a i r e s , le C o n s e i l f é d é r a l a p r é s e n t é d i f f é r e n t s 
r a p p o r t s r e l a t i f s à l ' a m é n a g e m e n t de v o i e s n a v i g a b l e s s u i s s e s 1) 

D é b u t 1 9 7 3 , les C h a m b r e s d e m a n d a i e n t au C o n s e i l f é d é r a l de 
p r é s e n t e r dans les deux ans un p r o j e t de loi f é d é r a l e sur la 
p r o t e c t i o n du tracé des v o i e s n a v i g a b l e s du H a u t - R h i n j u s q u ' à 
l ' e m b o u c h u r e de l'Aar et de là j u s q u ' à Y v e r d o n , et de pour-
s u i v r e l ' é t u d e des a u t r e s l i a i s o n s Y v e r d o n - G e n è v e - R h ô n e , sec-
t e u r de l ' e m b o u c h u r e de l'Aar au lac de C o n s t a n c e et A d r i a t i -
q u e - L a c M a j e u r . 

La c o m m i s s i o n c r é é e à cet effet par le D é p a r t e m e n t des trans-
p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r g i e a p r é s e n t é avec son 
r a p p o r t du 21 m a r s 1974 un a v a n t - p r o j e t de loi f é d é r a le s u r 
la p r o t e c t i o n du t r a c é des v o i e s n a v i g a b l e s et d ' a r r ê t é fédé-
ral s u r les t e r r i t o i r e s à r é s e r v e r ; ces t e x t e s ont été mis 
en r é s e r v e en a t t e n d a n t les r é s u l t a t s de la C G S T . En ce qui 
c o n c e r n e le H a u t - R h i n , des c o n v e r s a t i o n s ont lieu d e p u i s dé-
c e m b r e 1 9 7 3 , c o n f o r m é m e n t au t r a i t é de 1 9 2 9 , p o u r é c h a n g e 
d ' i n f o r m a t i o n s e n t r e des r e p r é s e n t a n t s de la S u i s s e et du 
Land de B a d e - W u r t e m b e r g . 

2.42 F i n a n c e m e n t des v o i e s n a v i g a b l e s i n t é r i e u r e s et des 
p o r t s  

Le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s s u r le Rhin d u r a n t t o u t e l ' a n n é e de 
S t r a s b o u r g à Bâle date du d é b u t de ce s i è c l e ; dû à l ' i n i t i a -
tive p r i v é e , il a été aussi f i n a n c é p a r des f o n d s p r i v é s . En 
1 9 0 5 , le canton de B a i e - V i l l e f o u r n i s s a i t une p r e m i è r e con-
t r i b u t i o n à la c o n s t r u c t i o n des p o r t s de B â l e . Le p e u p l e et 
les c a n t o n s a y a n t a c c e p t é en 1919 l ' a r t i c l e c o n s t i t u t i o n n e l 
(art. 2 4 t e r ) s u r la c o m p é t e n c e de la C o n f é d é r a t i o n dans le 

1) Cf. le rapport du Cons, fédéral à l'Ass. féd. concernant les projets de voie navigable de l'Adriatique 
au lac Majeur et de l'Aar et les répercussions de la navigation du Rhin sup. et de l'Aar sur le sys-
tème des transports, 11 mai 1965 (FF 1965 I 1233) et le rapport complémentaire du 30 juin 1971 (FF 
1971 II 1). 
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d o m a i n e de la n a v i g a t i o n , la C o n f é d é r a t i o n s o u t i n t p a r d i f f é -
r e n t s d é c r e t s l ' a m é l i o r a t i o n de la voie n a v i g a b l e en a v a l de 
B â l e , c o n f o r m é m e n t à des a c c o r d s i n t e r n a t i o n a u x , et s u b v e n -
t i o n n a , e n t r e a u t r e , l ' e x t e n s i o n des p o r t s de Bâle et la cons 
t r u c t i o n des é c l u s e s de B i r s f e l d e n . 

2.43 I n t e r v e n t i o n dans l ' e x p l o i t a t i o n de la n a v i g a t i o n 
i n t é r i e u r e 

Bien que la C o n f é d é r a t i o n p o s s è d e d e p u i s 1 9 1 9 , en vertu de 
l ' a r t . 2 4 t e r de la C o n s t i t u t i o n , la c o m p é t e n c e de l é g i f é r e r 
dans le d o m a i n e de la n a v i g a t i o n , elle a d a n s une large me-
sure laissé aux c a n t o n s le soin de r é g l e r la n a v i g a t i o n sur 
les lacs et c o u r s d'eau sans lien d i r e c t avec la m e r . Se fon-
dant s u r leur s o u v e r a i n e t é sur les e a u x , les c a n t o n s ont é d i c 
té des p r e s c r i p t i o n s de p o l i c e de la n a v i g a t i o n . 

L ' e x i s t e n c e de p l u s i e u r s r è g l e m e n t s de p o l i c e c a n t o n a u x s u r 
la n a v i g a t i o n a a m e n é en 1975 les C h a m b r e s f é d é r a l e s à pro-
m u l g u e r la loi f é d é r a l e sur la n a v i g a t i o n i n t é r i e u r e . C e t t e 
loi d e v a i t c o n s t i t u e r la base du d r o i t f é d é r a l u n i q u e de po-
lice de la n a v i g a t i o n . 

La n a v i g a t i o n sur le Rhin de Bâle à la m e r est r é g i e d e p u i s 
1968 par la c o n v e n t i o n r é v i s é e de n a v i g a t i o n s u r le R h i n , 
dite C o n v e n t i o n de M a n n h e i m . C e l l e - c i p r o c l a m e la l i b e r t é de 
n a v i g a t i o n s u r le R h i n , qui c o m p r e n d a u s s i la f r a n c h i s e de 
p é a g e . Lors de la r é v i s i o n de la c o n v e n t i o n en 1 9 6 3 , le prin-
cipe de la l i b e r t é de n a v i g a t i o n n'a pas été m i s en q u e s t i o n . 
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2.5 C o n d u i t e s 

2.51 P l a n i f i c a t i o n et c o n s t r u c t i o n des c o n d u i t e s 

La loi de 1963 s u r les c o n d u i t e s s t i p u l e que la c o n s t r u c t i o n 
et l ' e x p l o i t a t i o n de c o n d u i t e s p o u r le t r a n s p o r t de c a r b u r a n t s 
et de c o m b u s t i b l e s a i n s i que de gaz 1) est s o u m i s e à l ' o c t r o i 
d ' u n e c o n c e s s i o n f é d é r a l e . C e l l e - c i est liée n o t a m m e n t au res-
p e c t des p r e s c r i p t i o n s de s é c u r i t é dans la c o n s t r u c t i o n et 
l ' e x p l o i t a t i o n , ainsi qu'à l ' o b l i g a t i o n d ' é v i t e r t o u t préju-
dice n o t a b l e à d ' a u t r e s o u v r a g e s p u b l i c s . En o u t r e , le p r o j e t 
ne doit pas c o n t r e v e n i r à l ' a m é n a g e m e n t en z o n e s d ' h a b i t a t i o n 
ou i n d u s t r i e l le. 

Q u a t r e c o n d u i t e s i n t e r n a t i o n a l e s p o u r le t r a n s p o r t de p é t r o l e 
brut et de ses d é r i v é s ont été a u t o r i s é e s et m i s e s en exploi-
t a t i o n à ce j o u r . Ce sont les c o n d u i t e s 

- du Jura n e u c h â t e l o i s a b o u t i s s a n t à C r e s s i e r ( 1 9 6 8 ) , 

- à t r a v e r s le Grand S t - B e r n a r d , a b o u t i s s a n t à C o l l o m b e y -

M u r a z ( 1 9 6 3 ) , 

- S p l ü g e n - S e n n w a l d - S t . M a r g r e t h e n (1966) et 

- de la B a s s e V a l l é e du R h ô n e à G e n è v e ( 1 9 7 2 ) . 

La c a p a c i t é a n n u e l l e a u t o r i s é e a v o i s i n e 17 m i l l i o n s de t o n n e s . 

2.52 I n t e r v e n t i o n dans l ' e x p l o i t a t i o n des c o n d u i t e s 

La C o n f é d é r a t i o n f i x e , dans les c o n c e s s i o n s a c c o r d é e s , la 
q u a n t i t é m a x i m a l e a n n u e l l e a d m i s e au p a s s a g e . Au s u r p l u s , la 
c o n c e s s i o n r e l a t i v e à la c o n d u i t e a b o u t i s s a n t à la r a f f i n e r i e 
de C r e s s i e r p r é v o i t la p o s s i b i l i t é de r é d u i r e ce quota c o n f o r -
m é m e n t a la loi s u r les c o n d u i t e s de 1 9 6 3 , afin d ' é v i t e r une 
t r o p f o r t e d é p e n d a n c e é c o n o m i q u e . Cela n'a pas été f a i t j u s q u ' 
i c i . La m ê m e loi p r é v o i t a u s s i l ' o b l i g a t i o n du c o n c e s s i o n n a i r e 
de t r a n s p o r t e r p o u r des t i e r s . D ' a u t r e s p r e s c r i p t i o n s c o n c e r -
nant l ' e x p l o i t a t i o n des c o n d u i t e s n'ont p o u r o b j e c t i f que d'as-
s u r e r la s é c u r i t é . 

1) Conformément à la délimitation du système CGST, le transport de gaz naturel par conduite n'est pas 

compris dans la CGST. 
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2.6 E v a l u a t i o n g l o b a l e de la p o l i t i q u e s u i s s e des trans-
p o r t s j u s q u ' à ce j o u r 

La p o l i t i q u e s u i s s e des t r a n s p o r t s ces t r e n t e à q u a r a n t e der-
n i è r e s a n n é e s se c a r a c t é r i s e par son é v o l u t i o n s e c t o r i e l l e : 
C h a q u e m o d e de t r a n s p o r t p o s s è d e sa p r o p r e l é g i s l a t i o n , sa 
p l a n i f i c a t i o n d ' i n f r a s t r u c t u r e et sa m é t h o d e p a r t i c u l i è r e de 
f i n a n c e m e n t . La p r o b l é m a t i q u e des t r a n s p o r t s p r é o c c u p e cinq 
d é p a r t e m e n t s f é d é r a u x et v i n g t - c i n q g o u v e r n e m e n t s c a n t o n a u x . 
P e r s o n n e n'a une v i s i o n d ' e n s e m b l e des e f f e t s des t r a n s p o r t s 
s u r les b e s o i n s de t e r r a i n s , les s t r u c t u r e s de l ' h a b i t a t , la 
c h a r g e de l ' e n v i r o n n e m e n t , les f i n a n c e s p u b l i q u e s e t c . Nul 
n'est c o m p é t e n t p o u r a s s u r e r la c o o r d i n a t i o n n é c e s s a i r e en 
vue d ' u n e e x p l o i t a t i o n é c o n o m i q u e . 

En d é p i t de m u l t i p l e s e f f o r t s , d o n t t é m o i g n e en p a r t i c u l i e r 
le r a p p o r t , en 1 9 5 4 , de la c o m m i s s i o n f é d é r a l e d ' e x p e r t s p o u r 
la c o o r d i n a t i o n des t r a n s p o r t s , la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s a 
c o n s e r v é son c a r a c t è r e s e c t o r i e l . 

Si le réseau des c h e m i n s de fer n'a subi, ces v i n g t d e r n i è r e s 
a n n é e s , que des c o r r e c t i o n s peu é t e n d u e s , d ' i m p o r t a n t e s liai-
sons r o u t i è r e s en r e v a n c h e ont vu le j o u r d e p u i s q u ' o n a dé-
fini en 1960 le r é s e a u des r o u t e s n a t i o n a l e s . L ' e s s o r impé-
tueux du t r a f i c r o u t i e r d e p u i s les a n n é e s c i n q u a n t e a provo-
qué un d é p l a c e m e n t m a s s i f de la d e m a n d e de t r a n s p o r t du r a i l 
vers la r o u t e . M a l g r é c e l a , la s t r u c t u r e des t r a n s p o r t s pu-
b l i c s , s o u m i s à de m u l t i p l e s o b l i g a t i o n s et f o r t e m e n t l i m i t é s 
dans leur liberté d ' e x p l o i t a t i o n , est r e s t é e p r e s q u e inchan-
g é e . C ' e s t une des r a i s o n s p o u r l e s q u e l l e s la r é c e s s i o n éco-
n o m i q u e des a n n é e s s e p t a n t e et la c o n c u r r e n c e a c c r u e qui en 
est r é s u l t é e ont e n t r a î n é les t r a n s p o r t s p u b l i c s d a n s une 
c r i s e f i n a n c i è r e lourde de c o n s é q u e n c e s . 

Il est f r a p p a n t de c o n s t a t e r que l ' é c o n o m i e et la p o l i t i q u e 
des t r a n s p o r t s ont su s ' a d a p t e r plus r a p i d e m e n t à l ' é v o l u t i o n 
dans les d o m a i n e s de la c o n s t r u c t i o n et du t r a f i c r o u t i e r s , de 
la n a v i g a t i o n a é r i e n n e et des c o n d u i t e s que dans celui du che-
min de f e r . La raison en est p e u t - ê t r e dans le f a i t q u ' i l s ' a g i t 
d ' u n e t e c h n i q u e plus a n c i e n n e et que la l é g i s l a t i o n des che-
m i n s de f e r est r e s t é e au fond a s s e z r i g i d e , en d é p i t des ré-
v i s i o n s de 1944 et 1 9 5 7 . La v o l o n t é de r e n o u v e l e r les struc-
t u r e s ne s ' e s t a f f i r m é e que ces d e r n i è r e s a n n é e s . De son c ô t é , 
la c o n s t r u c t i o n r o u t i è r e p r o f i t a i t de son s y s t è m e s p é c i a l de 
f i n a n c e m e n t au m o y e n de c o n t r i b u t i o n s a f f e c t é e s , p r o p o r t i o n -
n e l l e s aux d é p l a c e m e n t s . M a l g r é de n o m b r e u s e s i n t e r v e n t i o n s 
en f a v e u r de la n a v i g a t i o n sur d ' a u t r e s c o u r s d ' e a u , les ef-
forts de la S u i s s e se sont c o n c e n t r é s s u r la n a v i g a t i o n rhé-
nane j u s q u ' à B â l e , d o n t les p o r t s ont s u f f i j u s q u ' i c i à l'ap-
p r o v i s i o n n e m e n t du p a y s . Q u a n t à la p o l i t i q u e de la n a v i g a t i o n 
a é r i e n n e , elle se c a r a c t é r i s e par la b o n n e h a r m o n i s a t i o n des 
i n t é r ê t s r é g i o n a u x et n a t i o n a u x au' m o m e n t de la c o n s t r u c t i o n 
et de l ' e x t e n s i o n des a é r o p o r t s . 
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3 . D E L I M I T A T I O N DU S Y S T E M E , C O N T R A I N T E S ET D O N N E E S DE BASE 

La d é l i m i t a t i o n du s y s t è m e , les c o n t r a i n t e s et les d o n n é e s de 
base c o n s t i t u e n t le cadre à l ' i n t é r i e u r d u q u e l d o i t s ' é l a b o -
r e r la c o n c e p t i o n des t r a n s p o r t s . Si la d é l i m i t a t i o n du sys-
tème p e r m e t de c e r n e r d a n s ses g r a n d e s lignes la tâche assi-
gnée à la C o m m i s s i o n C G S T , les c o n t r a i n t e s et d o n n é e s de b a s e 
c o n s t i t u e n t des f a c t e u r s et des p a r a m è t r e s que la c o n c e p t i o n 
g l o b a l e des t r a n s p o r t s ne p e u t pas ou ne doit pas i n f l u e n c e r 
d i r e c t e m e n t 1). Il s ' a g i t donc de f a i t s i m p o s é s de l'extér-
ieur et de v a l e u r s - 1 imites p o u r le s y s t è m e de t r a n s p o r t . Ces 
d o n n é e s p e u v e n t é m a n e r de d é c i s i o n s p o l i t i q u e s p r i s e s à un 
niveau s u p é r i e u r ( p o l i t i q u e é c o n o m i q u e , de l ' a m é n a g e m e n t du 
t e r r i t o i r e , de l ' é n e r g i e e t c . ) ou des t e n d a n c e s g é n é r a l e s de 
l ' é v o l u t i o n (par e x . l ' é v o l u t i o n d é m o g r a p h i q u e , de la c o n j o n c -
t u r e , du m a r c h é du t r a v a i l , e t c . ) . 

3.1 D é l i m i t a t i o n du s y s t è m e CGST 2) 

La f i g . 3 c i - a p r è s m o n t r e sous f o r m e de m a t r i c e les p r o b l è m e s 
et s e c t e u r s é t u d i é s p a r la C o m m i s s i o n C G S T . L ' a c c e n t y est 
m i s d ' u n e part sur les o b j e c t i f s et les m e s u r e s e n v i s a g e a b l e s 
a m o y e n et à long t e r m e , d ' a u t r e p a r t s u r la f o r m e a d o n n e r 
au f u t u r réseau de t r a n s p o r t n a t i o n a l et s u p r a r é g i o n a 1 . L'é-
tude de c o n c e p t s r é g i o n a u x des t r a n s p o r t s est g é n é r a l e m e n t de 
la c o m p é t e n c e des c a n t o n s et de g r o u p e s de p l a n i f i c a t i o n ré-
g i o n a l e ; il i n c o m b e aux c o m m u n e s de r é s o u d r e les p r o b l è m e s de 
t r a n s p o r t s l o c a u x . L ' i n t e r d é p e n d a n c e de ces d i f f é r e n t s n i v e a u x 
du s y s t è m e des t r a n s p o r t s o b l i g e la CGST à se d é t e r m i n e r s u r 
des p r i n c i p e s du t r a f i c r é g i o n a l 3). En o u t r e , les r é s u l t a t s 
de la CGST p o u r r o n t r e n d r e de p r é c i e u x s e r v i c e s p o u r la m i s e 
sur pied de c o n c e p t i o n s des t r a n s p o r t s l o c a l e s et r é g i o n a l e s . 

1) Contraintes et donne'es de base de la CGST, doc. de trav. CGST no 13, oct. 1974. 
2) Pour plus de précisions, voir: Délimitation du système CGST, doc. de trav. CGST no 3, jan. 1973. 
3) Cela s'applique aussi bien à des questions de coordination dans le domaine du trafic en agglomé-

ration, qu'au soutien apporté au renforcement du système de transport régional dans l'esprit de 
l'aménagement du territoire en montagne. 
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FIGURE 3 MATRICE DE DELIMITATION DE LA CGST 
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3.2 T e n d a n c e s de l ' é v o l u t i o n d é m o g r a p h i q u e 

E v o l u t i o n d é m o g r a p h i q u e 1) 

A l ' a v e n i r , la c r o i s s a n c e de la p o p u l a t i o n s u i s s e sera beau-
coup plus f a i b l e q u e ces v i n g t - c i n q d e r n i è r e s a n n é e s . Si on a 
e n r e g i s t r é un taux de c r o i s s a n c e de plus de 1% par a n n é e de 
1950 à 1 9 7 5 , on ne s ' a t t e n d q u ' à un a c c r o i s s e m e n t a n n u e l m o y e n 
de 0,13 % entre 1975 et l'an 2 0 0 0 . A u t a n t le r e c u l des nais-
s a n c e s que la p o l i t i q u e plus r e s t r i c t i v e a p p l i q u é e d e p u i s le 
1er a o û t 1975 à l'égard des é t r a n g e r s f e r o n t que la p o p u l a t i o n 
d e v r a i t p a s s e r de 6,4 m i l l i o n s de p e r s o n n e s en 1974 à 6,6 mil-
lions de p e r s o n n e s en l'an 2 0 0 0 . 

S t r u c t u r e d ' â g e 

Le v i e i l l i s s e m e n t que l'on peut c o n s t a t e r e n t r a î n e r a j u s q u ' e n 
l'an 2000 une a u g m e n t a t i o n de 140'000 du n o m b r e des p e r s o n n e s 
â g é e s de plus de 65 a n s , qui c o n s t i t u e r o n t alors 14,5 % de la 
p o p u l a t i o n t o t a l e , au lieu de 12,7 % en 1 9 7 4 . De son c ô t é , le 
n o m b r e des m o i n s de v i n g t ans d i m i n u e r a de 2 1 0 ' 0 0 0 , leur im-
p o r t a n c e r e l a t i v e p a s s a n t de 29,8 % en 1974 à 25,8 % 2 ) . 

T a i l l e des m é n a g e s 

On p e u t s u p p o s e r que la t a i l l e des m é n a g e s c o n t i n u e r a de dimi-
n u e r . De 2,7 p e r s o n n e s en 1 9 7 4 , on s ' a t t e n d à ce q u ' e l l e p a s s e 
â e n v i r o n 2,4 p e r s o n n e s en l'an 2 0 0 0 . C e t t e é v o l u t i o n est due 
e s s e n t i e l l e m e n t à la m o d i f i c a t i o n de la p y r a m i d e des â g e s , au 
r e c u l du n o m b r e des m a r i a g e s et des n a i s s a n c e s et a l'éléva-
tion de l'âge où l'on se m a r i e 2 ) . 

P o p u l a t i o n a c t i v e 

P a r s u i t e de la r é d u c t i o n a s s e z nette de la p o p u l a t i o n étran-
gère a i n s i que du r e c u l des n a i s s a n c e s dans la p o p u l a t i o n indi-
g è n e , on s ' a t t e n d â ce que la part de la p o p u l a t i o n a c t i v e p a r 
r a p p o r t à l ' e n s e m b l e p a s s e de 49 % en 1974 à q u e l q u e 46 % en 
1'an 2000 3 ) . 

1) St. Gai 1 er Zentrum für Zukunftsforschung (SGZZ), Regionale Verteilung von Bevölkerung, Arbeits-
plätzen und Volkseinkommen, mandats CGST nos 81 et 116, St-Gall, avril/août 1976 et juillet 1977. 

2) P. Güller, M. Schuler, Regionale Prognose der durchschnittlichen Haushaitgrösse und der Alters-
struktur, mandat CGST no 102, Zurich, dec. 1976. 

3) Mandat CGST no 116. 
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3.3 E v o l u t i o n é c o n o m i q u e 

S t r u c t u r e de l ' e m p l o i 

Le r e c e n s e m e n t f é d é r a l des e n t r e p r i s e s de 1975 d o n n e provi-
s o i r e m e n t les t e n d a n c e s s u i v a n t e s q u a n t à la r é p a r t i t i o n des 
p e r s o n n e s a c t i v e s entre les t r o i s s e c t e u r s é c o n o m i q u e s ainsi 
que d a n s q u e l q u e s b r a n c h e s i m p o r t a n t e s du s e c t e u r s e c o n d a i r e 

T a b l e a u 1 E v o l u t i o n du n o m b r e des p l a c e s de t r a v a i l de 1974 

CZqD à 2000 CZi) 

ZQ (1974) Z1 (2000) 

Total places de travail (en milliers) 2 * 941,9 31063,2 

- selon les secteurs économiques: 

secteur 1 (agriculture) 230,9 180,8 

secteur 2 (industrie/artisanat) 1'250,9 1'256,2 

secteur 3 (services) T460,1 1'626,2 

- selon les branches intéressant les 
transports: 

Prod. aliment., alcool, tabac 116,3 85,0 

Chimie, cuir, mat. plastiques 93,5 113,3 

Mat. de constr. (y c. l'ind. du bois) 93,3 62,8 

Métaux, machines, app., véhicules 439,0 472,2 

Industrie de la construction 229,7 232,7 

Autres branches du secteur 2 279,1 290,1 

Commerce 396,1 402,1 

Autres branches du secteur 3 1*064,0 1'224,1 

Source: Mandat CGST no 116. 

Ce t a b l e a u fait état d ' u n e d i m i n u t i o n du n o m b r e des p e r s o n n e s 
a c t i v e s dans l ' a g r i c u l t u r e , d ' u n e s t a g n a t i o n dans l ' i n d u s t r i e 
et d ' u n e a u g m e n t a t i o n dans le s e c t e u r des s e r v i c e s . Se con-
firme d o n c la t e n d a n c e qui veut que seul ce d e r n i e r s e c t e u r 
voie c r o î t r e sa part de la p o p u l a t i o n a c t i v e . 



- 53 -

P r o d u i t n a t i o n a l brut 

Les p o s s i b i l i t é s d ' e x p a n s i o n de l ' é c o n o m i e s u i s s e p a r a i s s e n t 
n e t t e m e n t plus f a i b l e s que j u s q u ' i c i . D ' u n e p a r t , il faut 
s ' a t t e n d r e à un f l é c h i s s e m e n t de la d e m a n d e de b i e n s de con-
s o m m a t i o n et de p r o d u c t i o n , du m o i n s sur les m a r c h é s i n d i g è n e s 
( t e n d a n c e a la s a t u r a t i o n , s t a g n a t i o n d é m o g r a p h i q u e ] . D ' a u t r e 
p a r t , la p r o d u c t i v i t é et les t e c h n i q u e s ont a t t e i n t un niveau 
é l e v é , ce qui limite les p o s s i b i l i t é s de p r o g r è s . La crois-
s a n c e m o y e n n e du PNB en t e r m e s r é e l s , qui a a t t e i n t 4,5 % 
par a n n é e de 1950 à 1 9 7 4 , est é v a l u é e à e n v i r o n 2 % s e u l e m e n t 
p o u r la p é r i o d e qui va de 1974 à l'an 2 0 0 0 . 

R e v e n u n a t i o n a l 1) 

Le revenu n a t i o n a l réel (aux p r i x 1970) a u g m e n t e r a p r o b a b l e -
m e n t de 89,3 m i l l i a r d s (1974) à 146,9 m i l l i a r d s ( 2 0 0 0 ) . En 
c o n s é q u e n c e , le revenu p a r t i t e croîtra de q u e l q u e 60 pas-
sant de 13'900 f r a n c s e n v i r o n (1974) à 22'000 f r a n c s ( 2 0 0 0 ) . 

r 

3.4 E v o l u t i o n des d é p e n s e s des p o u v o i r s p u b l i c s 

Le t a b l e a u q u i suit m o n t r e l ' é v o l u t i o n p r o b a b l e des d é p e n s e s 
p u b l i q u e s / g l o b a l e m e n t et p o u r le s e c t e u r des t r a n s p o r t s . Il 
se f o n d e s u r les s u p p o s i t i o n s s u i v a n t e s 2): 

- D ' i c i à l'an 2 0 0 0 , la part du PNB a f f e c t é e aux d é p e n s e s glo-
b a l e s des c o l l e c t i v i t é s p u b l i q u e s ( C o n f é d é r a t i o n , c a n t o n s 
et c o m m u n e s ) p a s s e r a d ' e n v i r o n 25 % à 31 % . 

1) Tandis que le produit national brut (PNB) exprime la somme des prestations économiques, le revenu 
national (RN) n'englobe que les salaires et les bénéfices: 
PNB = consommation + achats courants de l'Etat + investissements bruts + exportations - importa-

tions ± solde des revenus du capital et du travail de l'étranger 
RN = PNB - amortissements - impôts indirects + subventions 
La somme du RN est' de 15 à 20 l inférieure à la valeur correspondante du PNB. Le RN se révèle être 
un plus sûr paramètre du trafic, notamment parce qu'il permet de calculer d'autres données impor-
tantes (par ex. le revenu par tête ou le RN par région). 

2) Ces suppositions découlent d'évaluations de l'Administration fédérale des finances. 
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- Les d é p e n s e s des p o u v o i r s p u b l i c s p o u r les t r a n s p o r t s ne se 
d é v e l o p p e r o n t pas en p r o p o r t i o n des d é p e n s e s g l o b a l e s . L e u r 
i m p o r t a n c e r e l a t i v e p a s s e r a de 12 % en 1974 à 10 % en l'an 
2 0 0 0 . En t e r m e s a b s o l u s , les d é p e n s e s p u b l i q u e s en f a v e u r 
des t r a n s p o r t s a u g m e n t e r o n t p o u r t a n t e n c o r e de 75 p a s s a n t 
de 3,1 à 5,5 m i l l i a r d s de f r a n c s . 

T a b l e a u 2 P r o n o s t i c des d é p e n s e s p u b l i q u e s p o u r les trans-
ports de 1970 à 2000 

Année 
Prod.nat.brut 
aux prix 1970 

Part du PNB 
consacrée aux 
dépenses pubi. 

Dép. pubi, aux 

prix 1970 

Dép. de transpt. 
aux prix 1970 

Part des dép. pubi, 
consacrée aux trans-
ports (approx.) 

Millions de % Millions de Millions de d 
fr. 

% 
fr. fr. t> 

1970 93'930 21,6 20'285 2 * 971 15 

1974 106*030 24,5 26»000 3*120 12 

1985 127'635 29,0 37'000 4'000 11 

2000 181'470 31,0 56'000 5'500 10 

3.5 O b j e c t i f s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e 

Les o b j e c t i f s de l ' a m é n a g e m e n t h e l v é t i q u e du t e r r i t o i r e , con-
c r é t i s é s dans la " c o n c e p t i o n d i r e c t r i c e CK-73" p a r les s o i n s 
de la C o n f é r e n c e des h a u t s - f o n c t i o n n a i r e s de l ' a d m i n i s t r a t i o n 
f é d é r a l e , d o i v e n t i n s p i r e r , selon d é c i s i o n du C o n s e i l f é d é r a l 
du 21 d é c e m b r e 1 9 7 3 , tous les t r a v a u x de c o n c e p t i o n et de 
p l a n i f i c a t i o n de l ' a d m i n i s t r a t i o n ayant un r a p p o r t avec l'a-
m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . Dans cette o p t i q u e , il c o n v i e n t de 
f r e i n e r les p h é n o m è n e s de c o n c e n t r a t i o n et de d é s e r t i o n dé-
m o g r a p h i q u e des a g g l o m é r a t i o n s et d'en f a i r e b é n é f i c i e r les 
r é g i o n s m e n a c é e s de d é s e r t i o n . 

C e p e n d a n t , à l'heure a c t u e l l e la c o n c e p t i o n d i r e c t r i c e C K - 7 3 
d o i t être r e v u e p o u r d i f f é r e n t e s r a i s o n s . D ' u n e p a r t , la loi 
sur l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e a été r e j e t é e lors de la vota-
tion p o p u l a i r e de juin 1 9 7 6 . D ' a u t r e p a r t , l ' é v o l u t i o n écono-
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m i q u e et d é m o g r a p h i q u e a p r o f o n d é m e n t c h a n g é . L ' a c c r o i s s e m e n t 
de la p o p u l a t i o n , qui c o n s t i t u a i t dans le c a d r e de "CK-73" 
une m a s s e de r é p a r t i t i o n m o d e s t e m a i s non n é g l i g e a b l e , s ' e s t 
e n c o r e r é d u i t s e l o n les n o u v e a u x p r o n o s t i c s . M a l g r é c e l a , la 
m i g r a t i o n se p o u r s u i t , des r é g i o n s a l ' é c o n o m i e f a i b l e en 
d i r e c t i o n des a g g l o m é r a t i o n s . 

P a r s u i t e de l ' é v o l u t i o n d é m o g r a p h i q u e p r e s q u e n u l l e , il ne 
p e u t donc plus ê t r e q u e s t i o n , à l ' a v e n i r , de c o n s i d é r e r l'ac-
c r o i s s e m e n t de la p o p u l a t i o n et les p l a c e s de t r a v a i l supplé-
m e n t a i r e s c o m m e des i n s t r u m e n t s de la p o l i t i q u e d ' a m é n a g e m e n t 
du t e r r i t o i r e . En e f f e t , la s t a g n a t i o n d é m o g r a p h i q u e f a i t q u e 
t o u t e c r o i s s a n c e d é m o g r a p h i q u e r é g i o n a l e e n t r a î n e la d é s e r t i o n 
d ' u n e a u t r e r é g i o n . Dès l o r s , l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e doit 
m a i n t e n a n t c o n c e n t r e r ses e f f o r t s s u r l ' a f f e r m i s s e m e n t de la 
s t r u c t u r e d é c e n t r a l i s é e de l ' h a b i t a t a c t u e l . 

Si on p a r t de l'idée que la t e n d a n c e à la c o n c e n t r a t i o n démo-
g r a p h i q u e et des p l a c e s de t r a v a i l p e r s i s t e r a , cette c o n c e p -
tion d i r e c t r i c e du " m a i n t i e n du statu quo" c o n s t i t u e e n c o r e , 
p o u r l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , un o b j e c t i f a s s e z a m b i t i e u x 
dont la r é a l i s a t i o n i n c o m b e a v a n t t o u t aux c a n t o n s . 

Le t a b l e a u c i - a p r è s c o n t i e n t les p r i n c i p e s g é n é r a u x de l'a-
m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , qui c o n s t i t u e n t , a p r è s a d a p t a t i o n 
de la c o n c e p t i o n d i r e c t r i c e "CK-73" 1 ) , des c o n t r a i n t e s de 
la C G S T : 

1) La conception directrice CK-73 primitive peut toujours constituer le point de de'part des travaux 
CGST, pour autant qu'on en adapte le contenu en fonction des données démographiques et économique 
modifiées. On a donc tenté, en collaboration avec le Délégué à l'aménagement du territoire, de 
cerner les idées essentielles et les éléments du projet CK-73 qui restent valables, compte tenu 
des circonstances suivantes: 

- les nouveaux pronostics de la population 
- les effets de la récession 
- les finances publiques défaillantes 
- le changement de climat politique. 
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1. Objectifs généraux 

Compensation: Eviter d'accentuer les déséguilibres d'une région à une autre 
par une aide qualitative aux régions défavorisées. 

Affection optimale 

des ressources: 
Utiliser de façon optimale les ressources limitées des collec-
tivités, compte tenu de la nécessité de réduire au mieux la 
charge de l'environnement. 

2. Stratégie 

Au niveau du pays: 

décentralisation: 
Eguilibrer et alléger au mieux 1'infrastructure par le maintien 
de la décentralisation actuelle, au niveau national, de la popu-
lation et des places de travail. 

Au niveau régional: 

concentration : 
Promouvoir la gualité des centres régionaux par une affectation 
concentrée des ressources limitées disponibles. La promotion con-
cerne le centre aussi bien comme dispensateur de services que 
comme place de travail. 

Maintien et formation 
du paysage: 

Conserver l'espace rural entre les axes habités 

- en maintenant une agriculture à vocation productrice et en 
favorisant sa fonction d'entretien des paysages 

- en évitant une plus grande dispersion des constructions dans 
les régions touristiques. 

3. Mesures 

Coordination: Développer la fonction coordinatrice de la Confédération comme 
préalable à sa politique de promotion. 

Plans d'affectation: Développer ces plans et les axer sur les objectifs de l'aménage-
ment. 

Aménagement des infra-
structures: 

Mettre à profit l'aménagement des infrastructures pour inter-
venir dans l'aménagement du territoire. 
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3.6 I m p é r a t i f s de la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t 
Le p r o b l è m e de la c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e 

P r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t 

P o u r les t r a v a u x de la C G S T , ce sont a v a n t tout les é m i s s i o n s 
de b r u i t et de gaz d ' é c h a p p e m e n t qui m o t i v e n t des c o n t r a i n t e s 
c h i f f r é e s d a n s le d o m a i n e de la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t . 
En o u t r e , t o u t e m e s u r e de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s devra a 
l ' a v e n i r t e n i r c o m p t e des i m p é r a t i f s de la p r o t e c t i o n des eaux 
et du p a y s a g e a i n s i que de l ' o c c u p a t i o n des s o l s ; il n ' e x i s t e 
pas à cet égard de c o n t r a i n t e s d é t a i l l é e s . 

D ' a c c o r d avec l ' O f f i c e f é d é r a l de la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n -
n e m e n t , la C o m m i s s i o n s'est r a l l i é e au p r i n c i p e selon lequel 
la c h a r g e g l o b a l e du t r a f i c s u r l ' e n v i r o n n e m e n t ne devra pas 
d é p a s s e r à l ' a v e n i r le niveau a t t e i n t en 1 9 7 0 , en d é p i t du 
f a i t q u e le t r a f i c c o n t i n u e r a de c r o î t r e . U n e a u t r e l i m i t a t i o n 
d é c i s i v e r é s i d e dans le fait que p a r t o u t où il y a s u r c h a r g e 
de l ' e n v i r o n n e m e n t , il c o n v i e n t de r a m e n e r , à m o y e n n e et à 
longue é c h é a n c e , les a t t e i n t e s à un s e u i l a c c e p t a b l e . Ces con-
t r a i n t e s s o n t d é c r i t e s plus en d é t a i l au c h a p . 5 . 4 . 

C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e 

D e p u i s la fin de la d e u x i è m e g u e r r e m o n d i a l e , les t r a n s p o r t s 
a b s o r b e n t une part t o u j o u r s c r o i s s a n t e de l ' é n e r g i e c o n s o m m é e . 
A c t u e l l e m e n t , il s ' a g i t de 25 % de la c o n s o m m a t i o n g l o b a l e . 
C e p e n d a n t , les r é s e r v e s de p é t r o l e sont n a t u r e l l e m e n t l i m i t é e s . 
D i f f é r e n t e s é t u d e s l a i s s e n t e n t r e v o i r la p o s s i b i l i t é d ' u n e 
p é n u r i e de p é t r o l e dans les a n n é e s 80 1 ) . P o u r l ' a v e n i r , on 
a d m e t donc comme c o n t r a i n t e le fait que la c r o i s s a n c e de la 
c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e f i n a l e par les t r a n s p o r t s d e v r a ê t r e 
i n f é r i e u r e à la c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e . L ' é v o l u t i o n f u t u r e des 
prix de l ' é n e r g i e d é p e n d c e p e n d a n t d'un trop grand n o m b r e d'é-
l é m e n t s i n c e r t a i n s , a v a n t tout p o l i t i q u e s , p o u r a u t o r i s e r ac-
t u e l l e m e n t un p r o n o s t i c tant s o i t peu s ù r . C ' e s t p o u r q u o i on 
a f o r m u l é deux h y p o t h è s e s d i f f é r e n t e s (deux " s c é n a r i o s " ) con-
c e r n a n t cette é v o l u t i o n : 

1. Les prix à l ' i m p o r t a t i o n des p r o d u i t s p é t r o l i e r s commer-
c i a l i s é s en E u r o p e o c c i d e n t a l e a u g m e n t e n t en m o y e n n e annu-
elle de 4% de plus que les prix des a u t r e s a g e n t s é n e r g é -
t i q u e s et f a c t e u r s de p r o d u c t i o n ou b i e n s de c o n s o m m a t i o n . 
C o m p t e tenu de la f i s c a l i t é a c t u e l l e en S u i s s e , cela repré-
s e n t e une a u g m e n t a t i o n a n n u e l l e m o y e n n e de 2% du prix des 
c a r b u r a n t s à la c o n s o m m a t i o n (la c h a r g e f i s c a l e des carbu-
r a n t s , y c o m p r i s les s t o c k s o b l i g a t o i r e s , est a c t u e l l e m e n t 

1) Notamment les nouvelles études ci-après: 
OCDE, Perspectives énerge'tiques mondiales, Paris, 1977. 
CIA, The International Energy Situation: outlook tr1985, April 1977. 
Secretariat for Future Studies, Energy in Transition, Uddevalla-Sweden, 1977. 
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de 57,5 c/1 p o u r l ' e s s e n c e et de 59,8 c/1 p o u r l ' h u i l e 
d i e s e l ) . Ce s c é n a r i o é n e r g é t i q u e , très d i f f é r e n t de l'évo-
lution p a s s é e , est c o n f o r m e aux h y p o t h è s e s des pays de 
l ' O P E P . 

2. Se c o n f o r m a n t aux r e c h e r c h e s de la c o n c e p t i o n g l o b a l e de 
l ' é n e r g i e 1) c o n c e r n a n t un d é v e l o p p e m e n t sans i n t e r v e n t i o n 
de l ' E t a t , on s u p p o s e une r e l a t i v e s t a b i l i s a t i o n des prix 
à leur niveau 1 9 7 7 , c'est à dire q u ' o n se f o n d e s u r l'hypo-
t h è s e selon l a q u e l l e les prix des a g e n t s é n e r g é t i q u e s se mo 
d i f i e r o n t p a r a l l è l e m e n t à ceux des a u t r e s b i e n s de consom-
m a t i o n et f a c t e u r s de p r o d u c t i o n . U n e t e l l e h y p o t h è s e im-
p l i q u e e n c o r e , non s e u l e m e n t un r e n v e r s e m e n t de la t e n d a n c e 
a c t u e l l e , m a i s une a u g m e n t a t i o n c o n s t a n t e , a s s e z s e n s i b l e , 
des prix de l ' é n e r g i e 2 ) . 

3.7 B e s o i n s de la d é f e n s e g é n é r a l e 

C o n c r è t e m e n t , la d é f e n s e g é n é r a l e ne crée a u c u n e c o n t r a i n t e 
a b s o l u e p o u r les t r a v a u x de la C G S T . Cela n ' e m p ê c h e pas les 
p r o b l è m e s de s é c u r i t é d ' a v o i r leur i m p o r t a n c e 3 ) . A i n s i la 
c o n c e p t i o n de t r a n s p o r t des p a r t e n a i r e s de la d é f e n s e géné-
rale ( a r m é e , é c o n o m i e de g u e r r e et s e r v i c e c i v i l ) est bien 
entendu i n t i m e m e n t liée aux r é s e a u x de t r a n s p o r t a c t u e l s . 
C'est p o u r q u o i une m o d i f i c a t i o n i m p o r t a n t e des r é s e a u x , en 
p a r t i c u l i e r leur r é d u c t i o n s u b s t a n t i e l l e , peut m e t t r e en ques-
tion d i r e c t e m e n t c e r t a i n s b e s o i n s de t r a n s p o r t . Dès l o r s , il 
f a u t , soit a d a p t e r le c o n c e p t des t r a n s p o r t s de la d é f e n s e 
g é n é r a l e , soit e x c l u r e c e r t a i n e s m o d i f i c a t i o n s des r é s e a u x en 
vertu de c o n s i d é r a t i o n s r e l e v a n t de la p o l i t i q u e de s é c u r i t é . 

On a d é f i n i dans le c a d r e de la CGST les e x i g e n c e s de la po-
l i t i q u e de s é c u r i t é . Les v a r i a n t e s f i n a l e s y r é p o n d e n t dans 
une large m e s u r e . 

1) St. Gai 1er Zentrum für Zukunftsforschung (SGZZ), avec la collaboration de Prognos SA, Bâle: 
Entwicklungsperspektiven des Endenergiebedarfs, Eingriffslose Entwicklung: GEK Berne, 1977. 

2) De 1960 à 1975, les prix relatifs de l'énergie, rapportés à l'indice des prix du PNB, ont baissé 
en moyenne de 1,3? l'an. 

3) Des indications essentielles à ce sujet figurent dans une étude de 1'état-major du groupement de 
1'EMG de décembre 1976. 
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3.8 S t r u c t u r e s f o n d a m e n t a l e s du s y s t è m e p o l i t i c o - a d m i n i s t r a t i f 

Le d r o i t a c t u e l ne c o n s t i t u e pas une c o n t r a i n t e a b s o l u e de la 
C G S T , t o u t e d i s p o s i t i o n légale p o u v a n t en p r i c i p e ê t r e r e v u e . 
Il f a u t c e p e n d a n t c o n s i d é r e r la loi en v i g u e u r c o m m e une don-
née de base dont la m o d i f i c a t i o n n'est p o s s i b l e que dans le 
c a d r e de c e r t a i n e s p r e s c r i p t i o n s . D e p l u s , il c o n v i e n t de dis-
t i n g u e r e n t r e les c o n d i t i o n s r é e l l e s et les c o n d i t i o n s norma-
tives : 

Les c o n d i t i o n s r é e l l e s r é s u l t e n t des r a p p o r t s de f o r c e poli-
t i q u e s et des s t r u c t u r e s j u r i d i q u e s et a d m i n i s t r a t i v e s en 
p l a c e . C ' e s t d ' e l l e s q u e d é p e n d p o u r l ' e s s e n t i e l la m a r g e d'in-
n o v a t i o n l é g i s l a t i v e p o s s i b l e a un m o m e n t d o n n é et et e l l e s 
d é t e r m i n e n t en c o n s é q u e n c e les l i m i t e s p o l i t i q u e s des m o d i f i -
c a t i o n s du s y s t è m e de t r a n s p o r t . 

Les c o n d i t i o n s n o r m a t i v e s d é c o u l e n t e s s e n t i e l l e m e n t de la Con-
s t i t u t i o n . Bien q u e la C o n s t i t u t i o n m ê m e soit en p r i n c i p e mo-
d i f i a b l e , la r é a l i t é p o l i t i q u e o b l i g e à r a n g e r p a r m i les don-
nées f i x e s les p r i n c i p e s f o n d a m e n t a u x de notre E t a t , f i g u r a n t 
dans la C o n s t i t u t i o n - c o m m e p a r e x . la s t r u c t u r e f é d é r a l i s t e 
du p a y s . En c o n s é q u e n c e , il faut c o n s i d é r e r c o m m e des con-
t r a i n t e s j u r i d i q u e s de la CGST l ' e x i s t e n c e des c a n t o n s , le 
p r i n c i p e du p a r t a g e des c o m p é t e n c e s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et 
les c a n t o n s , les l i b e r t é s i n d i v i d u e l l e s (droit de p r o p r i é t é , 
l i b e r t é du c o m m e r c e et de l ' i n d u s t r i e , l i b e r t é d ' é t a b l i s s e -
m e n t e t c . ) , les p r i n c i p e s de la l é g a l i t é et de la s é p a r a t i o n 
des p o u v o i r s , c e l u i de l ' é g a l i t é d e v a n t la l o i , c e l u i de la 
p r o p o r t i o n n a l i t é , - soit t o u t e s les n o r m e s e s s e n t i e l l e s de 
la d é m o c r a t i e d i r e c t e et de l'Etat de d r o i t , f é d é r a t i f , ga-
rant des l i b e r t é s i n d i v i d u e l l e s . 

3.9 I m p l i c a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s 1) 

Les a c c o r d s p a s s é s avec d ' a u t r e s E t a t s i m p o s e n t à la S u i s s e 
des o b l i g a t i o n s de droit i n t e r n a t i o n a l . La p l u p a r t de ces 
a c c o r d s p e u v e n t être d é n o n c é s à b r è v e é c h é a n c e . En c o n s é q u e n -
c e , s ' i l s ne c o n s t i t u e n t pas des c o n t r a i n t e s j u r i d i q u e s inamo-
v i b l e s , il faut t o u t de même les c o n s i d é r e r comme des d o n n é e s 
de b a s e . 

1) Les obligations contractuelles de l'Etat (traités multilatéraux et bilatéraux), ainsi que les con-
trainte,-. de fait résultant de la coopération internationale (CE, ZKR, CTI/ONU, CEMT, COST, UIC, lATA) 
sont énumérées dans le doc. de trav. CGST no 9, août 1973. 
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D ' a u t r e p a r t , la s i t u a t i o n g é o g r a p h i q u e de la S u i s s e et les 
d o n n é e s é c o n o m i q u e font que notre pays ne d i s p o s e , au n i v e a u 
i n t e r n a t i o n a l , que d ' u n e m a r g e de m a n o e u v r e é t r o i t e m a i s non 
n é g l i g e a b l e p o u r a g i r sur les t r a n s p o r t s dans une E u r o p e en 
cours d ' i n t é g r a t i o n . Cela se v é r i f i e aussi bien d a n s le cas 
de la m i s e en p l a c e de l i a i s o n s de t r a f i c avec l ' é t r a n g e r 
q u ' e n ce q u i c o n c e r n e l ' a t t i t u d e des é t r a n g e r s dans le t r a f i c 
h e l v é t i q u e . 

T r è s s o u v e n t , la d é n o n c i a t i o n d ' a c c o r d s i n t e r n a t i o n a u x impli-
q u e r a i t le r i s q u e de m e s u r e s de r é t o r s i o n . La S u i s s e ne peut 
i m p o s e r la m o d i f i c a t i o n de tels a c c o r d s ou l ' a c c e p t a t i o n de 
n o u v e l l e s c o n v e n t i o n s entre E t a t s . C ' e s t la raison p o u r la-
q u e l l e les a c c o r d s i n t e r n a t i o n a u x en v i g u e u r c o n s t i t u e n t sou-
vent de v é r i t a b l e s c o n t r a i n t e s . 
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4 . S Y S T E M E DES O B J E C T I F S CGST 

4 . 1 O b j e c t i f s et e x i g e n c e s c o n c e r n a n t la c o l l e c t i v i t é 

D a n s son a r r ê t é du 19 j a n v i e r 1 9 7 2 , le C o n s e i l f é d é r a l a as-
s i g n é à la c o n c e p t i o n g l o b a l e des t r a n s p o r t s p l u s i e u r s objec-
tifs (cf. c h . 1.1, point 4 ) . La C o m m i s s i o n CGST s ' e s t vue dès 
lors a p p e l é e à e x a m i n e r le c a r a c t è r e e x h a u s t i f de ces objec-
t i f s , à les r e l i e r entre eux et à les i n t e r p r é t e r . Y f i g u r e 
en p a r t i c u l i e r le p r i n c i p e 1) selon lequel la future concep-
tion des t r a n s p o r t s ne d e v r a i t pas ê t r e é v a l u é e p o u r e l l e - m ê m e 
m a i s bien en f o n c t i o n des p r e s t a t i o n s q u ' e l l e p o u r r a i t o f f r i r 
dans le c o n t e x t e de l ' E t a t , de la s o c i é t é et de l ' é c o n o m i e . 

Si j u s t i f i é q u e p a r a i s s e ce p r i n c i p e , il a posé à la Commis-
sion q u e l q u e s p r o b l è m e s a r d u s . En v o i c i les p r i n c i p a u x : 

- A b s e n c e de cadre g é n é r a l d é f i n i s s a n t les o b j e c t i f s et les 
t â c h e s de l ' E t a t , d ' a p r è s l e s q u e l s o r i e n t e r la c o n c e p t i o n 
des t r a n s p o r t s 

- A b s e n c e d'un o r d r e c l a i r de p r i o r i t é entre les d i f f é r e n t s 
s e c t e u r s de p l a n i f i c a t i o n (par e x . l ' a m é n a g e m e n t du terri-
t o i r e , la p r o m o t i o n é c o n o m i q u e r é g i o n a l e , la d é f e n s e géné-
r a l e , la c o n c e p t i o n g l o b a l e de l ' é n e r g i e ) 

- Les o b j e c t i f s p o l i t i q u e s , les d é c l a r a t i o n s d ' i n t e n t i o n et 
les d i r e c t i v e s en v i g u e u r , f o r m u l é s d a n s un l a n g a g e g é n é r a l e -
m e n t v a g u e et a b s t r a i t , ont dû être " t r a d u i t s " dans des ba-
ses de d é c i s i o n c o n c r è t e s et o p é r a t i o n n e l l e s 

- Il é t a i t i n d i s p e n s a b l e q u e la C o m m i s s i o n , aux i n t é r ê t s di-
v e r g e n t s , p a r v i e n n e r e l a t i v e m e n t vite à un c o n s e n s u s gé-
n é r a l au s u j e t des o b j e c t i f s et des p r o b l è m e s e s s e n t i e l s 
de la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s . 

Le cadre de r é f é r e n c e , d é f i n i s s a n t , p o u r les b e s o i n s de la 
C G S T , les o b j e c t i f s m a j e u r s de l'Etat a pu être é t a b l i en 
f o n c t i o n , n o t a m m e n t , des s o u r c e s s u i v a n t e s : 

- Les d i r e c t i v e s du C o n s e i l f é d é r a l s u r la p o l i t i q u e g o u v e r n e -
m e n t a l e , sorte de p r o g r a m m e - c a d r e p o u r la f u t u r e a c t i v i t é 
du g o u v e r n e m e n t . Si ces d i r e c t i v e s ne p o s s è d e n t aucun carac-
tère j u r i d i q u e c o n t r a i g n a n t , elles ont p o u r t a n t , a y a n t été 
d é b a t t u e s au P a r l e m e n t , une g r a n d e v a l e u r c o m m e d é c l a r a t i o n 
d ' i n t e n t i o n . 

- Le r a p p o r t du g r o u p e de t r a v a i l p r é p a r a n t la r é v i s i o n t o t a l e 
de la C o n s t i t u t i o n f é d é r a l e ( c o m m i s s i o n W a h l e n ) 

l)Ce principe avait déjà été expressément reconnu par la commission préparatoire dans son rapport re-
latif à la mise en place d'une commission CGST, adressé au chef du Département des transports et 
communications et de l'énergie (cf rapport des 23 oct. et 12 déc. 1971, p. 18). 
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- Les c o n c e p t i o n s d i r e c t r i c e s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e 

en S u i s s e , dans leur n o u v e l l e i n t e r p r é t a t i o n d o n n é e en 1977 1) 

p a r le D é l é g u é à l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . 

Ce c a t a l o g u e des o b j e c t i f s s u p é r i e u r s (annexe 8) ne doit pas 
f o r c é m e n t être e x h a u s t i f . Mais il doit f a i r e état de tous les 
o b j e c t i f s p o u v a n t i n f l u e n c e r les p r i o r i t é s dans le s y s t è m e de 
t r a n s p o r t 2 ) . 

Le p r o b l è m e des s e c t e u r s p r i o r i t a i r e s dans la p l a n i f i c a t i o n 
n'a pas pu ê t r e e n t i è r e m e n t é c l a i r c i dans le cadre de la CGST 
et devra ê t r e r é e x a m i n é au m o m e n t où la c o n c e p t i o n des trans-
p o r t s se r é a l i s e r a . C e p e n d a n t , les r é s u l t a t s de d e u x s o n d a g e s 
d ' o p i n i o n 3) c o n c o r d e n t en ce que l ' a c c e n t doit être m i s , à 
l ' h e u r e a c t u e l l e , s u r la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t et le 
p l e i n - e m p l o i , t a n d i s que les p r o b l è m e s de t r a n s p o r t s se s i t u e n t 
plus à 1 ' a r r i è r e - p l a n des p r é o c c u p a t i o n s 4 ) . 

P o u r f o r m u l e r des p r o p o s i t i o n s c o n c r è t e s , il f a u t au p r é a l a b l e 
d é t a i l l e r et c o n c r é t i s e r les o b j e c t i f s . Les i n t e n t i o n s politi-
ques e n t r a î n e n t d ' a u t a n t plus f a c i l e m e n t l ' a d h é s i o n que leur 
f o r m u l a t i o n est plus a b s t r a i t e et n ' e n g a g e p e r s o n n e . Ce n'est 
q u ' e n c h e r c h a n t les v o i e s et m o y e n s d ' a t t e i n d r e l ' o b j e c t i f 
qu'on se heurte aux d i f f i c u l t é s . 

La C o m m i s s i o n a résolu ces d i f f i c u l t é s en a d o p t a n t une m é t h o d e 
Cl' a n a l y s e des s y s t è m e s ) qui p e r m e t de s y s t é m a t i s e r la recher-
che des o b j e c t i f s et leur p o n d é r a t i o n , de façon à r e n d r e c e t t e 
d é m a r c h e r é i t é r a b l e . 

1) "Raumplaneri sehe Unterlagen für die GVK-CH, Grundideen des CK-73 aus der Sicht 1977" , Doc. de 
trav. interne du Délégué à l'aménagement du territoire, 10 mars 1977. 

2) Systèmes opérationnels d'objectifs et de mesure pour la CGST, doc. de trav. no 16, juin 1974, 
P. 13. 

3) Isopublic,Quelles sont les préoccupations des Suisses? Sondage d'opinion fait à la demande du 
Crédit suisse, fin juin 1976. Bulletin CS 8/9 1976, p. 11. 

Explora, Sondage d'opinion sur le système des objectifs CGST (fait en nov. 1976), mandat CGST no 
. 103, juin 1977, p. 4 du texte allemand (résumé français). 

4) Peut-être a-t-on trop peu mis l'accent, dans ces questionnaires, sur la corrélation entre les pro-
blèmes de transport et la protection de l'environnement ainsi que la situation de l'emploi. 
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4.2 S y s t è m e des o b j e c t i f s de la c o n c e p t i o n g l o b a l e des 

t r a n s p o r t s 

But et m é t h o d e 

S ' i n s p i r a n t des o b j e c t i f s s u p é r i e u r s , un s y s t è m e c o h é r e n t d'ob-
j e c t i f s a p p l i c a b l e s aux t r a n s p o r t s a été m i s au p o i n t p o u r 
o r i e n t e r les t r a v a u x de la C o m m i s s i o n . Dans l ' e s p r i t du Con-
s e i l f é d é r a l , il ne s ' a g i t pas s e u l e m e n t d ' é l a b o r e r p l u s i e u r s 
c o n c e p t i o n s des t r a n s p o r t s , m a i s a u s s i de c o m p a r e r ces con-
c e p t i o n s entre e l l e s et de les é v a l u e r . P o u r a s s u r e r à c e t t e 
é v a l u a t i o n son c a r a c t è r e t r a n s p a r e n t et r é i t é r a b l e , la C o m m i s -
sion a c h o i s i la m é t h o d e de l ' a n a l y s e de la v a l e u r - u t i l i t é 1). 
S c h é m a t i q u e m e n t , il s ' a g i t d ' u n e d é m a r c h e q u i c o m p o r t e les 
é t a p e s s u i v a n t e s : 

- Au d é p a r t , on é t a b l i t la liste des o b j e c t i f s q u i c o n s t i t u e n t 
un c a t a l o g u e des e x i g e n c e s p o s é e s au s y s t è m e de t r a n s p o r t . 

- C h a c u n des o b j e c t i f s p o r t e sur c e r t a i n s a s p e c t s du s y s t è m e 
de t r a n s p o r t , q u ' i l s ' a g i t d ' é v a l u e r dans les d i f f é r e n t e s 
v a r i a n t e s (va l e u r - u t i l i t é ) . 

- T o u s les o b j e c t i f s n ' a y a n t pas la m ê m e p r i o r i t é , ou ne pou-
vant être r é a l i s é s e n t i è r e m e n t , on les p o n d è r e en f o n c t i o n 
de leur i m p o r t a n c e p o l i t i q u e . 

- La somme des va 1 e u r s - u t i 1 i t é des d i f f é r e n t s o b j e c t i f s , as-
s o r t i e s de leur p o n d é r a t i o n p o l i t i q u e , d o n n e la v a l e u r - u t i l i t é 
g l o b a l e , qui c o n s t i t u e le c r i t è r e de choix des v a r i a n t e s . 

S t r u c t u r e du s y s t è m e des o b j e c t i f s 

La C o m m i s s i o n o r i e n t e ses p r o p o s i t i o n s dans le sens de l'ob-
j e c t i f g é n é r a l : " M e i l l e u r e c o n t r i b u t i o n du s y s t è m e de trans-
p o r t a la q u a l i t é de la vie." Le c o n t e n u de cet o b j e c t i f ap-
p a r a î t à la l u m i è r e des r é f l e x i o n s s u i v a n t e s : A v a n t t o u t , le 
s y s t è m e de t r a n s p o r t est d e s t i n é à s a t i s f a i r e des b e s o i n s de 
t r a n s p o r t . La limite à ces b e s o i n s est f o n c t i o n des m o y e n s 
d i s p o n i b l e s . Mais le s y s t è m e de t r a n s p o r t n ' e s t pas un but 
en s o i . Il doit donc o b é i r é g a l e m e n t aux o b j e c t i f s s u p é r i e u r s 
de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , de la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n -
n e m e n t , de la p o l i t i q u e é c o n o m i q u e et s o c i a l e , qui c o n f è r e n t 
leur i m p o r t a n c e aux e f f e t s du s y s t è m e de t r a n s p o r t . En con-
s é q u e n c e , le s y s t è m e des o b j e c t i f s c o m p o r t e les trois a s p e c t s 
s u i v a n t s : 

- S a t i s f a i r e les b e s o i n s de t r a n s p o r t 

- U t i l i s e r avec é c o n o m i e les m o y e n s d i s p o n i b l e s 

1) Sur la valeur-utilité et son utilisation dans le cadre de la CGST, voir notamment: 

- Doc. de trav. CGST no 16, 

- Etude-pilote CGST, partie I, chap. 5 et les références bibliographiques. 



- 64 -

- A m é l i o r e r les effets des t r a n s p o r t s . 

La f i g u r e 4 donne les p r i n c i p a u x é l é m e n t s u l t é r i e u r s du sys-
tème d é t a i l l é des o b j e c t i f s . 

C r i t è r e s d ' é v a l u a t i o n du s y s t è m e des o b j e c t i f s 

•es c r i t è r e s m é t h o d o l o g i q u e s ne p e u v e n t s u f f i r e à é v a l u e r l'u-
t i l i t é du s y s t è m e des o b j e c t i f s CGST p o u r la p l a n i f i c a t i o n . 
Dans un c o n t e x t e p o l i t i q u e d o n n é , ce s y s t è m e , m ê m e s'il ne 
c o m p o r t e ni lacune ni c o n t r a d i c t i o n s , ne sera u t i l i s a b l e que 
s'il répond aux i m p é r a t i f s s u i v a n t s 1): 

- A c t u a l i t é - Les o b j e c t i f s s o n t - i l s d ' a c t u a l i t é a u j o u r d ' h u i 
et le s e r o n t - i l s à la fin de la p é r i o d e s u r l a q u e l l e p o r t e 
la p l a n i f i c a t i o n ? 

- R é a l i s m e - Les o b j e c t i f s s o n t - i l s r é a l i s a b l e s t e c h n i q u e m e n t , 
p o l i t i q u e m e n t et dans le temps j u s q u ' à la fin de la p é r i o d e 
s u r l a q u e l l e porte la p l a n i f i c a t i o n ? 

- C o m p é t e n c e - Les o b j e c t i f s s o n t - i l s v r a i m e n t de la compé-
t e n c e des a u t o r i t é s qui p l a n i f i e n t ? 

S ' i l a d v e n a i t que le s y s t è m e des o b j e c t i f s ne r é p o n d e plus à 
ces i m p é r a t i f s , il c o n v i e n d r a i t de l ' a d a p t e r aux c i r c o n s t a n c e s 
dans le c a d r e de la p l a n i f i c a t i o n c o n t i n u e . 

1) BNM Planconsult SA, Le système des objectifs CGST, mandat CGST no 93, fe'v. 1977. 
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F i g u r e 4 S y s t è m e des o b j e c t i f s CGST 
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1) Le système intégral des objectifs est reproduit dans le rapport final du mandat CGST no 93 
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4.3 P o n d é r a t i o n du s y s t è m e des o b j e c t i f s CGST 

But de la p o n d é r a t i o n des o b j e c t i f s 

Le choix des v a r i a n t e s s o u m i s e s au C o n s e i l f é d é r a l d e v a i t te-
nir c o m p t e des p r i n c i p a l e s o p i n i o n s p o l i t i q u e s du m o m e n t . Ces 
o p i n i o n s p e u v e n t s ' e x p r i m e r d a n s la p o n d é r a t i o n d i f f é r e n c i é e 
d'un s y s t è m e d ' o b j e c t i f s n e u t r e dans sa f o r m u l a t i o n . C ' e s t 
p o u r q u o i les o b j e c t i f s s o n t f o r m u l é s de m a n i è r e à d o n n e r seu-
lement 1 ' o r i e n t a t i o n des i n t e r v e n t i o n s et à p e r m e t t r e les 
c h a n g e m e n t s p o s s i b l e s du s y s t è m e de t r a n s p o r t s . La p o n d é r a t i o n 
est d e s t i n é e à e x p r i m e r l ' u r g e n c e de ces m e s u r e s . A i n s i p a r 
e x e m p l e , les deux o b j e c t i f s " S a t i s f a i r e au m i e u x les b e s o i n s 
de t r a n s p o r t s " et " R é d u i r e au m i n i m u m les c h a r g e s t o t a l e s 
g r e v a n t les p r e s t a t i o n s de t r a n s p o r t " ne s o n t pas e n t i è r e m e n t 
c o n o i l i ab les. A v o u l o i r r é d u i r e les c h a r g e s , on ne peut sa-
t i s f a i r e tous les b e s o i n s de t r a n s p o r t . C ' e s t la p o n d é r a t i o n 
des deux o b j e c t i f s qui i n d i q u e r a l e q u e l doit i n t e r v e n i r en 
p r i o r i t é et dans q u e l l e m e s u r e . En d ' a u t r e s t e r m e s , la pondé-
ration d o n n e la c o n t r i b u t i o n r e l a t i v e d'un é l é m e n t d ' o b j e c t i f 
à la r é a l i s a t i o n de l ' o b j e c t i f g l o b a l . 

Choix des p o n d é r a t e u r s 

La p o n d é r a t i o n des o b j e c t i f s peut ê t r e c o n f i é e à des person-
nes d ' a p p a r t e n a n c e d i v e r s e : p a r e x e m p l e aux m e m b r e s ou à 
l ' é t a t - m a j o r de la C o m m i s s i o n C G S T , à des e x p e r t s e x t e r n e s , 
à des a s s o c i a t i o n s , à des p a r t i s a i n s i q u ' à la p o p u l a t i o n . 

C o m m e c'est la C o m m i s s i o n q u i e n d o s s e la r e s p o n s a b i l i t é poli-
t i q u e des v a r i a n t e s p r o p o s é e s , ses m e m b r e s ont été s o l l i c i t é s 
deux f o i s , p e n d a n t la d u r é e des t r a v a u x , p o u r p o n d é r e r le 
s y s t è m e des o b j e c t i f s . E t a n t d o n n é la c o m p o s i t i o n très diffé-
r e n c i é e de la C o m m i s s i o n , c e t t e d o u b l e e n q u ê t e au m o y e n de 
q u e s t i o n n a i r e s é c r i t s a p e r m i s de r e n o n c e r à c o n s u l t e r d'au-
tres e x p e r t s et r e p r é s e n t a n t s d ' a s s o c i a t i o n s et de p a r t i s 1). 

1) On a cependant réuni les principales déclarations d'intention, les appels et les programmes émanant 
des autorités, de membres du Parlement, d 'associations et de savants et concernant la politique 
suisse des transports. Cf. III. Schobinger, "Zusammenstellung programmatischer Aussagen zur schwei-
zerischen Verkehrspolitik", mandat CGST no 60, fév. 1976. 
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A f i n de m i e u x se c o n f o r m e r au p r i n c i p e de la p a r t i c i p a t i o n de 
tous les i n t é r e s s é s , on a en outre i n v i t é un é c h a n t i l l o n re-
p r é s e n t a t i f de la p o p u l a t i o n a p o n d é r e r à son t o u r les objec-
t i f s . On a c h e r c h é à t o u c h e r à cette o c c a s i o n tous les g r o u p e s 
de t o u t e s les c o u c h e s de la p o p u l a t i o n , y c o m p r i s , p a r consé-
q u e n t , les g r o u p e s d o n t les i n t é r ê t s ne sont pas t o u j o u r s 
pris en c o n s i d é r a t i o n . 

R é s u l t a t s de l ' e n q u ê t e a u p r è s de la C o m m i s s i o n 

En 1 9 7 4 , lors de la p r e m i è r e e n q u ê t e 1 ) , les o b j e c t i f s f u r e n t 
p o n d é r é s selon deux p o i n t s de vue d i f f é r e n t s : D ' u n e p a r t , les 
m e m b r e s de la C o m m i s s i o n d e v a i e n t i n d i q u e r l ' i m p o r t a n c e at-
t r i b u é e selon e u x , j u s q u ' à ce j o u r , à c h a q u e o b j e c t i f . D ' a u t r e 
p a r t , on leur d e m a n d a i t de p o n d é r e r ces m ê m e s o b j e c t i f s en 
f o n c t i o n d ' u n e f u t u r e c o n c e p t i o n des t r a n s p o r t s à long t e r m e . 
En 1 9 7 7 , lors de la s e c o n d e e n q u ê t e , la p o n d é r a t i o n ne d e v a i t 
se f a i r e q u ' e n f o n c t i o n de l ' a v e n i r . 

En c o m p a r a n t les t r o i s p o n d é r a t i o n s 2 ) , on c o n s t a t e q u e la 
C o m m i s s i o n défend une p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s n e t t e m e n t dif-
f é r e n t e de celle qui a p r é v a l u j u s q u ' i c i . La c o r r e c t i o n sou-
h a i t é e se c a r a c t é r i s e comme suit: 

- P o n d é r a t i o n plus f a i b l e des " b e s o i n s de t r a n s p o r t s " 

- P o n d é r a t i o n plus a c c u s é e de la r e n t a b i l i t é du s y s t è m e 

- P o n d é r a t i o n plus a c c u s é e des " e f f e t s " , i n c l u s i v e m e n t des 
coûts et b é n é f i c e s s o c i a u x des t r a n s p o r t s . 

La f i g . 5 m o n t r e c l a i r e m e n t c e t t e t e n d a n c e de la C o m m i s s i o n . 
A i n s i , dans la m o y e n n e de la C o m m i s s i o n (1977) et au niveau 
le plus é l e v é des o b j e c t i f s , ce s o n t les p o n d é r a t i o n s des ob-
j e c t i f s " R é a l i s e r l ' u t i l i s a t i o n é c o n o m i q u e des r e s s o u r c e s " 
( p o n d é r a t i o n r e l a t i v e = 36 %) et " A m é l i o r e r les effets" (pon-
d é r a t i o n r e l a t i v e = 34 %) qui p r é d o m i n e n t . L ' o b j e c t i f "Satis-
f a i r e au m i e u x tous les b e s o i n s de t r a n s p o r t s " est a f f e c t é 
d ' u n e p o n d é r a t i o n r e l a t i v e de 3G %, qui le. p l a c e en r e t r a i t 
des d e u x a u t r e s o b j e c t i f s 3 ) . 

Dans l ' a n n e x e 9 f i g u r e n t les r é s u l t a t s d ' u n e a u t r e a n a l y s e 
de c e t t e p o n d é r a t i o n . On a réuni p o u r cela les r é p o n s e s d o n n é e s 
p a r les m e m b r e s de la C o m m i s s i o n en g r o u p e s a u s s i h o m o g è n e s 
que p o s s i b l e , compte tenu de leur " p r o f i l de p o n d é r a t i o n " , 
f a i s a n t a p p a r a î t r e les p r i o r i t é s de la C o m m i s s i o n en m a t i è r e 
de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s (annexe 1 0 ) . L ' a n n e x e 11 d o n n e 
plus de d é t a i l s s u r la s i g n i f i c a t i o n des o p i n i o n s g é n é r a l e s 
(valeurs m o y e n n e s ) q u i se d é g a g e n t des r é p o n s e s des m e m b r e s . 
On c o n s t a t e dans l ' e n s e m b l e une r e m a r q u a b l e h o m o g é n é i t é des 
p o n d é r a t i o n s , d'où le c a r a c t è r e r e l a t i v e m e n t s i g n i f i c a t i f de 
ces v a l e u r s m o y e n n e s . 

1) Objectifs CGST, les pre'férences, doc. de trav. CGST no 17, fév. 1975. 

2) Les pondérations ne sent comparables qu'aux niveaux supérieurs, parce qu'on a quelque peu modifié 

le système des objectifs entre les deux enquêtes. 
3) Les résultats détaillés figurent dans le rapport final du mandat no 103, vol. 2. 
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F i g u r e 5 P o n d é r a t i o n c o m p a r é e des o b j e c t i f s 1] du niveau le 

plus é l e v é 

GROUPE 

D'OBJECTIFS 1 

BESOINS DE 
TRANSPORTS 

Légende 

GROUPE 

D'OBJECTIFS 2 

AFFECTATION 
ECONOMIQUE 

DES RESSOURCES 

1ère enquête, 1974 : situation dans le passé 

1ère enquête 1974 : avenir, longue échéance 

2ème enquête 1977 : avenir, longue échéance 

GROUPE 

D'OBJECTIFS 3 

EFFETS 

*) La question posée aux membres de la Commission était la suivante: "Quel a été, 
d'après vous, le poids attribué jusqu'à maintenant aux objectifs mentionnés ?" 

Un large accord se m a n i f e s t e p a r e x e m p l e s u r l ' i m p o r t a n c e des 
m e s u r e s à p r e n d r e en f a v e u r de la s é c u r i t é et p o u r a m é l i o r e r 
les c o n d i t i o n s de t r a n s p o r t des t r a v a i l l e u r s et des é c o l i e r s , 
ainsi q u ' e n t r a f i c - m a r c h a n d i s e s . En r e v a n c h e , le p r i n c i p e de 
l ' a u t o n o m i e f i n a n c i è r e du s y s t è m e de t r a n s p o r t ne f a i t pas 
l ' u n a n i m i t é des p o n d é r a t i o n s . 

1) Par définition, la somme des pondérations des objectifs se rapportant à lin objectif du niveau 
immédiatement supérieur est 1.0. 
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R é s u l t a t s du s o n d a g e d ' o p i n i o n et c o m p a r a i s o n avec les pondé-
r a t i o n s des m e m b r e s de la C o m m i s s i o n 

La p o n d é r a t i o n des o b j e c t i f s f a i t e p a r l ' e n s e m b l e de la po-
p u l a t i o n a une f o n c t i o n c o m p l é m e n t a i r e . E l l e c o n s t i t u e d ' u n e 
part un indice du c a r a c t è r e r e p r é s e n t a t i f des p r é f é r e n c e s de 
la C o m m i s s i o n ; d ' a u t r e p a r t , elle d o n n e une idée des c o n f l i t s 
et des o p p o s i t i o n s que s u s c i t e r a la r é a l i s a t i o n des m e s u r e s 
e n v i s a g é e s en m a t i è r e de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s 1). 

La f i g . 6 p e r m e t de c o m p a r e r les p o n d é r a t i o n s de la C o m m i s -
sion et de la p o p u l a t i o n . P o u r les deux n i v e a u x d ' o b j e c t i f s 
les plus é l e v é s , on c o n s t a t e ceci: 

- O b j e c t i f s du niveau s u p é r i e u r : C o n t r a i r e m e n t à la C o m m i s -
s i o n , la p o p u l a t i o n a c c o r d e la p o n d é r a t i o n la plus é l e v é e 
non pas a la r e n t a b i l i t é , m a i s à l ' o b j e c t i f " A m é l i o r e r les 
e f f e t s " . 

- O b j e c t i f s du d e u x i è m e n i v e a u : A u t a n t la C o m m i s s i o n q u e la 
p o p u l a t i o n a t t r i b u e la p o n d é r a t i o n la plus forte à l'ob-
j e c t i f " R é d u i r e au m i n i m u m les a t t e i n t e s a l ' h o m m e et à 
l ' e n v i r o n n e m e n t " . En r e v a n c h e , les o p i n i o n s d i v e r g e n t au 
s u j e t des a u t r e s é l é m e n t s de l ' o b j e c t i f . A i n s i , les obser-
v a t i o n s f a i t e s à l ' o c c a s i o n de ce s o n d a g e d ' o p i n i o n m o n t r e n t 
que la p o p u l a t i o n dans sa g r a n d e m a j o r i t é ne se sent g u è r e 
c o n c e r n é e par le p r o b l è m e de la r e n t a b i l i t é du s y s t è m e de 
t r a n s p o r t . C o n t r a i r e m e n t à la C o m m i s s i o n , la p o p u l a t i o n 
p l a c e en d e u x i è m e p r i o r i t é les " B e s o i n s de t r a n s p o r t s des 
m é n a g e s " , a l o r s que l ' a u t o n o m i e f i n a n c i è r e du s y s t è m e de 
t ran s po rt ( "Ré a 1 i s er l ' é q u i l i b r e des coûts et des r e c e t t e s 
des t r a n s p o r t s " ) a i n s i que l ' e x i g e n c e de " R é d u i r e au mini-
m u m les c h a r g e s t o t a l e s " ne v i e n n e n t q u ' a p r è s . 

- M a l g r é ces d i f f é r e n c e s n e t t e s , il s e r a i t f a u x de p a r l e r de 
d i v e r g e n c e s f o n d a m e n t a l e s entre les p o n d é r a t i o n s de la Com-
m i s s i o n et celles de la p o p u l a t i o n . L ' i m p o r t a n c e d i f f é r e n t e 
a c c o r d é e à l ' e x i g e n c e de r e n t a b i l i t é s ' e x p l i q u e bien p l u t ô t 
p a r l ' i n f o r m a t i o n i n s u f f i s a n t e de la p o p u l a t i o n , alors que 
la C o m m i s s i o n , de son c ô t é , se v o y a i t c o n f r o n t é e d i r e c t e m e n t 
à ce p r o b l è m e . 

Plus e n c o r e que la C o m m i s s i o n , il faut s ' a t t e n d r e q u e la po-
p u l a t i o n f a s s e état d'un large é v e n t a i l de v o e u x c o n c e r n a n t 
les t r a n s p o r t s . A n a l y s é s dans c e t t e o p t i q u e , les r é s u l t a t s 
du s o n d a g e r é v è l e n t n e t t e m e n t les c o u r a n t s très d i v e r s de 
l ' o p i n i o n , q u ' e x p l i q u e n t les d i f f é r e n t s i n t é r ê t s , tant régio-
naux q u e s o c i a u x ou é c o n o m i q u e s . 

1) Ont été interrogées, 1000 personnes entre 15 et 75 ans, réparties entre la Suisse allemande, la 
Suisse romande et le Tessin. On a pris soin de déterminer l'échantillonnage de telle manière que 
les populations du Tessin, des régions rurales et des communes de moins de 500 ménages en région 
de montagne, Jura compris, soient représentées chacune par au moins 100 personnes interrogées. Ré-
sultats détaillés: Mandat no 103, vol 1, juin 1977 (en allemand, rés. F). 



- 70 -

F i g u r e 6 C o m p a r a i s o n des p o n d é r a t i o n s des é l é m e n t s d ' o b j e c -
tifs au niveau s u p é r i e u r 

* ) P o n d é r a t i o n de n i v e a u = p o n d é r a t i o n 

n o r m a l i s é e ( p o n d é r a t i o n r e l a t i v e x 

n o m b r e d ' é l é m e n t s d ' o b j e c t i f s à ce 

n i v e a u ) . C e t t e p r é s e n t a t i o n f a c i l i t e 

la c o m p a r a i s o n . 

S o n d a g e d ' o p i n i o n 

E n q u ê t e 1 9 7 7 a u p r è s de la C o m m i s s i o n 
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Les c o n t r a d i c t i o n s d ' i n t é r ê t s selon la région se m a n i f e s t e n t 
s u r t o u t dans les b e s o i n s de t r a n s p o r t s p o u r l ' é c o n o m i e a i n s i 
q u e dans la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t et dans l ' a m é n a g e -
m e n t du t e r r i t o i r e . A i n s i , on r e m a r q u e dans les v i l l e s une 
s e n s i b i l i t é p a r t i c u l i è r e à l'égard des a t t e i n t e s à l ' e n v i r o n -
n e m e n t i m p u t a b l e s aux t r a n s p o r t s . I n v e r s é m e n t , les h a b i t a n t s 
des z o n e s r u r a l e s (en p a r t i c u l i e r en m o n t a g n e ) a i n s i q u e la 
S u i s s e r o m a n d e a t t e n d e n t a v a n t tout du f u t u r d é v e l o p p e m e n t 
du s y s t è m e de t r a n s p o r t q u ' i l s t i m u l e l ' e s s o r des r é g i o n s 
d é f a v o r i s é e s . 

L ' a t t i t u d e à l'égard des p r o b l è m e s de r e n t a b i l i t é est f o n c t i o n 
a v a n t tout de c i r c o n s t a n c e s s o c i a l e s et é c o n o m i q u e s . A i n s i 
p a r e x e m p l e , les u s a g e r s des t r a n s p o r t s p u b l i c s q u i n ' o n t pas 
le c h o i x (membres des m é n a g e s sans a u t o , é c o l i e r s , é t u d i a n t s 
et a p p r e n t i s , g r o u p e s de r e v e n u s i n f é r i e u r s ) a t t r i b u e n t à 
l ' o b j e c t i f de l ' a u t o n o m i e f i n a n c i è r e des t r a n s p o r t s p u b l i c s 
une i m p o r t a n c e n e t t e m e n t m o i n s é l e v é e q u e les u s a g e r s des 
t r a n s p o r t s p r i v é s . 

C e t t e a n a l y s e du s o n d a g e m o n t r e l ' é v e n t a i l des o p i n i o n s qui 
se m a n i f e s t e n t ; sous c e t t e f o r m e d i f f é r e n c i é e , les r é s u l t a t s 
n'en sont p o u r t a n t pas d i r e c t e m e n t a p p l i c a b l e s aux f u t u r s 
t r a v a u x de p l a n i f i c a t i o n . On a donc t e n t é - c o m m e p o u r les 
p o n d é r a t i o n s de la C o m m i s s i o n - de f o r m e r des g r o u p e s a y a n t 
des " p r o f i l s de p o n d é r a t i o n " c o m p a r a b l e s . On t r o u v e r a dans 
l ' a n n e x e 12 les c a r a c t é r i s t i q u e s s a i l l a n t e s des t r o i s prin-
c i p a u x types de p r o f i l . Ces trois g r o u p e s r é u n i s s e n t deux 
tiers de la p o p u l a t i o n de notre p a y s ; le d e r n i e r t i e r s se ré-
p a r t i t entre q u e l q u e 45 s o u s - g r o u p e s . 
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5. D E F I N I T I O N ET C O N C R E T I S A T I O N DES V A R I A N T E S F I N A L E S 

5.1 P r i n c i p e s g é n é r a u x et d é f i n i t i o n s o m m a i r e 

Les v a r i a n t e s f i n a l e s d o i v e n t p r é s e n t e r des c o n c e p t s de trans-
port c o m p l e t s et é q u i l i b r é s , c ' e s t - à - d i r e q u ' e l l e s d o i v e n t sa-
t i s f a i r e les p r i n c i p a u x d o m a i n e s d ' o b j e c t i f s : s a t i s f a c t i o n des 
b e s o i n s de t r a n s p o r t s , a f f e c t a t i o n é c o n o m i q u e des r e s s o u r c e s 
ainsi q u ' e f f e t s d i r e c t s et i n d i r e c t s , cela dans l ' o r d r e de 
p r i o r i t é fixé p a r la C o m m i s s i o n . Un a u t r e é l é m e n t i m p o r t a n t 
des v a r i a n t e s f i n a l e s f i g u r e au p r e m i e r plan: la f a i s a b i l i t é 
p o l i t i q u e . Bien q u ' i l soit n é c e s s a i r e de c o n c i l i e r les reven-
d i c a t i o n s o p p o s é e s de la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s , les deux 
v a r i a n t e s f i n a l e s ne d o i v e n t pas m o i n s se d i s t i n g u e r l'une de 
l ' a u t r e par leur idée f o n d a m e n t a l e . E l l e s d o i v e n t a p p o r t e r des 
s o l u t i o n s c o n s t r u c t i v e s à tous les p r o b l è m e s e s s e n t i e l s de la 
c o n c e p t i o n g l o b a l e des t r a n s p o r t s et m o n t r e r l ' i m p o r t a n c e de 
leurs c o n s é q u e n c e s . 

D e p u i s l ' a t t r i b u t i o n du m a n d a t par le C o n s e i l f é d é r a l en 1 9 7 2 , 
un c h a n g e m e n t f o n d a m e n t a l est s u r v e n u : La c r o i s s a n c e de l'éco-
n o m i e s ' e s t f o r t e m e n t r a l e n t i e et la C o n f é d é r a t i o n m a n q u e de 
m o y e n s f i n a n c i e r s p o u r r e m p l i r t o u t e s les t â c h e s s o u h a i t é e s . 
P e n s o n s s e u l e m e n t à cet égard à la f o r t e m i s e à c o n t r i b u t i o n 
du b u d g e t f é d é r a l par le d é f i c i t des c h e m i n s de f e r et l'in-
s u f f i s a n c e de c o u v e r t u r e du t r a f i c des c a m i o n s . 

C e t t e é v o l u t i o n a c o n f o r t é la C o m m i s s i o n dans sa d é c i s i o n qui 
p o s t u l e de ne pas o r i e n t e r la CGST en f o n c t i o n de l ' o b j e c t i f 
m a x i m a l d ' u n e s a t i s f a c t i o n a b s o l u e de tous les b e s o i n s de 
t r a n s p o r t s . C ' e s t p o u r q u o i la r e n t a b i l i t é (bloc d ' o b j e c t i f s 2) 
et les e f f e t s d i r e c t s et i n d i r e c t s (bloc d ' o b j e c t i f s 3) du 
s y s t è m e des t r a n s p o r t s f i g u r e n t au p r e m i e r rang des p r i o r i t é s 
des deux v a r i a n t e s f i n a l e s . T o u t e f o i s , la s a t i s f a c t i o n des be-
s o i n s de t r a n s p o r t s ( b l o c d ' o b j e c t i f s 1) r e s t e un o b j e c t i f im-
p o r t a n t , q u ' i l c o n v i e n d r a de s a t i s f a i r e le m i e u x p o s s i b l e dans 
le c a d r e de ces p r i o r i t é s . 

La d é f i n i t i o n s o m m a i r e c i - a p r è s s ' e f f o r c e de c a r a c t é r i s e r la 
s t r u c t u r e f o n d a m e n t a l e des deux v a r i a n t e s f i n a l e s . C e l l e - c i 
se c o m p o s e d ' é l é m e n t s c o m m u n s et d ' é l é m e n t s s p é c i f i q u e s . Les 
deux c o n c e p t s t e n d e n t d ' a p p o r t e r des s o l u t i o n s aux m ê m e s pro-
b l è m e s de p l a n i f i c a t i o n et de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s . Non 
s e u l e m e n t les c o n t r a i n t e s et d o n n é e s de base m a i s e n c o r e les 
p r i n c i p e s et m e s u r e s de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s e s s e n t i e l s 
sont a b s o l u m e n t i d e n t i q u e s dans les deux v a r i a n t e s ou ne dif-
f è r e n t q u e dans leur i n t e n s i t é . T o u t e f o i s , les é l é m e n t s spéci-
f i q u e s d o n n e n t bien deux c o n c e p t s , qui s ' i n s p i r e n t de deux 
idées f o n d a m e n t a l e s d i f f é r e n t e s . 
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5.11 V a r i a n t e f i n a l e 1 CVF-1) 

Idée f o n d a m e n t a l e : M o d é r a t i o n des d é p e n s e s et s t a b i l i s a t i o n à 

long t e r m e de la c o n s o m m a t i o n de r e s s o u r c e s 

Le d é v e l o p p e m e n t f u t u r du s y s t è m e de t r a n s p o r t est d é t e r m i n é 
p o u r l ' e s s e n t i e l par une l i m i t a t i o n et p a r le m e i l l e u r e m p l o i 
p o s s i b l e des fonds p u b l i c s et des r e s s o u r c e s n a t u r e l l e s , en 
p a r t i c u l i e r de l ' é n e r g i e . 

D o m a i n e d ' o b j e c t i f p r i n c i p a l " B e s o i n s " 

Même dans le c o n t e x t e d ' u n e s t a b i l i s a t i o n à long t e r m e , un 
n o u v e l a c c r o i s s e m e n t de la m o b i l i t é n'est pas e x c l u ; il re-
q u i e r t c e p e n d a n t un usage r a t i o n n e l des r e s s o u r c e s f i n a n c i è -
res dont on d i s p o s e , un emploi e f f i c a c e de l ' é n e r g i e , des 
p r o g r è s t e c h n o l o g i q u e s et une c o o r d i n a t i o n o p t i m a l e e n t r e les 
m o d e s de t r a n s p o r t . 

M a l g r é un a c c r o i s s e m e n t du t r a f i c , l ' o b j e c t i f m i n i m a l du bloc 
" B e s o i n s " est de g a r a n t i r la q u a l i t é a c t u e l l e du t r a f i c . 

D o m a i n e d ' o b j e c t i f p r i n c i p a l " R e n t a b i l i t é " 

La p r i o r i t é à la r e n t a b i l i t é s ' a p p l i q u e a u t a n t à l ' u s a g e des 

r e s s o u r c e s f i n a n c i è r e s q u ' à c e l u i des r e s s o u r c e s n a t u r e l l e s . 

En ce qui c o n c e r n e l ' u s a g e des r e s s o u r c e s f i n a n c i è r e s , le sys-
tème des t r a n s p o r t s doit être o r i e n t é en f o n c t i o n de m e s u r e s 
d ' é c o n o m i e s é v è r e s et d u r a b l e s au niveau f é d é r a l . Il c o n v i e n t 
de t e n d r e vers l ' a u t o n o m i e f i n a n c i è r e , c ' e s t - à - d i r e que la 
C o n f é d é r a t i o n , a p r è s une p h a s e de t r a n s i t i o n , ne doit pas p l u s 
d é p e n s e r p o u r les t r a n s p o r t s q u ' e l l e ne p e r ç o i t de r e c e t t e s 
dans ce s e c t e u r . 

Un f o n d s p o u r les t r a n s p o r t s p r i v é s est c o n s t i t u é au m o y e n des re-
c e t t e s a f f e c t é e s des d r o i t s de base et de la s u r t a x e s u r les 
c a r b u r a n t s et de la r e d e v a n c e sur le t r a f i c l o u r d . Le trans-
port p u b l i c a é g a l e m e n t un f o n d s i n d é p e n d a n t , a l i m e n t é p a r un 
s u p p l é m e n t a f f e c t é s ' é l e v a n t au m a x i m u m à 20% du taux de base 
de l ' i m p ô t s u r le c h i f f r e d ' a f f a i r e s , par les r e d e v a n c e s d'usa-
ge des i n f r a s t r u c t u r e s e t , le cas é c h é a n t , d ' a u t r e s r e d e v a n c e s 
a p p r o p r i é e s 1 ) . 

Les deux fonds p o u r le t r a n s p o r t privé et le t r a n s p o r t p u b l i c 
d o i v e n t être h a r m o n i s é s de façon à a s s u r e r d u r a b l e m e n t les tâ-
ches de l ' e n s e m b l e du s y s t è m e des t r a n s p o r t s . 

1) C o m m e a u t r e possibilité', on p e u t c o n c e v o i r d e s r e d e v a n c e s de t r a f i c l i é e s à la c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e , 

d a n s la m e s u r e où l ' o n p e u t y r e c o u r i r e u é g a r d aux e x i g e n c e s de la C o n c e p t i o n g l o b a l e de l ' é n e r g i e 

( G E K ) . 
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Un m o n t a n t a n n u e l m a x i m a l d'un d e m i - m i 11iard de f r a n c s à la 
c h a r g e des r e s s o u r c e s g é n é r a l e s du b u d g e t est r é s e r v é aux 
p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l du s y s t è m e des t r a n s p o r t s , dé-
f i n i e s au p r é a l a b l e , en f a v e u r de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i -
r e , de l ' é c o n o m i e r é g i o n a l e , de la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e -
m e n t , des b e s o i n s s o c i a u x et de la d é f e n s e g é n é r a l e . C e t t e 
s o m m e f i g u r e c o m m e r e c e t t e dans la c o m p t a b i l i t é g é n é r a l e du 
s y s t è m e des t r a n s p o r t s . P o u r le r e s t e , les u s a g e r s des trans-
p o r t s d o i v e n t c o u v r i r à long terme les c o û t s q u ' i l s o c c a s i o n -
n e n t . 

Les d i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e e x i s t a n t e s , p o u r a u t a n t qu'el-

les a i e n t une i n c i d e n c e n o t a b l e , sont a b o l i e s . 

D o m a i n e d ' o b j e c t i f p r i n c i p a l "Effets" 

La l i m i t a t i o n de l ' a c c r o i s s e m e n t de la m o b i l i t é r é s u l t a n t des 
r e s t r i c t i o n s f i n a n c i è r e s et é n e r g é t i q u e s f a c i l i t e le r e s p e c t 
de l ' o b j e c t i f " P r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t " . On a c c o r d e r a 
é g a l e m e n t b e a u c o u p d ' a t t e n t i o n à la s é c u r i t é du t r a f i c , c a r 
q u e l q u e s i n s u f f i s a n c e s de c a p a c i t é sont t o l é r é e s dans la V F - l 

On s ' e f f o r c e d ' a p p u y e r les o b j e c t i f s de l ' é c o n o m i e r é g i o n a l e 
et de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , l ' e x i g e n c e m i n i m a l e étant 
de ne pas c o n t r a r i e r ces o b j e c t i f s s u p é r i e u r s p a r les m e s u r e s 
de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s de la V F - l . En r e v a n c h e , on re-
nonce l a r g e m e n t aux g r a n d s i n v e s t i s s e m e n t s de s o u t i e n ; on ga-
r a n t i t c e p e n d a n t à t o u t e s les r é g i o n s une d e s s e r t e m i n i m a l e . 

5.12 V a r i a n t e f i n a l e 2 (VF-2) 

Idée f o n d a m e n t a l e : C r o i s s a n c e m o d é r é e et o p t i m i s a t i o n des 
e f f e t s 

Une c r o i s s a n c e m o d é r é e , non i n f l a t i o n n i s t e de l ' é c o n o m i e de-
m e u r e un o b j e c t i f d u r a b l e . Cet a r r i è r e - p l a n é c o n o m i q u e p e r m e t 
d ' a f f e c t e r au s e c t e u r des t r a n s p o r t s d a v a n t a g e de m o y e n s . 
L ' u s a g e de ces r e s s o u r c e s r e q u i e r t un c o n t r ô l e q u a l i t a t i f des 
e f f e t s du s y s t è m e des t r a n s p o r t s c o m m e i n s t r u m e n t d ' a c t i o n en 
vue des o b j e c t i f s s u p é r i e u r s des p o l i t i q u e s é c o n o m i q u e , s t r u c 
t u r e l l e , e n v i r o n n e m e n t a l e et de s é c u r i t é . 
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D o m a i n e d ' o b j e c t i f p r i n c i p a l "Besoins" 

Le s y s t è m e des t r a n s p o r t s n'est pas limité à une o f f r e m i n i -
m a l e , m a i s vise à s a t i s f a i r e un haut niveau q u a l i t a t i f en ma-
tière de c o n f o r t , d ' a c c e s s i b i l i t é et de liberté de choix du 
m o d e de t r a n s p o r t . N é a n m o i n s , un taux e x t r ê m e de m o t o r i s a t i o n 
n'est pas s o u h a i t a b l e . Une t e l l e é v o l u t i o n doit être e n t r a v é e 
p a r une offre a t t r a y a n t e de t r a n s p o r t s p u b l i c s . 

D o m a i n e d ' o b j e c t i f p r i n c i p a l " R e n t a b i l i t é " 

Le b u d g e t t o t a l de la C o n f é d é r a t i o n c o n s a c r é aux t r a n s p o r t s 
doit être rendu c o m p a t i b l e , au m o y e n d'un ordre de p r i o r i t é 
c l a i r , avec les a u t r e s t â c h e s de l ' E t a t . 

P o u r c o n t e n i r les b e s o i n s f i n a n c i e r s dans des l i m i t e s accep-
t a b l e s , la C o n f é d é r a t i o n d o i t , c o m m e dans la V F - l , ne pas dé-
p e n s e r d a v a n t a g e p o u r les t r a n s p o r t s q u ' e l l e n'en r e t i r e de 
r e c e t t e s . 

Un f o n d s p o u r les t r a n s p o r t s p r i v é s est créé au m o y e n des re-
c e t t e s a f f e c t é e s des d r o i t s de base et de la s u r t a x e sur les 
c a r b u r a n t s et de la r e d e v a n c e sur le t r a f i c l o u r d . Les trans-
ports p u b l i c s ont é g a l e m e n t un f o n d s i n d é p e n d a n t , a l i m e n t é 
par un s u p p l é m e n t a f f e c t é s ' é l e v a n t au m a x i m u m à 20% du taux 
de base de l'impôt sur le c h i f f r e d ' a f f a i r e s , p a r les rede-
v a n c e s d ' u s a g e des i n f r a s t r u c t u r e s e t , le cas é c h é a n t , p a r 
d ' a u t r e s r e d e v a n c e s a p p r o p r i é e s 1) 

Un m o n t a n t a n n u e l d'un m i l l i a r d de f r a n c s 2 ' à la c h a r g e des res-
s o u r c e s g é n é r a l e s du b u d g e t est r é s e r v é aux p r e s t a t i o n s d'in-
térêt g é n é r a l du s y s t è m e des t r a n s p o r t s , d é f i n i e s au p r é a l a b l e , 
en f a v e u r de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , de l ' é c o n o m i e régio-
n a l e , de la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t , des b e s o i n s s o c i a u x 
et de la d é f e n s e g é n é r a l e . C e t t e somme f i g u r e r a comme r e c e t t e 
dans la c o m p t a b i l i t é g é n é r a l e du s y s t è m e des t r a n s p o r t s . P o u r 
le r e s t e , les u s a g e r s des t r a n s p o r t s d o i v e n t c o u v r i r à long 
terme les coûts q u ' i l s o c c a s i o n n e n t . 

Les d i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e e x i s t a n t e s , p o u r a u t a n t qu'el-
les a i e n t une i n c i d e n c e n o t a b l e , sont a b o l i e s . 

D o m a i n e d ' o b j e c t i f p r i n c i p a l " E f f e t s " 

Le s y s t è m e des t r a n s p o r t s d o i t être mis au s e r v i c e des objec-
tifs s u p é r i e u r s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , de l ' é c o n o m i e , 
de la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t et de la p o l i t i q u e de sé-
c u r i t é . Des i m p u l s i o n s à la c r o i s s a n c e é m a n e n t des i n v e s t i s s e -

Il Comme autre possibilité, on peut concevoir des redevances de trafic liées à la prestation.  
2) Ce montant constitue la principale différence par rapport à la VF-l. 
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m e n t s de s o u t i e n dans l ' i n f r a s t r u c t u r e et du m a i n t i e n d ' e n t r e -
p r i s e s de t r a n s p o r t non r e n t a b l e s c o m m e r c i a l e m e n t dans les ré-
g i o n s en cours de d é v e l o p p e m e n t . De m ê m e , des i n v e s t i s s e m e n t s 
d ' e x t e n s i o n s é l e c t i f s a c c r o i s s e n t 1 ' a t t r a c t i v i t é du t r a n s p o r t 
p u b l i c dans les a g g l o m é r a t i o n s , c o n t r i b u a n t ainsi à a m é l i o r e r 
la q u a l i t é de la vie dans ces a i r e s . Les o b j e c t i f s de la pro-
t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t sont s a t i s f a i t s a u - d e l à de ce 
q u ' e x i g e n t les c o n t r a i n t e s . 

Aux p a r a g r a p h e s 5.2 - 5.5 c i - a p r è s , on c o n c r é t i s e et e x p l i c i -
te les c a r a c t é r i s t i q u e s p r i n e i pa les, e s q u i s s é e s dans la défi-
n i t i o n s o m m a i r e , des v a r i a n t e s f i n a l e s s u i v a n t leurs d i v e r s 
a s p e c t s . 

5.2 F i n a n c e s p u b l i q u e s et p o l i t i q u e de la c o n c u r r e n c e 

Dans la c o n c r é t i s a t i o n des v a r i a n t e s f i n a l e s , deux g r o u p e s de 
p r o b l è m e s o c c u p e n t l ' a v a n t - p l a n : 

- les r e l a t i o n s e n t r e les mode's de t r a n s p o r t et 

- le f i n a n c e m e n t du s y s t è m e des t r a n s p o r t s . 

La n a t u r e et l ' a m p l e u r des i n t e r v e n t i o n s de l ' E t a t s u r le mar-
ché des t r a n s p o r t s c o n s t i t u e n t le c r i t è r e p r i n c i p a l . 

5.21 C a r a c t é r i s t i q u e s c o m m u n e s aux deux v a r i a n t e s 

Le p r i n c i p e f o n d a m e n t a l qui v a u t p o u r les deux v a r i a n t e s est 
q u ' i l f a u t t e n d r e sur le m a r c h é des t r a n s p o r t s vers l ' a u t o n o -
m i e f i n a n c i è r e de longue p é r i o d e une fois r é a l i s é e l ' i n d e m n i -
s a t i o n des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e ( P E G ] . 
A c o u r t t e r m e , des d é r o g a t i o n s au p r i n c i p e de la c o u v e r t u r e 
des coûts t o t a u x sont a d m i s s i b l e s ; en r e v a n c h e , il s ' a g i t d'at-
t e i n d r e la c o u v e r t u r e i n t é g r a l e sur une p é r i o d e de 5 a 15 a n s . 
Les v a r i a n t e s f i n a l e s ne t r a i t e n t en fait q u ' u n e a n n é e , à con-
s i d é r e r c o m m e "année m o y e n n e " r é a l i s a n t la c o u v e r t u r e t o t a l e . 
Les f l u c t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s p e u v e n t e n t r a î n e r des é c a r t s 
p o s i t i f s ou n é g a t i f s , qui d o i v e n t c e p e n d a n t s ' a n n u l e r au cours 
des a n n é e s . 
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P o u r le r e s t e , on admet que l ' i n t e r v e n t i o n a c t i v e de l'Etat 
d o i t e s s e n t i e l l e m e n t se l i m i t e r au s e c t e u r de l ' i n f r a s t r u c -
t u r e . On ne s ' é c a r t e de ce p r i n c i p e que p o u r les p r e s t a t i o n s 
en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e (chiffre 9 . 2 ) . 

C o n c u r r e n c e 

Etant d o n n é que d ' h a b i t u d e , on p r o d u i t de façon plus e f f i c a c e 
dans un r é g i m e de c o n c u r r e n c e , les deux v a r i a n t e s a c c e p t e n t 
la c o n c u r r e n c e à l ' i n t é r i e u r des l i m i t e s t r a c é e s p a r les pou-
v o i r s p u b l i c s . Les d i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e , en p a r t i c u l i e r 
en t r a f i c - m a r c h a n d i s e s , d o i v e n t être s u p p r i m é e s 1 ) . L ' i n s u f f i -
s a n c e de c o u v e r t u r e du t r a f i c r o u t i e r lourd a i n s i que les dé-
f i c i t s des e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t p u b l i c r e s s o r t e n t nette-
m e n t des c a l c u l s é c o n o m i q u e s des v a r i a n t e s f i n a l e s . Les c o û t s 
et a v a n t a g e s e x t e r n e s p e r t u r b e n t é g a l e m e n t les c o n d i t i o n s de 
c o n c u r r e n c e . Dans la m e s u r e où ils p e u v e n t être q u a n t i f i é s de 
façon i n c o n t e s t a b l e , ils s o n t m i s , a u t a n t que p o s s i b l e , 
à la c h a r g e de ceux qui les p r o v o q u e n t , c ' e s t - à - d i r e i n t e r n a -
l i s é s . On a d m e t é g a l e m e n t que les a t t e i n t e s à l ' e n v i r o n n e m e n t 
qui c o n s t i t u e n t aussi des c o û t s s o c i a u x , d o i v e n t être rédui-
tes en p r e m i e r lieu par des p r e s c r i p t i o n s l i m i t a n t les émis-
s i o n s des v é h i c u l e s , ce qui se t r a d u i t p a r une a u g m e n t a t i o n 
des coûts du m a t é r i e l r o u l a n t . De p l u s , il c o n v i e n t de rédui-
re les n u i s a n c e s le long des v o i e s de c o m m u n i c a t i o n au m o y e n 
de m e s u r e s p a s s i v e s , ce qui e n t r a î n e des i n v e s t i s s e m e n t s sup-
p l é m e n t a i r e s dans les i n f r a s t r u c t u r e s . 

P r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e 

Aux p r e s t a t i o n s d e s t i n é e s au m a r c h é , on peut o p p o s e r les près 
t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e ( P E G ) , que les e n t r e 
p r i s e s de t r a n s p o r t p u b l i c et privé p e u v e n t être c o n t r a i n t e s 
d ' o f f r i r . Une des p a r t i c u l a r i t é s de ces p r e s t a t i o n s est q u ' e l 
les ne p e u v e n t c o u v r i r leurs coûts et q u ' e l l e s ne sont pas 
s u p p o r t a b l e s p o u r une g e s t i o n c o m m e r c i a l e . C ' e s t p o u r q u o i les 
p o u v o i r s p u b l i c s d e m a n d e u r s d o i v e n t i n d e m n i s e r les d é f i c i t s 
c o r r e s p o n d a n t s . Les v a r i a n t e s f i n a l e s r e c o n n a i s s e n t les situa 
t i o n s s u i v a n t e s c o m m e p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e gé-
n é r a l e : s u b v e n t i o n s aux i n f r a s t r u c t u r e s p o u r les r é g i o n s en 
c o u r s de d é v e l o p p e m e n t et les a g g l o m é r a t i o n s u r b a i n e s afin de 
r é é q u i l i b r e r le d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l ; p é r é q u a t i o n t a r i f a i r e 
dans les r é g i o n s de m o n t a g n e ( r a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e ) ; m a i n -
tien d ' u n e d e s s e r t e s u f f i s a n t e en t r a n s p o r t p u b l i c : en parti-
c u l i e r s e r v i c e s de t r a i n s et de bus r é g i o n a u x à des t a r i f s 
s o c i a l e m e n t a c c e p t a b l e s . 

1 ) V o i r " W e t t b e w e r b s v e r z e r r u n g e n im V e r k e h r s s e k t o r " , r a p p o r t du g r o u p e de t r a v a i l C G S T , d o c u m e n t de 

t r a v a i l no 2 6 , s e p t . 1 9 7 7 . L a c o m p o s i t i o n d u g r o u p e de t r a v a i l f i g u r e à l ' a n n e x e 4 . 
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F i n a n c e m e n t du s y s t è m e des t r a n s p o r t s 

Les m o y e n s s e r v a n t à f i n a n c e r les i n v e s t i s s e m e n t s i n f r a s t r u c -
t u r e ^ sont d o r é n a v a n t a v a n c é s par les p o u v o i r s p u b l i c s . Les 
u s a g e r s des t r a n s p o r t s c o u v r e n t au m o y e n de r e d e v a n c e s d i t e s 
d ' u s a g e des i n f r a s t r u c t u r e s les coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e s qui 
leur s o n t i m p u t a b l e s 1). C o m m e ces t a x e s e n g l o b e n t l ' a m o r t i s -
s e m e n t et les i n t é r ê t s des m o y e n s i n v e s t i s , les p o u v o i r s pu-
blics e x e r c e n t une f o n c t i o n b a n c a i r e . 

En t r a f i c r o u t i e r , les u s a g e r s s ' a c q u i t t e n t des r e d e v a n c e s 
d ' u s a g e des i n f r a s t r u c t u r e s par les d r o i t s de d o u a n e et la 
s u r t a x e sur les c a r b u r a n t s , par des r e d e v a n c e s s p é c i f i q u e s 
a i n s i que les impôts sur les v é h i c u l e s à m o t e u r . En t r a n s p o r t 
p u b l i c , les r e d e v a n c e s d ' u s a g e des i n f r a s t r u c t u r e s sont inclu 
ses dans les t a r i f s et les f r e t s et donc m i s e s a la c h a r g e 
des u s a g e r s . 

On ne s ' é c a r t e de la c o u v e r t u r e i n t é g r a l e des c o û t s à long 
t e r m e que p o u r les i n f r a s t r u c t u r e s qui ont été é t a b l i e s en 
v e r t u d'un i n t é r ê t s u p é r i e u r a s s i m i l a b l e aux p r e s t a t i o n s en 
f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e (PEG). 

O r i g i n e des r e s s o u r c e s 

En t r a f i c p r i v é , la C o n f é d é r a t i o n se c h a r g e de la p e r c e p t i o n 
et de la r é p a r t i t i o n des r e d e v a n c e s . Elle d i s p o s e c o m m e sour-
ces de r e c e t t e s des d r o i t s de base et des s u r t a x e s sur les 
c a r b u r a n t s déjà c i t é s , de m ê m e que des r e d e v a n c e s s u r le tra-
fic l o u r d , qui v o n t tous a l i m e n t e r le f o n d s des t r a n s p o r t s 
p r i v é s . Le niveau des r e d e v a n c e s est fixé en f o n c t i o n des 
c h a r g e s i n c o m b a n t à la C o n f é d é r a t i o n . Les c a n t o n s c o n t i n u e n t 
à p r é l e v e r l ' i m p ô t sur les v é h i c u l e s à m o t e u r en leur f a v e u r . 

L ' e n g a g e m e n t de la C o n f é d é r a t i o n dans les t r a n s p o r t s p u b l i c s 
est f i n a n c é par deux s o u r c e s : en p r e m i e r l i e u , par le f o n d s 
des t r a n s p o r t s p u b l i c s a l i m e n t é par une s u r t a x e a f f e c t é e 
se m o n t a n t au plus à 20% du taux de base de l ' i m p ô t s u r le 
c h i f f r e d ' a f f a i r e s et p a r les r e d e v a n c e s d ' u s a g e des infras-
t r u c t u r e s , en s e c o n d l i e u , par les r e c e t t e s g é n é r a l e s . Les 
i n v e s t i s s e m e n t s i n f r a s t r u c t u r e 1s p e u v e n t être p r é f i n a n c é s p a r 
le f o n d s . De m ê m e , la C o n f é d é r a t i o n p r é l è v e dans le f o n d s des 
m o y e n s en f a v e u r des r é g i o n s à f a i b l e d é v e l o p p e m e n t et des 
a g g l o m é r a t i o n s . Les p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e géné-
rale sont c o u v e r t e s par les r e s s o u r c e s b u d g é t a i r e s g é n é r a l e s , 
car c'est la c o l l e c t i v i t é qui en b é n é f i c i e . 

1) V o i r " I n f r a s t r u k t u r b e n ü t z u n g s g e b ü h r e n " , r a p p o r t du g r o u p e de t r a v a i l C G S T , d o c u m e n t de t r a v a i l no 28 

n o v . 1 9 7 7 . L a c o m p o s i t i o n du g r o u p e de t r a v a i l f i g u r e à l ' a n n e x e 4 . 
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La m a j e u r e p a r t i e des r e s s o u r c e s des c a n t o n s d e s t i n é e s au 
s y s t è m e des t r a n s p o r t s est c o n s t i t u é e par les t r a n s f e r t s de 
la C o n f é d é r a t i o n . P o u r a s s u r e r l ' a u t o n o m i e f i n a n c i è r e de 
l ' e n s e m b l e du s y s t è m e , les c a n t o n s d o i v e n t é t a b l i r une comp-
t a b i l i t é g l o b a l e des d é p e n s e s de t r a n s p o r t , qui d o i v e n t être 
é q u i l i b r é e s à long t e r m e a p r è s d é d u c t i o n des P E G . 

5.22 C a r a c t é r i s t i q u e s é c o n o m i q u e s s p é c i f i q u e s des deux 
v a r i a n t e s f i n a l e s 

Les deux v a r i a n t e s f i n a l e s 1 et 2 ne d i f f è r e n t pas f o n d a m e n -
t a l e m e n t , m a i s s e u l e m e n t en t e r m e s d ' i n t e n s i t é . On prend p o u r 
base les m ê m e s c o n c e p t s d a n s les deux v a r i a n t e s ; s e u l s les 
m o y e n s d i s p o n i b l e s sont plus l i m i t é s dans la V F - l que dans la 
VF- 2. 

E n g a g e m e n t s f i n a n c i e r s de la C o n f é d é r a t i o n et des c a n t o n s 
r é s u l t a n t de la h i é r a r c h i e des t r a n s p o r t s  

Les d i f f i c u l t é s et le sens d ' u n e m e i l l e u r e r é p a r t i t i o n des 
t â c h e s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s f o n t l ' o b j e t du 
c h i f f r e 9 . 4 , qui p r é s e n t e la h i é r a r c h i e des t r a n s p o r t s . Pré-
s e n t e m e n t , il s ' a g i t s u r t o u t de d é c r i r e les i m p l i c a t i o n s éco-
n o m i q u e s des deux f o r m e s de h i é r a r c h i e des t r a n s p o r t s p r é v u e s 
dans les v a r i a n t e s f i n a l e s . 

La n o u v e l l e d i s t r i b u t i o n des t â c h e s p o r t e , d ' u n e p a r t , sur 
les c o m p é t e n c e s en m a t i è r e d ' i n f r a s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t 
( h i é r a r c h i e des r é s e a u x avec un réseau n a t i o n a l et des ré-
seaux c a n t o n a u x ) et d ' a u t r e p a r t , sur la c o m p é t e n c e v i s - à - v i s 
des p r e s t a t i o n s o f f e r t e s et des g e n r e s de t r a f i c ( h i é r a r c h i e 
f o n c t i o n n e l l e s é p a r a n t le t r a f i c à g r a n d e d i s t a n c e et le tra-
fic r é g i o n a l ) . 

Dans la V F - l , on c o n ç o i t un réseau n a t i o n a l r e l a t i v e m e n t éten-
d u , d o n t la C o n f é d é r a t i o n est s e u l e r e s p o n s a b l e . Les r é s e a u x 
c a n t o n a u x sont en c o n s é q u e n c e l i m i t é s aux s e r v i c e s i n t r a - c a n -
t o n a u x . Dans la V F - 2 , le réseau n a t i o n a l ne s ' a c c r o î t pas dans 
la m ê m e m e s u r e que les m o y e n s f i n a n c i e r s g l o b a u x , une propor-
tion plus g r a n d e s ' o r i e n t a n t sur les r é s e a u x c a n t o n a u x . C e t t e 
d é l i m i t a t i o n des r é s e a u x t o u c h e à l ' a s p e c t de la s o u v e r a i n e t é , 
sans m o d i f i e r les r a p p o r t s de p r o p r i é t é . 

La c o m p é t e n c e des p o u v o i r s p u b l i c s en m a t i è r e d ' e x p l o i t a t i o n 
ne doit être r é g l é e que dans le d o m a i n e f e r r o v i a i r e . On pro-
cède de la façon s u i v a n t e : Dans la V F - l , les c o m p é t e n c e s re-
l a t i v e s à l ' e x p l o i t a t i o n et aux i n f r a s t r u c t u r e s se r e c o u v r e n t 
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e n t i è r e m e n t ; la C o n f é d é r a t i o n est a i n s i r e s p o n s a b l e de tous 
les g e n r e s de t r a f i c a s s u r é s sur le r é s e a u n a t i o n a l . La V F - 2 
v o i t l ' i n t r o d u c t i o n d ' u n e h i é r a r c h i e f o n c t i o n n e l l e où les 
c a n t o n s s o n t r e s p o n s a b l e s du t r a f i c r é g i o n a l , la C o n f é d é r a -
tion du t r a f i c à g r a n d e d i s t a n c e sur r a i l , que l ' i n f r a s t r u c -
ture s o i t d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e ou r é g i o n a l e . 

F i n a n c e m e n t des p r e s t a t i o n s de t r a f i c 

En t r a f i c p r i v é , le f i n a n c e m e n t ne c o n c e r n e que la c o u v e r t u r e 
des coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e . L ' a u t o n o m i e f i n a n c i è r e i n t é g r a l e 
est la r è g l e ; dans les r é g i o n s en c o u r s de d é v e l o p p e m e n t , on 
a d m e t des i n v e s t i s s e m e n t s de s o u t i e n qui ne sont s o u m i s à la 
c o u v e r t u r e i n t é g r a l e qu'au t e r m e d ' u n e longue p é r i o d e . La Con-
f é d é r a t i o n se c h a r g e du f i n a n c e m e n t du r é s e a u n a t i o n a l (coûts 
d ' i n v e s t i s s e m e n t et e n t r e t i e n ) . D a n s le c a d r e de la p é r é q u a -
tion des c h a r g e s f é d é r a l e , la C o n f é d é r a t i o n f o u r n i t aux can-
tons les m o y e n s qui s ' a j o u t e n t à leurs r e s s o u r c e s p r o p r e s p o u r 
la c o u v e r t u r e des c o û t s r o u t i e r s . 

En t r a f i c p u b l i c , il s ' a g i t a u t a n t des c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e 
que des c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n . On ne s ' é c a r t e ici pas d a v a n t a g e 
du p r i n c i p e qui p o s t u l e l ' a u t o n o m i e f i n a n c i è r e p o u r les servi-
ces de t r a n s p o r t d e s t i n é s au m a r c h é . 

L ' a m p l e u r des s e r v i c e s à a s s u r e r dans l ' i n t é r ê t g é n é r a l (PEG) 
est plus i m p o r t a n t e dans la V F - 2 que dans la V F - 1 . Les c o û t s 
s u p p l é m e n t a i r e s qui r é s u l t e n t de ces t â c h e s ne s e r o n t pas cou-
v e r t s p a r les u s a g e r s , m a i s , comme on l'a m o n t r é c i - d e s s u s , 
par la c o l l e c t i v i t é . En p a r t i c u l i e r , il n'est pas q u e s t i o n de 
m e t t r e i m m d i a t e m e n t les coûts t o t a u x à la c h a r g e des u s a g e r s 
p o u r des m e s u r e s de s o u t i e n d é c o u l a n t de l ' a m é n a g e m e n t du ter-
r i t o i r e et de la p o l i t i q u e s t r u c t u r e l l e , qui d o i v e n t e n t r a î -
ner des i m p u l s i o n s au d é v e l o p p e m e n t et ne p e u v e n t c o u v r i r 
leurs c o û t s q u ' à long t e r m e . C e t t e r e m a r q u e v a u t de façon gé-
n é r a l e p o u r tous les m o d e s de t r a n s p o r t . 

C o m m e les t â c h e s des c a n t o n s s o n t plus i m p o r t a n t e s d a n s la 
V F - 2 à o r i e n t a t i o n très d é c e n t r a l i s é e , leurs b e s o i n s f i n a n -
c i e r s sont plus l o u r d s . L o r s q u e leurs r e s s o u r c e s p r o p r e s ne 
s u f f i s e n t p a s , la C o n f é d é r a t i o n met des m o y e n s à leur dispo-
s i t i o n dans le c a d r e de la p é r é q u a t i o n f é d é r a l e . C e t t e péré-
q u a t i o n devra être c o n ç u e de m a n i è r e à ce q u ' a u c u n canton ne 
voie sa s i t u a t i o n f i n a n c i è r e g l o b a l e s ' a g g r a v e r du f a i t des 
t â c h e s et c o m p é t e n c e s qui lui sont t r a n s f é r é e s . 
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5.3 A m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e et p o l i t i q u e s t r u c t u r e l l e 1) 

b.31 R e l a t i o n s entre s y s t è m e des t r a n s p o r t s et 
d é v e l o p p e m e n t s p a t i a l  

Les r é s u l t a t s de p o l i t i q u e s p a t i a l e e s c o m p t é s de la CGST en 
p o l i t i q u e s t r u c t u r e l l e et d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e pré-
s u p p o s e n t que l'on peut i n f l u e n c e r les p r o c e s s u s de d é v e l o p -
p e m e n t s p a t i a l s o u h a i t é s p a r des m e s u r e s de p o l i t i q u e des 
t r a n s p o r t s . Les é t u d e s e n t r e p r i s e s ^ 1 c o n f i r m e n t ces h y p o t h è -
ses avec les r é s e r v e s s u i v a n t e s : 

- Le s y s t è m e des t r a n s p o r t s n'est que l'un des n o m b r e u x fac-
t e u r s a g i s s a n t s u r le d é v e l o p p e m e n t s p a t i a l . C ' e s t p o u r q u o i 
les m e s u r e s de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s ne p e u v e n t être ap-
p l i q u é e s i s o l é m e n t , m a i s c o n j o i n t e m e n t avec d ' a u t r e s m e s u -
res . 

- La S u i s s e d i s p o s e d é j à d'un réseau f e r r o v i a i r e et r o u t i e r 
r e l a t i v e m e n t d e n s e . Le d é v e l o p p e m e n t m a s s i f des v o i e s de 
c o m m u n i c a t i o n , qui é t a i t p a r le passé un p u i s s a n t f a c t e u r 
de d é v e l o p p e m e n t s p a t i a l , d e v r a i t a r r i v e r à son t e r m e avec 
l ' a c h è v e m e n t du réseau des r o u t e s n a t i o n a l e s . Les e f f e t s 
s p a t i a u x des e x t e n s i o n s p r é v u e s n ' a u r o n t plus la m ê m e 
i m p o r t a n c e . 

- Les r e l a t i o n s qui e x i s t e n t entre le s y s t è m e des t r a n s p o r t s 
et le d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l ne sont pas m e s u r a b l e s de fa-
çon g é n é r a l e , m a i s t o u j o u r s dans des c o n d i t i o n s s p é c i f i q u e s , 
a l o r s q u e dans d ' a u t r e s c o n d i t i o n s e l l e s n ' a p p a r a i s s e n t q u e 
f a i b l e m e n t ou pas du t o u t . On peut en d é d u i r e q u ' i l n ' e x i s -
te pas de r è g l e s u n i v e r s e l l e m e n t v a l a b l e s p o u r l ' e m p l o i de 
m e s u r e s de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s ; on d o i t les é v a l u e r 
p o u r c h a q u e r é g i o n à la l u m i è r e de ses c o n d i t i o n s de déve-
l o p p e m e n t p r o p r e s . 

L ' é v o l u t i o n s p a t i a l e de la S u i s s e au c o u r s des 25 d e r n i è r e s 
a n n é e s p e u t être c a r a c t é r i s é e par deux f o r t e s t e n d a n c e s , in-
f l u e n c é e s en p a r t i e p a r la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s : A la 
d é s e r t i o n des r é g i o n s de m o n t a g n e i s o l é e s s ' o p p o s e la crois-
s a n c e des a g g l o m é r a t i o n s a c c o m p a g n é e de la s é g r é g a t i o n fonc-
t i o n n e l l e des c e n t r e s u r b a i n s et la t r a n s f o r m a t i o n de commu-
nes s u b u r b a i n e s et r u r a l e s en c i t é s - d o r t o i r s . Ces deux phéno-
m è n e s m o d i f i e n t la s t r u c t u r e s o c i a l e des r é g i o n s et c o m m u n e s 

1) Le terme d"'aménagement du territoire" comprend dans ce rapport les objectifs et mesures servant à 
modeler l'ensemble du développement spatial - en particulier l'évolution de l'habitat. A l'opposé, 
le concept de "politique structurelle"se rapporte essentiellement à l'action sur le développement 
intraregional, en particulier sur le développement économique régional. 

2) Institut de sociologie de l'Université de Zurich, "Analyse der regionalwirtschaftJichen und gesell-
schaftlichen Auswirkungen des Verkehrssystems", mandat no 72, septembre 1977. 
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et les c o n d i t i o n s de vie de leurs h a b i t a n t s . Ils f o u r n i s s e n t 

le c r i t è r e d ' é v a l u a t i o n des e f f e t s de la c o n c e p t i o n g l o b a l e 

des t r a n s p o r t s s u r l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . 

5.32 E l é m e n t s c o m m u n s des deux v a r i a n t e s f i n a l e s 

Les deux v a r i a n t e s f i n a l e s ne sont pas f o n d é e s , du p o i n t de 
vue de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , sur des c o n c e p t i o n s fonda-
m e n t a l e m e n t d i f f é r e n t e s . E l l e s se d i s t i n g u e n t s e u l e m e n t p a r 
l ' i n t e n s i t é de leur c o n t r i b u t i o n a c t i v e aux o b j e c t i f s d ' o r g a -
n i s a t i o n de l ' e s p a c e . Un m ê m e p r i n c i p e v a u t p o u r les deux va-
r i a n t e s : E l l e s ne d o i v e n t c o n t e n i r a u c u n e m e s u r e de p o l i t i q u e 
des t r a n s p o r t s qui irait à 1 ' e n c o n t r e des e f f o r t s de l'aména-
g e m e n t du t e r r i t o i r e . A u c u n e r é g i o n ne d o i t n o t a m m e n t s u b i r 
de d é t é r i o r a t i o n de sa d e s s e r t e par les t r a n s p o r t s p u b l i c s . 
C'est p o u r q u o i il faut p r é v o i r , dans le cas de la s u p p r e s s i o n 
d ' u n e ligne de chemin de f e r p o u r des m o t i f s é c o n o m i q u e s , un 
r e m p l a c e m e n t de q u a l i t é é q u i v a l e n t e ( s e r v i c e d ' a u t o b u s ou de 
t a x i s ) . 

D é l i m i t a t i o n des r é g i o n s c r i t i q u e s d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e 1 ^ 

Dans le cadre de l'idée d i r e c t r i c e d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e 
qui p o s t u l e la c o n s o l i d a t i o n de la s t r u c t u r e a c t u e l l e d é c e n t r a -
lisée de l ' h a b i t a t (chiffre 3 . 5 ) , il faut plus s p é c i a l e m e n t 
c o n s i d é r e r comme " r é g i o n s c r i t i q u e s " c e l l e s où le s c é n a r i o 
T R E N D i n d i q u e une t e n d a n c e n é g a t i v e en t e r m e s de p o p u l a t i o n 
et de p l a c e s de t r a v a i l ; il s ' a g i t donc de r é g i o n s en v o i e de 
d é p o p u l a t i o n ou s u b i s s a n t une f o r t e é m i g r a t i o n . L ' é v o l u t i o n de 
la p o p u l a t i o n et des p l a c e s de t r a v a i l comme c r i t è r e de d é l i m i -
tation des r é g i o n s c r i t i q u e s c o n s t i t u e un i n d i c a t e u r , g r o s s i e r 
h é l a s , des p r o b l è m e s g é n é r a u x de d é v e l o p p e m e n t d ' u n e r é g i o n . 

1) On a pris comme base pour le de'coupage spatial la subdivision crée'e par un groupe de travail de 
1'administration fédérale en 100 unités statistiques de référence (BASE). Le concept de "région" 
se réfère toujours dans ce qui suit à cette nouvelle subdivision. Elle remplace en particulier la 
subdivision anciennement utilisée en 88 sous-régions de marché du travail (SRMT) et tient mieux 
compte tant des données topographiques que des régions de programme définies par les communes et 
les cantons. (Source: Délégué à l'aménagement du territoire, "Die Einzugsbereiche der Zentren im 
CK-73", Berne, novembre 1975). 
Ces régions peuvent être agrégées en types de régions en fonction de leurs caractéristiques princi-
pales. Une liste des 1Û0 BASE ainsi qu'une description détaillée de la typologie des régions figurent 
à 1'annexe 13. 

2) Centre saint-gallois de recherche prospective,"Regionale Verteilung von Bevölkerung, Arbeitsplätzen 
und Volkseinkommen",mandat no 116, juillet 1977. 
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A i n s i l ' é m i g r a t i o n est la c o n s é q u e n c e d ' u n e base d ' e x i s t e n c e 
é c o n o m i q u e d é f i c i e n t e , c ' e s t - à - d i r e de l ' a b s e n c e d ' u n e o f f r e 
a t t r a y a n t e de p l a c e s de t r a v a i l et de f o r m a t i o n . Elle m è n e au 
d é p a r t des g r o u p e s d ' â g e j e u n e s , à la s é g r é g a t i o n s o c i a l e et 
au v i e i l l i s s e m e n t des p o p u l a t i o n s r e s t a n t e s , ce qui d é t é r i o r e 
e n c o r e les c o n d i t i o n s d'existence-'-^. 

Le d é c o u p a g e des r é g i o n s c r i t i q u e s d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i -
re a été opéré en p l u s i e u r s p h a s e s en c o l l a b o r a t i o n avec le 
D é l é g u é à l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e (DAT) et la C e n t r a l e 
p o u r le d é v e l o p p e m e n t é c o n o m i q u e r é g i o n a l ( C E D E R ) . Le t a b l e a u 3 
c i - a p r è s r é s u m e les r é s u l t a t s g l o b a u x en c l a s s a n t t o u t e s les 
r é g i o n s selon 3 t e n d a n c e s de d é v e l o p p e m e n La f i g u r e 7 mon-

tre la r é p a r t i t i o n r é g i o n a l e des d i v e r s e s r é g i o n s c r i t i q u e s . 

T a b l e a u 3 R é p a r t i t i o n des 100 r é g i o n s (BASE) s u i v a n t 

l ' a c u i t é des p r o b l è m e s 

T e n d a n c e s de 

d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l 

N o m b r e de B A S E 
d o n t en z o n e 

de m o n t a g n e 
T e n d a n c e s de 

d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l 

A b s o l u e n % A b s o l u e n % 

1. A u c u n e t e n d a n c e r é c e s s i v e 46 4 6 4 8 

I I . T e n d a n c e p l u t ô t r é c e s s i v e 

( c a s l i m i t e s ) 

I I I . T e n d a n c e n e t t e m e n t r é c e s s i v e 

( r é g i o n c r i t i q u e ) 

2 2 

3 2 

2 2 

3 2 

1 7 

28 

35 

5 7 

T o t a l 1 0 0 100 49 100 

1 ) T o u t e f o i s , il e s t i m p o s s i b l e de t i r e r d e s c o n c l u s i o n s d é f i n i t i v e s q u a n t aux p o s s i b i l i t é s de p r o m o t i o n 

d ' u n e r é g i o n s u r l a s e u l e b a s e de l ' é v o l u t i o n de la p o p u l a t i o n et d e s p l a c e s de t r a v a i l ; à c e t e f f e t , 

d e s é t u d e s d é t a i l l é e s d e s p o t e n t i a l i t é s s o n t n é c e s s a i r e s , m a i s e l l e s ne r e l è v e n t p a s du m a n d a t de l a 

C G S T . C ' e s t l a r a i s o n p o u r l a q u e l l e on a u t i l i s é d a n s le r a p p o r t f i n a l le c o n c e p t de " r é g i o n s c r i t i -

q u e s " à l a p l a c e de c e l u i de " r é g i o n s à p r o m o u v o i r " . 

2 ) Le p r o c é d é a p p l i q u é d é t a i l l é a i n s i que l e s c r i t è r e s d ' é v a l u a t i o n r e t e n u s s o n t r é c a p i t u l é s d a n s l e s 

d o c u m e n t s s u i v a n t s du D é l é g u é à l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e et de la C e n t r a l e p o u r le d é v e l o p p e m e n t 

é c o n o m i q u e r é g i o n a l : D A T , R a u m p l a n e r i s e h e U n t e r l a g e n f ü r die S c h w e i z e r i s c h e G e s a m t v e r k e h r s -

k o n z e p t i o n : A b w a n d e r u n g s t e n d e n z e n in d e r S c h w e i z , 2 . F a s s u n g , A u g u s t 1 9 7 7 . O F I A M T / C E D E R , D i e F ö r d e -

r u n g s b e d ü r f t i g k e i t d e r S c h w e i z e r i s c h e n B e r g r e g i o n e n , 21 s e p t e m b r e 1 9 7 7 . 
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C o n f o r m é m e n t aux r é s u l t a t s a t t e n d u s , t o u t e s les r é g i o n s cri-
t i q u e s se t r o u v e n t en zone de m o n t a g n e ! ) , à t r o i s e x c e p t i o n s 
près ( r é g i o n s de G l a r i s , R e i d e n et P a y e r n e ) ; c e t t e r e m a r q u e 
v a u t é g a l e m e n t p o u r les cas dits l i m i t e s (régions à t e n d a n c e 
p l u t ô t r é c e s s i v e ) . En p r é v i s i o n de f u t u r e s i n t e r v e n t i o n s de 
p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s , il v a u t la peine de r e l e v e r que 
s o u v e n t des r é g i o n s c o n t i g u e s , f o r m a n t d ' a s s e z v a s t e s por-
tions de t e r r i t o i r e , ont des p r o b l è m e s du m ê m e o r d r e ; on dis-
c e r n e par e x e m p l e des c a s - l i m i t e s dans le J u r a , le V a l a i s , la 
S u i s s e c e n t r a l e e t , comme z o n e s c r i t i q u e s , l ' O b e r l a n d b e r n o i s , 
A p p e n z e l l et la S u r s e l v a - R h i n p o s t é r i e u r . 

F i g u r e 7 R é p a r t i t i o n des r é g i o n s s u i v a n t leurs t e n d a n c e s 

de d é v e l o p p e m e n t 

( S o u r c e s : C r i t è r e s d ' a t t r i b u t i o n s e l o n l e s d o c u m e n t s D A T et C E D E R p o u r l a n u m é r o -

t a t i o n d e s r é g i o n s , v o i r a n n e x e 1 3 ) 

R é g i o n de m o n t a g n e (BASE q u i se s i t u e n t 

t o t a l e m e n t o u e n g r a n d e p a r t i e d a n s la 

z o n e de m o n t a g n e s e l o n l a L I M ) 

A u c u n e t e n d a n c e r é c e s s i v e 

T e n d a n c e p l u t ô t r é c e s s i v e 

(cas 1 i m i t e ) 

T e n d a n c e n e t t e m e n t r é c e s s i v e 

( r é g i o n c r i t i q u e ) 

1 ) D é l i m i t a t i o n d e s r é g i o n s de m o n t a g n e s e l o n l a l o i s u r l e s i n v e s t i s s e m e n t s d a n s les r é g i o n s de m o n t a g n e 

( L I M ) . 
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P r i n c i p e s g é n é r a u x d ' a m é n a g e m e n t et d ' e x p l o i t a t i o n de l'in-
f r a s t r u c t u r e de t r a n s p o r t  

P a r l ' a m é n a g e m e n t et l ' e x p l o i t a t i o n de l ' i n f r a s t r u c t u r e de 
t r a n s p o r t , on doit p a r v e n i r à a m é l i o r e r , ou au m o i n s c o n s e r -
v e r , l ' a c c e s s i b i l i t é intra- et e x t r a - r é g i o n a l e des d i v e r s e s 
a c t i v i t é s s o c i a l e s et é c o n o m i q u e s . Les p r i n c i p e s s u i v a n t s 
s ' a p p l i q u e n t aux deux v a r i a n t e s f i n a l e s : 

- Dans les r é g i o n s à p e u p l e m e n t d e n s e , à fort v o l u m e de tra-
f i c , il c o n v i e n t de p r o m o u v o i r a v a n t tout le t r a n s p o r t pu-
blic sur rail et r o u t e , 

- Dans les r é g i o n s à p e u p l e m e n t d i s p e r s é , à f a i b l e v o l u m e de 
t r a f i c , il c o n v i e n t de p r o m o u v o i r le t r a n s p o r t p r i v é et 
p u b l i c s u r r o u t e . 

L ' i n f r a s t r u c t u r e de t r a n s p o r t doit a s s u r e r d ' u n e part la liai-
son e n t r e les c e n t r e s , r e s p . les r é g i o n s et d ' a u t r e p a r t le rac 
c o r d e m e n t des aires de r é f é r e n c e à leurs c e n t r e s r e s p e c t i f s . 
L ' i n f l u e n c e du s y s t è m e des t r a n s p o r t s s u r le d é v e l o p p e m e n t de 
l ' h a b i t a t r é s u l t e de la c o n j o n c t i o n des f o n c t i o n s de liaison 
et de r a c c o r d e m e n t ou de d e s s e r t e . 

Les p r i n c i p e s s u i v a n t s s ' a p p l i q u e n t aux l i a i s o n s s u p r a - r é g i o -
nales e n t r e les c e n t r e s u r b a i n s et e n t r e les r é g i o n s de fonc-
t i o n s d i f f é r e n t e s dans l ' o p t i q u e de l ' a m é n a g e m e n t du terri-
t o i r e : 

- l e s c e n t r e s d e s g r a n d e s v i l l e s 

- l e s c e n t r e s d e s v i l l e s m o y e n n e s v o i s i n e s 

- l e s c e n t r e s d e s g r a n d e s v i l l e s e t l e s re'gions de de'lassement à f o r t 

v o l u m e de t r a f i c 

A c c è s d i r e c t au r é s e a u f e r r o v i a i r e et r o u t i e r i n t e r n a t i o n a l a i n s i q u ' a c c è s 

d i r e c t r e s p e c t i v e m e n t i n d i r e c t au t r a f i c a é r i e n i n t e r n a t i o n a l e n t r e : 

- l e s c e n t r e s d e s g r a n d e s v i l l e s e t l ' é t r a n g e r 

- l e s c e n t r e s de v a c a n c e s à f o r t v o l u m e de t r a f i c et l ' é t r a n g e r . 

r 
L i a i s o n s é q u i v a l e n t e s p a r le r a i l et p a r l a r o u t e ^ e n t r e : 

V J 

1) Il y a c e r t a i n e s d i f f i c u l t é s p o u r é v a l u e r l ' é q u i v a l e n c e d e s r e l a t i o n s c o r r e s p o n d a n t e s s u r le r a i l 

et s u r la r o u t e , d a n s la m e s u r e où en p l u s d e s c r i t è r e s q u a n t i t a t i f s ( c o m m e p . e x . le t e m p s de p a r -

c o u r s ) d e s c r i t è r e s q u a l i t a t i f s ( c o m m e p . e x . le c o n f o r t du v o y a g e , l a s é c u r i t é ) p e u v e n t i n t e r v e n i r . 
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L ' u n e des p r i n c i p a l e s e x i g e n c e s de l ' a m é n a g e m e n t du terri-
t o i r e au s y s t è m e des t r a n s p o r t s r é s i d e dans la g a r a n t i e de 
l ' a c c e s s i b i l i t é aux é q u i p e m e n t s c e n t r a u x p o u r les p o p u l a t i o n s 
des z o n e s de s o u t i e n des c e n t r e s . Cette t â c h e est l a r g e m e n t 
f a c i l i t é e par la s t r u c t u r e d é c e n t r a l i s é e de l ' h a b i t a t t e l l e 
q u ' e l l e est p r é c o n i s é e par le c o n c e p t d i r e c t e u r C K - 7 3 . D'au-
tre p a r t , il y a des l i m i t e s à la d é c e n t r a l i s a t i o n des é q u i p e -
m e n t s c e n t r a u x , car p o u r o f f r i r un é v e n t a i l a t t r a y a n t de ser-
v i c e s et a t t e i n d r e un taux d ' u t i l i s a t i o n é c o n o m i q u e , il f a u t 
une p o p u l a t i o n de base s u f f i s a n t e . De ce f a i t , de longs par-
cours d ' a c c è s s o n t i n é v i t a b l e s dans les r é g i o n s r u r a l e s e t , 
en p a r t i c u l i e r , dans les r é g i o n s de m o n t a g n e . Il en r é s u l t e 
des e x i g e n c e s é l e v é e s à l'égard du s y s t è m e des t r a n s p o r t s . 
Les r é s u l t a t s d ' e n q u ê t e s 1) s i t u e n t le t e m p s de p a r c o u r s ma-
x i m a l a d m i s s i b l e , d'un point de vue s u b j e c t i f , e n t r e 25 et 
35 m i n u t e s . C e u x - c i r e j o i g n e n t n e t t e m e n t les e x i g e n c e s conte-
nues dans le c o n c e p t d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e C K - 7 3 2 ) . 
On peut f i x e r c o m m e é l é m e n t commun aux deux v a r i a n t e s f i n a l e s 
les c o n d i t i o n s s u i v a n t e s d ' a c c e s s i b i l i t é 3 ) , s o u h a i t a b l e s du 
point de vue de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e : 

P o u r les r é g i o n s du P I a t e a u : 

- A c c e s s i b i l i t é d ' u n c e n t r e m o y e n en 30 m i n u t e s au p l u s a v e c les m o y e n s de 

t r a n s p o r t p u b l i c s e t p r i v é s 

- A c c e s s i b i l i t é d ' u n g r a n d c e n t r e en 60 m i n u t e s au p l u s a v e c les m o y e n s de 

t r a n s p o r t p u b l i c s e t p r i v é s 

P o u r les r é g i o n s de m o n t a g n e : 

- A c c e s s i b i l i t é d ' u n p e t i t c e n t r e ( p e t i t e v i l l e ou v i l l a g e p o u r v u d e s f o n c -

t i o n s e s s e n t i e l l e s d ' u n c e n t r e ) en 30 m i n u t e s au p l u s a v e c les m o y e n s de 

t r a n s p o r t p u b l i c s et p r i v é s 

- A c c e s s i b i l i t é d ' u n c e n t r e m o y e n en 6 0 m i n u t e s au p l u s a v e c les m o y e n s de 

t r a n s p o r t p u b l i c s et p r i v é s 

1) M a n d a t no 7 2 . 

2 ) D é l é g u é à l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , C o n c e p t d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e C K - 7 3 , n o v e m b r e 1 9 7 3 , 

p a g e 2 2 . 

3 ) L e s c r i t è r e s d ' a c c e s s i b i l i t é r e t e n u s c o n s i d è r e n t les t e m p s é l é m e n t a i r e s s u i v a n t s : 

- e n t r a f i c p r i v é : le t e m p s de p a r c o u r s e f f e c t i f en m i n u t e s , p a r l ' i t i n é r a i r e le m o i n s c h e r 

- en t r a f i c p u b l i c : le t e m p s de p a r c o u r s a i n s i q u e d e s e s t i m a t i o n s m o y e n n e s p o u r les m a r c h e s 

d ' a c c è s , t e m p s d ' a t t e n t e et de t r a n s b o r d e m e n t l o r s de c o r r e s p o n d a n c e s . C e s v a l e u r s t i e n n e n t c o m p t e 

de 1 ' a t t r a c t i v i t é de l ' o f f r e s e l o n l ' h o r a i r e . 

r \ 

v y 
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Gn r e n o n c e à f i x e r des c o n d i t i o n s d ' a c c e s s i b i l i t é des 
r é g i o n s de m o n t a g n e aux g r a n d s c e n t r e s , car m ê m e p o u r 
un s e u i l de 90 m i n u t e s , il n ' e x i s t e pas de s o l u t i o n s a t i s f a i -
s a n t e et é c o n o m i q u e m e n t a c c e p t a b l e p o u r une g r a n d e p a r t i e des 
r é g i o n s (en p a r t i c u l i e r en t r a n s p o r t p u b l i c ) . Une a m é l i o r a -
tion de l ' a c c è s aux s e r v i c e s n'est r é a l i s a b l e que par la dé-
c e n t r a l i s a t i o n des f o n c t i o n s p a r t i e l l e s des c e n t r e s p r i n c i -
paux ( p . e x . i n s t i t u t i o n s de f o r m a t i o n p r i m a i r e et c o n t i n u e , 
h ô p i t a l , é q u i p e m e n t s c u l t u r e l s , etc.) vers les c e n t r e s moy-
ens p r o c h e s de la m o n t a g n e . 

Les c o n d i t i o n s ainsi f o r m u l é e s d o i v e n t être r e m p l i e s p o u r la 
m a j o r i t é de la p o p u l a t i o n ( > 75%) et la p l u p a r t des commu-
nes d ' u n e r é g i o n . Il faut p r é v o i r une c o m p e n s a t i o n p o u r les 
m i n o r i t é s très d é f a v o r i s é e s (vallées ou c o m m u n e s très recu-
lées) par le c a n a l de m e s u r e s s o c i a l e s et t a r i f a i r e s . 

P r i n c i p e s g é n é r a u x a p p l i c a b l e s aux m e s u r e s de p o l i t i q u e 
s o c i a l e et t a r i f a i r e 

L ' o b j e c t i f des m e s u r e s de p o l i t i q u e s o c i a l e et t a r i f a i r e est 
s u r t o u t de f a c i l i t e r l ' a c c è s au s y s t è m e des t r a n s p o r t s . E l l e s 
p e u v e n t v i s e r a u s s i bien un effet r e d i s t r i b u t i f qu'un e f f e t 
i n c i t a t i f . Une r e d i s t r i b u t i o n des r e v e n u s peut d é c o u l e r de 
l ' a t t r i b u t i o n de t a r i f s r é d u i t s ou de f a c i l i t é s c o m m e c o m p e n -
sation e n v e r s des g r o u p e s de p o p u l a t i o n d é f a v o r i s é s sur le 
plan f i n a n c i e r ou en m a t i è r e de d e s s e r t e , a u x q u e l s on a s s u r e 
de cette m a n i è r e la s a t i s f a c t i o n de leurs b e s o i n s i n d i s p e n s a -
bles de m o b i l i t é , 

L ' e f f e t i n c i t a t i f r é s i d e soit dans la p r o m o t i o n s é l e c t i v e 
soit dans le f r e i n a g e de c e r t a i n s m o d e s ou m o y e n s de trans-
p o r t , afin de r é a l i s e r la s t r u c t u r e s o u h a i t é e de l ' h a b i t a t . 

Les m e s u r e s de p o l i t i q u e s o c i a l e et t a r i f a i r e p o r t e n t de fa-
çon s é l e c t i v e sur c e r t a i n s g r o u p e s d ' u s a g e r s , r e s p e c t i v e m e n t 
sur c e r t a i n s m o d e s de d é p l a c e m e n t . E l l e s s u p p l é e n t a i n s i aux 
c a r a c t é r i s t i q u e s des i n f r a s t r u c t u r e s et de l ' e x p l o i t a t i o n , 
que l'on ne peut m o d i f i e r à v o l o n t é . Dans la m e s u r e où de 
t e l l e s p r e s c r i p t i o n s t a r i f a i r e s se l i m i t e n t au t r a f i c local 
ou i n t r a - r é g i o n a l 1) et r e l è v e n t ainsi de p a r t i c u l a r i t é s lo-
c a l e s , e l l e s é c h a p p e n t n e t t e m e n t aux c o m p é t e n c e s de la Con-
f é d é r a t i o n . Les p r i n c i p e s que la CGST devra f o r m u l e r c o n c e r -
nent d a v a n t a g e des s o l u t i o n s de n a t u r e à r é d u i r e les d i s p a r i -
tés r é g i o n a l e s et s o c i a l e s dans l ' a c c è s au s y s t è m e de trans-
port - une e x i g e n c e qui d é c o u l e en fait s t r i c t e m e n t du man-
dat du C o n s e i l f é d é r a l 2 ) . On peut c i t e r les p r i n c i p e s sui-
v a n t s ,communs aux deux v a r i a n t e s : 

1 ) P a r m i c e l l e s - c i f i g u r e n t p . e x . la f o r m a t i o n d e s t a r i f s en t r a f i c l o c a l a i n s i q u e la l i m i t a t i o n d u 

t r a f i c p r i v é au c e n t r e d e s v i l l e s p a r d e s t a x e s de p a r c a g e p l u s é l e v é e s . 

2 ) Le m a n d a t du C o n s e i l f é d é r a l ( c h i f f r e 1 . 1 ) e x i g e e x p r e s s é m e n t u n e c o n t r i b u t i o n d u s y s t è m e de t r a n s -

p o r t à la " p r o m o t i o n de l ' é g a l i t é d e s c h a n c e s d e s d i v e r s r é g i o n s et g r o u p e s de p o p u l a t i o n " . 
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- D a n s les r é g i o n s du P l a t e a u : 

T a r i f s s p é c i a u x p o u r l e s g r o u p e s d é f a v o r i s é s , q u i d é p e n d e n t d e s 

t r a n s p o r t s p u b l i c s p o u r l a s a t i s f a c t i o n de l e u r s b e s o i n s de m o b i l i t é 1 ) 

( p . e x . a p p r e n t i s , é t u d i a n t s , p e r s o n n e s à f a i b l e s m o y e n s , p e r s o n n e s â g é e s 

ou h a n d i c a p é e s ) 

- D a n s l e s r é g i o n s de m o n t a g n e : 

R é d u c t i o n s s p é c i a l e s p o u r l e s t r a n s p o r t s p r i v é s e t / o u 

p u b l i c s 

- p o u r c o m p e n s e r u n e l o c a l i s a t i o n p a r t i c u l i è r e m e n t d é f a v o r i s é e d a n s l e s 

r é g i o n s c r i t i q u e s 2 ) 

- p o u r s a t i s f a i r e l e s e x i g e n c e s de m o b i l i t é d e s g r o u p e s d é f a v o r i s é s 

( p . e x . a p p r e n t i s , é t u d i a n t s , p e r s o n n e s à f a i b l e s m o y e n s , p e r s o n n e s 

â g é e s ou h a n d i c a p é e s ) 

5.33 P a r t i c u l a r i t é s de la v a r i a n t e f i n a l e 2 

P a r o p p o s i t i o n à la VF-l, qui se limite aux e x i g e n c e s m i n i m a -
les de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , le s y s t è m e des t r a n s p o r t s 
doit s e r v i r selon la V F - 2 d ' i n s t r u m e n t de s o u t i e n m a j e u r aux 
o b j e c t i f s de d é v e l o p p e m e n t de l ' h a b i t a t et du d é v e l o p p e m e n t 
r é g i o n a l . Une i m p u l s i o n d é c i s i v e au d é v e l o p p e m e n t dans les 
r é g i o n s c r i t i q u e s ne peut r é s u l t e r que de m e s u r e s c o n c e r t é e s 
et d ' u n e e n v e r g u r e s u f f i s a n t e . Il c o n v i e n t n a t u r e l l e m e n t de 
t e n i r c o m p t e du r a p p o r t entre les c o û t s et les e f f e t s possi-
bles sur le d é v e l o p p e m e n t . 

On e s t i m e p a r t i c u l i è r e m e n t j u d i c i e u s e la c o m b i n a i s o n des me-
s u r e s de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s avec d ' a u t r e s m e s u r e s de 
p r o m o t i o n - en p a r t i c u l i e r leur i n t é g r a t i o n dans les c o n c e p t s 
de d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l . Les p a r a g r a p h e s s u i v a n t s d é c r i v e n t 
les t r o i s p r i n c i p a l e s m e s u r e s c o n c e r n a n t l ' a m é n a g e m e n t du ter-
r i t o i r e . L e u r c o n c r é t i s a t i o n et leur i n t é g r a t i o n dans les 
c o n c e p t s de d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l d e v r o n t être e f f e c t u é e s dans 
une phase u l t é r i e u r e de la C G S T . 

1 ) On ne p e u t f i x e r d e s c r i t è r e s u n i f o r m e s d ' a p p r é c i a t i o n d e s e x i g e n c e s de m o b i l i t é q u i d o i v e n t ê t r e 

s o u t e n u e s au m o y e n de r é d u c t i o n s t a r i f a i r e s . Un p r i n c i p e g é n é r a l p e u t t o u t de m ê m e ê t r e a v a n c é : 

L a s a t i s f a c t i o n d e s b e s o i n s v i t a u x de l ' e x i s t e n c e ( c o m m e la l i b e r t é de c h o i x du d o m i c i l e et du l i e u 

de t r a v a i l , la f o r m a t i o n i n i t i a l e et c o n t i n u e ou l a s a t i s f a c t i o n d e s b e s o i n s de l o i s i r s et de v a c a n -

c e s ) ne d o i t p a s ê t r e e n t r a v é e n o t a b l e m e n t p a r le n i v e a u d e s f r a i s de t r a n s p o r t . 

2 ) O n p e u t p r e n d r e c o m m e c r i t è r e s d é t e r m i n a n t s l ' a c c e s s i b i l i t é d e s c e n t r e s , r e s p e c t i v e m e n t de la r é g i o n . 
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D é v e l o p p e m e n t , r e s p e c t i v e m e n t m a i n t i e n de la q u a l i t é de la 

d e s s e r t e i n t e r r é g i o n a l e (desserte à g r a n d e d i s t a n c e )  

La p l a n i f i c a t i o n des i n f r a s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t p e u t in-
f l u e n c e r la q u a l i t é r e l a t i v e de la d e s s e r t e des d i v e r s e s ré-
g i o n s et p a r t i e s du t e r r i t o i r e . Une a m é l i o r a t i o n r e l a t i v e de 
l ' a c c e s s i b i l i t é d ' u n e région c o m p a r é e aux a u t r e s é q u i v a u t à 
une a u g m e n t a t i o n de son a t t r a c t i v i t é en tant q u ' e s p a c e écono-
m i q u e , zone d ' h a b i t a t i o n ou de d é t e n t e , donc à une p r o g r e s -
sion de sa c a p a c i t é c o n c u r r e n t i e l l e par r a p p o r t aux a u t r e s 
r é g i o n s . Le s y s t è m e de t r a n s p o r t peut e x e r c e r de c e t t e ma-
n i è r e une i m p u l s i o n g é n é r a l e et s p é c i a l e m e n t d u r a b l e s u r le 
d é v e l o p p e m e n t . Il f a u t d i s t i n g u e r f o n d a m e n t a l e m e n t e n t r e deux 
t y p e s de m e s u r e s : 

- l ' a m é n a g e m e n t s u p p l é m e n t a i r e de la d e s s e r t e i n t e r r é g i o n a l e 
sous la f o r m e d'un i n v e s t i s s e m e n t de s o u t i e n . On vise p a r 
ce d e r n i e r une a t t r a c t i v i t é s u p é r i e u r e à la m o y e n n e , qui 
p r o d u i r a d ' a u t r e s i m p u l s i o n s d i r e c t e s ou i n d i r e c t e s au dé-
v e l o p p e m e n t . 

- le m a i n t i e n de la q u a l i t é r e l a t i v e e x i s t a n t e de l ' a c c e s s i -
b i l i t é , m a l g r é une t e n d a n c e à la d i m i n u t i o n de la d e m a n d e 
de t r a n s p o r t (en raison du r e c u l de la p o p u l a t i o n et des 
p l a c e s de t r a v a i l ) . On c h e r c h e à a t t e i n d r e ici une p r o g r e s -
sion de l ' a c c e s s i b i l i t é telle q u ' e l l e c o m p e n s e la d é t é r i o -
ration de la q u a l i t é de t r a n s p o r t p a r r a p p o r t à d ' a u t r e s 
r é g i o n s . Du fait du m a i n t i e n de l ' a c c e s s i b i l i t é r e l a t i v e , 
il peut en r é s u l t e r dans l'une ou l ' a u t r e région un excé-
d e n t de c a p a c i t é de t r a n s p o r t . C e t t e s u r c a p a c i t é n ' a s s u r e 
pas s e u l e m e n t une base i n f r a s t r u c t u r e l l e s u f f i s a n t e p o u r 
s a t i s f a i r e au m i e u x un a c c r o i s s e m e n t des b e s o i n s de trans-
port lors de la r e p r i s e é c o n o m i q u e , m a i s é v i t e é g a l e m e n t 
que le s y s t è m e de t r a n s p o r t ne soit un f a c t e u r de f r e i n a g e 
du d é v e l o p p e m e n t . 

On ne peut r é a l i s e r d ' i m p o r t a n t e s e x t e n s i o n s du s y s t è m e de 
t r a n s p o r t i n t e r r é g i o n a l au t i t r e d ' i n v e s t i s s e m e n t s de sou-
tien dans toutes les r é g i o n s , ni m ê m e dans t o u t e s les r é g i o n s 
c r i t i q u e s . E l l e s sont n e t t e m e n t plus r a t i o n n e l l e s là où se 
t r o u v e une c o n c e n t r a t i o n de r é g i o n s c r i t i q u e s , et où l'on 
peut c o n c o u r i r à la p r o m o t i o n de t o u t e une p o r t i o n du terri-
t o i r e . Le réseau prévu p o u r la v a r i a n t e 2 c o n t i e n t en parti-
c u l i e r les t r o n ç o n s s u i v a n t s , qui sont à c o n s i d é r e r c o m m e des 
i n v e s t i s s e m e n t s de s o u t i e n et d o n t il r e s t e à d é m o n t r e r par 
des é t u d e s a p p r o f o n d i e s l ' o p p o r t u n i t é p o u r l ' a m é n a g e m e n t du 
t e r r i t o i r e : 
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R é s e a u r o u t i e r 

Semi - a u t o r o u t e s : - O b e r l a n d b e r n o i s - V a l a i s (tunnel du 

R a w i 1 ) 

- G l a r i s - V a l l é e du Rhin a n t é r i e u r 

- P r ä t t i g a u - Basse E n g a d i n e (tunnel de la 

F l u é l a ) 1) 

- T o g g e n b o u r g - Zoug - L u c e r n e 

- L u c e r n e - E n t l e b u c h - B e r n e 
- B o n c o u r t - D e l é m o n t - O e n s i n g e n / B i e n n e 

R é s e a u f e r r é 

Les n o u v e l l e s lignes f e r r o v i a i r e s p r é v u e s (chiffre 5.51) 
a u r o n t a v a n t tout p o u r effet d ' a u g m e n t e r l ' a c c e s s i b i l i t é 
des a g g l o m é r a t i o n s p o p u l e u s e s du P l a t e a u . L ' i n t é g r a t i o n de 
la S u i s s e o c c i d e n t a l e et o r i e n t a l e à un r é s e a u f e r r é attray-
ant aura un effet s t r u c t u r a n t i n t e n s e . 

Le m a i n t i e n de la q u a l i t é d ' a c c e s s i b i l i t é r e l a t i v e e x i s t a n t e 
2) doit être r e c h e r c h é dans le c a d r e de la V F - 2 p o u r l'ensem-
ble des r é g i o n s de m o n t a g n e , les r é g i o n s c r i t i q u e s a i n s i que 
les c a s - l i m i t e s du P l a t e a u . 

M e s u r e s d ' a m é n a g e m e n t en f a v e u r du s y s t è m e de t r a n s p o r t intra-

régi o na 1 

C o n f o r m é m e n t à son m a n d a t , la CGST ne p r é s e n t e pas de p r o p o s i -
t i o n s d é t a i l l é e s p o u r l ' a m é n a g e m e n t des i n f r a s t r u c t u r e s intra-
r é g i o n a l e s et l o c a l e s des d i v e r s e s r é g i o n s . C e l l e s - c i relè-
vent de la c o m p é t e n c e des c a n t o n s et c o m m u n e s . D ' a u t r e p a r t , 
les é t u d e s q u ' e l l e a m e n é e s ont m o n t r é c l a i r e m e n t que le sys-
tème de t r a n s p o r t i n t r a - r é g i o n a 1 , c ' e s t - à - d i r e à c o u r t e dis-
t a n c e , r e v ê t une g r a n d e i m p o r t a n c e en m a t i è r e de s t r u c t u r e 
de l ' h a b i t a t et de d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l a u t a n t p o u r les ha-
b i t a n t s et leurs b e s o i n s de t r a n s p o r t q u o t i d i e n s q u ' e n r a i s o n 
de ses e f f e t s s t r u c t u r a n t s 3 ) . C e t t e c o n s t a t a t i o n v a u t a u t a n t 
p o u r les a g g l o m é r a t i o n s u r b a i n e s que p o u r les r é g i o n s criti-
ques de la zone de m o n t a g n e . Les c o n s é q u e n c e s é c o n o m i q u e s et 
s o c i a l e s de l ' i s o l e m e n t g é o g r a p h i q u e ( c o m m u n e s d ' é m i g r a t i o n de 
zone de m o n t a g n e ) c o m m e la s é g r é g a t i o n f o n c t i o n n e l l e dans les 
zones u r b a i n e s ( c o n s t i t u t i o n de c i t é s - d o r t o i r s et d é s e r t i o n 
des c e n t r e s - v i l i e s ) sont é t r o i t e m e n t liées au d é v e l o p p e m e n t 
des i n f r a s t r u c t u r e s du t r a f i c r é g i o n a l . 

1) C o m m e v a r i a n t e , on p e u t s o n g e r à un t u n n e l f e r r o v i a i r e ( t u n n e l du V e r e i n a ) a v e c p o s s i b i l i t é ' de 

t r a n s p o r t d ' a u t o s ; c e t t e a l t e r n a t i v e n ' a t o u t e f o i s pas été r e t e n u e d a n s l e s c a l c u l s d e s m o d è l e s 

de t r a f i c . 

2 ) C e t o b j e c t i f p o s t u l e u n e a m é l i o r a t i o n en p o u r c e n t s de l ' a c c e s s i b i l i t é r é g i o n a l e du m ê m e o r d r e de 

g r a n d e u r q u e l a m o y e n n e s u i s s e . Il v a n e t t e m e n t a u - d e l à de la V F — 1 où T o n ne t o l è r e a u c u n e d i m i n u t i o n 

de l ' a c c e s s i b i l i t é ( a b s o l u e ) d ' a u j o u r d ' h u i p o u r les d i v e r s e s r é g i o n s . 

3 ) M a n d a t C G S T no 7 2 . 
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L ' i m p o r t a n c e du s y s t è m e des t r a n s p o r t s r é g i o n a u x en m a t i è r e d'a-
m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e et de p o l i t i q u e s t r u c t u r e l l e j u s t i f i e 
de p r é v o i r , d a n s la V F - 2 , une p a r t i c i p a t i o n de la C o n f é d é r a -
t i o n , sous c e r t a i n e s c o n d i t i o n s , à des m e s u r e s s é l e c t i v e s d'a-
m é n a g e m e n t des i n f r a s t r u c t u r e s i n t r a - r é g i o n a l e s . A cet u s a g e , 
la C o n f é d é r a t i o n a c c o r d e des m o y e n s - sous f o r m e de p r e s t a -
tions en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e - en f a v e u r de p r o j e t s 
c o n c r e t s , qui p e u v e n t être p r o p o s é s par les c a n t o n s et les 
c o m m u n e s . 

P o u r les r é g i o n s de m o n t a g n e , il e x i s t e déjà une r é g l e m e n t a -
tion de l ' a t t r i b u t i o n d ' a i d e s à l ' i n v e s t i s s e m e n t , qui d o i t 
s ' i n t é g r e r dans un c o n c e p t de d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l : C'est 
la loi s u r les i n v e s t i s s e m e n t s dans les r é g i o n s de m o n t a g n e 
( L I M ) . L ' e x t e n s i o n du s u b v e n t i o n n e m e n t aux i n v e s t i s s e m e n t s 
dans le s y s t è m e de t r a n s p o r t r é g i o n a l p o u r r a i t s ' i n s p i r e r de 
c e t t e s o l u t i o n j u r i d i q u e . 

Le s c h é m a c o r r e s p o n d a n t p o u r les r é g i o n s du P l a t e a u - notam-
m e n t en f a v e u r des a g g l o m é r a t i o n s u r b a i n e s - r e s t e à c r é e r , 
•ans ce c a s , les s u b v e n t i o n s d o i v e n t être l i m i t é e s à la pro-
m o t i o n des t r a n s p o r t s p u b l i c s . La c o n d i t i o n e s s e n t i e l l e est 
l ' é t a b l i s s e m e n t de c o n c e p t s d é t a i l l é s de t r a f i c r é g i o n a l qui 
d o i v e n t r é p o n d r e aux o b j e c t i f s s u p é r i e u r s de l ' a m é n a g e m e n t 
du t e r r i t o i r e et de la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s . 

M e s u r e s s p é c i a l e s de p o l i t i q u e t a r i f a i r e et s o c i a l e 

Dans la V F - l , la c o m p e n s a t i o n f i n a n c i è r e des d i s p a r i t é s régio-
nales et s o c i a l e s dans l ' a c c è s au s y s t è m e de t r a n s p o r t se li-
m i t e à g a r a n t i r la s a t i s f a c t i o n des b e s o i n s e s s e n t i e l s de mo-
b i l i t é . Ces m e s u r e s d o i v e n t être s e n s i b l e m e n t é l a r g i e s dans 
la V F - 2 dans les d i r e c t i o n s s u i v a n t e s : 

- R e n f o r c e m e n t de la p o l i t i q u e de r é p a r t i t i o n . On d o i t assu-
rer l ' é g a l i t é des c h a n c e s q u a n t aux p o s s i b i l i t é s de satis-
f a c t i o n des b e s o i n s de m o b i l i t é s o c i a l e m e n t r e c o n n u s . En 
f a c i l i t a n t l ' a c c è s au s y s t è m e de t r a n s p o r t des g r o u p e s so-
ciaux d é f a v o r i s é s , on a p p o r t e une c o n t r i b u t i o n e f f i c a c e à 
la r é s o r p t i o n des écarts en t e r m e s de q u a l i t é de la v i e . 

Des e n q u ê t e s s t a t i s t i q u e s ont d é m o n t r é une r e l a t i o n é t r o i t e 
entre la c r o i s s a n c e des r e v e n u s et l ' a u g m e n t a t i o n des dépen-
ses de t r a n s p o r t des m é n a g e s 1 ) . On peut en d é d u i r e , d ' u n e 
p a r t , que les m é n a g e s à f a i b l e s r e v e n u s ne p e u v e n t pas en-
t i è r e m e n t s a t i s f a i r e les b e s o i n s de m o b i l i t é i n h é r e n t s à la-
s o c i é t é m o d e r n e . D ' a u t r e p a r t , le d é v e l o p p e m e n t de l'habi-
tat ( s p é c i a l e m e n t dans les a g g l o m é r a t i o n s u r b a i n e s ) a créé -

1 ) M i c h e l B a s s a n d / C h r i s t i a n L a l i v e d ' E p i r a y : L o i s i r , v a c a n c e s et mobilité' s p a t i a l e , m a n d a t no 4 4 , 

d é c e m b r e 1 9 7 6 . 
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p a r la s é g r é g a t i o n f o n c t i o n n e l l e et l ' a l l o n g e m e n t les dis-
t a n c e s domi ci 1 e - t r a v a i 1 , d o m i c i l e - a c h a t s et d o m i c i 1 e - l o i -
s i r s , des b e s o i n s de t r a n s p o r t supplémentaires,, m e t t a n t da-
v a n t a g e de f r a i s de d é p l a c e m e n t à la c h a r g e des b u d g e t s fa-
m i l i a u x . Cela s i g n i f i e bien s o u v e n t un n o u v e l h a n d i c a p p o u r 
ces f a m i l l e s à bas r e v e n u s 1 ) , h a n d i c a p qui d o i t être sur-
m o n t é par le biais de r é d u c t i o n s t a r i f a i r e s . 

- R e n f o r c e m e n t de la p r o m o t i o n r é g i o n a l e . Au m o y e n des réduc-
t i o n s t a r i f a i r e s , on c o n t r i b u e r a e f f i c a c e m e n t à l ' a b o l i t i o n 
des d i s p a r i t é s r é g i o n a l e s , c ' e s t - à - d i r e à l ' é g a l i t é des 
c h a n c e s face aux c o n d i t i o n s de d é v e l o p p e m e n t . A l ' o p p o s é 
de la V F - l , où l'on ne p r é v o i t que la c o m p e n s a t i o n des 
coûts s u p p l é m e n t a i r e s d é c o u l a n t d ' u n e a c c e s s i b i l i t é insuf-
f i s a n t e , la VF-2 c h e r c h e à a t t e i n d r e une v é r i t a b l e éléva-
tion de 1 ' a t t r a c t i v i t é é c o n o m i q u e et r é s i d e n t i e l l e des ré-
g i o n s c r i t i q u e s p a r le b i a i s de la p o l i t i q u e t a r i f a i r e . 

Sous c e r t a i n e s c o n d i t i o n s , on pourra s o u t e n i r des p r e s t a t i o n s 
d é t e r m i n é e s du t r a f i c p r i v é . Il s ' a g i t a v a n t tout de r é g i o n s 
ou de c o m m u n e s p o u r l e s q u e l l e s une d e s s e r t e s a t i s f a i s a n t e par 
les t r a n s p o r t s p u b l i c s n'est pas j u s t i f i é e é c o n o m i q u e m e n t et 
dans l e s q u e l l e s le t r a f i c p r i v é d e v r a i t a s s u r e r des presta-
t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e ( t r a n s p o r t s d ' e l è v e s , 
de m i g r a n t s p e n d u l a i r e s , s e r v i c e de t a x i s , e t c . ) . 

1 ) A l l o n g e m e n t d e s d i s t a n c e s p a r s u i t e d u r e j e t d e s g r o u p e s s o c i a u x d é f a v o r i s é s d e s l o g e m e n t s 

( c h e r s ) p r o c h e s de l a v i l l e v e r s les z o n e s pe'riphe'riques d e s a g g l o m é r a t i o n s . 
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5.4 C o n s o m m a t i o n é n e r g é t i q u e , p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t 

et s é c u r i t é du t r a f i c 

Cet o b j e c t i f g é n é r a l exige que le s y s t è m e des t r a n s p o r t s 

- c o n s o m m e le m o i n s d ' é n e r g i e p o s s i b l e , 

- r e j e t t e s u r l ' e n v i r o n n e m e n t le m o i n s p o s s i b l e de s u b s t a n c e s 
t o x i q u e s , de b r u i t et i n f l i g e le m o i n s p o s s i b l e d ' a t t e i n t e s 
au p a y s a g e et à la n a t u r e et 

- e n t r a î n e le r i s q u e d ' a c c i d e n t le plus bas p o s s i b l e . 

Il a d é j à été e x p l i c i t é au c h a p i t r e des c o n t r a i n t e s (chiffre 
3 . 6 ) . Bien q u ' i l ait fallu des e f f o r t s é n e r g i q u e s p o u r res-
p e c t e r la l i m i t a t i o n p r é v u e des a t t e i n t e s à l ' e n v i r o n n e m e n t 
et de la c o n s o m m a t i o n é n e r g é t i q u e , on t e n t e r a dans les vari-
a n t e s f i n a l e s - à des d e g r é s d i f f é r e n t s - d ' o b t e n i r d ' a u t r e s 
a m é l i o r a t i o n s . 

5.41 C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e 

La c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e f i n a l e du s y s t è m e des t r a n s p o r t s 
est c o u v e r t e a c t u e l l e m e n t à e n v . 95% p a r les p r o d u i t s pétro-
l i e r s , de s o r t e que des é c o n o m i e s dans ce s e c t e u r s e r a i e n t 
les plus e f f i c a c e s . Les p o s s i b i l i t é s de s u b s t i t u t i o n en fa-
v e u r de l ' é n e r g i e é l e c t r i q u e ne r é s i d e n t pas t a n t , j u s q u ' à 
la fin du s i è c l e , dans les v é h i c u l e s r o u t i e r s à t r a c t i o n 
é l e c t r i q u e , m a i s dans la p r o m o t i o n du t r a n s p o r t f e r r o v i a i r e 
qui est é l e c t r i f i é à près de 1 0 0 % . 

Les é c o n o m i e s d ' é n e r g i e sur les c a r b u r a n t s p e u v e n t p r o v e n i r 
d ' u n e part de la h a u s s e des prix sur le m a r c h é e t , d ' a u t r e 
p a r t , du d é v e l o p p e m e n t de m o t e u r s à r e n d e m e n t s s u p é r i e u r s et 
de l ' i n t r o d u c t i o n de m o d e s de c o n d u i t e plus é c o n o m e s . C ' e s t 
un des o b j e c t i f s e s s e n t i e l s de la C G S T , qui p o u r s u i t dans ce 
d o m a i n e les m ê m e s f i n a l i t é s que la C o n c e p t i o n g l o b a l e de 
1 ' é n e r g i e ( G E K ) . 

E v o l u t i o n des prix du m a r c h é 

L ' é v o l u t i o n f u t u r e des prix du m a r c h é est s o u m i s e à de nom-
b r e u s e s i n c e r t i t u d e s , de nature p o l i t i q u e n o t a m m e n t . Comme 
on l'a déjà m o n t r é au c h i f f r e 3 . 6 , il est j u d i c i e u x de f o n d e r 
les deux v a r i a n t e s f i n a l e s sur des h y p o t h è s e s d ' é v o l u t i o n dif-
f é r e n t e s ( s c é n a r i o s ) . Dans la V F - l , on admet que les prix à 
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la c o n s o m m a t i o n a u g m e n t e r o n t en m o y e n n e de 2% p a r a n , ce qui 
c o r r e s p o n d à une h a u s s e des prix à l ' i m p o r t a t i o n de 4 % . C e t t e 
v a r i a n t e s ' i n s c r i t dans un s c é n a r i o qui d i v e r g e f o r t e m e n t de 
l ' é v o l u t i o n p a s s é e . On p o s t u l e dans la V F - 2 que les prix des 
a g e n t s é n e r g é t i q u e s p r o g r e s s e r o n t au m ê m e r y t h m e que les 
a u t r e s b i e n s de c o n s o m m a t i o n et f a c t e u r s de p r o d u c t i o n , con-
t r a i r e m e n t aux 15 d e r n i è r e s a n n é e s . C e t t e h y p o t h è s e c o n s t i t u e 
é g a l e m e n t un net r e n v e r s e m e n t de t e n d a n c e . 

Le choix de ces s c é n a r i o s é n e r g é t i q u e s r e p o s e sur une déci-
sion de la C o m m i s s i o n ; leur a p p l i c a t i o n aux deux v a r i a n t e s 
est i n t e r c h a n g e a b l e . 

D e v é l o p p e m e n t des m o t e u r s et des v é h i c u l e s 

Le p r o g r è s t e c h n i q u e des m o t e u r s et des v é h i c u l e s en t e r m e s 
de c o n s o m m a t i o n é n e r g é t i q u e d é p e n d r a a u t a n t des v a r i a t i o n s du 
prix du m a r c h é citées plus haut que de la p o l i t i q u e des trans-
p o r t s . Les e n q u ê t e s les p l u s r é c e n t e s m o n t r e n t de f a ç o n con-
v e r g e n t e q u ' i l e x i s t e e n c o r e une i m p o r t a n t e m a r g e de d é v e l o p -
p e m e n t p o u r les m o t e u r s t r a d i t i o n n e l s des v o i t u r e s et c a m i o n s ! ) . 
On a d m e t p o u r la V F - l que la c o n s o m m a t i o n s p é c i f i q u e des 
v o i t u r e s p a r t i c u l i è r e s p a r k i l o m è t r e sera en m o y e n n e de 20% 
i n f é r i e u r e à c e l l e d ' a u j o u r d ' h u i . Dans la V F - 2 , c e t t e m ê m e 
v a l e u r est de 10% i n f é r i e u r e à l ' a c t u e l l e . On a e s t i m é à 10% 
l ' é c o n o m i e d ' é n e r g i e r é a l i s a b l e p o u r les c a m i o n s dans les 2 
v a r i a n t e s . 

P a r a l l è l e m e n t à l ' é v o l u t i o n des prix du m a r c h é et des v é h i c u -
l e s , le c o m p o r t e m e n t humain peut é g a l e m e n t a v o i r un effet dé-
cisif s u r la c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e dans les t r a n s p o r t s . Ce 
c o m p o r t e m e n t se m a n i f e s t e lors de l ' a c h a t de v é h i c u l e s à mo-
t e u r , par le m o d e de c o n d u i t e et le c h o i x du m o y e n de trans-
p o r t . L ' i n f o r m a t i o n , l ' é d u c a t i o n et le c l i m a t p o l i t i q u e jou-
ent ici un grand r ô l e ; t o u t e f o i s , il est i m p o s s i b l e d ' o p é r e r 
une d i f f é r e n c i a t i o n entre les v a r i a n t e s f i n a l e s . 

5.42 P r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t 

Les o b j e c t i f s s u i v a n t s d o i v e n t être c o n s i d é r é s comme c o m m u n s 
aux deux v a r i a n t e s f i n a l e s . 

1 ) T h . L u t z ( I n s t i t u t de t h e r m o d y n a m i q u e e t d e s m o t e u r s à c o m b u s t i o n de l ' E P F - Z ) , Z u d e n z u k ü n f t i g e n 

E n t w i c k l u n g s m ö g l i c h k e i t e n v o n S t r a s s e n f a h r z e u g e n b e z ü g l i c h V e r b r a u c h , E m i s s i o n u n d L ä r m , m a n d a t 

no 1 2 1 , a o û t 1 9 7 7 . 

A . S a u r e r S A , T e c h n o l o g i s c h e r S t a n d u . k ü n f t i g e E n t w i c k l u n g v o n L a s t w a g e n u n d B u s s e n h i n s i c h t l i c h 

E n e r g i e v e r b r a u c h , A b g a s u n d L ä r m , m a n d a t no 1 1 7 , a o û t 1 9 7 7 . 
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E m i s s i o n s de gaz d ' é c h a p p e m e n t 

a) E m i s s i o n s des v é h i c u l e s à m o t e u r 

Les é m i s s i o n s de gaz d ' é c h a p p e m e n t a d m i s e s à l ' a v e n i r sont 
e x p o s é e s dans le r a p p o r t du C o n s e i l f é d é r a l du 2 0 . 11.1974-1 ) ^ 
d o c u m e n t d o n t on peut t i r e r les c o n t r a i n t e s t e c h n i q u e s 
s u i v a n t e s : 

- Les é m i s s i o n s de m o n o x y d e de c a r b o n e (CD) et d ' h y d r o c a r -
b u r e s (HC) d o i v e n t être r a m e n é e s à 10% de la q u a n t i t é de 
gaz d ' é c h a p p e m e n t n o n - d é t o x i q u é d'un m o t e u r c o m p a r a b l e 
de 1 9 6 8 / 6 9 . 

- Les é m i s s i o n s d ' o x y d e d ' a z o t e ( N 0 X ) d o i v e n t être r a m e n é e s 
à 30% de la v a l e u r m o y e n n e c a l c u l é e p o u r l ' a n n é e 1 9 7 0 . 

Une r é d u c t i o n p r o g r e s s i v e de la t e n e u r en p l o m b de l ' e s s e n -
ce est p r é v u e dans la p r o p o s i t i o n du g r o u p e de t r a v a i l p o u r 
les q u e s t i o n s r e l a t i v e s à l ' e s s e n c e des m o t e u r s ^ . A plus 
longue é c h é a n c e , il est prévu d ' a v o i r dès 1990 e n v i r o n de 
l ' e s s e n c e sans p l o m b . 

b) E m i s s i o n s des r a f f i n e r i e s et c e n t r a l e s é l e c t r i q u e s 

Les q u a n t i t é s d ' a n h y d r i d e s u l f u r e u x (SO2) qui é m a n e n t des 
r a f f i n e r i e s de p é t r o l e brut de C o l l o m b e y ( VS ) et C r e s s i e r 
(NE) sont a d m i s e s c o m m e étant c o n s t a n t e s . Cela s ' a p p l i q u e 
é g a l e m e n t aux é m i s s i o n s a c t u e l l e s d ' a n h y d r i d e s u l f u r e u x et 
d ' o x y d e d ' a z o t e au d é p a r t de la c e n t r a l e t h e r m i q u e de 
V o u v r y (VS). 

c) D i f f é r e n c i a t i o n r é g i o n a l e 

Les é m i s s i o n s de gaz d ' é c h a p p e m e n t c o n s t i t u e n t , en parti-
c u l i e r dans les r é g i o n s à p e u p l e m e n t d e n s e , une a t t e i n t e 
g r a v e à l ' e n v i r o n n e m e n t . Leurs r é d u c t i o n s y ont un e f f e t 
s p é c i a l e m e n t f a v o r a b l e . P o u r cette r a i s o n , les v a r i a n t e s 
f i n a l e s d e v r o n t r e m p l i r les e x i g e n c e s s u i v a n t e s : 

- Les a t t e i n t e s à l ' e n v i r o n n e m e n t dues au t r a f i c d e v r o n t 
être r é d u i t e s dans les 5 r é g i o n s c o m p r e n a n t les g r a n d e s 
v i l l e s de Z u r i c h , B à i e , G e n è v e , B e r n e et L a u s a n n e d'au 
m o i n s 20% p a r r a p p o r t à 1 9 7 4 . 

1 ) R a p p o r t du C o n s e i l f é d é r a l à l ' A s s e m b l é e f é d é r a l e s u r l e s g a z d ' é c h a p p e m e n t et le b r u i t d e s v é h i c u l e s 

à m o t e u r (du 2o n o v e m b r e 1 9 7 4 ) . 

2 ) R a p p o r t d u g r o u p e de t r a v a i l du D é p a r t e m e n t f é d é r a l de l ' I n t é r i e u r p o u r les q u e s t i o n s r e l a t i v e s à 

l ' e s s e n c e d e s m o t e u r s , B e r n e , j u i l l e t 1 9 7 6 . 
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- Dans les r é g i o n s de v i l l e s m o y e n n e s les plus a t t e i n t e s 
a i n s i que dans les r é g i o n s i n d u s t r i e l l e s r u r a l e s , les 
n u i s a n c e s dues au t r a f i c d e v r o n t d i m i n u e r d'au m o i n s 10% 
par r a p p o r t à 1 9 7 4 . 

- Dans t o u t e s les a u t r e s r é g i o n s , une légère a u g m e n t a t i o n 
de l ' a t t e i n t e à l ' e n v i r o n n e m e n t , de 10% au p l u s , est to-
l e r a b l e l o r s q u e c e l l e s - c i sont n e t t e m e n t m o i n s t o u c h é e s 
que la m o y e n n e s u i s s e . 

Les r é g i o n s les plus t o u c h é e s par les a t t e i n t e s à l'envi-
r o n n e m e n t ont été d é t e r m i n é e s p a r la r e l a t i o n e n t r e la sur-
f a c e u t i l e et les é m i s s i o n s de gaz d ' é c h a p p e m e n t . La f i g u r e 8 
m o n t r e les r é g i o n s c r i t i q u e s p o u r leurs a t t e i n t e s à l'envi-
r o n n e m e n t . 

E m i s s i o n s de b r u i t 

Le d o c u m e n t déjà cité du C o n s e i l f é d é r a l a é g a l e m e n t s e r v i de 
p o i n t de r e p è r e à l ' é v a l u a t i o n des r é d u c t i o n s de b r u i t qu'ap-
p o r t e r o n t les p e r f e c t i o n n e m e n t s f u t u r s des m o t e u r s . Ce d o c u m e n t 
p r é v o i t une r é d u c t i o n des é m i s s i o n s m a x i m a l e s à la s o u r c e sui-
v a n t les t y p e s de v é h i c u l e s de 6 à 10 d B ( A ) , ce qui p e r m e t 
d ' e s p é r e r une d i m i n u t i o n e f f e c t i v e de 3 à 8 d B ( A ] c o m p t e tenu 
des c o m p o r t e m e n t s u s u e l s . Dans les deux v a r i a n t e s f i n a l e s , on 
a t a b l é s u r c e t t e d i m i n u t i o n m o y e n n e . 

En t r a f i c f e r r o v i a i r e , il c o n v i e n t d ' e x i g e r s u r la base des 
e x p é r i e n c e s f a i t e s à l ' é t r a n g e r que les é m i s s i o n s de b r u i t 
des t r a i n s r o u l a n t à des v i t e s s e s s u p é r i e u r e s s u r les lignes 
n o u v e l l e s ne s o i e n t pas plus é l e v é e s que c e l l e s des t r a i n s 
a c t u e l s . Des é t u d e s s p é c i f i q u e s sont en c o u r s avec p o u r objec-
tif une r é d u c t i o n s e n s i b l e des n u i s a n c e s s o n o r e s qui é m a n e n t 
des g a r e s de t r i a g e a u t o m a t i s é e s . 

En t r a f i c a é r i e n , le p r i n c i p e que m a l g r é le n o u v e l a c c r o i s s e -
m e n t du t r a f i c il ne devra y a v o i r a u c u n e n u i s a n c e s u p p l é m e n -
t a i r e v a u t p o u r tous les a é r o p o r t s n a t i o n a u x . 

Les d i s t a n c e s e n t r e a l i g n e m e n t s des c o n s t r u c t i o n s de part et 
d ' a u t r e des n o u v e l l e s v o i e s de t r a n s p o r t dans les zones habi-
tées d e v r o n t , d ' u n e f a ç o n g é n é r a l e , être a u g m e n t é e s . 
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F i g u r e 8 C a r t e des r é g i o n s c r i t i q u e s de l ' a t t e i n t e à 

l ' e n v i r o n n e m e n t due au t r a f i c 

( N u m é r o t a t i o n d e s r é g i o n s v o i r a n n e x e 1 3 ) 

R é d u c t i o n de 20% par r a p p o r t à l ' a t t e i n t e a c t u e l l e 
a l ' e n v i r o n n e m e n t 

BASE Zurich 
Bâle 
G e n è v e 
B e r n e 
L a u s a n n e 

R é d u c t i o n de 10% par r a p p o r t à l ' a t t e i n t e a c t u e l l e 
a l ' e n v i r o n n e m e n t 

BASE Baden 
Brougg 
Aarau 
D i e t i k o n 
H o r g e n 
O l t e n 

Wi n t e r t h o u r 
S o l e u r e 
L a n g e n t h a l 

Z o f i n g u e 
S t - G a l l 
L u c e r n e 
Zoug 
M e i l e n 

T h o u n e 
L u g a n o 
B i e n n e 
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5.43 P r o t e c t i o n de la n a t u r e , du p a y s a g e et des eaux 

Les a t t e i n t e s à la n a t u r e , au p a y s a g e et aux eaux par l'éta-
b l i s s e m e n t d ' i n f r a s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t d o i v e n t être atté-
nuées au m o y e n d ' e f f o r t s p a r t i c u l i e r s . Une a n a l y s e s y s t é m a -
t i q u e de ces m e s u r e s p o u r les r é s e a u x d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e 
déjà e x é c u t é s a m o n t r é que le s u p p l é m e n t du coût de c o n s t r u c -
tion r e s t e dans des l i m i t e s a c c e p t a b l e s p o u r a u t a n t que les 
m e s u r e s s o i e n t p r i s e s en t e m p s voulu a v a n t la construction^- ) . 

En l i a i s o n avec l ' I n s p e c t i o n f é d é r a l e des f o r ê t s (Division 
de la n a t u r e et du p a y s a g e ) , on a é t a b l i un plan i n d i c a t i f 
des z o n e s de p r o t e c t i o n dans l ' o p t i q u e de la p r o t e c t i o n du 
p a t r i m o i n e n a t u r e l . Il s ' a g i t , p o u r l ' e s s e n t i e l , de distin-
g u e r t r o i s t y p e s de r é g i o n s : 

- Type A: Ce type d é s i g n e les r é g i o n s les plus s e n s i b l e s et 
de très g r a n d e v a l e u r qui d e v r a i e n t r e s t e r p r é s e r v é e s de 
l ' i m p l a n t a t i o n de n o u v e l l e s i n f r a s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t . 
L o r s q u e , p o u r d i v e r s e s r a i s o n s , ce n'est pas p o s s i b l e , des 
m e s u r e s de p r o t e c t i o n p a r t i c u l i è r e s d o i v e n t être o r d o n n é e s 
p o u r s a t i s f a i r e aux i n t é r ê t s de la p r o t e c t i o n de la n a t u r e 
et des s i t e s . 

- Type B: Ce type d é s i g n e t o u t e s les r é g i o n s d i g n e s de pro-
t e c t i o n d ' i m p o r t a n c e c a n t o n a l e et r é g i o n a l e . Il s ' a g i t 
d ' a p p l i q u e r ici les r è g l e s de l ' i n t é g r a t i o n au p a y s a g e 
avec les m e s u r e s de p r o t e c t i o n é c o n o m i q u e m e n t a c c e p t a b l e s . 

- T y p e C: Il s ' é t e n d à t o u t e s les a u t r e s r é g i o n s . Les r è g l e s 
d ' u n e i n s e r t i o n h a r m o n i e u s e et r e s p e c t u e u s e de la n a t u r e ^ ) 

s ' a p p l i q u e n t é g a l e m e n t aux i n s t a l l a t i o n s de t r a n s p o r t dans 
ce type de r é g i o n . 

•n n'a pu e x a m i n e r que p a r t i e l l e m e n t le r e s p e c t de ces ob-
j e c t i f s lors de la p h a s e d ' é l a b o r a t i o n de la C G S T . A i n s i , p a r 
e x e m p l e , il est p o s s i b l e de v é r i f i e r s o m m a i r e m e n t les nouvel-
les i n s t a l l a t i o n s de t r a n s p o r t dans le type de région A . P o u r 
ce qui est de la r é a l i s a t i o n et des e x i g e n c e s dans les t y p e s 
de r é g i o n B et C , on ne peut g a r a n t i r leur r e s p e c t qu'au mo-
m e n t de la p h a s e du p r o j e t de d é t a i l . 

1 ) V o i r J . B ä c h t o l d A G , N a t u r - u n d H e i m a t s c h u t z in d e r B e w e r t u n g d e r G V K - C H - N e t z v a r i a n t e n , m a n d a t C G S T 

no 1 0 6 , m a r s 1 9 7 7 . D a n s ce r a p p o r t , le c o O t de c o n s t r u c t i o n s u p p l é m e n t a i r e e s t e s t i m é à 2 - 3 ? du c o û t 

t o t a l p o u r l e s r o u t e s c o m m e p o u r l e s v o i e s f e r r é e s . 

2 ) I n s p e c t i o n f é d é r a l e d e s f o r ê t s et S e r v i c e f é d é r a l d e s r o u t e s et d e s d i g u e s : D i r e c t i v e s c o n c e r n a n t 

l ' i n t é g r a t i o n d e s m u r s de s o u t è n e m e n t d a n s le p a y s a g e , 1 9 7 7 . 

D i r e c t i v e s du D é p a r t e m e n t f é d é r a l de l ' I n t é r i e u r c o n c e r n a n t l e s m e s u r e s à p r e n d r e p o u r p r o t é g e r 

l e s e a u x contre l a p o l l u t i o n l o r s de la c o n s t r u c t i o n d e s r o u t e s , du 2 7 . 5 . 6 8 . 
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5.44 S é c u r i t é du t r a f i c 

En m a t i è r e de s é c u r i t é du t r a f i c , les deux v a r i a n t e s f i n a l e s 
ont p o u r o b j e c t i f de r é d u i r e , en tout cas de ne pas a u g m e n t e r , 
le r i s q u e d ' a c c i d e n t m a l g r é un n o u v e l a c c r o i s s e m e n t de la mo-
b i l i t é , au m o y e n de m e s u r e s p o r t a n t s u r l ' é d u c a t i o n , la tech-
nique des v é h i c u l e s , l ' i n f r a s t r u c t u r e et l ' e x p l o i t a t i o n . 

5.5 O f f r e de t r a n s p o r t 

La c o n c r é t i s a t i o n de l ' o f f r e de t r a n s p o r t r e p o s e sur des hypo-
t h è s e s qui d o i v e n t r é p o n d r e le m i e u x p o s s i b l e 1) aux objec-
tifs des v a r i a n t e s f i n a l e s s u r la base des r é s u l t a t s des tra-
vaux a n t é r i e u r s 2) ainsi que d ' a u t r e s é t u d e s . Lors des cal-
culs p a r m o d è l e 3 ) , il a fallu v é r i f i e r si ces m e s u r e s , res-
p e c t i v e m e n t ces h y p o t h è s e s , s a t i s f o n t v r a i m e n t les o b j e c t i f s . 
Si tel n ' e s t pas le c a s , la c o n c r é t i s a t i o n de l ' o f f r e de 
t r a n s p o r t devra être t o t a l e m e n t ou p a r t i e l l e m e n t m o d i f i é e p a r 
un p r o c e s s u s de r é t r o a c t i o n (chiffres 7.1 - 7.4 et 10.1 - 1 0 . 4 ) 

5.51 I n f r a s t r u c t u r e de t r a n s p o r t 

Les r é s e a u x de t r a n s p o r t p r i n c i p a u x sont p r é s e n t é s de f a ç o n 
s i m p l i f i é e aux f i g u r e s 9 et 10. C e l l e s - c i m o n t r e n t les ré-
s e a u x f e r r o v i a i r e et r o u t i e r , les v o i e s n a v i g a b l e s , les aéro-
p o r t s et les c o n d u i t e s . P a r c e que la f o r t e i n t é g r a t i o n i n t e r n a -
t i o n a l e de la S u i s s e i n f l u e n c e f o r t e m e n t la f o r m a t i o n de l'of-
fre de t r a n s p o r t , la liaison des m o d e s de t r a n s p o r t avec les 
r é s e a u x é t r a n g e r s j o u e un rôle i m p o r t a n t . Les p a r t i e s des ré-
seaux é t r a n g e r s i n t é r e s s a n t la S u i s s e et i n c l u s e s dans les 
c a l c u l s des m o d è l e s de t r a f i c f i g u r e n t à l ' a n n e x e 14. 

1 ) L e s a s p e c t s d é t e r m i n a n t s d e s f i n a n c e s p u b l i q u e s , de l a p o l i t i q u e de c o n c u r r e n c e , de l ' a m é n a g e m e n t 

d u t e r r i t o i r e e t de l a p r o t e c t i o n de i ' e n v i r o n n e m e n t o n t é t é r e t e n u s l o r s de la c o n c r é t i s a t i o n de 

l ' o f f r e de t r a n s p o r t . 

2 ) E t u d e - p i l o t e et é t u d e p r i n c i p a l e - v a r i a n t e s de b a s e C G S T . 

3 ) On t r o u v e r a d a v a n t a g e de d é t a i l s s u r les c a l c u l s d e s m o d è l e s de t r a f i c au c h a p i t r e 6 . 
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F i g u r e 9 V F - 1 : R é s e a u x d e t r a n s p o r t ( " i n p u t " des m o d è l e s ) 

RESEAU ROUTIER 
V O I E N A V I G A B L E 

A E R O P O R T S 

~ A u t o r o u t e à 4 v o i e s o u p l u s 

S e m i - a u t o r o u t e 

R o u t e p r i n c i p a l e i m p o r t a n t e 

— T r a n s p o r t d ' a u t o s 

V o i e n a v i g a b l e ( R h i n ) 

+ A é r o p o r t 
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F i g u r e 10 V F - 2 : R é s e a u x de t r a n s p o r t ("input" des m o d è l e s ) 
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T r a f i c f e r r o v i a i r e 

En t r a f i c f e r r o v i a i r e , on doit d i s t i n g u e r entre la t r a n s f o r -
m a t i o n des lignes et n o e u d s e x i s t a n t s et les e x t e n s i o n s ou 
s u p p r e s s i o n s du réseau p r o p r e m e n t d i t e s . Ces d e r n i è r e s va-
r i e n t s u i v a n t les o b j e c t i f s r e s p e c t i f s des deux v a r i a n t e s 
f i n a l e s . 

a ) E x t e n s i o n s du réseau 

Un des d o c u m e n t s s e r v a n t de base au réseau est le p r o g r a m -
me d ' i n v e s t i s s e m e n t s à long terme des CFF (Annexe 15 A ) . 
Il d é c r i t , en plus de la norme d ' é q u i p e m e n t p r é v u e p o u r 
les l i g n e s , la t r a n s f o r m a t i o n des g a r e s et des n o e u d s de 
traf ic. 

Les v a r i a n t e s f i n a l e s p r é v o i e n t , a u - d e l à du p r o g r a m m e d'in-
v e s t i s s e m e n t s des C F F , des e x t e n s i o n s s u p p l é m e n t a i r e s du 
r é s e a u sous f o r m e de n o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s 
( N T F ) . Les NTF s e r v e n t en p r e m i e r lieu à a s s u r e r des li-
a i s o n s plus a t t r a y a n t e s entre les c e n t r e s p r i n c i p a u x du 
P l a t e a u et de m e i l l e u r e s r e l a t i o n s avec les r é g i o n s péri-
p h é r i q u e s du p a y s , et à a u g m e n t e r la c a p a c i t é des tron-
çons les plus f o r t e m e n t c h a r g é s . Comme l ' i n d i q u e n t les 
f i g u r e s 9 et 1G, le réseau des NTF se limite dans la V F - l 
aux lignes B â l e - O l t e n - B e r n e - L a u s a n n e et O l t e n - Z u r i c h -
W i n t e r t h o u r , a l o r s que la VF-2 p r é v o i t le "T i n v e r s é " in-
t é g r a l avec les lignes A l t s t ä t t e n S G - Z u r i c h - 0 1 t e n - L a u s a n n e -
G e n è v e et B â l e - Q l t e n . 

On e n v i s a g e p o u r le noeud de t r a f i c de Z u r i c h de d i s s o c i e r 
les t r a f i c s à longue et à c o u r t e d i s t a n c e par l ' é t a b l i s s e -
m e n t de la gare M u s e u m s t r a s s e et de la ligne du Z u r i c h b e r g 
par l'Est ou par l ' O u e s t D . 

•ans les deux v a r i a n t e s , les a é r o p o r t s de Z u r i c h - K l o t e n et 
Genève - C o i n t r i n sont r e l i é s au réseau f e r r é au m o y e n d'em-
b r a n c h e m e n t s . Le r a c c o r d e m e n t de l ' a é r o p o r t de B à i e - M u l h o u s e 
n'est pas r e t e n u c a r , sauf i m p r é v u , le v o l u m e de t r a f i c ne 
p a r a î t pas le j u s t i f i e r . De p l u s , la s o l u t i o n d e v r a i t être 
n é g o c i é e avec la S o c i é t é n a t i o n a l e des c h e m i n s de f e r fran-
ç a i s . 

b ) S u p p r e s s i o n s de lignes 

Des a m p u t a t i o n s du r é s e a u f e r r o v i a i r e ne sont i n d i q u é e s 
que là où l'on a s s u r e des t r a f i c s si f a i b l e s q u ' i l s mè-
nent à un r a p p o r t c o û t s / r e c e t t e s n e t t e m e n t d é f a v o r a b l e . 
Aux C F F , ce sont en g é n é r a l les t r o n ç o n s où le trafic-
v o y a g e u r s est i n f é r i e u r à 3 ' 0 0 0 p e r s o n n e s par j o u r et où 
il n'y a pas de t r a f i c - m a r c h a n d i s e s n o t a b l e . Cette v a l e u r 
c r i t i q u e peut être f i x é e plus bas p o u r les c h e m i n s de f e r 
p r i v é s . Il s ' a g i t en p a r t i c u l i e r de c h e m i n s de f e r dont les 
r e c e t t e s ne c o u v r e n t pas le coût d ' e x p l o i t a t i o n pur (sans 
a m o r t i s s e m e n t s , ni i n t é r ê t s , ni a u t r e s c o û t s ) . 

1 ) P o u r d e s r a i s o n s t e c h n i q u e s , on a a t t r i b u é le t r a c é o u e s t à la V F - l e t le t r a c é e s t à la V F - 2 . 
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Sur la base de ce c r i t è r e et avec l ' a i d e de c r i t è r e s sup-
p l é m e n t a i r e s 1 ) , on a établi la liste des t r o n ç o n s à sup-
p r i m e r p o u r la V F - l . Dans la V F - 2 , d a v a n t a g e o r i e n t é e vers 
la r é a l i s a t i o n d ' o b j e c t i f s d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , on 
a a p p l i q u é de façon plus l i b é r a l e les c r i t è r e s de s u p p r e s -
sion et m é n a g é plus d ' e x c e p t i o n s . L ' a n n e x e 16 é n u m è r e les 
lignes dont le r e m p l a c e m e n t p a r des s e r v i c e s de bus a été 
s u p p o s é pourles v a r i a n t e s f i n a l e s . En b r e f , les f e r m e t u r e s 
de lignes p o r t e n t sur le k i l o m é t r a g e s u i v a n t : 

C o n v e r s i o n 

C h e m i n s s u p p o s é e en R é s e a u f e r r é 

de f e r s e r v i c e de b u s s u b s i s t a n t 

L o n g u e u r des 1 i g n é s en km 

C F F 

Z
0
 ( 1 9 7 4 ) - 2 ' 9 2 6 

V F - l 301 2 ' 6 2 5 

V F - 2 1 6 4 2 ' 7 6 2 

C h e m i n s de 

f e r p r i v é s 

Z
0
 ( 1 9 7 4 ) - 2 * 0 4 6 

V F - l 4 2 2 1 '624 

V F - 2 • 2 1 9 1 '827 

On r e m a r q u e r a que le k i l o m é t r a g e i n d i q u é p o u r les s u p p r e s -
sions de lignes est un o r d r e de g r a n d e u r . Il f a u d r a étu-
d i e r a t t e n t i v e m e n t avant c h a q u e s u p p r e s s i o n q u e l l e s sont 
les c o n s é q u e n c e s g l o b a l e s du r e m p l a c e m e n t par un s e r v i c e 
d ' a u t o b u s . On peut é g a l e m e n t e n v i s a g e r la p o s s i b i l i t é du 
r e p o r t du t r a f i c - v o y a g e u r s s u r r o u t e en c o n s e r v a n t le rail 
p o u r le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s . 

T r a f i c r o u t i e r 

Les d i f f é r e n c e s e n t r e les deux v a r i a n t e s f i n a l e s c o n s i s t e n t 
p r i n c i p a l e m e n t en des m o d i f i c a t i o n s a p p o r t é e s au réseau des 
r o u t e s n a t i o n a l e s et p r i n c i p a l e s . 

Les d i f f é r e n c e s i m p o r t a n t e s sont: 

1 ) P a r m i l e s c r i t è r e s q u i m i l i t e n t c o n t r e une f e r m e t u r e , on p e u t c i t e r : f o r t t r a f i c a u t o m n a l , l i a i s o n 

a v e c l ' é t r a n g e r , s e r v i c e de r a m a s s a g e d a n s les a g g l o m é r a t i o n s , t o u r i s m e , e t n é c e s s i t é s m i l i t a i r e s . 
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V F - l V F - 2 

S a n s le R a w i l 

( N 6 , Z w e i s i m m e n - S i o n ) 

A v e c le R a w i l 

S a n s 1 i a i s o n 

GÌ a r i s - V a l 1 é e du R h i n a n t é r i e u r 

A v e c l i a i s o n 

G l a r i s - V a l l é e du R h i n a n t é r i e u r 

S a n s l i a i s o n p r a t i c a b l e t o u t e l ' a n n é e 

P r ä t t i g a u - B a s s e E n g a d i n e 

A v e c l i a i s o n p r a t i c a b l e t o u t e l ' a n n é e 

P r ä t t i g a u - B a s s e E n g a d i n e 

S a n s l a s e m i - a u t o r o u t e 

T o g g e n b u r g - Z o u g - L u c e r n e -

E n t l e b u c h - B e r n e 

A v e c l a s e m i - a u t o r o u t e 

T o g g e n b u r g - Z o u g - L u c e r n e -

E n t l e b u c h - B e r n e 

S a n s Y v e r d o n - C h i è t r e s p a r E s t a v a y e r A v e c Y v e r d o n - C h i è t r e s p a r E s t a v a y e r 

S a n s s e m i - a u t o r o u t e 

B o n c o u r t - O e n s i n g e n / B i e n n e 

A v e c s e m i - a u t o r o u t e 

B o n c o u r t - O e n s i n g e n / B i e n n e 

L ' a n n e x e 17 c o n t i e n t une r é c a p i t u l a t i o n plus d é t a i l l é e . 

V o i e n a v i g a b l e 

Dans les deux v a r i a n t e s f i n a l e s , on ne t r a i t e r a à p r o p o s de 
la voie n a v i g a b l e que du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s . Le t r a f i c - m a r -
c h a n d i s e s s u r les lacs s u i s s e s r e s t e r a a s s u r é au m o y e n des 
i n f r a s t r u c t u r e s a c t u e l l e s . 

La n a v i g a t i o n r h é n a n e prend fin c o m m e a u j o u r d ' h u i à Bâle-
R h e i n f e l d e n dans la V F - l et p a r v i e n t j u s q u ' à K l i n g n a u d a n s 
la V F - 2 . Les deux v a r i a n t e s t i e n n e n t c o m p t e de l ' a c h è v e m e n t 
du c a n a l f r a n ç a i s du R h ô n e au Rhin et de l'axe R h i n - M a i n -
D a n u b e d ' i c i la fin des a n n é e s 8 0 . 

C o n d u i t e s 

Il n'est prévu a u c u n e e x t e n s i o n des c o n d u i t e s d ' i m p o r t a t i o n 
et de t r a n s i t e x i s t a n t e s dans les deux v a r i a n t e s f i n a l e s . 

T r a f i c a é r i e n 

Le t r a f i c a é r i e n i n t e r n a t i o n a l est a s s u r é dans les deux vari-
a n t e s f i n a l e s par les t r o i s a é r o p o r t s e x i s t a n t s de Z u r i c h -
K l o t e n , G e n è v e - C o i n t r i n et B â l e - M u 1 hou s e . 
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5.52 E x p l o i t a t i o n 

En t r a n s p o r t p u b l i c sur le rail c o m m e sur la r o u t e , la notion 
d ' e x p l o i t a t i o n r e c o u v r e le c o n c e p t d ' h o r a i r e , t a n d i s qu'en 
t r a n s p o r t p r i v é cette notion s ' a p p l i q u e aux p r e s c r i p t i o n s de 
c i r c u l a t i o n . 

T r a f i c - v o y a g e u r s 

Ce sont les é t u d e s de la D i r e c t i o n g é n é r a l e des CFF sur la 
n o u v e l l e c o n c e p t i o n du t r a f i c - v o y a g e u r s 1981 qui sont à l'o-
r i g i n e des h o r a i r e s des t r a i n s de v o y a g e u r s r e t e n u s (donnée 
d ' e n t r é e ou " i n p u t " ) p o u r les v a r i a n t e s f i n a l e s . Il y est dis-
t i n g u é entre les t y p e s de t r a i n s s u i v a n t s : 

- T r a i n s A: t r a i n s d i r e c t s i n t e r v i l l e s et i n t e r n a t i o n a u x 

- T r a i n s B: t r a i n s d i r e c t s 
T r a i n s C: t r a i n s r é g i o n a u x . 

C i - a p r è s f i g u r e n t les d i f f é r e n c e s e n t r e les deux v a r i a n t e s 
f i n a l e s au niveau du c o n c e p t d ' e x p l o i t a t i o n f e r r o v i a i r e : 

V a r i a n t e 

f i n a l e 
C o n c e p t d ' e x p l o i t a t i o n ( i n p u t ) 

1 

T r a i n s A s u r l e s l i g n e s NTF de 

B e r n e - Z u r i c h e t de B e r n e - O l t e n - B l l e 
H o r a i r e c a d e n c é 2 0 0 0 ' 

1 

A u t r e s t r a i n s A 

T r a i n s B 

T r a i n s C 

H o r a i r e c a d e n c é 1 9 8 1 , ^ . 

n o u v e l l e c o n c e p t i o n du t r a f i c - v o y a g e u r s 

2 

T r a i n s A s u r les NTF 

A u t r e s t r a i n s A e t t r a i n s B 

T r a i n s C d a n s l e s l i m i t e s d e s 

a g g l o m é r a t i o n s 

2 ) 
H o r a i r e c a d e n c é 2 0 0 0 

2 

T r a i n s C s u r l e s a u t r e s l i g n e s ) H o r a i r e c a d e n c é 1 9 8 1 ^ 

1) La n o u v e l l e c o n c e p t i o n du t r a f i c - v o y a g e u r s 1981 e s t b a s é e en p r i n c i p e s u r u n e c a d e n c e u n i h o r a i r e ; 

ce r y t h m e e s t t o u t e f o i s m o d u l é en f o n c t i o n de la d e m a n d e p r o b a b l e . 

2 ) H o r a i r e c a d e n c é 1981 r e n f o r c é ( v o i r a u s s i a n n e x e 15 B ) . 
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On d i s t i n g u e r a en m a t i è r e de t r a n s p o r t p u b l i c r o u t i e r e n t r e 
les s e r v i c e s d ' a u t o b u s qui e x i s t e n t déjà a u j o u r d ' h u i et ceux 
qui se s u b s t i t u e r o n t à des lignes de c h e m i n s de f e r suppri-
m é e s . Un aperçu du c o n c e p t d ' e x p l o i t a t i o n des s e r v i c e s d'au-
t o b u s f i g u r e dans le tableau c i - a p r è s : 

V a r i a n t e 

f i n a l e 
S e r v i c e s de b u s e x i s t a n t s 

S e r v i c e s de b u s de s u b s t i t u t i o n 

a u x l i g n e s f e r r o v i a i r e s s u p p r i m é e s 

1 

O f f r e s e l o n h o r a i r e Z Q ( 1 9 7 4 ) 

A u c u n s u p p r e s s i o n de s e r v i c e s 

de b u s 

O f f r e s e l o n h o r a i r e Z Q ( 1 9 7 4 ) 

2 

O f f r e s e l o n h o r a i r e Zj 

A u c u n e s u p p r e s s i o n de s e r v i c e s 

de b u s 

O f f r e s e l o n h o r a i r e ZJ 1 ) 

1 ) O f f r e s e l o n h o r a i r e adapte' aux p r é v i s i o n s de t r a f i c Z ] . 

P a r m i les c a r a c t é r i s t i q u e s i m p o r t a n t e s de la s i m u l a t i o n du 
f o n c t i o n n e m e n t du t r a f i c r o u t i e r p r i v é , il faut c i t e r les vi-
t e s s e s de m a r c h e p o s s i b l e s s u r le réseau r o u t i e r . Les enquê-
t e s , m e s u r e s et e x p é r i e n c e s a c q u i s e s dans la c a l i b r a t i o n ont 
c o n d u i t aux h y p o t h è s e s de v i t e s s e s m o y e n n e s sur les d i v e r s e s 
c l a s s e s de r o u t e s f i g u r a n t au t a b l e a u 4 . On d i f f é r e n c i e sché-
m a t i q u e m e n t en f o n c t i o n de la t o p o g r a p h i e , c ' e s t - à - d i r e de 
l ' e s p a c e m e n t des o b s t a c l e s et du p r o f i l en long a i n s i que 
des c o n d i t i o n s de c i r c u l a t i o n , " n o r m a l e s " ou " f o r t e m e n t char-
gées" . 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

Le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s f e r r o v i a i r e est a s s u r é selon le m ê m e 

c o n c e p t d ' e x p l o i t a t i o n dans les deux v a r i a n t e s f i n a l e s . 

P o u r l ' e s s e n t i e l , le t r a f i c des w a g o n s c o m p l e t s est a c h e m i n é 
selon le p r i n c i p e de groupe-'-'', à l ' e x c e p t i o n des lignes où il 
en r é s u l t e r a i t un trop grand d é t o u r , comme sur le t r o n ç o n 
Z u r i c h - C o i r e ou en V a l a i s . Comme a u j o u r d ' h u i , on f o r m e r a dans 
la m e s u r e du p o s s i b l e des t r a i n s - b l o c s lorsque les r e l a t i o n s 
p r é s e n t e r o n t un v o l u m e s u f f i s a n t de m a r c h a n d i s e s a p p r o p r i é e s 
( p . e x . c é r é a l e s , h y d r o c a r b u r e s , m a t é r i a u x de c o n s t r u c t i o n ) . 

1) D a n s le p r i n c i p e de g r o u p e , l e s w a g o n s s o n t c o l l e c t é s et d i s t r i b u é s r a d i a l e m e n t à l ' i n t é r i e u r d e s 

z o n e s de t r i a g e . 
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T a b l e a u 4 H y p o t h è s e s de v i t e s s e sur les r é s e a u x r o u t i e r s 
(en km/h) 

C l a s s e s de 

r o u t e s 

E s p a c e m e n t 

d e s o b s t a -

c l e s 1) 

P r o f i l en long Z o n e s 

C l a s s e s de 

r o u t e s 

E s p a c e m e n t 

d e s o b s t a -

c l e s 1) 

PI a i n e A c c i d e n t é M o n t a g n e 
u r b a i n e s 

E s p a c e m e n t 

d e s o b s t a -

c l e s 1) 
A B A B A B A B 

A u t o r o u t e s =» 3 km 100 90 90 8 0 75 55 
} 

1 - 3 km 

< 1 km 

1 0 0 8 0 90 75 75 55 55 45 

S e m i - a u t o - =» 3 km 9 0 75 75 65 60 45 } 
r o u t e s 1 - 3 km 

«= 1 km 

80 65 65 55 50 

45 

40 

40 

45 35 

R o u t e s > 3 km 7 0 55 60 45 45 35 
1 

p r i n c i p a l e s 1 - 3 km 60 50 50 40 35 30 35 25 

< 1 km 45 40 40 40 35 25 s 
R o u t e s > 1 km 55 40 45 30 30 25 

1 
s e c o n d a i r e s 1 - 3 km 45 35 35 25 25 20 25 20 

< 1 km 35 30 35 25 20 2 0 

l) f o r t e s c o u r b e s , c a r r e f o u r s , l o c a l i t é s 

A = n o r m a l e m e n t c h a r g é e 

B = f o r t e m e n t c h a r g é e 

En t r a f i c de d é t a i l , on a d m e t que les e n v o i s en p e t i t e v i t e s s e 
et en g r a n d e v i t e s s e s e r o n t r é u n i s selon un " c o n c e p t m o d i f i é 
des m e s s a g e r i e s " 1 ^ . L ' o f f r e se base sur l ' h o r a i r e 1977 de la 
g r a n d e v i t e s s e , qui p o u r r a i t é g a l e m e n t a s s u r e r le v o l u m e de 
t r a f i c prévu p o u r Z]_. 

P a r m e s u r e de s i m p l i f i c a t i o n , on a s u p p o s é à p r o p o s du r e m p l a -
c e m e n t de lignes de c h e m i n s de f e r que c e l l e s qui s e r a i e n t 
f e r m é e s au t r a f i c - v o y a g e u r s n ' a c h e m i n e r a i e n t plus de t r a f i c -
m a r c h a n d i s e s . En p r a t i q u e , il r e s t e c e p e n d a n t la p o s s i b i l i t é 
de c o n t i n u e r à u t i l i s e r les lignes s u p p r i m é e s c o m m e e m b r a n c h e -
m e n t s . 

Dans a u c u n e des deux v a r i a n t e s , on n'a prévu de m e s u r e s diri-
g i s t e s à l'égard du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s par la r o u t e ^ ) . 

Les p r e s c r i p t i o n s l i m i t a n t les d i m e n s i o n s et p o i d s des v é h i c u -
les r e s t e n t i n c h a n g é e s p a r r a p p o r t à a u j o u r d ' h u i (annexe 1 8 ) . 
On se r é f é r e r a a l ' a n n e x e 19 p o u r les v i t e s s e s de b a s e . 

1 ) V o i r à ce s u j e t : N o u v e l l e s c o n c e p t i o n s p o s s i b l e s de l ' o f f r e d e s C F F et m e s u r e s d ' a c c o m p a g n e m e n t 

( " R a p p o r t 1 9 7 7 " ) du H o c t . 1 9 7 7 , v o l u m e : Le n o u v e a u c o n c e p t d e s e n v o i s de d é t a i l . 

2 ) D e s d é r o g a t i o n s au p r i n c i p e de la l i b e r t é du c o m m e r c e et de l ' i n d u s t r i e s e l o n le p r o j e t de n o u v e l 

a r t i c l e c o n s t i t u t i o n n e l 36 p r é v u au c h i f f r e 10.8 s o n t r é s e r v é e s . 
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V o i e n a v i g a b l e , c o n d u i t e s et t r a f i c a é r i e n 

Ces trois m o d e s de t r a n s p o r t ne s u b i s s e n t a u c u n e m o d i f i c a t i o n 

de leurs c o n c e p t s d ' e x p l o i t a t i o n dans les deux v a r i a n t e s fi-

n a l e s . 

5.53 R e l a t i o n s de prix et de t a r i f s 

Il est i m p o r t a n t de m o n t r e r , dans le c a d r e de la s i m u l a t i o n 
du t r a f i c en Z ^ , c o m m e n t les prix des d i v e r s m o d e s de trans-
port p e u v e n t é v o l u e r en r e l a t i o n avec les o b j e c t i f s s p é c i f i -
ques des v a r i a n t e s f i n a l e s . En p a r t i c u l i e r , c'est la m o d i f i -
cation r e l a t i v e des r e l a t i o n s t a r i f a i r e s e n t r e les d i v e r s mo-
des de t r a n s p o r t r a i l , r o u t e et voie n a v i g a b l e qui est déter-
m i n a n t e . 

Les r e l a t i o n s de prix i n d i q u é e s d a n s le t a b l e a u 5 sont des 
d o n n é e s d ' e n t r é e c o m p a t i b l e s avec les a u t r e s o b j e c t i f s des 
v a r i a n t e s f i n a l e s . 

Il est e s s e n t i e l que les r e l a t i o n s t a r i f a i r e s s o i e n t v é r i f i é e s 
lors du c a l c u l des m o d è l e s et s u b i s s e n t , le cas é c h é a n t , des 
m o d i f i c a t i o n s . En p a r t i c u l i e r , des d i f f i c u l t é s i m p r é v i s i b l e s 
p e u v e n t s u r g i r dans la d é f i n i t i o n des r e l a t i o n s de prix en tra-
fic de t r a n s i t , en raison de la v a r i a t i o n de la c o t a t i o n du 
f r a n c s u i s s e par r a p p o r t aux m o n n a i e s é t r a n g è r e s . 

T a b l e a u 5 H y p o t h è s e s d ' é v o l u t i o n des r e l a t i o n s t a r i f a i r e s 
(1974 = 100) 

G e n r e s de t r a f i c 

V F - l V F - 2 

G e n r e s de t r a f i c 

R a i l 2 ) R o u t e 
V o i e 

n a v i g a b l e 
R a i l 2 ) R o u t e 

V o i e 

n a v i g a b l e 

T r a f i c - v o y a q e u r s 

- T r a f i c p e n d u l a i r e 150 1 3 0 1 3 0 100 

- E N T 1 ) 1 0 0 120 100 100 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

- I n t e r n e 1 3 0 1 3 0 115 160 120 115 

- I m p o r t / E x p o r t 1 2 0 130 115 140 1 2 0 115 

- T r a n s i t 9 0 130 110 1 2 0 

1) ENT = trafic d'achats, utilitaire et touristique. 
2) Y compris les services de bus publics. 
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Les h y p o t h è s e s de prix c h o i s i e s r e p o s e n t sur les c o n s i d é r a -
tions s u i v a n t e s : 

V a r i a n t e f i n a l e 1: 

- T r a f i c - v o y a g e u r s : 

Les t a r i f s f e r r o v i a i r e s du t r a f i c p e n d u l a i r e d o i v e n t être 
r e l e v é s p o u r a t t e i n d r e une m e i l l e u r e c o u v e r t u r e des c o û t s . 
Une t e l l e m e s u r e n'est pas n é c e s s a i r e en t r a f i c E N T ^ . 

En t r a f i c r o u t i e r , les c o û t s a c c r u s de l ' é n e r g i e se tradui-
sent par des a u g m e n t a t i o n s de p r i x . C e l u i du t r a f i c pendu-
laire doit a u g m e n t e r plus f o r t e m e n t , du f a i t q u e , p o u r ce 
g e n r e de d é p l a c e m e n t , le prix de l ' é n e r g i e j o u e r a un rôle 
e n c o r e accru à l ' a v e n i r . 

- T r a f i c - m a r c h a n d i s e s : 

A l ' e x c e p t i o n du t r a f i c de t r a n s i t , les v a r i a t i o n s de prix 
entre les m o d e s de t r a n s p o r t sont m i n i m e s . La d i m i n u t i o n 
de l ' i n d i c e t a r i f a i r e du r a i l à 90 en t r a f i c de t r a n s i t est 
a d m i s s i b l e car le niveau t a r i f a i r e de la r o u t e est tel q u ' i l 
laisse au rail un v o l u m e de t r a f i c s u f f i s a n t p o u r la c o u v e r -
ture de ses c o û t s . 

V a r i a n t e f i n a l e 2: 

- T r a f i c - v o y a g e u r s : 

L ' a d o p t i o n d'un s c é n a r i o é n e r g é t i q u e plus o p t i m i s t e ( c h i f f r e 
3.6) c o n f è r e à la r o u t e des prix r e l a t i f s plus f a v o r a b l e s que 
dans la V F - 1 . D ' a u t r e p a r t , l ' e x t e n s i o n des NTF d o n n e une at-
t r a c t i v i t é plus g r a n d e au r a i l . Ces c o m p o s a n t e s d i v e r g e n t e s 
a b o u t i s s e n t aux r e l a t i o n s t a r i f a i r e s i n d i q u é e s . 

- T r a f i c - m a r c h a n d i s e s : Le s c é n a r i o de p o l i t i q u e é n e r g é t i q u e 
a d m i s d o n n e à la r o u t e un niveau de prix plus f a v o r a b l e que 
dans la VF-1 . 

1 ) V o i r la n o t e au b a s du t a b l e a u 5 . 



6. D E M A N D E DE T R A N S P O R T 

L ' é v o l u t i o n de la d e m a n d e de t r a n s p o r t en t r a f i c - v o y a g e u r s et 
en t r a f i c - m a r c h a n d i s e s est d é c r i t e s é p a r é m e n t . Etant d o n n é 
leurs c a r a c t é r i s t i q u e s d i f f é r e n t e s , il f a u t d i s t i n g u e r en ou-
tre le t r a f i c i n t e r n e du t r a f i c e x t é r i e u r . Le t r a f i c i n t e r n e 
a son p o i n t de d é p a r t et d ' a r r i v é e en S u i s s e et ne t o u c h e au-
cun t e r r i t o i r e é t r a n g e r , alors que p o u r le t r a f i c e x t é r i e u r , 
le point de d é p a r t ou l ' a r r i v é e , v o i r e les deux (transit) se 
s i t u e n t à l ' é t r a n g e r . Au sein de ces c a t é g o r i e s , on c o n s i d è r e 
les d i f f é r e n t s m o d e s de t r a n s p o r t s é p a r é m e n t , en s p é c i f i a n t 
c h a q u e fois le v o l u m e et les p r e s t a t i o n s de t r a f i c . 

La s i t u a t i o n dans les t r a n s p o r t s fait l ' o b j e t de " m o d è l e s " 
m a t h é m a t i q u e s . En se b a s a n t sur les c o n t r a i n t e s et les don-
nées de base ainsi que s u r les o b j e c t i f s c o n s i d é r é s c o m m e 
p r i o r i t a i r e s , ces m o d è l e s p e r m e t t e n t de r e p r o d u i r e de f u t u r s 
c o n c e p t s des t r a n s p o r t s et de les m o d i f i e r . On d é t e r m i n e la 
f u t u r e d e m a n d e de t r a n s p o r t p o u r l'an 2000 d ' a p r è s ces para-
m è t r e s et l ' o f f r e de t r a n s p o r t p r é v u e , et c o m p t e tenu de la 
notion e m p i r i q u e qu'on a du c o m p o r t e m e n t à l'égard des trans-
p o r t s . Les c a l c u l s f a i t s à l'aide des m o d è l e s ont n o t a m m e n t 
p o u r f o n c t i o n i m p o r t a n t e de l i v r e r des i n d i c a t e u r s p o u r le 
s y s t è m e des o b j e c t i f s . La f i g u r e 11 d o n n e les r e l a t i o n s prin-
c i p a l e s e n t r e d o n n é e s de b a s e , m o d è l e s de t r a f i c et indica-
t e u r s . 

F i g u r e 11 M o d è l e s de t r a f i c et i n d i c a t e u r s 
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Des m o d è l e s d i s t i n c t s , f i g u r a n t r e s p e c t i v e m e n t le t r a f i c - v o y a -
g e u r s et le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s , a i n s i que le t r a f i c i n t e r n e 
et le t r a f i c e x t é r i e u r ont été é l a b o r é s . Le s c h é m a qui s u i t 
m o n t r e les d i f f é r e n t s a s p e c t s r e p r o d u i t s dans les m o d è l e s . 

GENRE DE T R A F I C 

MODE DE T R A N S P O R T 

- R a i l 
- R o u t e 
- V o i e n a v i g a b l e 
- C o n d u i t e s 
- N a v i g . a é r . 

T R A F I C - V O Y A G E U R S T R A F I C - M A R C H A N D I S E S 

I n t . E x t . I n t . E x t . 

i  

I n t . = t r a f i c i n t e r n e 
E x t . = t r a f i c e x t é r i e u r 

Se f o n d a n t sur les plus r é c e n t s d o c u m e n t s s t a t i s t i q u e s qui 
p e r m e t t e n t la c o m p a r a i s o n e n t r e g e n r e s de t r a f i c , on a c h o i s i 
1974 c o m m e a n n é e de r é f é r e n c e p o u r l ' é v o l u t i o n de la d e m a n d e . 
Il s'est agi là de la d e r n i è r e a n n é e à peu près " n o r m a l e " du 
p o i n t de vue é c o n o m i q u e , a v a n t la r é c e s s i o n 1]. On f a c i l i t e 
a i n s i l ' é v a l u a t i o n du d é v e l o p p e m e n t des t r a n s p o r t s à m o y e n n e 
é c h é a n c e et a u - d e l à . 

Dans les t a b l e a u x s u i v a n t s de ce c h a p i t r e , les r é s u l t a t s des 
m o d è l e s sont r e p r o d u i t s c o m m e les v a l e u r s m o y e n n e s d ' u n e an-
née à la c o n j o n c t u r e n o r m a l e . En r e v a n c h e , au c h . 7 . 2 , on a 
tenu c o m p t e des v a r i a t i o n s de la d e m a n d e r é s u l t a n t d ' u n e pé-
r i o d e de r é c e s s i o n ou de haute c o n j o n c t u r e . Les r é s u l t a t s 
d ' u n e a n n é e n o r m a l e se t r o u v e n t a i n s i é l a r g i s d'un champ de 
v a r i a t i o n s d ' u n e c e r t a i n e i m p o r t a n c e et r e l a t i v i s é s . 

1 ) L e s p r e m i e r s e f f e t s de la r é c e s s i o n se s e n t c e p e n d a n t f a i t s e n t i r c e t t e a n n é e - l à . 
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6.1 T r a f i c - v o y a g e u r s 

6.11 T r a f i c i n t e r n e 

A l ' a i d e du m o d è l e g l o b a l s u i s s e du t r a f i c - v o y a g e u r s 1), qui 
r e p r o d u i t le t r a f i c i n t e r n e a c t u e l sur les r é s e a u x n a t i o n a u x 
et i n t e r r é g i o n a u x , on d é t e r m i n e la f u t u r e d e m a n d e de t r a f i c 
d'un j o u r o u v r a b l e ou d'un d i m a n c h e m o y e n . 

P o u r c e l a , on a d i v i s é la S u i s s e en l'170 z o n e s C G S T . La re-
p r o d u c t i o n sous f o r m e de m o d è l e t i e n t c o m p t e de tout le tra-
fic r o u t i e r et f e r r o v i a i r e entre ces z o n e s . A l ' i n t é r i e u r de 
c h a q u e z o n e , la d e m a n d e est r e p r o d u i t e g l o b a l e m e n t et non par 
m o d e de t r a n s p o r t 2 ) . 

Le t a b l e a u 6 d o n n e une vue d ' e n s e m b l e de l ' é v o l u t i o n f u t u r e 
de la d e m a n d e de t r a n s p o r t les j o u r s o u v r a b l e s . Dans les deux 
v a r i a n t e s f i n a l e s , le v o l u m e t o t a l du t r a f i c i n t e r n e (y c. le 
t r a f i c à l ' i n t é r i e u r des z o n e s C G S T ) c r o î t de 36% p a r r a p p o r t 
à 1 9 7 4 , a n n é e de r é f é r e n c e . C o m m e on s'y a t t e n d a i t , les pres-
t a t i o n s c r o i s s e n t d a v a n t a g e que le v o l u m e de t r a n s p o r t . A v e c 
les c o m p l é m e n t s p r é v u s aux r é s e a u x r o u t i e r et f e r r o v i a i r e , la 
l o n g u e u r m o y e n n e des p a r c o u r s a u g m e n t e , le t e m p s n é c e s s a i r e 
r e s t a n t le m ê m e ; les p r e s t a t i o n s p a s s e n t a l o r s de 131 m i l l i o n s 
de v o y a g e u r s . k m / j o u r en 1974 (Zq) à 201 m i l l i o n s , r e s p . 218 
m i l l i o n s de v o y a g e u r s . k m / j o u r en 2000 ( Z ^ ) , soit une crois-
s a n c e de 53% r e s p . 6 6 % . En v a l e u r a b s o l u e , les deux v a r i a n t e s 
f i n a l e s ne se d i f f é r e n c i e n t que de 8 % . La d i f f é r e n c e d ' e n v i -
ron 17 m i l l i o n s de v o y a g e u r s . k m / j o u r s ' e x p l i q u e par la m e i l -
leure i n f r a s t r u c t u r e et les coûts de t r a n s p o r t m o i n s é l e v é s 
dans la v a r i a n t e f i n a l e 2 (ch. 5 . 5 3 ) . 

Un t i e r s e n v i r o n du v o l u m e g l o b a l de t r a f i c se d é r o u l e à l'in-
t é r i e u r des zones C G S T ; ce t r a f i c r e p r é s e n t e c e p e n d a n t tout 
au plus 10% des p r e s t a t i o n s t o t a l e s . 

Au vu de l ' é v o l u t i o n des t r a n s p o r t s p u b l i c s dans le p a s s é , on 
peut s ' é t o n n e r q u ' i l s c r o i s s e n t plus que les t r a n s p o r t s pri-
vés d a n s les deux v a r i a n t e s f i n a l e s . D a n s la V F - l , l ' é v o l u t i o n 
s u p p o s é e des prix dans le t r a f i c privé e n t r a î n e un d é p l a c e m e n t 
vers les t r a n s p o r t s p u b l i c s . Dans la V F - 2 , c ' e s t p l u t ô t la 
m e i l l e u r e a t t r a c t i v i t é du réseau f e r r o v i a i r e , avec ses t e m p s 

1 ) C f . l e s t r a v a u x s u r m o d è l e s e t l e u r s r é s u l t a t s , e n p a r t i c u l i e r : 

- E t u d e - p i l o t e C G S T , p a r t i e i l , t r a f i c - v o y a g e u r s d e s j o u r s o u v r a b l e s , a o û t / d é c . 1 9 7 5 , en a l l e m a n d . 

- C o m m u n a u t é de t r a v a i l J e n n i + V o o r h e e s S A et S e i l e r , N i e d e r h a u s e r , Z u b e r b ü h l e r S A : M o d è l e g l o b a l 

s u i s s e p o u r le t r a f i c - v o y a g e u r s d e s j o u r s o u v r a b l e s , v a r . f i n a l e s , m a n d a t C G S T no 1 2 3 , Z u r i c h , 

n o v . 1 9 7 7 , e n a l l e m a n d . 

- G . B ü t i , A n a l y s e de s e n s i b i l i t é du m o d è l e du t r a f i c - v o y a g e u r s , m a n d a t C G S T no 5 4 , e n a l l e m a n d . 

2 ) C o n f o r m é m e n t à la d é l i m i t a t i o n du s y s t è m e d é c r i t e au c h . 3 . 1 . 
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T a b l e a u G T r a f i c - v o y a g e u r s i n t e r n e Z Q ( 1 9 7 4 ] , V F - l et V F - 2 

en v o l u m e s et p r e s t a t i o n s p a r j o u r o u v r a b l e 

par m o d e s de t r a n s p o r t 

V o l u m e s de t r a f i c P r e s t a t i o n s de t r a f i c R e i a t i o n 

t a r i -

f a i r e 

Indice 

M o d e de t r a n s p o r t l ' O O O 

v o y . / j o u r 
en l Indice 

l ' O O O 

v o y . k m / j o u r 
en % Indice 

R e i a t i o n 

t a r i -

f a i r e 

Indice 

T P 1 ) : R a i l 

R o u t e 
j 1 ' 5 0 2 21 1 0 0 

2 2 * 9 8 8 

8 6 1 

19 

1 

100 

1 0 0 

1 

j> 1 0 0 

Z n 

T p r i v 2 ) ( r o u t e ) 5 * 5 1 6 7 9 100 9 5 * 9 6 6 8 0 1 0 0 1 0 0 

0 

( 1 9 7 4 ) T o t a l A 3 ) 7 * 0 1 8 100 100 1 1 9 * 8 1 5 1 0 0 1 0 0 1 0 0 

T o t a l B 3 ) 3 ' 7 9 7 1 0 0 1 1 ' 3 9 1 1 0 0 

T o t . t r a f i c i n t . 1 0 * 8 1 5 1 0 0 1 3 1 * 2 0 6 1 0 0 

TP 1 ) : R a i l 

R o u t e 
j 2 ' 3 0 2 2 4 1 5 3 

4 6 * 4 0 8 

2 * 6 8 1 

25 

1 

2 0 2 

311 
> 1 0 5 

j 

V F - l 

T p r i v 2 ) ( r o u t e ) 7 * 3 8 1 7 6 1 3 4 1 3 6 * 5 5 0 7 4 1 4 2 1 2 6 

V F - l 

T o t a l A 3 ) 9 * 6 8 3 1 0 0 138 1 8 5 ' 6 3 9 1 0 0 155 1 2 0 

T o t a l B 3 ) 5 * 0 0 7 1 3 2 1 5 ' 0 2 1 1 3 2 

T o t . t r a f i c i n t . 1 4 * 6 9 0 1 3 6 2 0 0 * 6 6 0 1 5 3 

TP 1 ) : R a i l 

R o u t e 
j 2 * 1 5 2 22 1 4 3 

4 4 * 3 3 5 

1 '734 

22 

1 

193 

2 0 1 
/ 1 0 9 

i 

V F - 2 

T p r i v 2 ) ( r o u t e ) 7 ' 78 4 78 141 1 5 7 * 2 7 5 7 7 1 6 4 1 0 0 

V F - 2 

T o t a l A 3 ) 9 * 9 3 6 1 0 0 1 4 2 2 0 3 * 3 4 4 1 0 0 1 7 0 1 0 2 

T o t a l B 3 ) 4 * 7 5 7 125 1 4 * 2 7 1 1 2 5 

T o t . t r a f i c i n t . 1 4 * 6 9 3 1 3 6 2 1 7 * 6 1 5 1 6 6 

1 ) T P = T r a n s p o r t s p u b i ics 

2 ) T p r i v = T r a n s p o r t s p r i v é s 

3 ) T o t a l A = T o t a l e n t r e z o n e s C G S T 

T o t a l B = T o t a l d a n s l e s z o n e s C G S T 
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de p a r c o u r s n e t t e m e n t r é d u i t s (NTF) qui i n f l u e n c e la r é p a r t i -
tion du t r a f i c . Bien e n t e n d u , les deux v a r i a n t e s p r é v o i e n t en 
o u t r e la m o t o r i s a t i o n c r o i s s a n t e , a t t e i g n a n t 400 v o i t u r e s / 
1000 h a b i t a n t s en Z]_, qui e n t r a î n e r a un t r a f i c r o u t i e r plus 
d e n s e e n c o r e et par c o n s é q u e n t des t r a n s f e r t s en f a v e u r des 
s e c t e u r s c o n c u r r e n t i e l s des t r a n s p o r t s p u b l i c s . 

Bien que les t r a n s p o r t s p u b l i c s a m é l i o r e n t leur part du mar-
ché dans les deux v a r i a n t e s , la c r o i s s a n c e des t r a n s p o r t s in-
d i v i d u e l s en t e r m e s a b s o l u s sera plus f o r t e . Elle a t t e i n d r a 
41 à 61 m i l l i o n s de v o y a g e u r s . k m / j o u r , p o u r 22 à 25 m i l l i o n s 
de v o y a g e u r s . k m / j o u r aux t r a n s p o r t s p u b l i c s . 

En r é s u m é , on peut s ' a t t e n d r e à ce q u e , dans les deux v a r i a n -
t e s , les v o l u m e s et p r e s t a t i o n s de t r a f i c p r é v u s c o n s t i t u e n t 

- p o u r les t r a n s p o r t s p u b l i c s , une limite s u p é r i e u r e opti-
m i s t e de la r é p a r t i t i o n p o s s i b l e du t r a f i c e n t r e le r a i l 
et la r o u t e (modal s p l i t ) , 

- p o u r les t r a n s p o r t s p r i v é s , une c r o i s s a n c e m o y e n n e p o u v a n t , 
selon l ' é v o l u t i o n des prix de l ' é n e r g i e s ' é c a r t e r des pré-
v i s i o n s dans un sens ou dans l ' a u t r e . 

Les r é s u l t a t s f i g u r a n t dans le t a b l e a u 6 c o n s t i t u e n t les va-
leurs g l o b a l e s c a l c u l é e s p o u r les t r a n s p o r t s p u b l i c s et pri-
v é s . La r é p a r t i t i o n par m o t i f s de d é p l a c e m e n t est c e p e n d a n t 
d é t e r m i n a n t e dans c e r t a i n s c a s . Les v a l e u r s en sont d o n n é e s , 
p o u r le t r a f i c - v o y a g e u r s i n t e r n e , dans l ' a n n e x e 2 0 . 

6.12 T r a f i c e x t é r i e u r 

Le t r a f i c e x t é r i e u r c o m p r e n d le t r a f i c d o n t l ' o r i g i n e ou la 
d e s t i n a t i o n sont à l ' é t r a n g e r et le t r a f i c de t r a n s i t . De ces 
t r a f i c s , la CGST ne prend en c o n s i d é r a t i o n que le p a r c o u r s en 
t e r r i t o i r e h e l v é t i q u e p o u r en d é t e r m i n e r les p r e s t a t i o n s . Ce-
p e n d a n t , les c a l c u l s ne d o i v e n t pas i g n o r e r les r é s e a u x de 
t r a n s p o r t é t r a n g e r s et l ' o f f r e qui en r é s u l t e , p a r c e que ces 
é l é m e n t s j o u e n t un rôle i m p o r t a n t dans la r é p a r t i t i o n m o d a l e 
et le choix de l ' i t i n é r a i r e , dont dépend le lieu de p a s s a g e 
de la f r o n t i è r e . 

La r e p r o d u c t i o n du t r a f i c e x t é r i e u r sous f o r m e de m o d è l e se 
f o n d e sur les deux e n q u ê t e s aux f r o n t i è r e s de 1972 et 1973 1). 

1 ) R . K e l l e r , M u t t e n z , V e r k e h r s e r h e b u n g an d e r S c h w e i z e r G r e n z e am 2 9 . S e p t . 1 9 7 2 , m a n d a t C G S T no 6 , 

M u t t e n z , j u i l l e t 1 9 7 4 . 

G r e n z v e r k e h r s e r h e b u n g 8 . A u g u s t 1 9 7 3 , A r b e i t s u n t e r l a g e G V K 1 8 , B e r n e , m a r s 1 9 7 5 . 

R o b e r t - G r a n d p i e r r e et R a p p S A , R . K e l l e r , A c t u a l i s a t i o n du m o d è l e du t r a f i c e x t é r i e u r de v o y a g e u r s , 

m a n d a t C G S T no 9 0 , L a u s a n n e / M u t t e n z , f é v r i e r 1 9 7 7 . 
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Les p r o n o s t i c s de la d e m a n d e de t r a n s p o r t en Z d é p e n d e n t es-
s e n t i e l l e m e n t de l ' é v o l u t i o n é c o n o m i q u e et d é m o g r a p h i q u e en 
S u i s s e et à 1 ' é t r a n g e r ( a n n e x e 21)et des m o d i f i c a t i o n s appor-
tées aux r é s e a u x . Les r é s e a u x de t r a n s p o r t s é t r a n g e r s en Z ̂  
s ' i n s p i r e n t de p r o j e t s e u r o p é e n s (annexe 14). 

Le t a b l e a u 7 c i - a p r è s d o n n e le r é s u l t a t des c a l c u l s de t r a f i c 
selon le m o d è l e . 

T a b l e a u 7 T r a f i c - v o y a g e u r s e x t é r i e u r en Zq (1974) 

et dans les V F - 1 et VF-2 

en v o l u m e s et p r e s t a t i o n s par j o u r o u v r a b l e 
selon le g e n r e de t r a f i c 

V o l u m e s de t r a f i c P r e s t a t i o n s de t r a f i c 

G e n r e de t r a f i c l ' O O O 

v o y . / j o u r 
en % Indice 

l ' O O O 

v o y . k m / j o u r 
en l Indice 

T r a f i c d ' o r i g i n e et 

7 
à d e s t i n a t i o n 6 0 7 , 0 95 100 2 2 * 8 3 7 7 4 1 0 0 

0 

( 1 9 7 4 ) 
T r a n s i t 3 4 , 9 5 100 7 ' 8 9 6 2 6 1 0 0 

T o t a l 6 4 1 , 9 100 100 3 0 ' 7 3 3 100 100 

T r a f i c d ' o r i g i n e et 

à d e s t i n a t i o n 9 7 4 , 2 95 160 4 2 ' 1 0 9 78 1 8 4 

V F - 1 

T r a n s i t 5 6 , 2 5 161 1 2 ' 1 4 3 22 1 5 4 

T o t a l 1 ' 0 3 0 , 4 100 160 5 4 ' 2 5 2 1 0 0 1 7 6 

T r a f i c d ' o r i g i n e et 

à d e s t i n a t i o n 9 8 1 , 2 95 1 6 2 4 4 ' 0 4 7 78 1 9 3 

V F - 2 

T r a n s i t 5 6 , 3 5 161 1 2 * 1 6 4 2 2 1 5 4 

T o t a l 1 ' 0 3 7 , 5 100 162 5 6 ' 2 1 1 100 183 

C o m m e p o u r le t r a f i c i n t e r n e , la m a j e u r e p a r t i e du t r a f i c ex-
t é r i e u r se d é r o u l e sur la r o u t e et sur le r a i l . D a n s le tra-
fic f e r r o v i a i r e ne f i g u r e n t que les c h e m i n s de f e r du t r a f i c 
g é n é r a l . En t r a f i c a é r i e n , le m o d è l e ne c o m p o r t e que le tra-
fic d ' o r i g i n e et à d e s t i n a t i o n ; des d o n n é e s r e l a t i v e s au tran 
sit d i r e c t et i n d i r e c t , o b t e n u e s à l'aide de r e c h e r c h e s sup-
p l é m e n t a i r e s , f i g u r e n t sous c h . 6 . 1 3 . De m ê m e , le t r a f i c - v o y a 
g e u r s e x t é r i e u r sur voie n a v i g a b l e a été laissé de côté en 
r a i s o n de sa f a i b l e i m p o r t a n c e . 
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En v o l u m e , le t r a f i c e x t é r i e u r , qui ne c o n s t i t u e que 7% de 
l ' e n s e m b l e du t r a f i c h e l v é t i q u e (trafic i n t e r n e + t r a f i c ex-
t é r i e u r = 1 0 0 % ] , ne revêt q u ' u n e i m p o r t a n c e s e c o n d a i r e . P a r 
a i l l e u r s , il r e p r é s e n t e 18% des p r e s t a t i o n s de t r a n s p o r t et 
peut p a r c o n s é q u e n t p r o v o q u e r la c h a r g e é l e v é e de c e r t a i n s 
axes . 

Le v o l u m e de t r a f i c en Z-^ (2000] est s u p é r i e u r de 60% à ce-
lui de Zq ( 1 9 7 4 ) . Les p r e s t a t i o n s sont p r e s q u e d o u b l e s , c e t t e 
c r o i s s a n c e s u p é r i e u r e à la m o y e n n e é t a n t due au t r a f i c d'ori-
g i n e et à d e s t i n a t i o n . S e l o n les r é s u l t a t s des m o d è l e s , le 
t r a f i c de t r a n s i t a u g m e n t e r a p r e s q u e e x a c t e m e n t a u t a n t en vo-
lume q u ' e n p r e s t a t i o n s , la f u t u r e s t r u c t u r e des lignes de dé-
s i r r e s t a n t très p r o c h e de ce q u ' e l l e est a u j o u r d ' h u i . 

T r a f i c d ' o r i g i n e et à d e s t i n a t i o n 

La s t r u c t u r e du t r a f i c d ' o r i g i n e et à d e s t i n a t i o n d é c o u l e des 
d i f f é r e n t s m o t i f s de d é p l a c e m e n t et du choix des m o y e n s de 
t r a n s p o r t . Dans l ' a n a l y s e des m o t i f s de d é p l a c e m e n t , on dis-
t i n g u e les p e n d u l a i r e s p r o f e s s i o n n e l s ( f r o n t a l i e r s ) et les 
a u t r e s m o t i f s (trafic d ' a c h a t s , u t i l i t a i r e et t o u r i s t i q u e ) . 
Le t r a f i c f r o n t a l i e r a c t u e l a été r e p r i s sans c h a n g e m e n t dans 
les deux v a r i a n t e s f i n a l e s ; il r e p r é s e n t e a u j o u r d ' h u i q u e l q u e 
30% du v o l u m e g l o b a l du t r a f i c d ' o r i g i n e et â d e s t i n a t i o n , 
m a i s 10% s e u l e m e n t de ses p r e s t a t i o n s . Dans la r é p a r t i t i o n mo-
d a l e , il est tenu c o m p t e des t r a f i c s f e r r o v i a i r e , r o u t i e r et 
a é r i e n . L ' é v o l u t i o n f u t u r e du t r a f i c d ' o r i g i n e et à d e s t i n a -
t i o n , par m o d e s de t r a n s p o r t , r e s s o r t du t a b l e a u s u i v a n t : 
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T a b l e a u 8 T r a f i c - v o y a g e u r s e x t é r i e u r , t r a f i c d ' o r i g i n e 

et à d e s t i n a t i o n Z 0 ( 1 9 7 4 ) , V F - l et V F - 2 , 

an v o l u m e s et p r e s t a t i o n s p a r j o u r o u v r a b l e 
selon le m o d e de t r a n s p o r t 

V o l u m e s de t r a f i c P r e s t a t i o n s de t r a f i c 

M o d e de t r a n s p o r t 1 ) l ' O O O 

v o y . / j o u r 
en l indice 

l ' O O O 

v o y . k m / j o u r 
e n % Indice 

Z n 

R a i l 2 ) 7 1 , 0 12 1 0 0 4 ' 7 2 2 21 1 0 0 

0 

( 1 9 7 4 ) 
R o u t e 5 3 6 , 0 88 1 0 0 1 8 * 1 1 5 7 9 100 

T o t a l 6 0 7 , 0 1 0 0 100 22 '837 100 1 0 0 

R a i l 2 ) 1 3 7 , 8 14 1 9 4 9 ' 4 0 6 2 2 199 

V F - l R o u t e 8 3 6 , 4 8 6 1 5 6 3 2
1

7 0 3 78 181 

T o t a l 9 7 4 , 2 100 1 6 0 4 2 ' 1 0 9 100 1 8 4 

R a i l 2 ) 1 6 1 , 0 16 2 2 7 11 ' 1 1 6 25 2 3 5 

V F - 2 R o u t e 8 2 0 , 2 8 4 1 5 3 3 2 ' 9 3 1 7 5 1 8 2 

T o t a l 9 8 1 , 2 100 1 6 2 4 4 ' 0 4 7 100 1 9 3 

1 ) Y c o m p r i s l a l i a i s o n r o u t i è r e et f e r r o v i a i r e a v e c les a é r o p o r t s . 

2 ) L e s v a l e u r s i n d i q u é e s p o u r les p r e s t a t i o n s de t r a f i c s o n t c a l c u l é e s à p a r t i r d e s d e u x e n q u ê t e s a u x 

f r o n t i è r e s du 29 s e p t . 1 9 7 2 e t du 8 a o û t 1 9 7 3 ( c f . l e s d o c . de t r a v . C G S T n o s 12 e t 1 8 ) . L e s 

p r e s t a t i o n s de t r a f i c a i n s i o b t e n u e s s o n t d o n c n e t t e m e n t s u p é r i e u r e s à c e l l e s d ' u n j o u r o u -

v r a b l e m o y e n ( c f . t a b l e a u 1 6 ) p a r o ® q u e f o r t e m e n t i n f l u e n c é e s p a r l e s d i s t a n c e s p l u s g r a n d e « 

du t r a f i c de v a c a n c e s . 

C o m p a r é e à Zg ( 1 9 7 4 ) , l ' i m p o r t a n c e du t r a f i c f e r r o v i a i r e par 
r a p p o r t à l ' e n s e m b l e du t r a f i c d ' o r i g i n e et à d e s t i n a t i o n 
a u g m e n t e dans les deux v a r i a n t e s f i n a l e s aussi bien en v o l u m e 
qu'en p r e s t a t i o n s . La V F - l c o m p o r t e un t r a f i c f e r r o v i a i r e dou-
b l é , ce qui c o n s t i t u e , p a r r a p p o r t à l ' e n s e m b l e du t r a f i c , 
une a u g m e n t a t i o n f a i b l e m a i s non n é g l i g e a b l e . D a n s la V F - 2 , 
le t r a f i c f e r r o v i a i r e est m u l t i p l i é p a r près de 2 , 5 , son im-
p o r t a n c e r e l a t i v e p a s s a n t de 21 à 25% e n v i r o n . 

La c r o i s s a n c e r e l a t i v e des p r e s t a t i o n s r o u t i è r e s , à p e i n e in-
f é r i e u r e à celle des p r e s t a t i o n s f e r r o v i a i r e s dans la V F - l , 
est en r e v a n c h e n e t t e m e n t i n f é r i e u r e dans la V F - 2 . Deux rai-
sons à cela: D ' u n e part la c o n s t a n c e s u p p o s é e du t r a f i c fron-
t a l i e r j o u e p l u t ô t en f a v e u r du r a i l 1 ) , d ' a u t r e p a r t , seule 

1 ) Le t r a f i c f r o n t a l i e r se f a i s a n t s u r t o u t p a r la r o u t e , le m a i n t i e n de s o n i m p o r t a n c e a c t u e l l e d a n s 

les d e u x VF t e n d à r é d u i r e l a c r o i s s a n c e g l o b a l e du t r a f i c r o u t i e r . 
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la c o n s t r u c t i o n i n t é g r a l e de la n o u v e l l e t r a n s v e r s a l e ferro-
v i a i r e i n f l u e n c e r a n o t a b l e m e n t le t r a f i c e x t é r i e u r a i n s i que 
la r é p a r t i t i o n r a i l / r o u t e , c o m m e le m o n t r e c l a i r e m e n t la V F - 2 
Au s u r p l u s , c e t t e v a r i a n t e pose l ' h y p o t h è s e de r é s e a u x ferro-
v i a i r e s plus d é v e l o p p é s c o n t i g u s à la S u i s s e . 

•ans l ' a n a l y s e du t r a f i c d ' o r i g i n e et à d e s t i n a t i o n , il a été 
tenu c o m p t e du t r a f i c e x t é r i e u r de d e s s e r t e des t r o i s aéro-
p o r t s de Z u r i c h - K l o t e n , G e n è v e - C o i n t r i n et B â l e - M u l h o u s e . Il 
s ' a g i t d ' e n v i r o n 5% de l ' e n s e m b l e du t r a f i c d ' o r i g i n e et à 
d e s t i n a t i o n . Le d é v e l o p p e m e n t du t r a f i c a é r i e n des t r o i s aé-
r o p o r t s i n t e r c o n t i n e n t a u x f a i t l ' o b j e t du c h . 6 . 1 3 . 

T r a f i c de t r a n s i t 

Le t r a f i c de t r a n s i t c o n s t i t u e a u j o u r d ' h u i (1974) 10% de l'en 
s e m b l e du t r a f i c e n t r a n t en S u i s s e par le rail et p a r la rou-
t e . Les m o d è l e s i n d i q u e n t que c e t t e r e l a t i o n ne c h a n g e r a p.as à 
l ' a v e n i r . 

T a b l e a u 9 T r a f i c - v o y a g e u r s de t r a n s i t Z„ ( 1 9 7 4 ) , 
V F - 1 et V F - 2 , 

en v o l u m e s et p r e s t a t i o n s p a r j o u r o u v r a b l e 
par m o d e s de t r a n s p o r t 

V o l u m e s de t r a f i c P r e s t a t i o n s de t r a f i c 

M o d e de t r a n s p o r t l ' O O O 

v o y . / j o u r 
en % Indice 

l ' O O O 

v o y . k m / j o u r 
en î Indice 

R a i l 7 , 8 22 100 2 * 2 1 4 28 100 

Z

0 R o u t e 2 7 , 1 78 100 5 ' 6 8 2 7 2 1 0 0 

( 1 9 7 4 ) ( 1 9 7 4 ) 

T o t a l 3 4 , 9 1 0 0 100 7 ' 8 9 6 100 100 

R a i l 1 3 , 4 24 172 3 ' 7 6 0 31 170 

V F - 1 R o u t e 4 2 , 8 7 6 158 8 ' 3 8 3 69 148 

T o t a l 5 6 , 2 100 161 1 2 ' 1 4 3 100 158 

R a i l 1 4 , 4 2 6 185 4 * 0 2 5 33 1 8 2 

V F - 2 R o u t e 4 1 , 9 7 4 155 8 ' 1 3 9 6 7 1 4 3 

T o t a l 5 6 , 3 100 161 1 2 * 1 6 4 100 159 



- 120 -

La plus g r a n d e p a r t i e du t r a f i c de t r a n s i t , a u s s i bien par 
la r o u t e que p a r le r a i l , e m p r u n t e la liaison B â l e - C h i a s s o . 
L ' o f f r e de t r a n s p o r t des deux v a r i a n t e s f i n a l e s é t a n t fonda-
m e n t a l e m e n t la m ê m e s u r cet a x e , la d e m a n d e de t r a f i c de 
t r a n s i t d i f f è r e é g a l e m e n t p e u . De m ê m e que p o u r le t r a f i c 
d ' o r i g i n e et à d e s t i n a t i o n , le t r a f i c de t r a n s i t f e r r o v i a i r e 
c r o î t d a v a n t a g e que le t r a f i c r o u t i e r . En c o n s é q u e n c e , la 
part du rail dans l ' e n s e m b l e du t r a f i c de t r a n s i t sera un 
peu plus f o r t e . Là a u s s i , l ' h o r a i r e f e r r o v i a i r e plus d e n s e 
j o u e d o n c en f a v e u r du r a i l . 

6.13 T r a f i c a é r i e n 

E t a n t donné le d é v e l o p p e m e n t i m p é t u e u x du t r a f i c a é r i e n ces 
d e r n i è r e s d é c e n n i e s , la f u t u r e d e m a n d e dans ce s e c t e u r j o u e 
un rôle p r i m o r d i a l p o u r l ' e x t e n s i o n des a é r o p o r t s . P e n d a n t 
la p é r i o d e 1 9 5 0 - 1 9 7 4 , le t r a f i c a é r i e n a a u g m e n t é en m o y e n n e 
de 15,4% par a n . On peut a d m e t t r e que ce d é v e l o p p e m e n t se ra-
lentira q u e l q u e peu à l ' a v e n i r , c o m m e l ' i n d i q u e le f a i b l e 
taux de c r o i s s a n c e m o y e n de 7,3% par a n n é e e n r e g i s t r é de 1970 
à 1 9 7 4 . 

Le t r a f i c a é r i e n h e l v é t i q u e se c o n c e n t r e s u r t o u t sur les t r o i s 
a é r o p o r t s i n t e r c o n t i n e n t a u x de Z u r i c h - K l o t e n , G e n è v e - C o i n t r i n 
et B â 1 e - M u l h o u s e . Q u e l q u e 96% des p a s s a g e r s r e l è v e n t du tra-
fic i n t e r n a t i o n a l , 4% s e u l e m e n t du t r a f i c i n t e r n e . 

A l'aide du m o d è l e du t r a f i c - v o y a g e u r s e x t é r i e u r 1 ) , on a pu 
p o u r la p r e m i è r e fois r e p r o d u i r e le t r a f i c a é r i e n dans le ca-
dre du s y s t è m e des t r a n s p o r t s et le p r o n o s t i q u e r p o u r les va-
r i a n t e s f i n a l e s . N'a été pris en c o m p t e p o u r cela que le tra-
fic d ' o r i g i n e et à d e s t i n a t i o n h e l v é t i q u e , qui c o n s t i t u e 2/3 
e n v i r o n de l ' e n s e m b l e du t r a f i c a é r i e n c o m m e r c i a l . P o u r le 
s o l d e de ce t r a f i c 2 ) , des d o c u m e n t s et de r é c e n t e s é t u d e s de 
l ' O f f i c e f é d é r a l de l ' a i r 3] ont p e r m i s des c a l c u l s s u p p l é m e n -
t a i r e s . 

Le t a b l e a u 10 d o n n e le r é s u l t a t des c a l c u l s p o u r c h a q u e aéro-
p o r t . Le n o m b r e a n n u e l de p a s s a g e r s r e p r é s e n t e le t r a f i c d'ori-
gine et à d e s t i n a t i o n , y c o m p r i s le t r a n s i t i n d i r e c t , c o m p t é 
à l ' a r r i v é e et au d é p a r t , a i n s i que le t r a n s i t d i r e c t (compté 
une f o i s ) . 

1 ) M a n d a t C G S T no 9 0 . 

2 ) T r a n s i t d i r e c t et i n d i r e c t et t r a f i c i n t e r n e . 

3 ) Le t r a f i c a é r i e n p r i v é n ' e s t p a s c o m p r i s d a n s l e s p r o n o s t i c s en r a i s o n de s o n f a i b l e v o l u m e 

( 0 , 3 m i l l i o n s de p a s s a g e r s en 1 9 7 4 ) . 
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T a b l e a u 10 T r a f i c aérien Z Q ( 1 9 7 4 ) , VF-l et VF-2 
T r a f i c local et t r a n s i t d i r e c t 
en p a s s a g e r s / a n n é e 

Z
0
 ( 1 9 7 4 ) V F - l V F - 2 

A é r o p o r t 
en raillions de en mi 11 i o n s de 

Indice 1) 
en m i l l i o n s de 

Indice 1 ) 
p a s s . / a n n é e p a s s . / a n n é e 

Indice 1) 
p a s s . / a n n é e 

Indice 1 ) 

Z u r i c h - K l o t e n 6 , 2 1 7 , 0 2 7 4 1 3 , 8 2 2 3 

G e n è v e - C o i n t r i n 3 , 6 9 , 5 2 6 4 8 , 8 2 4 4 

B à i e - M u l h o u s e 2 ) 0 , 8 2 , 2 2 7 5 1 , 7 2 1 3 

T o t a l 1 0 , 6 2 8 , 7 2 7 0 2 4 , 3 2 3 0 

1 ) A n n é e 1 9 7 4 = Indice 1 0 0 . 

2 ) T r a f i c f r a n ç a i s i n c l u s . 

P o u r l ' e n s e m b l e de la S u i s s e , la d e m a n d e en Z^ (2000) d i f f è r e 
d ' u n e v a r i a n t e f i n a l e à l ' a u t r e . La c r o i s s a n c e p a r r a p p o r t à 
1974 est de 170% dans la V F - l , alors q u ' e l l e n ' a t t e i n t que 
130% d a n s la V F - 2 . Le taux de c r o i s s a n c e de 3,3% au lieu de 
3,9% dans la V F - l s ' e x p l i q u e par l ' i n f l u e n c e des n o u v e l l e s 
t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s , qui c o n s t i t u e n t dans la V F - 2 un 
é l é m e n t d'un réseau e u r o p é e n c o h é r e n t de lignes e x p r e s s . 

Selon la V F - l , les d i f f é r e n t s a é r o p o r t s ont un d é v e l o p p e m e n t 
r e l a t i v e m e n t r é g u l i e r . La V F - 2 p r é v o i t des é v o l u t i o n s plus 
d i f f é r e n c i é e s : Les deux a é r o p o r t s de Z u r i c h - K l o t e n (index 223) 
et de B â l e - M u l h o u s e (index 213) se r e s s e n t e n t de la concur-
r e n c e des NTF plus que G e n è v e - C o i n t r i n (index 244) qui béné-
f i c i e d ' u n e plus f u r t e part de t r a f i c e x t r a - e u r o p é e n . 
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6.2 T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

P o u r r e p r o d u i r e le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s sous f o r m e de m o d è l e 
1), on a u t i l i s é les r é s u l t a t s de l ' e n q u ê t e 1974 s u r le tra-
f i c - m a r c h a n d i s e s 2) et la s t a t i s t i q u e du c o m m e r c e e x t é r i e u r 
1974 3 ) . Ces d o n n é e s s t a t i s t i q u e s p e r m e t t e n t d ' a f f e c t e r les 
flux de t r a f i c a c t u e l s et f u t u r s à 125 r é g i o n s du t r a f i c -
m a r c h a n d i s e s 4 ) . P o u r c h a c u n e de ces r é g i o n s , on a c a l c u l é 
le t r a f i c i n t e r n e et les i m p o r t a t i o n s de 7 c a t é g o r i e s de mar-
c h a n d i s e s (annexe 2 2 ) a i n s i que les e x p o r t a t i o n s g l o b a l e s , p a r 
les m o d e s de t r a n s p o r t r a i l , r o u t e , voie n a v i g a b l e et condui-
t e s , c a l c u l fondé sur la c o n n a i s s a n c e e x p é r i m e n t a l e des 
c a r a c t é r i s t i q u e s de ces t r a f i c s . 

6.21 T r a f i c i n t e r n e 

En t r a f i c - m a r c h a n d i s e s i n t e r n e , on d i s t i n g u e deux g e n r e s de 
t r a f i c aux c a r a c t é r i s t i q u e s bien d i f f é r e n t e s , soit le t r a f i c p a r 
c h a r g e s c o m p l è t e s qui p r é d o m i n e l a r g e m e n t , a u t a n t p a r le v o l u m e 
que p a r les p r e s t a t i o n s , et le t r a f i c de d é t a i l , d o n t les en-
vois ne d é p a s s e n t pas 2000 kg. 

C h a r g e s c o m p l è t e s 

Le t a b l e a u 11 i n d i q u e la d e m a n d e de t r a n s p o r t p o u r le r a i l , 
la r o u t e et la voie n a v i g a b l e , t e l l e q u ' e l l e r e s s o r t du m o d è l e . 
Ce t a b l e a u d o n n e une vue d ' e n s e m b l e de l ' é v o l u t i o n p r é v u e en 
t r a f i c i n t e r n e p a r c h a r g e s c o m p l è t e s . A l ' i n t é r i e u r de la S R M T , 
il n'est pas fait de d i s t i n c t i o n e n t r e m o d e s de t r a n s p o r t s ; 
m a i s ce t r a f i c se d é r o u l e à plus de 90% s u r le réseau r o u t i e r 

1 ) F . G e r b e r , P o t e n t i a l - u n d V e r t e i 1 u n g s m o d e l l e d e s s c h w e i z e r i s c h e n B i n n e n g ü t e r v e r k e h r s n a c h W a r e n -

g r u p p e n u n d R e g i o n e n , m a n d a t C G S T no 7 5 , Z u r i c h , m a r s 1 9 7 7 . 

I n f r a c o n s u ì t S A , B e r e c h n u n g d e r S c h l u s s v a r i a n t e n G V K - C H Z] d e s B i n n e n - u n d A u s s e n - G ü t e r v e r k e h r s 

( M o d a l - S p l i t ) , m a n d a t C G S T no 1 1 9 , B e r n e , o c t . 1 9 7 7 . 

E c o n s u l t S A , U m r e c h n u n g s - u n d U m l e g u n g s m o d e l l G ü t e r v e r k e h r , S c h l u s s v a r i a n t e n , m a n d a t C G S T no 9 7 , 

Z u r i c h , n o v . 1 9 7 7 . 

2 ) B u r e a u f e d . de s t a t . , E n q u ê t e s u r le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s en 1 9 7 4 , S t a t , de la S u i s s e , f a s c i c u l e 5 8 8 . 

3 ) D i r e c t i o n géne'rale des d o u a n e s , S t a t . a n n u e l l e du c o m m e r c e e x t é r i e u r de la S u i s s e , 1 9 7 4 , v o l . 3 . 

4 ) Le d é c o u p a g e en 125 r é g i o n s de t r a f i c - m a r c h a n d i s e s f a i t s u i t e , en l ' a f f i n a n t p o u r l e s b e s o i n s de l a 

C G S T , au d é c o u p a g e de la S u i s s e en 88 s o u s - r é g i o n s du m a r c h é de t r a v a i l ( S R M T ) é l a b o r é p a r l ' i n s t i -

t u t O R L . C f . I n s t i t u t O R L / E P F Z , C o n c e p t i o n s d i r e c t r i c e s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , r a p p o r t f i -

n a l , v o l . 1 , d é c . 1 9 7 1 . A p r è s - c o u p , l ' a d a p t a t i o n au n o u v e a u d é c o u p a g e u t i l i s é p o u r le t r a f i c - v o y a -

g e u r s ( c h . 5 . 3 2 ) n ' a m a l h e u r e u s e m e n t pas é t é p o s s i b l e . C e p e n d a n t , l e s r é s u l t a t s du t r a f i c - m a r c h a n -

d i s e s et du t r a f i c - v o y a g e u r s s o n t c o m p a r a b l e s g r â c e à l e u r r e g r o u p e m e n t p a r c a n t o n s et à c e l u i d e s 

1 1 7 0 z o n e s C G S T ( c h . 6 . 1 1 ) en f o n c t i o n d e s r é g i o n s de t r a f i c - m a r c h a n d i s e s . 
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T a b l e a u 11 T r a f i c - m a r c h a n d i s e s i n t e r n e : c h a r g e s c o m p l è t e s 
Z Q ( 1 9 7 4 ) , V F - l et V F - 2 , 

en v o l u m e s et p r e s t a t i o n s par a n n é e 

par m o d e s de t r a n s p o r t s 

V o l u m e s de t r a f i c P r e s t a t i o n s de t r a f i c R e i a t i o n 

M o d e de t r a n s p o r t M i l l i o n 

de t / a n 
en % Indice 

M i l l i o n 

de t k m / a n 
e n % Indice 

t a r i -

f a i r e 

Indice 

R a i l 2 1 , 6 21 100 2 * 2 6 8 36 100 1 0 0 

R o u t e 7 8 , 5 7 6 100 3 * 9 5 0 63 1 0 0 1 0 0 

z

o 
V o i e n a v i g a b l e 3 , 7 3 1 0 0 7 2 1 100 100 

( 1 9 7 4 ) 
T o t a l A 1) 1 0 3 , 8 1 0 0 100 6 * 2 9 0 100 100 

T o t a l B 1 ) 1 9 0 , 1 1 0 0 1 * 3 0 0 100 

T o t a l c h . c o m p l è t e s 2 9 3 , 9 1 0 0 7 * 5 9 0 1 0 0 

R a i l 2 5 , 9 21 1 2 0 3 * 1 8 5 3 6 140 1 3 0 

R o u t e 9 2 , 0 7 6 117 5 * 5 2 0 6 3 140 130 

V F - l 

V o i e n a v i g a b l e 4 , 0 3 108 78 1 108 115 

V F - l 

T o t a l A 1 ) 1 2 1 , 9 100 1 1 7 8 * 7 8 3 100 1 4 0 

T o t a l B 1) 2 2 2 , 4 1 1 7 1 * 5 2 1 117 

T o t a l c h . c o m p l è t e s 3 4 4 , 3 1 1 7 1 0 * 3 0 4 136 

R a i l 2 0 , 5 17 95 2 * 5 6 2 30 1 1 3 1 6 0 

R o u t e 9 7 , 0 7 9 1 2 4 5 * 8 2 0 69 1 4 7 1 2 0 

V F - 2 

V o i e n a v i g a b l e 4 , 4 4 119 8 6 1 119 115 

V F - 2 

T o t a l A 1 ) 1 2 1 , 9 1 0 0 1 1 7 8 * 4 6 8 100 135 

T o t a l B 1) 2 2 2 , 4 1 1 7 1 * 5 2 1 117 

T o t a l c h . c o m p l è t e s 3 4 4 , 3 1 1 7 9 * 9 8 9 1 3 2 

1 ) T o t a l A = T o t a l e n t r e S R M T . 

T o t a l B = T o t a l à T i n t , d e s S R M T . 
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l o c a l . L ' é v a l u a t i o n qui s u i t , c o n c e r n a n t le t r a f i c par char-
ges c o m p l è t e s dans l ' o p t i q u e de la r é p a r t i t i o n m o d a l e , ne 
porte d ' a i l l e u r s que sur le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s à g r a n d e dis-
t a n c e , soit le t r a f i c i n t e r r é g i o n a l . 

A la d i f f é r e n c e du t r a f i c - v o y a g e u r s , la d e m a n d e de t r a f i c -
m a r c h a n d i s e s , a u t a n t en v o l u m e qu'en p r e s t a t i o n s , ne croîtra 
que r e l a t i v e m e n t peu d ' i c i à l'an 2 0 0 0 . On peut s ' a t t e n d r e à 
17% de v o l u m e s u p p l é m e n t a i r e , avec une c r o i s s a n c e des p r e s t a -
t i o n s de 30 à 4 0 % . 

Dans les p r e s t a t i o n s de t r a n s p o r t de la V F - 1 , la r é p a r t i t i o n 
m o d a l e a c t u e l l e r a i 1 / r o u t e / v o i e n a v i g a b l e r e s t e i n c h a n g é e à 
3 6 / 6 3 / 1 . Cela s ' e x p l i q u e d ' u n e part par le f a i t que les rela-
t i o n s t a r i f a i r e s des deux m o d e s de t r a n s p o r t d é t e r m i n a n t s , le 
rail et la r o u t e , sont f i x é e s à l ' i n d i c e 130; d ' a u t r e p a r t , 
deux t e n d a n c e s c o n t r a d i c t o i r e s se n e u t r a l i s e n t r é c i p r o q u e m e n t : 
Il s ' a g i t de l ' a m é l i o r a t i o n de l ' o f f r e , une fois le réseau 
r o u t i e r n a t i o n a l a c h e v é , et de la c o n g e s t i o n c r o i s s a n t e des 
r o u t e s , à l a q u e l l e s ' a j o u t e la n o u v e l l e s t r u c t u r e des b i e n s 
à t r a n s p o r t e r 1). En c o n s é q u e n c e , les p r e s t a t i o n s du rail et 
de la r o u t e a u g m e n t e r o n t de 40% p a r r a p p o r t à a u j o u r d ' h u i , 
a t t e i g n a n t r e s p e c t i v e m e n t 3,2 et 5,5 m i l l i a r d s de t k m / a n n é e . 

La VF-2 de son côté fait état d ' u n e r é p a r t i t i o n m o d a l e diffé-
r e n t e . Cela s ' e x p l i q u e a v a n t tout p a r les r e l a t i o n s t a r i f a i -
res i n é g a l e s , les a u t r e s é l é m e n t s (offre de t r a n s p o r t , struc-
ture des c a r g a i s o n s ) é t a n t f o n d a m e n t a l e m e n t les m ê m e s que 
dans la V F - l . Les prix du t r a f i c f e r r o v i a i r e sont avec 160 
p o i n t s p a s s a b l e m e n t plus hauts que ceux du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 
r o u t i e r et par voie n a v i g a b l e (120 et 115 p o i n t s ) . C'est pour-
quoi le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s f e r r o v i a i r e d i m i n u e q u e l q u e p e u , 
en v o l u m e , par r a p p o r t à a u j o u r d ' h u i . Côté p r e s t a t i o n s , on 
p r é v o i t m a l g r é tout une c r o i s s a n c e de 1 3 % , à 2,6 m i l l i a r d s de 
tkm par a n n é e , p a r c e que la d i s t a n c e m o y e n n e de t r a n s p o r t pa-
raît d e v o i r c o n t i n u e r d ' a u g m e n t e r . La c r o i s s a n c e du t r a f i c -
m a r c h a n d i s e s r o u t i e r est d ' a u t a n t plus é l e v é e , elle a t t e i n t 
24% en v o l u m e et près de 50% en p r e s t a t i o n s . Les p r e s t a t i o n s 
de t r a n s p o r t du r a i l , de la r o u t e et de la voie n a v i g a b l e se 
r é p a r t i s s e n t alors dans la p r o p o r t i o n de 3 0 / 6 9 / 1 , ce qui im-
p l i q u e une c e r t a i n e d é s a f f e c t i o n du rail p a r le t r a f i c - m a r -
c h a n d i s e s , en f a v e u r de la r o u t e . 

Les é c a r t s e n t r e les deux v a r i a n t e s f i n a l e s p a r a i s s e n t cir-
c o n s c r i r e de m a n i è r e r é a l i s t e l ' é v o l u t i o n f u t u r e . Les diffé-
r e n c e s sont dues s u r t o u t à l ' é v o l u t i o n p o s s i b l e , m a i s incer-
t a i n e , des prix de l ' é n e r g i e . Est é g a l e m e n t d é t e r m i n a n t e p o u r 
les c h e m i n s de f e r la r e l a t i o n des c h a r g e s de p e r s o n n e l aux 
d é p e n s e s de c h o s e s . 

Ì ) C f . a n n e x e 2 2 : L a c a t é g o r i e de m a r c h a n d i s e s 1 p e r d de son i m p o r t a n c e . 
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E n v o i s de d é t a i l 

A v e c 31 m i l l i o n s de t o n n e s par a n n é e , le t r a n s p o r t de colis 
de d é t a i l c o n s t i t u e a u j o u r d ' h u i 8% e n v i r o n du t r a f i c - m a r c h a n -
dises i n t e r n e . Ce v o l u m e de t r a f i c r e l a t i v e m e n t f a i b l e se ré-
p a r t i t e n t r e les g e n r e s de t r a f i c s u i v a n t s : 

R a i l : - P e t i t e v i t e s s e 
- G r a n d e v i t e s s e 

R o u t e : - T r a n s p o r t s p o u r c o m p t e p r o p r e 
- T r a n s p o r t s c o m m e r c i a u x p o u r des t i e r s . 

•eux t i e r s de ce t r a f i c , soit 20 m i l l i o n s de t o n n e s , se dé-
r o u l e n t dans les l i m i t e s de la région et e m p r u n t e n t p r i n c i -
p a l e m e n t la r o u t e . En 1 9 7 4 , le t r a f i c i n t e r r é g i o n a l a e m p r u n -
té le chemin de f e r p o u r 16% de son v o l u m e , m a i s 32% de ses 
p r e s t a t i o n s . Le t r a f i c f e r r o v i a i r e de d é t a i l a e n c o r e r e c u l é 
d e p u i s , en dépit de s e n s i b l e s r é d u c t i o n s t a r i f a i r e s . 

C o m m e le m o n t r e le t a b l e a u 12, on peut s ' a t t e n d r e à ce que 
le t r a f i c de colis de d é t a i l é v o l u e à l ' a v e n i r à peu près 
comme le t r a f i c p a r c h a r g e s c o m p l è t e s . La c r o i s s a n c e p r é v i s i -
ble j u s q u ' e n l'an 2000 est de 20% du v o l u m e et de 30% des 
p r e s t a t i o n s . Dans le m ê m e t e m p s , le t r a f i c i n t e r r é g i o n a l de 
colis de d é t a i l f e r r o v i a i r e , colis p o s t a u x c o m p r i s , se sta-
b i l i s e r a à e n v i r o n 0,9 m i l l i o n de t o n n e s par a n n é e p a r l'ef-
fet du n o u v e a u c o n c e p t des colis de d é t a i l mis au point p a r 
les CFF 1). Cet o b j e c t i f d ' e x p l o i t a t i o n , fixé p a r les C F F , 
d o i t être c o n s i d é r é comme o p t i m i s t e , les m o d è l e s CGST i n d i ; 
q u a n t des v a l e u r s m o i n s é l e v é e s p o u r le t r a f i c f e r r o v i a i r e ^ ) . 

Le t r a f i c r o u t i e r de colis de d é t a i l est a v a n t tout du tra-
fic a c o m p t e p r o p r e , dont les v o l u m e s de t r a n s p o r t i n t e r r é -
g i o n a u x p a r a i s s e n t d e v o i r être 6 fois plus é l e v é s e n v i r o n 
que ceux des t r a n s p o r t s p o u r des t i e r s . Les t r a n s p o r t s p o u r 
des t i e r s ne c o n s t i t u e n t que 10 à 15% du t o t a l du t r a f i c en-
gendre'. 

E t a n t d o n n é la f a i b l e i m p o r t a n c e du t r a f i c de colis de dé-
t a i l p a r r a p p o r t à l ' e n s e m b l e du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s i n t e r n e , 
on a c h o i s i p o u r les deux v a r i a n t e s f i n a l e s la même r é p a r t i -
tion de t r a f i c , a l o r s m ê m e que les c a l c u l s faits a l'aide 
des m o d è l e s d o n n e n t des r é s u l t a t s q u e l q u e peu d i f f é r e n t s se-
lon les r e l a t i o n s t a r i f a i r e s a d m i s e s . 

1 ) C F F : N o u v e l l e s c o n c e p t i o n s p o s s i b l e s de l ' o f f r e d e s C F F e t m e s u r e s d ' a c c o m p a g n e m e n t . N o u v e l l e c o n -

c e p t i o n d e s e n v o i s de d é t a i l ( R a p p o r t 1 9 7 7 ) , B e r n e , a o û t 1 9 7 7 . 

2 ) F . G e r b e r , P o t e n t i a l - u n d V e r t e i l u n g s m o d e l l e f ü r d e n s c h w e i z e r i s c h e n S t ü c k g u t v e r k e h r n a c h R e g i o n e n , 

m a n d a t C G S T no 1 0 4 , r a p p o r t IVT no 7 7 / 2 , Z u r i c h , m a i 1 9 7 7 . 

R . M ü l l e r , M o d a l S p l i t d e s S t ü c k g u t v e r k e h r s in d e r S c h w e i z , A n a l y s e und P r o g n o s e Z ] , m a n d a t C G S T 

no 1 0 7 , Z u r i c h , j u i l l e t 1 9 7 7 . 

E c o n s u l t S A , U m r e c h n u n g s - u n d U m l e g u n g s m o d e l 1 S t ü c k g u t , S c h l u s s v a r i a n t e n , m a n d a t C G S T no 1 2 0 , 

Z u r i c h , d é c e m b r e 1 9 7 7 . 
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T a b l e a u 12 T r a f i c - m a r c h a n d i s e s i n t e r n e : Colis de d é t a i l 1 ) , 

Z Q ( 1974) , V F - 1 et VF-2 

en v o l u m e s et p r e s t a t i o n s p a r a n n é e 

selon les m o d e s de t r a n s p o r t 

V o l u m e s de t r a f i c P r e s t a t i o n s de t r a f i c 

M o d e de t r a n s p o r t M i l l i o n s 

de t / a n 
en % Indice 

M i l l i o n s 

de t k m / a n 
e n % Indice 

R a i l 1,8 16 1 0 0 2 0 7 3 2 100 

z

o 

( 1 9 7 4 ) 

R o u t e 9 , 3 8 4 1 0 0 4 5 0 68 1 0 0 

z

o 

( 1 9 7 4 ) 
T o t a l e n t r e S R M T 11,1 1 0 0 100 6 5 7 100 1 0 0 

z

o 

( 1 9 7 4 ) 

T o t . à 1 ' i n t . d e s S R M T 2 0 , 3 100 1 4 0 1 0 0 

T o t . col is de d é t a i l 3 1 , 4 1 0 0 7 9 7 100 

R a i l 0 , 9 6 50 1 0 4 12 50 

V F - 1 

e t 

V F - 2 

R o u t e 1 4 , 2 9 4 1 5 3 7 9 0 88 1 7 6 

V F - 1 

e t 

V F - 2 

T o t a l e n t r e S R M T 

T o t . à T i n t , d e s S R M T 

15,1 

2 3 , 4 

1 0 0 1 3 6 

115 

8 9 4 

161 

1 0 0 1 3 6 

115 

T o t . col is de d é t a i l 3 8 , 5 1 2 3 1 * 0 5 5 1 3 2 

1 ) C o l i s p o s t a u x i n c l u s . 

6.22 T r a f i c e x t é r i e u r 

I m p o r t a t i o n s et e x p o r t a t i o n s 

La f u t u r e a u g m e n t a t i o n de t r a f i c a f f e c t e le t r a f i c - m a r c h a n -
dises e x t é r i e u r , aussi bien en v o l u m e qu'en p r e s t a t i o n s , plus 
que le t r a f i c i n t e r n e . Il r e s s o r t du t a b l e a u 13 que la crois-
s a n c e à l ' i m p o r t a t i o n et à l ' e x p o r t a t i o n se s i t u e entre 43 et 
5 0 % . Selon la V F - 1 , la f u t u r e r é p a r t i t i o n du t r a f i c p a r a î t 
d e v o i r être s e n s i b l e m e n t la m ê m e q u ' a u j o u r d ' h u i , c e p e n d a n t 
que dans la V F - 2 , p a r suite de r e l a t i o n s t a r i f a i r e s d i f f é r e n -
tes (tableau 13), le t r a f i c par le rail r e c u l e à 30% du v o l u m e 
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et à 42% des p r e s t a t i o n s g l o b a l e s . P a r a l l è l e m e n t , la part du 
t r a f i c r o u t i e r a u g m e n t e de 39 à 4 9 % . 

Le t a b l e a u 13 d o n n e é g a l e m e n t les v o l u m e s de t r a n s p o r t p r é v u s 
p o u r les c o n d u i t e s . Il est s u p p o s é que leur c a p a c i t é sera 
p l e i n e m e n t u t i l i s é e . En c o n s é q u e n c e , les i m p o r t a t i o n s par con 
d u i t e s p a s s e r o n t de 6,8 à 11,5 m i l l i o n s de t o n n e s p a r a n , ce 
c h i f f r e p o u v a n t être e n c o r e l é g è r e m e n t d é p a s s é selon la puis-
s a n c e de p o m p a g e . Le v o l u m e t r a n s p o r t é par c o n d u i t e s é t a i t de 
18% en 1974 et a t t e i n d r a p r o b a b l e m e n t 20% à l ' a v e n i r , selon 
les deux v a r i a n t e s f i n a l e s . 

Afin d ' é v i t e r des c o m p t a g e s d o u b l e s , on a inclus les m a r c h a n -
d i s e s t r a n s i t a n t par les p o r t s de Bâle dans les s t a t i s t i q u e s 
du rail et de la r o u t e . Des i n d i c a t i o n s plus d é t a i l l é e s figu-
r e n t dans le c h a p i t r e " T r a f i c sur le Rhin" c i - a p r è s . 

T a b l e a u 13 I m p o r t a t i o n s et e x p o r t a t i o n s 
Z Q ( 1 9 7 4 ) , V F - l et V F - 2 , 

en v o l u m e s et p r e s t a t i o n s p a r a n n é e 
selon les m o d e s de t r a n s p o r t 

V o l u m e s de t r a f i c P r e s t a t i o n s de t r a f i c R e l a t i o n 

t a r i -

f a i r e 

I n d i c e 

M o d e de t r a n s p o r t 1 ) M i l l i o n s 

de t / a n 
en % Indice 

M i l l i o n s 

de t k m / a n 
e n % Indice 

R e l a t i o n 

t a r i -

f a i r e 

I n d i c e 

R a i l 1 5 , 9 5 41 100 1 '922 5 3 100 100 

Z

0 
R o u t e 1 5 , 6 5 41 1 0 0 1 '410 39 100 100 

( 1 9 7 4 ) C o n d u i t e s 6 , 8 0 18 1 0 0 2 8 9 8 100 

T o t a l 3 8 , 4 0 100 100 3 ' 6 2 1 100 100 

R a i l 2 3 , 1 40 145 2 * 9 1 7 55 1 5 2 1 2 0 

R o u t e 2 3 , 0 40 147 1 * 9 2 9 36 137 130 

V F - l 
C o n d u i t e s 1 1 , 5 20 169 4 8 5 9 168 

T o t a l 5 7 , 6 100 1 5 0 5 * 3 3 1 1 0 0 147 

R a i l 1 7 , 2 30 108 2 * 1 7 2 42 113 1 4 0 

R o u t e 2 8 , 9 50 185 2 ' 5 0 3 49 178 120 

V F - 2 
C o n d u i t e s 1 1 , 5 20 169 4 8 5 9 168 

T o t a l 5 7 , 6 100 1 5 0 5 * 1 6 0 1 0 0 1 4 3 

1 ) Y le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s r o u t i e r e t f e r r o v i a i r e de d e s s e r t e d e s p o r t s du R h i n ( c f . le t a b l e a u 1 5 ) 

Il n ' e s t p a s t e n u c o m p t e du t r a n s p o r t de g a z n a t u r e l p a r c o n d u i t e s . 
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T r a f i c de t r a n s i t 

Si le t r a f i c de t r a n s i t j o u e un rôle s e c o n d a i r e par son vo-
l u m e , ses p r e s t a t i o n s lui c o n f è r e n t une c e r t a i n e i m p o r t a n c e 
dans le p r é s e n t et à l ' a v e n i r . Il n'est g u è r e é t o n n a n t que 
le t r a n s i t ait les plus f o r t s taux de c r o i s s a n c e , s a c h a n t 
que la c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e de tous les pays v o i s i n s est su-
p é r i e u r e à c e l l e q u ' o n p r é v o i t en S u i s s e . La c a p a c i t é et les 
prix o f f e r t s p a r les t r a n s p o r t s h e l v é t i q u e s c o n s t i t u e n t éga-
lement un f a c t e u r à ne pas n é g l i g e r . Il s u f f i t que les condi-
t i o n s de t r a n s p o r t s o i e n t d é f a v o r a b l e s p o u r que le t r a n s i t 
p o t e n t i e l e m p r u n t e des i t i n é r a i r e s c o n t o u r n a n t n o t r e pays 
( B r e n n e r , Mt Cenis p a r e x . ) . I n v e r s é m e n t , une o f f r e f a v o r a -
ble peut a t t i r e r du t r a f i c . On v o i t donc que l ' a m p l e u r du 
t r a f i c de t r a n s i t h e l v é t i q u e d é p e n d f o r t e m e n t de l ' o f f r e des 
pays v o i s i n s c o n c u r r e n t s . C'est la raison p o u r l a q u e l l e les 
p r é v i s i o n s de t r a f i c de t r a n s i t sont a f f e c t é e s d ' u n e plus 
g r a n d e m a r g e d ' i n c e r t i t u d e q u e , par e x e m p l e , c e l l e s qui tou-
chent le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s i n t e r n e . 

C o m m e il r e s s o r t du t a b l e a u 1 4 , la VF-l p r é v o i t que le v o l u m e 
t o t a l de t r a n s i t p a s s e r a de 17,6 à 37,0 m i l l i o n s de t o n n e s 
p a r a n n é e , a u g m e n t a n t de 1 1 0 % . Etant d o n n é la r e l a t i o n tari-
f a i r e p a r t i c u l i è r e m e n t f a v o r a b l e de 90 p o i n t s , le t r a f i c fer-
r o v i a i r e a u g m e n t e r a m ê m e de 150% en v o l u m e et en p r e s t a t i o n s . 
Le t r a n s i t r o u t i e r r e s t e r a i n s i g n i f i a n t , m a l g r é l ' o u v e r t u r e 
du t u n n e l r o u t i e r du S t - G o t h a r d 1 ) . Cela est dû au m a i n t i e n 
de la l i m i t a t i o n du p o i d s m a x i m u m à 28 t , ainsi q u ' à la m i s e 
s u r pied d ' u n e o f f r e i n t é r e s s a n t e de f e r r o u t a g e e n t r e Bale 
et C h i a s s o , p e r m e t t a n t le t r a n s p o r t de poids lourds p a r le 
r a i l . P o u r le t r a f i c de t r a n s i t , le m o d e de t r a n s p o r t le plus 
i m p o r t a n t a p r è s le r a i l , aussi bien en v o l u m e q u ' e n p r e s t a -
t i o n s , est la c o n d u i t e S p l ü g e n - S t M a r g r e t h e n , qui r é a l i s e r a 
à l ' a v e n i r 8,6 m i l l i o n s de t , r e s p . 1,1 m i l l i a r d s de tkm p a r 
a n n é e . 

La VF-2 p r é v o i t un v o l u m e de t r a n s i t de 33 m i l l i o n s de t / a n , 
soit e n v i r o n 4 m i l l i o n s de t de m o i n s que la V F - l . P a r consé-
q u e n t , la c r o i s s a n c e p r é v u e n'est que de 8 6 % , a l o r s q u ' e l l e 
a t t e i n t 110% selon la V F - l . La raison p r i n c i p a l e en est que 
l ' i n d i c e des prix de t r a n s p o r t par le rail s'y é l è v e à 110 
p o i n t s . La r o u t e en p r o f i t e p e u , où les limites de p o i d s et 
d i m e n s i o n s s o n t les m ê m e s que dans la V F - l . En r e v a n c h e , le 
f e r r o u t a g e d é p l a c e 3 m i l l i o n s de t , soit près de 1 m i l l i a r d 
de tkm p a r a n n é e . 

•n r e m a r q u e r a p o u r t e r m i n e r q u e , selon les r e l a t i o n s t a r i f a i -
res a d m i s e s , les deux v a r i a n t e s f i n a l e s f o n t état d ' u n e four-
c h e t t e du d é v e l o p p e m e n t du t r a f i c de t r a n s i t qui r e f l è t e l'in-
c e r t i t u d e des r e l a t i o n s de c o n c u r r e n c e . 

1 ) C o n c l u s i o n d ' u n e é t u d e c o m p a r a t i v e d e s c o û t s de t r a n s p o r t . C f . I n f r a c o n s u l t S A , M o d a l - S p l i t - M o d e l l e 

f ü r d e n G ü t e r - A u s s e n v e r k e h r , m a n d a t C G S T no 9 8 , B e r n e , a v r i l 1 9 7 7 . 
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T a b l e a u 14 T r a f i c - m a r c h a n d i s e s de t r a n s i t 
Z Q ( 1 9 7 4 ) , V F - l et V F - 2 

en v o l u m e s et p r e s t a t i o n s p a r a n n é e 

p a r m o d e s de t r a n s p o r t 

V o l u m e s de t r a f i c P r e s t a t i o n s de t r a f i c Rei a t i o n 

M o d e de t r a n s p o r t 1) M i l l i o n s 

de t / a n 
e n î I n d i c e 

M i l l i o n s 

de t k m / a n 
e n l Indice 

t a r i -

f a i r e 

Indice 

R a i l 1 1 , 0 5 63 100 3 ' 0 6 8 78 1 0 0 100 

R o u t e 0 , 2 5 1 100 6 7 2 1 0 0 1 0 0 

z

o F e r r o u t a g e - - - - - -

( 1 9 7 4 ) 
C o n d u i t e s 6 , 3 0 3 6 1 0 0 8 1 2 20 1 0 0 

T o t a l 1 7 , 6 0 1 0 0 100 3 ' 9 4 7 1 0 0 100 

R a i l 2 7 , 4 7 4 2 4 8 7 ' 5 8 0 8 4 2 4 7 90 

R o u t e 0 , 1 - 4 0 25 - 3 7 130 

V F - l F e r r o u t a g e 0 , 9 3 - 2 8 4 3 -

C o n d u i t e s 8 , 6 23 1 3 7 1 * 1 1 2 13 1 3 7 

T o t a l 3 7 , 0 100 2 1 0 9 * 0 0 1 100 228 

R a i l 2 0 , 8 6 4 188 5 * 7 8 3 7 3 188 1 1 0 

R o u t e 0 , 4 1 1 6 0 1 0 0 1 149 1 2 0 

V F - 2 F e r r o u t a g e 3 , 0 9 - 9 4 7 12 -

C o n d u i t e s 8 , 6 2 6 1 3 7 1 * 1 1 2 14 1 3 7 

T o t a l 3 2 , 8 100 1 8 6 7 ' 9 4 2 100 201 

1 ) Y c . le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s r o u t i e r e t f e r r o v i a i r e de d e s s e r t e d e s p o r t s du R h i n ( c f . t a b l e a u 1 5 ) . 

Il n ' e s t p a s t e n u c o m p t e du t r a n s p o r t de g a z n a t u r e l p a r c o n d u i t e s . 
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T r a f i c sur le Rhin 

Le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s p a s s a n t par les p o r t s du Rhin est in-
clus dans les c h a p i t r e s t r a i t a n t des i m p o r t a t i o n s et expor-
t a t i o n s et du t r a n s i t ; une d e s c r i p t i o n plus d é t a i l l é e s'im-
pose p o u r t a n t , vu l ' i m p o r t a n c e de la n a v i g a t i o n sur le R h i n . 

A l ' é t r a n g e r , les t r a n s p o r t s p a r v o i e f l u v i a l e v e r r o n t leur 
i n f r a s t r u c t u r e n e t t e m e n t d é v e l o p p é e ces p r o c h a i n e s a n n é e s . 
Le c a n a l du Rhin au D a n u b e p a s s a n t p a r le Main sera t e r m i n é 
en 1 9 8 5 , s u i v i , q u e l q u e s a n n é e s plus t a r d , v r a i s e m b l a b l e m e n t , 
p a r le c a n a l du R h ô n e au Rhin a v e c le port de B o u r o g n e , s i t u é 
à p r o x i m i t é i m m é d i a t e de nos f r o n t i è r e s 1). E t a n t d o n n é cette 
e x t e n s i o n des r é s e a u x , on peut s ' a t t e n d r e à une a u g m e n t a t i o n 
du t r a f i c a n n u e l de l'ordre de 2 m i l l i o n s de t o n n e s . Les d e u x 
v a r i a n t e s f i n a l e s se d i f f é r e n c i e n t p a r le fait que dans la 
V F - l , la n a v i g a t i o n s u r le Rhin se t e r m i n e à B â l e - R h e i n f e l d e n 
a l o r s que dans la V F - 2 , il est prévu un p r o l o n g e m e n t j u s q u ' à 
K l i n g n a u . P o u r é v a l u e r les p r é v i s i o n s dont il va être fait 
é t a t , il c o n v i e n t de r e l e v e r que dans les deux v a r i a n t e s fi-
n a l e s , l'indice des prix de t r a n s p o r t p a r voie n a v i g a b l e est 
s u p p o s é à 115 p o i n t s . C e t t e r e l a t i o n t a r i f a i r e f a v o r a b l e , 
c o m p a r a t i v e m e n t aux a u t r e s m o d e s de t r a n s p o r t , s ' e x p l i q u e 
par le fait que la n a v i g a t i o n est r e l a t i v e m e n t peu t r i b u t a i -
re des prix de l ' é n e r g i e et des frais de p e r s o n n e l . 

A v e c un v o l u m e de t r a n s p o r t de 9,3 t en 1 9 7 4 , t r a n s i t c o m p r i s 
la n a v i g a t i o n f l u v i a l e a t t e i n t un v o l u m e de t r a f i c c o m p a r a b l e 
à c e l u i des c o n d u i t e s . Etant d o n n é l ' e x t e n s i o n des r é s e a u x 
f l u v i a u x e u r o p é e n s et les r e l a t i o n s t a r i f a i r e s a d m i s e s , on 
peut s ' a t t e n d r e à ce que le t r a f i c s u r le Rhin a t t e i g n e 15,6 
16 m i l l i o n s de tonnes p a r a n n é e en Z , , en a u g m e n t a t i o n de 70% 
par r a p p o r t à a u j o u r d ' h u i (tableau 1 5 ) . Le n o u v e a u port de 
B o u r o g n e (F) en a b s o r b e r a q u e l q u e 0,2 m i l l i o n de t / a n . Du 
p o i n t de v u e de la d e m a n d e , le nouveau port de K l i n g n a u , pré-
vu dans la V F - 2 , a b s o r b e r a e n v i r o n 7 m i l l i o n s de t o n n e s / a n ; 
cela se j u s t i f i e s u r t o u t par sa p r o x i m i t é i m m é d i a t e des cen-
tres i n d u s t r i e l s de la r é g i o n z u r i c h o i s e . 

Dans la V F - l , l ' e n s e m b l e de la d e m a n d e de t r a n s p o r t se répar-
tit e n t r e les p o r t s de B o u r o g n e et B â l e - R h e i n f e l d e n . Les mo-
d è l e s i n d i q u e n t que dans ce c a s , les p o r t s de Bâle t r a i t e -
r a i e n t q u e l q u e 15 m i l l i o n s de t / a n n é e . 

Le t a b l e a u 15 d o n n e la r é p a r t i t i o n d é t a i l l é e du t r a f i c flu-
vial entre le rail et la r o u t e . 

1) A 10 km environ au nord de Boncourt. 
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T a b l e a u 1 5 T r a f i c - m a r c h a n d i s e s p a r l e R h i n 1 ] 

G e n r e de t r a f i c 
Z

0
 ( 1 9 7 4 ) V F - 1 V F - 2 

e t m o d e de d e s s e r t e M i l l i o n s 

de t / a n 
en l 

Mi 11 i o n s 

de t / a n 
en % I n d i c e ? ) 

M i l l i o n s 

de t / a n 
en l 

?) 
Indice ' 

T O T A L 9 , 3 100 1 5 , 6 100 168 1 5 , 9 100 171 

R a i l 5 , 8 62 9 , 7 62 1 6 7 7 , 8 49 1 3 4 

R o u t e 3 , 5 38 5 , 9 38 169 8 , 1 51 231 

I M P O R T / E X P O R T 8 , 2 1 0 0 1 3 , 5 1 0 0 165 1 3 , 8 100 1 6 8 

R a i l M 5 7 7 , 6 56 1 6 2 5 , 7 41 121 

R o u t e 3 , 5 43 5 , 9 44 1 6 9 8 , 1 59 231 

T R A N S I T ( R a i l ) 1,1 100 2,1 100 191 2 , 1 1 0 0 191 

R e l a t i o n de p r i x ( I n d i c e ) 1 0 0 115 115 

1 ) T r a f i c i n c l u s d a n s les t a b l e a u x 13 et 1 4 . 

2 ) Z
0
 ( 1 9 7 4 ) = Indice 1 0 0 . 

L e s q u a n t i t é s t r a n s b o r d é e s d a n s c h a q u e p o r t s o n t l e s s u i v a n t e s 

Z Q ( 1 9 7 4 ) VF -1 V F - 2 

P o r t 
M i l l i o n s 

de t 

M i l l i o n s 

de t k m
1

' 

Mi 11 i o n s 

de t 

Mi 11 ions 

de t k m
1

^ 

M i l l i o n s 

de t 

M i l l i o n s 

de t k m
1

^ 

B â l e - R h e i n f e l d e n 9 , 3 56 1 5 , 4 92 8 , 8 53 

Kl i n g n a u - - - - 6 , 9 4 8 3 

B o u r o g n e (F) - - 0 , 2 - 0 , 2 -

T o t a l 9 , 3 56 1 5 , 6 9 2 1 5 , 9 5 3 6 

1 ) tkm = p r e s t a t i o n s de t r a n s p o r t f l u v i a l s u r t e r r i t o i r e s u i s s e . 
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6.3 E n s e m b l e du t r a f i c 

Les t a b l e a u x 16 et 17 d o n n e n t une vue d ' e n s e m b l e de la de-
m a n d e de t r a f i c - v o y a g e u r s et m a r c h a n d i s e s en l ' a n n é e de réfé-
r e n c e 1974 et selon les V F - 1 et V F - 2 . On a e x t r a p o l é le tra-
f i c - v o y a g e u r s d'un j o u r o u v r a b l e m o y e n (ch. 6.1) p o u r o b t e n i r 
la d e m a n d e a n n u e l l e g l o b a l e , c o m p t e tenu du t r a f i c de fin de 
s e m a i n e . Dans les deux t a b l e a u x , les v a l e u r s s o n t d o n n é e s en 
m i l l i o n s par a n n é e , cela a u s s i bien p o u r les v o l u m e s q u e p o u r 
les p r e s t a t i o n s de t r a f i c . Cela ne v e u t pas d i r e que les mo-
d è l e s de t r a f i c p e r m e t t e n t des p r é v i s i o n s a u s s i p r é c i s e s . Il 
s ' a g i s s a i t p l u t ô t de f a i r e v o i r les é l é m e n t s c o n s t i t u a n t s des 
r é s u l t a t s d ' e n s e m b l e . P o u r i n t e r p r é t e r et r é u t i l i s e r les ré-
s u l t a t s , il c o n v i e n t d o n c d ' a r r o n d i r ces c h i f f r e s . 
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T a b l e a u 1 6 T r a f i c - v o y a g e u r s g l o b a l Z
Q
 ( 1 9 7 4 ) , V F - l e t V F - 2 

e n v o l u m e s e t p r e s t a t i o n s p a r a n n é e 

p a r g e n r e s d e t r a f i c e t m o d e s d e t r a n s p o r t 

Z
0
 ( 1 9 7 4 ) V F - l V F - 2 

G e n r e de t r a f i c 
M i l l i o n s M i l l i o n s M i l l i o n s M i l l i o n s M i l l i o n s M i l l i o n s 

de v o y . de v o y . k m de v o y . de v o y . k m de v o y . de v o y . k m 

T o t a l t r a f i c - v o y . 3 * 5 8 8 , 9 6 2 ' 9 6 3 5 * 0 8 3 , 6 1 0 2 * 1 6 5 5 * 0 7 3 , 7 1 0 9 * 2 5 3 

T r a n s p . p u b l i c 9 3 5 , 8 11 * 2 3 2 1 ' 3 9 9 , 1 2 2 * 5 5 8 1 * 3 2 2 , 1 2 2 * 0 4 9 

T r a n s p . p r i v é 2 * 6 5 3 , 1 5 1 ' 7 3 1 3 * 6 8 4 , 5 7 9 * 6 0 7 3 * 7 5 1 , 6 8 7 * 2 0 4 

T r a f i c i n t e r n e CH 3 * 3 5 5 , 1 5 2 ' 4 9 4 4 * 7 0 7 , 5 8 3 * 7 3 5 4 * 6 9 5 , 0 8 9 * 9 7 5 

T p u b l : r a i l 

r o u t e 4 ) 
9 0 7 , 1 

7 * 8 8 3 

1 '566 
1 * 3 4 3 , 9 

1 6 * 4 6 6 

2 * 6 5 9 
1 * 2 5 8 , 0 

1 5 * 5 3 1 

2 * 2 3 1 

T p r i v : r o u t e 2 ' 4 4 8 , 0 4 3 ' 0 4 5 3 * 3 6 3 , 6 6 4 * 6 1 0 3 * 4 3 7 , 0 7 2 * 2 1 3 

P e n d u l a i r e s 1 ' 1 8 0 , 2 7 ' 5 6 9 1 * 2 2 6 , 5 7 * 4 9 8 3 ) 1 * 2 2 7 , 2 8 * 3 9 5 

T p u b l : r a i l 

r o u t e 4 ) 
3 8 1 , 9 

1 '257 

7 1 2 
3 9 7 , 8 

1 * 1 7 1 

7 7 3 
3 9 4 , 4 

1 * 6 1 1 

7 3 7 

T p r i v : r o u t e 7 9 8 , 3 5 ' 6 0 0 8 2 8 , 7 5 * 5 5 4 8 3 2 , 8 6 * 0 4 7 

A U T 1 ) 2 * 1 7 4 , 9 4 4 ' 9 2 5 3 * 4 8 1 , 0 7 6 * 2 3 7 3 * 4 6 7 , 8 8 1 * 5 8 0 

T p u b l : r a i l 

r o u t e 4 ) 
5 2 5 , 2 

6 ' 6 2 6 

8 5 4 
9 4 6 , 1 

1 5 * 2 9 5 

1 * 8 8 6 
8 6 3 , 6 

1 3 * 9 2 0 

1 * 4 9 4 

T p r i v : r o u t e 1 ' 6 4 9 , 7 3 7 ' 4 4 5 2 * 5 3 4 , 9 5 9 * 0 5 6 2 * 6 0 4 , 2 6 6 * 1 6 6 

T r a f i c e x t é r i e u r CH 2 3 3 , 8 1 0 ' 4 6 9 3 7 6 , 1 1 8 * 4 3 0 3 7 8 , 7 1 9 * 2 7 8 

R a i l 2 8 , 7 1 '783 5 5 , 2 3 * 4 3 3 6 4 , 1 4 * 2 8 7 

R o u t e 2 0 5 , 1 8 ' 6 8 6 3 2 0 , 9 1 4 * 9 9 7 3 1 4 , 6 1 4 * 9 9 1 

A i r ( 9 , 7 ) ( 1 8 , 4 ) ( 1 5 , 5 ) 

T r a f i c d ' o r , e t à 

d e s t . 2 2 1 , 2 7 ' 5 8 7 3 5 5 , 5 1 3 * 9 9 8 3 5 8 , 1 1 4 * 8 3 7 

R a i l 2 5 , 9 9 7 5 5 0 , 3 2 ' 0 6 1 5 8 , 8 2 * 8 1 7 

R o u t e 1 9 5 , 3 6 ' 6 1 2 3 0 5 , 2 1 1 * 9 3 7 2 9 9 , 3 1 2 * 0 2 0 

A i r 2 ) ( 9 , 7 ) ( 1 8 , 4 ) ( 1 5 , 5 ) 

T r a n s i t 1 2 , 6 2 ' 8 8 2 2 0 , 6 4 * 4 3 2 2 0 , 6 4 * 4 4 1 

R a i l 2 , 8 8 0 8 4 , 9 1 * 3 7 2 5 , 3 1 * 4 7 0 

R o u t e 9 , 8 2 ' 0 7 4 1 5 , 7 3 * 0 6 0 1 5 , 3 2 * 9 7 1 

1 ) A U T = T r a f i c d ' a c h a t s , u t i l i t a i r e e t t o u r i s t i q u e . 

2 ) = T r a f i c a é r i e n d ' o r i g i n e et à d e s t i n a t i o n ; il en e s t t e n u c o m p t e d a n s les m o d e s de t r a n s p o r t 

a s s u r a n t l a d e s s e r t e , à s a v o i r r a i l e t r o u t e . T r a f i c a é r i e n g l o b a l , c f . t a b l e a u 1 0 . 

3 ) Le l é g e r r e c u l , p a r r a p p o r t à Z Q , d e s p r e s t a t i o n s t o t a l e s en t r a f i c p e n d u l a i r e p r o v i e n t n o t a m m e n t 

d u r e n c h é r i s s e m e n t g é n é r a l d e s t r a n s p o r t s r o u t i e r s et f e r r o v i a i r e s d a n s l a V F - l . Il en r é s u l t e , 

d ' a p r è s l e s m o d è l e s , u n e r é d u c t i o n du t r a j e t m o y e n de 0 , 3 km e n m o y e n n e . 

4 ) Y c . le t r a f i c à 1 ' i n t é r i e u r d e s z o n e s C G S T . 
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T a b l e a u 1 7 T r a f i c - m a r c h a n d i s e s g l o b a l Z
Q
 ( 1 9 7 4 ) , V F - 1 e t V F - 2 

e n v o l u m e s e t p r e s t a t i o n s p a r a n n é e 

p a r g e n r e s d e t r a f i c e t m o d e s d e t r a n s p o r t 

G e n r e de t r a f i c 

Z
Q
 ( 1 9 7 4 ) V F — 1 V F - 2 

G e n r e de t r a f i c 

M i o . t M i o . tkm M i o . t M i o . t k m M i o . t M i o . t k m 

T o t a l t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 3 8 1 , 3 1 6 * 0 1 1 4 7 7 , 4 25 '783 4 7 3 , 2 2 4 * 6 8 2 

T r a f i c i n t e r n e d e s S R M T 2 1 0 , 4 1 '440 2 4 5 , 8 1 '682 2 4 5 , 8 1 '682 

C h a r g e s c o m p l è t e s 1 9 0 , 1 1 '300 2 2 2 , 4 1 '521 2 2 2 , 4 1 '521 

E n v o i s de d é t a i l 2 0 , 3 1 4 0 2 3 , 4 161 2 3 , 4 161 

T r a f i c e n t r e S R M T 1 1 4 , 9 6 ' 9 4 7 1 3 7 , 0 9 ' 6 7 7 1 3 7 , 0 9 ' 3 6 2 

R a i l 2 3 , 4 2 ' 4 7 5 2 6 , 8 3 ' 2 8 9 2 1 , 4 2 * 6 6 6 

R o u t e 8 7 , 8 4 ' 4 0 0 1 0 6 , 2 6 * 3 1 0 1 1 1 , 2 6 * 6 1 0 

V o i e n a v i g a b l e 3 , 7 7 2 4 , 0 78 4 , 4 8 6 

C h a r g e s c o m p l è t e s 1 0 3 , 8 6 ' 2 9 0 1 2 1 , 9 8 ' 7 8 3 1 2 1 , 9 8 * 4 6 8 

R a i l 2 1 , 6 2* 2 6 8 2 5 , 9 3* 185 2 0 , 5 2 * 5 6 2 

R o u t e 7 8 , 5 3 ' 9 5 0 9 2 , 0 5 ' 5 2 0 9 7 , 0 5 * 8 2 0 

V o i e n a v i g a b l e 3 , 7 7 2 4 , 0 7 8 4 , 4 8 6 

E n v o i s de d é t a i l 1 1 , 1 6 5 7 15,1 8 9 4 15,1 8 9 4 

R a i l 1,8 2 0 7 0 , 9 1 0 4 0 , 9 104 

R o u t e 9 , 3 4 5 0 1 4 , 2 7 9 0 1 4 , 2 7 9 0 

T r a f i c e x t é r i e u r 5 6 , 0 7 * 6 2 4 9 4 , 6 14 * 4 2 4 9 0 , 4 1 3 * 6 3 8 

R a i l 2 7 , 0 4 ' 9 9 0 5 0 , 5 T 0 * 4 9 7 3 8 , 0 7 * 9 5 5 

R o u t e 1 5 , 9 1 '477 2 3 , 1 1 '954 2 9 , 3 2 * 6 0 3 

V o i e n a v i g . ( R h i n ) 1 ) ( 9 , 3 ) 5 6 ( 1 5 , 6 ) 9 2 ( 1 5 , 9 ) 5 3 6 

F e r r o u t a g e - - 0 , 9 2 8 4 3 , 0 9 4 7 

C o n d u i t e s 13,1 1 * 1 0 1 2 0 , 1 1 '597 2 0 , 1 1 '597 

I m p o r t . / E x p o r t a t i o n s 3 8 , 4 3 ' 6 7 0 5 7 , 6 5 ' 4 1 0 5 7 , 6 5 * 6 8 3 

R a i l 1 5 , 9 5 1 '922 2 3 , 1 2 * 9 1 7 1 7 , 2 2 * 1 7 2 

R o u t e 1 5 , 6 5 1 '410 2 3 , 0 1 '929 2 8 , 9 2 * 5 0 3 

V o i e n a v i g . ( R h i n ) 1) ( 8 , 2 ) 49 ( 1 3 , 5 ) 7 9 ( 1 3 , 8 ) 5 2 3 

C o n d u i t e s 6,8 2 8 9 1 1 , 5 4 8 5 1 1 , 5 485 

T r a n s i t 1 7 , 6 3 * 9 5 4 3 7 , 0 9 * 0 1 4 3 2 , 8 7 * 9 5 5 

R a i l 1 1 , 0 5 3 ' 0 6 8 2 7 , 4 7 * 5 8 0 2 0 , 8 5 * 7 8 3 

R o u t e 0 , 2 5 6 7 0 , 1 25 0 , 4 100 

V o i e n a v i g . ( R h i n ) 1 ) ( 1 , 1 ) 7 ( 2 , 1 ) 13 ( 2 , 1 ) 13 

F e r r o u t a g e - - 0 , 9 2 8 4 3 , 0 9 4 7 

C o n d u i t e s 6 , 3 8 1 2 8 , 6 1 * 1 1 2 8 , 6 1 * 1 1 2 

1 ) = T r a f i c d e s p o r t s du R h i n ; les v o l u m e s et p r e s t a t i o n s de d e s s e r t e s o n t i n c l u s d a n s les m o d e s de 

t r a n s p o r t a s s u r a n t la d e s s e r t e , à s a v o i r r a i l et r o u t e ( c f . le t a b l e a u 1 5 ) . 
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7 . E F F E T S D E S V A R I A N T E S F I N A L E S 

L e s d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s d o i v e n t ê t r e é v a l u é e s q u a n t à 

l e u r s e f f e t s s u r le t a u x d ' u t i l i s a t i o n d e s r é s e a u x de t r a n s -

p o r t , l ' é c o n o m i e , l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , la p r o t e c t i o n 

de l ' e n v i r o n n e m e n t et le d r o i t . Ce n ' e s t q u e g r â c e à c e t t e 

é t a p e de t r a v a i l q u e l'on p e u t é t a b l i r d é f i n i t i v e m e n t l ' a l -

l u r e s o u h a i t é e du s y s t è m e de t r a n s p o r t . C e l a v a u t en p a r t i c u -

l i e r p o u r les r é s e a u x de t r a n s p o r t q u i o n t é t é e x a m i n é s s y s -

t é m a t i q u e m e n t et o n t é t é m o d i f i é s p a r r a p p o r t au c h i f f r e 5 . 5 . 

L e s r é s e a u x de t r a n s p o r t m i s au net d e s v a r i a n t e s f i n a l e s 

s o n t e x p o s é s au c h i f f r e 1 0 . 1 . 

7 . 1 U t i l i s a t i o n d e s r é s e a u x de t r a n s p o r t 

Le c a l c u l de l ' u t i l i s a t i o n d e s r é s e a u x d e t r a n s p o r t 1) s e r t à 

v é r i f i e r les c o n c e p t s d ' o f f r e d e s v a r i a n t e s f i n a l e s . En p l u s 

d e l ' u t i l i s a t i o n , d ' a u t r e s c r i t è r e s q u a l i t a t i f s i n t e r v i e n n e n t 

d a n s l ' é v a l u a t i o n ( p . e x . a c c e s s i b i l i t é ) . Il f a u t é g a l e m e n t re-

m a r q u e r q u e s e u l s d e s c a l c u l s d ' u t i l i s a t i o n a p p l i q u é s à t o u s 

les m o d e s d e t r a n s p o r t m è n e n t à un c o n c e p t d ' o f f r e b i e n a j u s -

t é . C e t t e p r é s e n t a t i o n d e s r é s e a u x d e t r a n s p o r t s o u s l ' a n g l e 

de la p l a n i f i c a t i o n d e s t r a n s p o r t s e s t un d e s é l é m e n t s e s s e n -

t i e l s d e s r e c o m m a n d a t i o n s d e p o l i t i q u e d e s t r a n s p o r t s de la 

C o m m i s s i o n . 

7 . 1 1 R é s e a u f e r r é 

L e s c h a r g e s du r é s e a u f e r r é o n t é t é c a l c u l é e s s u r la b a s e de 

la d e m a n d e de t r a f i c - v o y a g e u r s et m a r c h a n d i s e s à l ' a i d e d e s 

m o d è l e s de t r a f i c 2 ) . P o u r o b t e n i r le t a u x d ' u t i l i s a t i o n , il 

1) Par utilisation on entend le rapport entre la charge et la capacité'. Le calcul de l'utilisation peut 

se rapporter tant aux véhicules (on parle alors plutôt d'occupation) qu'aux infrastructures. La mé-

thode de calcul est décrite en détail dans 1'étude-pilote lllème partie "Trafic-marchandises et su-

perposition", chiffre 4.1. 

2) Communauté de travail Jenni + Voorhees SA et Seiler Niederhauser Zuberbühl er SA: Gesamtschweizeri-

sches Verkehrsmodell für den Personenverkehr an Werktagen, mandat CGST no 123, Zurich, novembre 1977 

Econsult SA, Zurich: Umrechnungs- und Umlegungsmodel1 Güterverkehr, Schlussvarianten GVK-CH, mandat 

no 91, décembre 1977. 
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f a u t p r o c é d e r à l ' e x a m e n de l ' o f f r e h o r a i r e et du c o n c e p t 

d ' e x p l o i t a t i o n a i n s i q u ' à un t e s t de c a p a c i t é d e s d i f f é r e n -

t e s l i g n e s . 

Les c h a r g e s du r é s e a u f e r r é s o n t s e m b l a b l e s en t r a f i c - v o y a -

g e u r s c o m m e en t r a f i c - m a r c h a n d i s e s d a n s les d e u x v a r i a n t e s 

f i n a l e s . C ' e s t p o u r q u o i les e f f e t s d é c r i t s c i - a p r è s se r a p -

p o r t e n t à la V F - l et à la V F - 2 ; les e x c e p t i o n s s o n t d û m e n t 

s i g n a l é e s . 

Le t a b l e a u 18 m o n t r e les c h a r g e s f u t u r e s d e q u e l q u e s t r o n ç o n s 

c h o i s i s . Un a p e r ç u d e la c h a r g e de l ' e n s e m b l e du r é s e a u f e r r é 

p r i n c i p a l se t r o u v e à la f i g u r e 1 2 . 

L ' e x p o s é des e f f e t s e n g l o b e les a s p e c t s s u i v a n t s : 

I n f r a s t r u c t u r e s : - t r a n s v e r s a l e s a l p i n e s 

- n o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s ( N T F ) 

- g o u l o t s d ' é t r a n g l e m e n t et a m é n a g e m e n t s 

s u r le r e s t e du r é s e a u 

- s u b s t i t u t i o n de b u s au c h e m i n de f e r 

E x p l o i t a t i o n : - c o n c e p t d ' h o r a i r e p o u r le t r a f i c - v o y a -

g e u r s 

- c o n c e p t d ' e x p l o i t a t i o n p o u r le trafic-

m a r c h a n d i s e s 

T r a n s v e r s a l e s a l p i n e s 

Les c a l c u l s d e s m o d è l e s f o n t a p p a r a î t r e , c o m p t e non t e n u d e s 

p o s s i b i l i t é s de d é t o u r n e m e n t , u n e s u r c h a r g e i m p o r t a n t e au St-

G o t h a r d et u n e r é s e r v e au L ö t s c h b e r g . C e l l e - c i p e r m e t d ' a c h e -

m i n e r 8 0 - 9 0 t r a i n s d e m a r c h a n d i s e s p a r le L ö t s c h b e r g au lieu 

du S t - G o t h a r d , j u s q u ' à ce q u e la l i m i t e de c a p a c i t é s o i t at-

t e i n t e . Vu q u e les t o n n a g e s les p l u s é l e v é s s o n t t r a n s p o r t é s 

d a n s le s e n s n o r d - s u d , les r a m p e s n o r d s o n t d é t e r m i n a n t e s 

p o u r les c a l c u l s d ' u t i l i s a t i o n . En o u t r e , u n e m e i l l e u r e a d a p -

t a t i o n de l ' o f f r e de t r a i n s d e v o y a g e u r s à la d e m a n d e p e u t 

l i b é r e r s u r les d e u x t r a n s v e r s a l e s a l p i n e s d e s r é s e r v e s de 

c a p a c i t é s u p p l é m e n t a i r e s é v i t a n t a i n s i d e d e v o i r r e n o n c e r à 

un t r a f i c - m a r c h a n d i s e s é c o n o m i q u e m e n t i n t é r e s s a n t ( t r a n s i t ) . 

A v e c c e t t e u t i l i s a t i o n o p t i m a l e , les c a p a c i t é s p r é v u e s de-

v r a i e n t j u s t e s u f f i r e à la d e m a n d e d e t r a n s p o r t j u s q u ' e n l ' a n 

2 0 0 0 . La q u e s t i o n de la n é c e s s i t é et d e la r e n t a b i l i t é d ' u n e 

n o u v e l l e t r a n s v e r s a l e a l p i n e d e v r a ê t r e e x a m i n é e en t e m p s 

u t i l e s u r la b a s e du d é v e l o p p e m e n t e f f e c t i f du t r a f i c . 
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T a b l e a u 18 C h a r g e f u t u r e du r é s e a u f e r r é ( m o y e n n e d e s j o u r s 

o u v r a b l e s ] s u r d e s t r o n ç o n s c h o i s i s 

A = sans détournement pour éviter les goulets et avec l'input de 

trains-voyageurs 

B = avec détournement pour éviter les goulets et,si nécessaire, 

adaptation du nombre de trains-voyageurs à la demande de trafic 

CO V F - 1 V F - 2 

O 

O 

C= O 
03 > A B A B 

CD 

33 
CO 

O 

T r o n ç o n - M 03 
• r— Q . 
O 
c o c o 
Q - C 
c o 

C_5 CO 
- + - ' 

Total 

trains/ 

jour 

Trains 

voy. 

par jour 

Trains 

march, 

par jour 

Total 

trains/ 

jour 

Total 

trains/ 

jour 

Trains 

voy. 

par jour 

Trains 

march, 

par jour 

Total 

trains/ 

jour 

1 

Muttenz-Liestal (NTF) 

Frenkendorf-Li estai 

Kaiseraugst-Rheinfelden 

270 

270 

270 

180 

356 

176 

180 

80 

94 

182 
176 

180 

262 

270 

189 

345 

160 

189 

88 

94 

147 

161 

189 

235 

255 

2 

Wohl en (NTF) 

Hei tersberg:Mägenwi1-Mel 1ingen 

Baden-Wettingen 

270 

280 

280 

187 

92 

266 

195 

171 

57 

95 

252 

266 

187 

130 

272 

1981) 

191 

47 

81 

245 

272 

3 
Erstfeld-Amsteg 

Frutigen-Kandersteg 

210 

210 

351 

108 

68 

42 

1 452) 

1682) 

213 

210 

352 

103 

78 

52 

1312) 

1582) 
209 

210 

4 
Genève (NTF) 
Coppet-Nyon 

270 
220 254 187 28 215 

224 

138 187 24 211 

5 
Grandson-Concise 
Fribourg-Romont^ 

240 

270 

124 

120 

92 
83 

32 

8 

124 

91 

133 

205 

92 

112 

21 

18 

113 

130 

6 

Soleure-Oeitingen 

Langenthal 

Langenthal (NTF) 

200 

210 

270 

131 

122 

187 

86 

74 

116 

57 

130 

143 

204 

116 

164 

120 

187 

112 

78 

127 

52 

128 

164 

206 

127 

7 
Wohlen-Rotkreuz 

Sihlbrugg-Baar 

240 

130 

234 

170 

41 

114 

150 

8*) 

191 

122 

233 

199 

41 
123 

135 176 
131 

8 
Frauenfeld (NTF) 

Si rnach-Wi1 

150/270 

170 

95 

134 

74 

106 

21 

42 

95 

148 

204 

121 

136 

85 

17 

36 

151 

121 

9 
Goldach-Rorschach 

St—Gal 1 - Altstätten (NTF) 

200 

270 

85 72 13 85 87 

74 

112 13 125 

Legende: i Ecran selon numérotation de la 
* * 1ère colonne du tableau ci-dessus 

1) Les trains C Lenzburg-Baden sont supprimés. 

2) Y compris les trains de service. 

3) Les trains C Fribourg-Palézieux sont remplacés 

par des autobus. 

4) Les trains de wagons complets Zurich-Zoug-Arth-

Goldau sont détournés par le Heltersberg et 

Rotkreuz. 

Situation géographigue des sections et écrans 
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F i g u r e 12 U t i l i s a t i o n du r é s e a u f e r r é p r i n c i p a l 

Charge déterminante: trafic moyen des jours ouvrables 
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N o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s (NTF) 

A f i n q u e la n o u v e l l e c a p a c i t é du L ö t s c h b e r g ( d o u b l e v o i e ) 

p u i s s e ê t r e p l e i n e m e n t u t i l i s é e , d e s c a p a c i t é s s u p p l é m e n t a i -

r e s d o i v e n t ê t r e c r é é e s e n t r e B à i e et B e r n e . C a r , m ê m e s a n s 

le d é t o u r n e m e n t de t r a i n s de m a r c h a n d i s e s , d e s s u r c h a r g e s ap-

p a r a î t r a i e n t s u r ce t r o n ç o n . La c o n s t r u c t i o n de la NTF B â l e -

• l t e n - B e r n e r é p o n d à ce b e s o i n de c a p a c i t é . D e p l u s , c e t t e 

NTF r é d u i r a i t s e n s i b l e m e n t les t e m p s d e p a r c o u r s et a u g m e n -

t e r a i t 1 ' a t t r a c t i v i t é du t r a f i c - v o y a g e u r s . La r é c a p i t u l a t i o n 

c i - d e s s o u s c o n t i e n t les t e m p s de p a r c o u r s p r é s e n t s et f u t u r s 

a p r è s r é a l i s a t i o n d e s a m é n a g e m e n t s p r é v u s p a r la V F - 2 - de 

q u e l q u e s l i a i s o n s : 

Temps de parcours (minutes) 

Liaison 
Actuellement 

Avec NTF 

(estimation) TEE 
Trains 

classiques 

Avec NTF 

(estimation) 

Berne - Zurich _ 83 45 

Berne - Bile 70 79 41 

Bâle - Zurich 60 60 45 

Genève - Berne 99 102 71 

Genève - Zurich - 188 119 

Genève - St-Gall - 261 169 

Genève - Bâle 171 173 115 

Berne - St-Gall - 156 95 

Zurich - St-Gall - 60 44 

La c o m b i n a i s o n d e s i t i n é r a i r e s p a r B r o u g g - B a d e n et p a r L e n z -

b o u r g - H e i t e r s b e r g - K i l l w a n g e n e s t en m e s u r e d ' a s s u r e r le t r a -

f i c e n t r e Z u r i c h et G l t e n . C ' e s t p o u r q u o i on p e u t r e n o n c e r à 

un t r a c é s é p a r é et u t i l i s e r la l i g n e du H e l t e r s b e r g c o m m e 

m a i l l o n d e s NTF 1 ) . 

• a n s la m e s u r e où la c a p a c i t é e x i s t a n t e n ' e s t p a s a c c r u e , il 

f a u t s ' a t t e n d r e à d e s s u r c h a r g e s d u r a b l e s s u r le t r o n ç o n R o g g 

w i 1 - O l t e n - A a r a u - L e n z b o u r g . En p r i n c i p e , u n e e x t e n s i o n de la 

l i g n e e x i s t a n t e R o g g w i l - R u p p e r s w i l a 3 ou 4 v o i e s e s t c o n c e -

v a b l e . M a i s , en r a i s o n de la d e n s i t é d e s c o n s t r u c t i o n s , e l l e 

se h e u r t e r a i t à d ' i m p o r t a n t e s d i f f i c u l t é s . C e t t e z o n e d e v r a i t 

d o n c ê t r e é v i t é e et la l i g n e NTF r a c c o r d é e à la l i g n e du H e l -

t e r s b e r g aux a b o r d s d e L e n z b o u r g 2 ) . On o b t i e n d r a i t a i n s i un 

g a i n de t e m p s c o n s i d é r a b l e s u r la r e l a t i o n B e r n e - Z u r i c h . 

1) Cette solution exige toutefois que le tronçon Mel 1ingen-Wettingen soit supprimé également dans la 

VF-2. 

2) Les conditions du tracé sont encore à étudier. 
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La c o n s t r u c t i o n du t r o n ç o n d e s NTF K l o t e n - W i n t e r t h o u r n ' e s t 

n é c e s s a i r e s u r le p l a n de la c a p a c i t é q u ' a p l u s l o n g u e é c h é -

a n c e . S o n a v a n t a g e r é s i d e d a n s u n e d i m i n u t i o n de la d i s t a n c e 

et d o n c du t e m p s de p a r c o u r s . 

L e s a u t r e s t r o n ç o n s de NTF se j u s t i f i e n t en p r e m i e r lieu p o u r 

a u g m e n t e r 1 ' a t t r a c t i v i t é et non en r a i s o n d ' u n e i n s u f f i s a n c e 

de c a p a c i t é . Un p r e m i e r t r o n ç o n ( F r i b o u r g ) - M a t r a n - O r o n p e u t 

ê t r e r é a l i s é p a r t r a n s f o r m a t i o n p a r t i e l l e d e la l i g n e e x i s t a n -

te à un c o û t r e l a t i v e m e n t m o d e s t e . P o u r le t r o n ç o n F r i b o u r g -

B e r n e , il f a u t un n o u v e a u t r a c é e n t r e G u i n et N i e d e r w a n g e n . 

Le t r o n ç o n ( L a u s a n n e ) - La C o n v e r s i o n - O r o n 1) a p p o r t e un g a i n 

de t e m p s d e p l u s de 10 m i n u t e s . M a i s en r a i s o n du c o û t é l e v é 

du t u n n e l d e L a v a u x (11 k m ) , sa r é a l i s a t i o n n ' e n t r e en l i g n e 

de c o m p t e q u e v e r s la f i n d e la p é r i o d e de p l a n i f i c a t i o n . 

On p e u t t o t a l e m e n t r e n o n c e r à un t r o n ç o n i n d é p e n d a n t de NTF 

e n t r e L a u s a n n e et G e n è v e 1 ) . D ' u n e p a r t , en t e r m e de c a p a c i -

t é , il n ' e s t pas n é c e s s a i r e e t , d ' a u t r e p a r t , il n ' a p p o r t e -

r a i t q u ' u n g a i n de t e m p s d e 6 m i n u t e s p a r r a p p o r t à la l i g n e 

a c t u e l l e a m é l i o r é e . Le r a c c o r d e m e n t d e l ' a é r o p o r t i n t e r c o n t i -

n e n t a l de G e n è v e - C o i n t r i n au r é s e a u OFF e s t p r é v u c o m m e p e n -

d a n t à la l i a i s o n Z u r i c h - K l o t e n . 

La s o l u t i o n la p l u s f a v o r a b l e p o u r la l i a i s o n W i n t e r t h o u r -

S t - G a l l c o n s i s t e d a n s la t r a n s f o r m a t i o n de W i n t e r t h o u r - W e i n -

f e l d e n et d a n s la c o n s t r u c t i o n d ' u n n o u v e a u t r o n ç o n W e i n f e l -

d e n - S t - G a l l . Du p o i n t de v u e u t i l i s a t i o n et p a r c o n s é q u e n t du 

p o i n t de v u e é c o n o m i q u e , le p r o l o n g e m e n t S t - G a l l - A l t s t ä t t e n 1) 

a p p a r a î t p l u s c o n t e s t a b l e a v e c s o n t u n n e l d e 14 k m . P o u r c e t t e 

r a i s o n , on d o i t p r é v o i r son r e m p l a c e m e n t p a r la m i s e a d e u x 

v o i e s d e la s e c t i o n S t - G a 1 1 - R o r s c h a c h . 

G o u l o t s d ' é t r a n g l e m e n t et a m é n a g e m e n t s s u r le r e s t e du r é s e a u 

D a n s les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s , a v e c un h o r a i r e a p p r o p r i é 2 ) , 

a u c u n e s u r c h a r g e p r o p r e m e n t d i t e n ' e s t à c r a i n d r e , p o u r a u t a n t 

q u ' u n r é é q u i l i b r a g e a i t lieu au m o y e n du d é t o u r n e m e n t d e t r a i n s 

de m a r c h a n d i s e s et q u e les a m é n a g e m e n t s p r é v u s ( v o i r a n n e x e 2 3 ) 

s o i e n t r é a l i s é s . Les t r o n ç o n s c i - a p r è s s e r o n t t o u t e f o i s u t i l i -

s é s à la l i m i t e de l e u r c a p a c i t é : 

- Gothard et Lötschberg-Simplon 

- Bale-Liestai-01 ten 

- Bâle-Brougg 

- Nyon-Genève (seulement dans la VF-1) 

- Lausanne-Montreux 

- Berne-Thoune 

- Zoug-Thalmil-Zurich 

- Eglisau-Neuhausen. 

1) Figure en tant que donne'e d'entre'e dans la seule VF-2. 
2) Voir au paragraphe ci-après: Concept d'horaire pour le trafic-voyageurs. 
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R e m p l a c e m e n t de la d e s s e r t e f e r r o v i a i r e p a r d e s a u t o b u s 

L e s r é s u l t a t s de l ' é t u d e d e s m o d è l e s s e m b l e n t c o n f i r m e r le 

c h o i x et le n o m b r e d e s l i g n e s f e r r é e s d e v a n t ê t r e r e m p l a c é e s 

p a r d e s a u t o b u s t e l s q u e les p r é v o i t l ' a n n e x e 1 6 . C o m m e c e s 

r é s u l t a t s ne s u f f i s e n t c e p e n d a n t pas à j u s t i f i e r u n e d é c i -

s i o n d é f i n i t i v e , il f a u d r a é t u d i e r i n d i v i d u e l l e m e n t c h a q u e 

l i g n e s u s c e p t i b l e d ' ê t r e r e m p l a c é e . 

C o n c e p t d ' h o r a i r e p o u r le t r a f i c - v o y a g e u r s 

L ' e x a m e n du c o n c e p t d ' h o r a i r e 1) f a i t a p p a r a î t r e en g é n é r a l 

q u e l ' " h o r a i r e c a d e n c é 1 9 8 1 " q u i s e r t de b a s e à la V F - l ré-

p o n d b i e n à la d e m a n d e , m a i s q u e l ' " h o r a i r e c a d e n c é 2 0 0 0 " 

r e n f o r c é de la V F - 2 est un peu t r o p g é n é r e u x . D a n s l ' e n s e m -

b l e , les t r a i n s d i r e c t s 2) s o n t b i e n f r é q u e n t é s . L e s t r a i n s 

r é g i o n a u x en d e h o r s d e s a g g l o m é r a t i o n s o n t s o u v e n t u n e f r é -

q u e n t a t i o n t r o p f a i b l e , de s o r t e q u e c e r t a i n s d ' e n t r e eux 

p e u v e n t ê t r e s u p p r i m é s . 

L ' o f f r e d e t r a i n s s u r les NTF p e u t a u s s i ê t r e r é d u i t e . E n t r e 

g r a n d s c e n t r e s , un r y t h m e d ' u n e d e m i - h e u r e a v e c s u p p r e s s i o n 

de q u e l q u e s t r a i n s a u x h e u r e s c r e u s e s s e m b l e a p p r o p r i é . 

En cas d e r é a l i s a t i o n de l ' " h o r a i r e c a d e n c é 1 9 8 1 " , un b e s o i n 

de t r a i n s d i r e c t s (A et B) s u p p l é m e n t a i r e s se f a i t s e n t i r s u r 

les t r o n ç o n s s u i v a n t s : 

- Lausanne-Vevey-Montreux 

- Lugano-Mendrisio-Chiasso 

- Berne-Gûmmenen-Chiètres-Anet 

- Berne-Lyss-Bienne 

- Lucerne-Zoug-Zurich 

- Bi enne-Soleure-01 ten 

- Bâle-Olten 

- Olten-Lucerne 

- Olten-Aarau-Lenzbourg-Zurich 

- Zuri ch-Ki oten-Wi nterthour 

- Winterthour-Wil 

L e s c a l c u l s d e s m o d è l e s m o n t r e n t u n e n e t t e t e n d a n c e à u n e de-

m a n d e p l u s f o r t e de r e l a t i o n s f e r r o v i a i r e s e n t r e les c e n t r e s 

(y c o m p r i s les p e t i t s c e n t r e s ] et s u r les l i g n e s d e r a c c o r d e -

m e n t aux N T F . S u r c e r t a i n e s d e s l i g n e s s u s - i n d i q u é e s , il en 

d é c o u l e u n e m a u v a i s e o c c u p a t i o n d e s t r a i n s C . 

1) Voir chiffre 5.5. 

2) Trains A: trains intervilies et internationaux. 

Trains B: trains directs. 

Trains C: trains régionaux. 
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C o n c e p t d ' e x p l o i t a t i o n p o u r le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 1) 

P o u r les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s , on a é t u d i é en p l u s du p r i n -

c i p e de g r o u p e i n t é g r a l u n e f o r m u l e m i x t e , q u i r e t i e n t le 

p r i n c i p e d e d i r e c t i o n d a n s les r é g i o n s d e B e r n e , de L u c e r n e / 

S u i s s e c e n t r a l e et d e G l a r i s / G r i s o n s et le p r i n c i p e de g r o u p e 

d a n s t o u t e s les a u t r e s r é g i o n s . C e t t e f o r m u l e m i x t e e n t r a î n e 

s u r c e r t a i n e s l i g n e s u n e r é d u c t i o n de l e u r c h a r g e , q u i r e s t e 

c e p e n d a n t s a n s i n f l u e n c e s u r les d é c i s i o n s d ' e x t e n s i o n d e s in-

f r a s t r u c t u r e s . 

A l ' a i d e d e s m o d è l e s de t r a f i c , on a pu d é t e r m i n e r la c h a r g e 

d e s g a r e s d e t r i a g e en t e r m e s d e w a g o n s . L e s r é s u l t a t s f i g u -

r e n t au t a b l e a u 1 9 . Il a p p a r a î t q u e les i n s t a l l a t i o n s s u f f i -

s e n t à l ' e x c e p t i o n d e s g a r e s - f r o n t i è r e de B à i e et B r i g u e - D o m o -

d o s s o l a , p o u r peu q u e le p r o g r a m m e d ' e x t e n s i o n d e s g a r e s d ' 0 1 -

t e n , B i e n n e , W i n t e r t h o u r et B e l l i n z o n e s o i t r é a l i s é , au m o i n s 

en p a r t i e . 

Il e s t t r è s s i g n i f i c a t i f q u e l ' a c c è s n o r d à la S u i s s e p a r B â l e 

r i s q u e f o r t d ' ê t r e s u r c h a r g é m a l g r é la p r é s e n c e d e d e u x g a r e s 

de t r i a g e m o d e r n e s . P a r d e s m e s u r e s t e l l e s q u e la c o n s t i t u t i o n 

de t r a i n s - b l o c s et le d é p l a c e m e n t d e la f o r m a t i o n d e s t r a i n s à 

l ' é t r a n g e r , ce p r o b l è m e de d é b i t d e v r a i t ê t r e r é s o l u . Le p r o -

l o n g e m e n t d a n s la V F - 2 de la n a v i g a t i o n r h é n a n e j u s q u ' à K l i n g -

nau e x e r c e r a é g a l e m e n t un e f f e t de d é l e s t a g e . C e r t a i n s a m é n a -

g e m e n t s a u x a b o r d s d e K l i n g n a u s o n t n é c e s s a i r e s , m a i s l e u r 

a m p l e u r r e s t e à é t u d i e r . Au S u d , on c o n s t a t e q u e la d é v i a t i o n 

du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s p a r le L ö t s c h b e r g au lieu du S t - G o t h a r d 

e n t r a î n e r a u n e f o r t e c h a r g e d e s g a r e s d e t r i a g e de B r i g u e et 

D o m o d o s s o l a , ce q u i r e n d t r è s u r g e n t l ' e x t e n s i o n de la g a r e de 

t r i a g e d e D o m o d o s s o l a . 

Q u e l'on a p p l i q u e le p r i n c i p e de g r o u p e ou la f o r m u l e m i x t e , 

c e l a ne m o d i f i e g u è r e la c h a r g e d e s g a r e s d e t r i a g e . A B e r n e 

t o u t e f o i s , la f o r m u l e m i x t e c o n t r i b u e à r é d u i r e la c h a r g e 

d ' u n e g a r e d e t r i a g e v i e i l l i e . A E r s t f e l d , e l l e d i m i n u e le 

n o m b r e de w a g o n s à t r i e r d a n s u n e m e s u r e e n c o r e p l u s f o r t e . 

Ces r é d u c t i o n s de c h a r g e n é c e s s i t e n t le m a i n t i e n d e q u e l q u e s 

i n s t a l l a t i o n s m i n e u r e s . Il c o n v i e n t d o n c d ' é t u d i e r p a r t i c u -

l i è r e m e n t c h a q u e cas i n d i v i d u e l p o u r d é c o u v r i r en t e r m e s d e 

c o û t s et de f a c i l i t é d ' e x p l o i t a t i o n , si le p r i n c i p e de g r o u p e 

p u r e s t p l u s a v a n t a g e u x q u e la f o r m u l e m i x t e ou v i c e - v e r s a . 

1) Les deux concepts d'exploitation "principe de groupe" et "principe de direction" sont décrits à 

11 annexe 5. 
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T a b l e a u 19 C h a r g e d e s g a r e s d e t r i a g e Z^ 

(en w a g o n s p a r j o u r ) 

Gare de tri age 1 ) 

Capacité 

Z1 

V F - 1 V F - 2 

Gare de tri age 1 ) 

Capacité 

Z1 
Principe de 

groupe 

Formule 

mixte 

Principe de 

groupe 

Formule 

mixte 

Zurich 5'000 4'200 4'000 3*100 3'000 

Bâle 7'500 11'400 1 l'OOO 8'900 8'600 

01 ten 4'000 2*100 2'300 1 '700 1 '700 

Winterthour 3'000 2'200 2'100 1*700 1*600 

Schaffhouse 1 '500 1 '600 1 '600 l'OOO l'OOO 

Romanshorn 800 900 800 700 600 

Bienne 4'000 V 300 2'200 2'100 2'000 

Berne rooo 1 '300 l'OOO 1*100 800 

Buchs SG 1 '500 1 '400 1 '400 1*100 1*100 

Lausanne 3'500 2'100 2*100 1*800 1 '800 

Brigue/Domodossol a rooo2) 4'7003) 4'7003) 3*3003) 3'3003) 

Bel 1 inzone 3'500 2' 100 2*100 1*600 1*600 

Chiasso V 000 2'300 2'300 2*000 2'000 

Genève l'OOO 800 800 700 700 

Erstfeld 1*300 1 '200 500 1*200 500 

1) Seules les gares de triage d'une capacité de 11000 wagons et plus sont considérées. 

2) Sans la capacité de Domodossola. 

3) Compte tenu du détournement du trafic du St-Gothard au Lötschberg. 

7 . 1 2 R é s e a u r o u t i e r 

S u r la b a s e du t r a f i c p r é v u , l ' u t i l i s a t i o n du r é s e a u r o u t i e r 

p e u t ê t r e q u a l i f i é e g l o b a l e m e n t de f o r t e d a n s les d e u x v a r i a n 

t e s f i n a l e s . La V F - 2 m o n t r e en m o y e n n e d e s c h a r g e s d e 10 à 15 

s u p é r i e u r e s à la V F - l . Les d é p a s s e m e n t s d e s l i m i t e s d e c a p a -

c i t é a p p a r a i s s e n t p l u s n e t t e m e n t d a n s la V F - 2 p o u r c e t t e r a i -

s o n . On d o i t en p a r t i c u l i e r s ' a t t e n d r e à d e s s u r c h a r g e s là où 

p l u s i e u r s c o u r a n t s d e t r a f i c se s u p e r p o s e n t . D a n s les d e u x va 

r i a n t e s , les g o u l o t s d ' é t r a n g l e m e n t et les f o r t e s c h a r g e s s e 

s i t u e n t p r a t i q u e m e n t aux m ê m e s e n d r o i t s du P l a t e a u et d e s 

t r a n s v e r s a l e s a l p i n e s . 
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Le t a b l e a u 20 e x p o s e les c h a r g e s en s e c t i o n de q u e l q u e s t r o n -

ç o n s i m p o r t a n t s . La f i g u r e 13 d o n n e un a p e r ç u g é n é r a l d e s 

c h a r g e s du r é s e a u r o u t i e r p r i n c i p a l t e l l e s q u ' e l l e s d é c o u l e n t 

d e s r é s u l t a t s d e s m o d è l e s . 

D a n s les d e u x v a r i a n t e s , les r o u t e s n a t i o n a l e s s o n t s u r c h a r -

g é e s d a n s les z o n e s où se r e j o i g n e n t les R N 1 / 5 / 2 ( O l t e n - S o l e u -

r e ) , les R N 2 / 3 ( P r a t t e 1 n - B â l e } a i n s i q u e s u r le t r o n ç o n d e la 

R N 1 L e n z b o u r g - Z u r i c h . P a r a i l l e u r s , il f a u t s i g n a l e r s u r ce 

c o r r i d o r du P l a t e a u d ' a u t r e s s u r c h a r g e s p l u s p o n c t u e l l e s s u r 

les NI et N 5 . L ' a u t o r o u t e du B ö z b e r g N3 et la NI e n t r e Z u r i c h 

et la b i f u r c a t i o n N 1 / N 7 d e v r a i e n t ê t r e f o r t e m e n t c h a r g é e s en 

l'an 2 0 0 0 . M a i s à long t e r m e , les p r o b l è m e s de c a p a c i t é s u r 

les t r o n ç o n s c r i t i q u e s p e u v e n t ê t r e r é s o l u s p a r d e s é l a r g i s s e -

m e n t s d e p r o f i l . 

On a a d m i s d a n s les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s u n e o f f r e i n f r a -

s t r u c t u r e l l e d i f f é r e n t e p o u r le c o r r i d o r B e r n e - Y v e r d o n , a f i n 

d ' e n v é r i f i e r d a n s c h a q u e c a s les c o n s é q u e n c e s . Le c a l c u l d ' u -

t i l i s a t i o n ne m o n t r e a u c u n e s u r c h a r g e d a n s la V F - l , où la NI 

e s t r a c c o r d é e à la N5 e n t r e les l a c s d e B i e n n e et de N e u c h â t e l , 

à c o n d i t i o n q u e la N5 s o i t a m é n a g é e à 4 v o i e s s u r le t r o n ç o n 

l o n g e a n t le lac de N e u c h â t e l . D a n s la V F - 2 où la NI et la N5 

s o n t c o n s t r u i t e s a s e c t i o n r é d u i t e , c ' e s t - à - d i r e c o m m e s e m i -

a u t o r o u t e s s u r le t r a c é p r é v u , de f o r t e s c h a r g e s , v o i r e d e s 

s u r c h a r g e s se m a n i f e s t e n t . La c a p a c i t é d e d e u x s e m i - a u t o r o u -

t e s est en e f f e t d ' a u m o i n s 25% i n f é r i e u r e a c e l l e d ' u n e a u t o -

r o u t e à 4 v o i e s . Dn p e u t d o n c en c o n c l u r e , s e l o n le c r i t è r e de 

la c h a r g e , q u ' à la N 1 2 ( B e r n e - F r i b o u r g - V e v e y ) à 4 v o i e s de-

v r a i t s ' a j o u t e r , p o u r r e l i e r la S u i s s e r o m a n d e au P l a t e a u 

s u i s s e a l é m a n i q u e , u n e s e u l e n o u v e l l e r o u t e , m a i s à g r a n d dé-

b i t et à 4 v o i e s . 

La N6 p r é v u e c o m m e s e m i - a u t o r o u t e d a n s la V F - 2 de S p i e z à S i o n 

p a r le t u n n e l à 2 v o i e s du R a w i l est b i e n u t i l i s é e a v e c u n e 

c h a r g e de l ' o r d r e de 1 3 ' 0 0 0 v é h i c u l e s à m o t e u r p a r j o u r (week-

e n d ) . Si en r e v a n c h e , c o m m e d a n s la V F - l , la NB n ' é t a i t r é a l i -

s é e q u e j u s q u ' à Z w e i s i m m e n , ce t r o n ç o n d e r o u t e n a t i o n a l e se-

r a i t u t i l i s é à m o i n s de 50% d e sa c a p a c i t é . 

A l o r s q u e s e u l le t r o n ç o n L o è c h e - B r i g u e d e la N9 é t a i t , au dé-

b u t d e s c a l c u l s , c o n ç u c o m m e s e m i - a u t o r o u t e à 2 ou 3 v o i e s , 

les c a l c u l s d ' u t i l i s a t i o n m o n t r e n t q u ' e n t r e M a r t i g n y et L o è c h e 

a u s s i , u n e a u t o r o u t e à 4 v o i e s s e r a i t s u r d i m e n s i o n n é e s e l o n 

les t r o n ç o n s . Les c h a r g e s f u t u r e s d ' u n w e e k - e n d m o y e n se si-

t u e n t , s e l o n les v a r i a n t e s f i n a l e s et les s e c t i o n s , e n t r e 

1 3 ' 0 0 0 et 2 6 ' 0 0 0 v é h i c u l e s à m o t e u r p a r j o u r . D a n s le c a s n o r -

m a l , ce s o n t d e s c h a r g e s q u ' u n e s e m i - a u t o r o u t e d o u b l é e d ' u n e 

r o u t e c a n t o n a l e r e l a t i v e m e n t b i e n é q u i p é e p e u t é c o u l e r . 

1) De surcroît, une route à grand débit à 4 voies est plus sûre que deux semi-autoroutes; voir chiffre 
7.44. 



- 145 -

T a b l e a u 20 C h a r g e f u t u r e du r é s e a u r o u t i e r s u r q u e l q u e s 

t r o n ç o n s c h o i s i s 

Charge déterminante 1): 

- Plateau: jour ouvrable moyen 

- Régions de montagne: jour moyen de week-end (dimanche de juin) 

eu .— co V F - 1 V F - 2 

=3 O" 
CO o 

T r o n ç o n Véhicules à Taux d'utili- Véhicules à Taux d'utili-
o o 

moteur/jour sation^) en % moteur/jour sation^ en % 

Yverdon-NeuchStel 17'000 35 13'000 70 
1 Yverdon-Payerne 4'000 29 14'000 81 

Moudon-Payerne 7'000 57 8'000 62 

2* Bulle-Fribourg 20'000 35 21'000 37 

3 Soleure-Olten 50'000 107 60'000 125 

4 Tunnel du Belchen 31'000 73 37'000 85 

5 Bözberg 35'000 80 41'000 94 

6 Müllheim-Kreuzlingen 15'000 86 16'000 91 

7 Wî1-Gossau 31 '000 64 37'000 75 

8* Lac de Walenstadt 34'000 58 40'000 69 

9* Au-Haag 20'000 94 21'000 100 

10* Martigny-Sion 24'000 41 26'000 45 

11* Evitement de Sion Ì 3'000 22 16 * 000 27 

12* Tunnel du Rawil - - 13'000 62 

13* 
St-Gothard 

S. Bernardino 
40'000 95 42'000 100 

14* 
Liaison Glaris-Vallée du Rhin 

antérieur 
- - 4' 000 20 

15* 
Liaison Prättigau-Basse Enga-

dine (col resp. tunnel) 
7'000 33 ÎO'OOO 49 

1) L'astérisque * désigne les régions de montagne; Situation géographique des sections et écrans 

Legende; f 2 Section et écran selon la 1ère colonne 
* * du tableau ci-dessus 
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F i g u r e 13 U t i l i s a t i o n du r é s e a u r o u t i e r p r i n c i p a l 

( a u t o r o u t e s et s e m i - a u t o r o u t e s ) 

Charge déterminante: - Plateau: Jour ouvrable moyen 

- Régions de montagne: Jour moyen de week-end (dimanche de juin) 

VF - 1 

VF - 2 

Surcharge 

•••• Forte charge 

Grande réserve 
oooo 

de capacité 

Charge 

indéterminée 
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C o m m e on p e u t a d m e t t r e q u ' à l ' a v e n i r les d e u x p l u s i m p o r t a n -

t e s t r a n s v e r s a l e s a l p i n e s , le S t - G o t h a r d et le S a n B e r n a r d i n o , 

s e r o n t u t i l i s é e s de f a ç o n à ce q u e l e u r s c h a r g e s s ' é q u i l i b r e n t 

p l u s ou m o i n s , on d o i t p r o c é d e r au c a l c u l s i m u l t a n é de l ' u t i -

l i s a t i o n d e s d e u x a x e s . La c a p a c i t é d é t e r m i n a n t e d a n s la ré-

g i o n d e s A l p e s e s t d o n n é e p a r le t u n n e l du S t - G o t h a r d p o u r la 

N2 et les r a m p e s du S a n B e r n a r d i n o p o u r la N 1 3 . B i e n q u e la 

d e m a n d e d e t r a n s p o r t p r o n o s t i q u é e p o u r les w e e k - e n d s , de 

4 0 ' 0 0 0 à 4 2 ' 0 0 0 v é h i c u l e s à m o t e u r p a r j o u r , a p p r o c h e la li-

m i t e de c a p a c i t é , les d e u x a x e s a v e c l e u r s t u n n e l s à 2 v o i e s 

d e v r a i e n t p r o v i s o i r e m e n t s u f f i r e . En o u t r e , l ' e x c e l l e n t e r o u -

te du c o l du S t - G o t h a r d c o n s t i t u e u n e r é s e r v e de c a p a c i t é p o u r 

la f o r t e f r é q u e n t a t i o n e s t i v a l e . S u i v a n t l ' é v o l u t i o n du t r a -

f i c , on d o i t e n v i s a g e r en t e m p s u t i l e la c o n s t r u c t i o n du d e u -

x i è m e t u n n e l au S t - G o t h a r d et du t u n n e l de 1 ' A x e n s t r a s s e CN4] . 

C e s i n v e s t i s s e m e n t s ne se j u s t i f i e n t q u ' a p r è s l ' é p u i s e m e n t 

d e s r é s e r v e s de c a p a c i t é au S t - G o t h a r d et au S a n B e r n a r d i n o . 

La l i a i s o n d i r e c t e e n t r e G l a r i s et la V a l l é e du R h i n a n t é r i e u r 

é t u d i é e d a n s la V F - 2 m o n t r e , s u r la b a s e d e s c a l c u l s p a r m o -

d è l e t e n a n t c o m p t e d e l ' é l a r g i s s e m e n t d e la N3 le l o n g du lac 

d e W a l e n s t a d t , u n e c h a r g e l a r g e m e n t i n f é r i e u r e a la l i m i t e d e 

c a p a c i t é . A v e c un t a u x d ' u t i l i s a t i o n d e 2 0 % , il e s t i m p o s s i b l e 

d e j u s t i f i e r la n é c e s s i t é de c e t t e l i a i s o n en t e r m e s de d e m a n -

de 1 ) . La l i a i s o n e n t r e le P r ä t t i g a u et la B a s s e - E n g a d i n e (tun-

n e l de la F l ü e l a ) , p r é v u e é g a l e m e n t d a n s la V F - 2 , r é p o n d à u n e 

v é r i t a b l e d e m a n d e . A v e c u n e c h a r g e f u t u r e de l ' o r d r e d e Î O ' O O O 

v é h i c u l e s à m o t e u r p a r j o u r ( w e e k - e n d ) , c e t t e o f f r e est u t i l i -

s é e à p r è s d e 5 0 % . 

D ' a p r è s les c a l c u l s d e s m o d è l e s , la T r a n s j u r a n e , l ' a x e E m m e n -

t a l - E n t l e b u c h et l ' a x e Si h 1 b r u g g - R a p p e r s w i 1 - W a t t w i 1 - W i 1 , é l é -

m e n t s d ' u n e i m p o r t a n t e l i a i s o n c o m p l é m e n t a i r e e s t - o u e s t , t o u s 

p r o p o s é s d a n s la V F - 2 , s o n t j u s t i f i é s p a r l e u r u t i l i s a t i o n fu-

t u r e . L o r s de la r é a l i s a t i o n d e c e s a m é l i o r a t i o n s au r é s e a u 

r o u t i e r , il s ' a g i r a de t e n i r c o m p t e d e s p o s s i b i l i t é s de l ' o f -

f r e f e r r o v i a i r e a f i n d ' é v i t e r u n e c o n c u r r e n c e i n u t i l e e n t r e 

les d e u x m o d e s de t r a n s p o r t . 

7 . 1 3 A u t r e s m o d e s de t r a n s p o r t 

On n'a p a s pu p r o c é d e r p o u r les m o d e s " t r a f i c a é r i e n " , " v o i e 

n a v i g a b l e " et " c o n d u i t e s " à un v é r i t a b l e c a l c u l d ' u t i l i s a t i o n . 

La v a l e u r d e s p r o n o s t i c s q u i les c o n c e r n e n t n ' e s t d o n c p a s di-

r e c t e m e n t c o m p a r a b l e à c e l l e d e s d e u x m o d e s p r i n c i p a u x r a i l et 

r o u t e , d a i s un p r o c é d é s i m p l i f i é d e v r a i t s u f f i r e p o u r u n e é v a -

l u a t i o n g é n é r a l e de l ' o f f r e et de la d e m a n d e . 

1) Or devra établir au moyen d'études supplémentaires dans quelle mesure cette liaison se justifie 

comme instrument de soutien dans le cadre d'un concept de développement. 



- 148 -

A é r o p o r t s 

• a n s le c a d r e du c o n t r ô l e de c a p a c i t é , il s ' a g i t d e c o n f r o n t e r 

la d e m a n d e f u t u r e de t r a f i c a é r i e n à la c a p a c i t é d ' a c c u e i l d e s 

t r o i s a é r o p o r t s i n t e r c o n t i n e n t a u x . C e t t e c a p a c i t é d ' a c c u e i l 

e s t u n e v a l e u r c o m p l e x e c a r e l l e d é p e n d en p a r t i c u l i e r du s y s -

t è m e d e s p i s t e s , d e s a i r e s d e s t a t i o n n e m e n t et d e s a é r o g a r e s 

a i n s i q u e d e la d e s s e r t e t e r r e s t r e . En d e r n i e r r e s s o r t , le 

s y s t è m e d e s p i s t e s d e v r a i t ê t r e d é t e r m i n a n t . 

Le t a b l e a u 21 i n d i q u e les c h i f f r e s les p l u s i m p o r t a n t s de c e t -

t e c o n f r o n t a t i o n . Il p r é s e n t e le t r a f i c - v o y a g e u r s d e s t r o i s 

a é r o p o r t s q u i , m ê m e à l ' a v e n i r , d é p a s s e r a l a r g e m e n t en i m p o r -

t a n c e le t r a f i c de f r e t 1 ) . La c a p a c i t é i n d i q u é e d e s a é r o p o r t s 

e s t é c h e l o n n é e d a n s le t e m p s en f o n c t i o n d e s p o s s i b i l i t é s d ' e x -

t e n s i o n é t u d i é e s . La c a p a c i t é à m o y e n t e r m e c o r r e s p o n d à c e l l e 

d e s é t a p e s d e c o n s t r u c t i o n r e t e n u e s p o u r les a n n é e s 1 9 8 0 - 1 9 9 0 . 

E n f i n , la c a p a c i t é à l o n g t e r m e c o r r e s p o n d à c e l l e d ' u n s t a d e 

f i n a l t h é o r i q u e , l e q u e l ne p e u t p a s ê t r e s i t u é d a n s le t e m p s 

a v e c p r é c i s i o n . 

T a b l e a u 21 D e m a n d e f u t u r e d e t r a f i c a é r i e n et c a p a c i t é 

d e s a é r o p o r t s 

Aéroports 

Demande de transport Ẑ  

en mio de passagers/an 

Capacité prévue en 

mio de passagers/an 
Aéroports 

min./max. 
à moyen 
terme 

à long 

terme 

Zurich-Kloten 13,8 - 17,0 17,0 30,0 

Genève-Cointrin 8,8 - 9,5 10,0 12,0 

Bâle-Mulhouse 1,7- 2,2 3,0 11,0 

La c o n f r o n t a t i o n de la d e m a n d e et de l ' o f f r e d e s d e u x v a r i a n -

t e s f i n a l e s m o n t r e q u e la c a p a c i t é d ' a c c u e i l à m o y e n t e r m e 

s u f f i t p o u r les t r o i s a é r o p o r t s . La c a p a c i t é d ' a c c u e i l p o s s i -

b l e en p h a s e f i n a l e ne s e m b l e p a s n é c e s s a i r e en l'an 2 0 0 0 . 

C e t t e c o n s t a t a t i o n d é c o u l e en p a r t i c u l i e r de l ' i n f l u e n c e d e s 

n o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s du r é s e a u e u r o p é e n , ca-

p a b l e s d ' a t t i r e r u n e p a r t i e de la d e m a n d e de t r a n s p o r t q u i 

se s e r a i t s a n s e l l e s t o u r n é e v e r s le t r a f i c a é r i e n . 

1) Bien que des études aient été' re'alise'es dans le cadre de la CGST sur le volume du fret, on a renonce' 

à les reproduire ici en de'tail; 1974: 0,17 mio de t, Z. : 0,6 à 0,8 mio de t. 
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N a v i g a t i o n r h é n a n e 

La c a p a c i t é d e s p o r t s du R h i n d o i t se s i t u e r aux e n v i r o n s d e 

12 à 14 m i l l i o n s d e t o n n e s / a n . A l ' a v e n i r , on d o i t s ' a t t e n d r e 

à un t r a f i c s u r le R h i n d ' e n v i r o n 16 m i o de t / a n ( c h i f f r e 6 . 2 ) . 

•n p e u t en d é d u i r e q u ' i l f a u d r a s o i t un p r o l o n g e m e n t d e la 

v o i e n a v i g a b l e r h é n a n e j u s q u ' à K l i n g n a u , s o i t u n e a u g m e n t a -

t i o n de la c a p a c i t é d a n s l ' a i r e B â l e / R h e i n f e l d e n d é j à f o r t e -

m e n t e n g o r g é e . D a n s la V F - 2 , l ' é q u i p e m e n t du p o r t d e K l i n g n a u 

d e v r a ê t r e c o n ç u d e m a n i è r e à a s s u r e r la m e i l l e u r e u t i l i s a -

t i o n p o s s i b l e d e s i n s t a l l a t i o n s a c t u e l l e s d e B â l e - R h e i n f e l d e n . 

D ' a p r è s le t a b l e a u 1 5 , les i n s t a l l a t i o n s e x i s t a n t e s d e B a i e 

a s s u r e r o n t à peu p r è s le m ê m e v o l u m e de t r a f i c q u ' a u j o u r d ' h u i 

( e n v . 9 m i o t / a n ) t a n d i s q u e le v o l u m e t r a n s b o r d é à K l i n g n a u 

c o r r e s p o n d r a à l ' a u g m e n t a t i o n d e t r a f i c p r é v u e . 

C o n d u i t e s 

L ' a l l o n g e m e n t d e s c o n d u i t e s n ' e s t p r é v u d a n s a u c u n e d e s d e u x 

v a r i a n t e s f i n a l e s . La c a p a c i t é et l ' u t i l i s a t i o n d e s i n s t a l l a -

t i o n s e x i s t a n t e s p e u v e n t c e p e n d a n t ê t r e e n c o r e a c c r u e s , de 

s o r t e q u ' u n e d e m a n d e a u g m e n t é e de 50% p o u r r a ê t r e s a t i s f a i t e . 
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7 . 2 E f f e t s é c o n o m i q u e s 

Les c o n s i d é r a t i o n s é c o n o m i q u e s s o n t d ' u n e g r a n d e p o r t é e p o u r 

l ' é v a l u a t i o n d e s v a r i a n t e s f i n a l e s : e l l e s e n g l o b e n t les ef-

f e t s d e s t r a n s p o r t s s u r l ' é c o n o m i e d e s e n t r e p r i s e s et s u r les 

f i n a n c e s p u b l i q u e s . L e s r é s u l t a t s d e s m o d è l e s c o n s i d é r é s au 

c h a p i t r e 6 c o n s t i t u e n t l e u r p o i n t de d é p a r t . P a r là m ê m e , on 

t i e n t c o m p t e de c e r t a i n e s c o r r e c t i o n s ( r é t r o a c t i o n s ) a p p o r -

t é e s aux d o n n é e s de b a s e et d é c r i t e s au c h i f f r e 7 . 1 ; e l l e s 

c o n c e r n e n t en p a r t i c u l i e r les r é s e a u x i n t r o d u i t s d a n s les m o -

d è l e s de t r a n s p o r t et les p r e s t a t i o n s d ' e x p l o i t a t i o n n é c e s -

s a i r e s à la r é a l i s a t i o n du t r a f i c . 

C i - a p r è s , on m o n t r e les r e l a t i o n s p r é v i s i b l e s e n t r e les c o û t s 

et les r e v e n u s d e s d i v e r s m o d e s d e t r a n s p o r t . P l u s l o i n , s o n t 

a b o r d é e s les q u e s t i o n s t o u c h a n t à la s t r u c t u r e du s y s t è m e d e s 

t r a n s p o r t s , p a r t i c u l i è r e m e n t les p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é -

r a l a i n s i q u e les b e s o i n s de f i n a n c e m e n t s o u s l ' a n g l e d e s pou 

v o i r s p u b l i c s . 

En l a n g a g e é c o n o m i q u e , on a p r i s p o u r b a s e , p o u r le t r a n s p o r t 

p u b l i c c o m m e p o u r le t r a n s p o r t p r i v é , d e s v a l e u r s m o y e n n e s 

r e p o s a n t s u r l ' h y p o t h è s e d ' u n e u t i l i s a t i o n c o n s t a n t e d e s ré-

s e a u x , ce q u i se j u s t i f i e d a n s u n e p e r s p e c t i v e à l o n g t e r m e . 

C e p e n d a n t , les i n f l u e n c e s c o n j o n c t u r e l l e s à c o u r t t e r m e m o d i -

f i e n t le t a u x d ' u t i l i s a t i o n e t , en m ê m e t e m p s , le r é s u l t a t d e 

l ' e x e r c i c e ; les c o n s é q u e n c e s f i n a n c i è r e s q u i en d é c o u l e n t peu 

v e n t s ' e x e r c e r s u r u n e l o n g u e p é r i o d e . C ' e s t la r a i s o n p o u r 

l a q u e l l e il f a u t d o n n e r u n e m a r g e de f l u c t u a t i o n a s s e z a m p l e 

aux e s t i m a t i o n s d e s e f f e t s é c o n o m i q u e s d e s d e u x v a r i a n t e s fi-

n a l e s . 

7 . 2 1 C o û t s et r e c e t t e s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s 

M é t h o d e a p p l i q u é e 

On a c h o i s i la m é t h o d e de c a l c u l d e s c o û t s f u t u r s la p l u s 

t r a n s p a r e n t e p o s s i b l e 1 ) . A c e t t e f i n , on a e s t i m é s é p a r é m e n t 

les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e et les c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n . P a r -

m i les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e , on d o i t d i s t i n g u e r e n t r e les 

c o û t s d ' i n v e s t i s s e m e n t ( i n t é r ê t s et a m o r t i s s e m e n t s ) , q u e l'on 

p e u t d é t e r m i n e r en f o n c t i o n d e s i n f r a s t r u c t u r e s e x i s t a n t e s et 

à v e n i r , d i m i n u é e s de c e l l e s q u e l'on s u p p r i m e , et les c o û t s 

d ' e n t r e t i e n , q u i se c o m p o s e n t d ' u n é l é m e n t f i x e i n d é p e n d a n t 

1) Un aperçu détaillé de la méthode figure à l'annexe Ik. 
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du t r a f i c et d ' u n é l é m e n t v a r i a b l e . D e p l u s , on a t e n u c o m p t e 

d e s c o n s i d é r a t i o n s du c h i f f r e 5.2 q u i p r é v o i e n t l o c a l e m e n t le 

l o n g d e s v o i e s de c o m m u n i c a t i o n d e s c o n s t r u c t i o n s d e s t i n é e s à 

r é d u i r e les n u i s a n c e s ( p a r o i s a n t i - b r u i t , e t c . ) . Ces i n v e s -

t i s s e m e n t s s u p p l é m e n t a i r e s s o n t d i f f i c i l e s à e s t i m e r s a n s é t u -

d e s p r é c i s e s , c ' e s t p o u r q u o i on a i n d i q u é un m o n t a n t f o r f a i -

t a i r e . 

P o u r l ' e s t i m a t i o n d e s c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n , on p e u t p r e n d r e 

c o m m e p o i n t d e d é p a r t les c o û t s u n i t a i r e s ( c o û t s p a r t r a i n , 

r e s p e c t i v e m e n t b u s , en t r a f i c - v o y a g e u r s , p a r w a g o n en t r a f i c -

m a r c h a n d i s e s ] , C e u x - c i d o i v e n t t o u t e f o i s ê t r e a d a p t é s à l ' é v o -

l u t i o n p r é v i s i b l e et aux p o s s i b i l i t é s d e s e n t r e p r i s e s . A l'a-

v e n i r é g a l e m e n t , on p e u t s ' a t t e n d r e à un g a i n de p r o d u c t i v i t é 

dû a la r a t i o n a l i s a t i o n d e s t e c h n i q u e s et d e l ' o r g a n i s a t i o n 

a i n s i q u ' à un r e c o u r s au c a p i t a l en v u e d ' a c c r o î t r e la p r o d u c -

t i v i t é du t r a v a i l . D e p l u s , on a d m e t q u e les CFF p o u r r o n t ré-

d u i r e l e u r r é s e r v e de v o i t u r e s - v o y a g e u r s ; c e l a s u p p o s e q u e 

l o r s d e c e r t a i n s j o u r s de p o i n t e a n n u e l s on ne p o u r r a g a r a n -

t i r à c h a q u e p a s s a g e r u n e p l a c e a s s i s e s u r c e r t a i n e s l i g n e s 

et q u e l ' o n t o l é r e r a de l é g è r e s s u r c h a r g e s . E n f i n , on a t e n u 

c o m p t e d ' u n e m o d e s t e a u g m e n t a t i o n d e s c o û t s du m a t é r i e l r o u -

l a n t d a n s le c a l c u l d e s c o û t s s p é c i f i q u e s p a r u n i t é d e p r e s -

t a t i o n en r a i s o n de la n é c e s s i t é d e m e s u r e s a c t i v e s d ' é l i m i -

n a t i o n du b r u i t d e s v é h i c u l e s ( i n t e r n a l i s a t i o n d e s c o û t s so-

c i a u x d e b r u i t ) . 

En l i a i s o n a v e c l ' e s t i m a t i o n d e s c o û t s f u t u r s , il f a u t r e l e -

v e r q u ' u n e p r o d u c t i o n e f f i c a c e e s t e s s e n t i e l l e m e n t t r i b u t a i r e 

d e s i n i t i a t i v e s de la d i r e c t i o n de l ' e n t r e p r i s e 1 ) . L ' é v a l u a -

t i o n d e s c o û t s r e v ê t t o u j o u r s , en p l u s de l ' a s p e c t p r é v i s i o n n e l , 

un a s p e c t s t r a t é g i q u e et d é p e n d é t r o i t e m e n t d e s o b j e c t i f s de 

l ' e n t r e p r i s e . P o u r t e n i r c o m p t e de l ' i n c e r t i t u d e i n h é r e n t e à 

t o u t e s les e s t i m a t i o n s f u t u r e s , on a i n d i q u é p o u r t o u s les 

c o û t s u n i t a i r e s d e s v a l e u r s m i n i m a et m a x i m a , q u i s ' é c a r t e n t 

s u i v a n t les g e n r e s d e f r a i s d e - 1 0 % . 

Les r e l a t i o n s d e p r i x q u i f i g u r e n t au p o i n t 5.5 s o n t d é t e r m i -

n a n t e s p o u r les r e c e t t e s . D a n s les c a l c u l s q u i f o n t s u i t e , on 

a a d m i s q u e les p r i x p e u v e n t ê t r e o b t e n u s s u r le m a r c h é 2 ) . 

A f i n de r e n d r e p l u s l i s i b l e s les r é s u l t a t s d e s c a l c u l s , on a 

r e n o n c é - c o n t r a i r e m e n t a u x c o û t s - à i n t r o d u i r e u n e m a r g e de 

f l u c t u a t i o n . Les r e c e t t e s n ' e n g l o b e n t t o u t e f o i s p a s l ' i n d e m n i -

s a t i o n d e s p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e (chif-

f r e 7 . 2 4 ) . 

1) On a admis que le champ d'action e'iargi de l'entreprise, comme le requiert la CGST, est totalement 

utilisé par les entreprises de chemins de fer. 

2) On remarquera expressément à cet égard que 1'élasticité-prix de la demande a été prise en considé-

ration dans les modèles de trafic. 
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P o u r le c a l c u l des r e c e t t e s , on est p a r t i d e s v a l e u r s m o y e n -

nes s u i v a n t e s ( v o i r a u s s i le t a b l e a u 5): 

Genres de trafic Z0 VF-l VF-2 

Trafic-voyageurs 

Recette en cts/Pkm resp. Tkm 

Trafic-voyageurs 

- Migrations quot. 

- AUT 
V 
10,9 

7,05 

10,90 

6,11 

10,90 

Trafic-marchandises 

- Interne 

- Import, et export. 

- Transit 

18,7 

14,0 

7,6 

24,31 

16,80 

6,84 

29,92 

19,60 

8,36 

R é s u l t a t s c o m p t e non tenu d e s f l u c t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s 

Le t a b l e a u 22 c i - a p r è s c o n t i e n t u n e r é c a p i t u l a t i o n d e s c o û t s , 

r e c e t t e s et r é s u l t a t s f i n a n c i e r s du t r a n s p o r t p u b l i c d a n s 

l ' h y p o t h è s e d ' u n e c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e à long t e r m e de 2% 

l ' a n . Il m o n t r e q u e l ' o f f r e s e n s i b l e m e n t p l u s é t o f f é e en t r a -

f i c - v o y a g e u r s ne se t r a d u i t , en r a i s o n d e s g a i n s de p r o d u c t i -

v i t é , q u e p a r u n e h a u s s e d e s c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n de 10% 

( V F - l ) , r e s p e c t i v e m e n t 30% ( V F - 2 ) . 

En t r a f i c - m a r c h a n d i s e s ( w a g o n s c o m p l e t s et c o l i s d e d é t a i l ) , 

les c o û t s d i m i n u e n t p a r s u i t e d e la r a t i o n a l i s a t i o n , m a l g r é 

d e s p r e s t a t i o n s a c c r u e s . 

L ' a u g m e n t a t i o n d e s p r e s t a t i o n s et de la p r o d u c t i v i t é n ' e s t 

p o s s i b l e q u e g r â c e à d e s e x t e n s i o n s n o t a b l e s d e l ' i n f r a s t r u c -

t u r e , d o n t les c o û t s , p a r r a p p o r t à a u j o u r d ' h u i , s o n t p r a t i -

q u e m e n t m u l t i p l i é s p a r 2 d a n s la V F - l , v o i r e p a r un c h i f f r e 

p l u s é l e v é d a n s la V F - 2 . A l ' a v e n i r , on a s s i s t e r a d o n c à un 

f o r t a c c r o i s s e m e n t de la p a r t d e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e , q u i 

o n t un c a r a c t è r e e s s e n t i e l l e m e n t f i x e . Ce f a i t s u g g è r e l ' i d é e 

de t r a n s f é r e r l ' i n f r a s t r u c t u r e d e s c h e m i n s d e f e r a u x p o u -

v o i r s p u b l i c s , de f a ç o n a n a l o g u e à c e l l e d e s t r a n s p o r t s r o u -

t i e r s . L e s e n t r e p r i s e s de c h e m i n s de f e r d e v r o n t a l o r s a c q u i t -

t e r d e s r e d e v a n c e s d ' u s a g e l i é e s a u x p r e s t a t i o n s , ce q u i con-

f é r e r a à l e u r s d é p e n s e s d ' i n f r a s t r u c t u r e un c a r a c t è r e v a r i a -

b l e ( v o i r a u s s i s o u s c h i f f r e 9 . 3 ) . 
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T a b l e a u 22 C o û t s et r e c e t t e s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s 1 ^ 

(en m i l l i o n s de f r a n c s aux p r i x d e 1 9 7 4 ) 

ZQ (1974) 2) VF - 1 VF - 2 

Coûts d'exploitation 

Trafic-voyageurs 

Trafic-marchandises 

1 '155 à 1'235 

955 à 1'040 

1'270 à 1'410 

900 à 980 

1*490 à 1*670 

780 à 850 

Total 2*110 à 2'275 2'170 à V 390 2*270 à 2*520 

Coûts d'infrastructure 815 à 850 1'390 à 1'690 1*470 à 1*790 

TOTAL des coûts 2'925 à 3*125 3*560 à 4'080 3'740 à 4*310 

Recettes 

Trafic-voyageurs 

Trafic-marchandises 

1*000 à 1'040 

T'300 à 1'385 

2'220 

1 '970 

2*150 

1*910 

Total 2'300 à 2'425 4*190 4*060 

Résultat en mio de francs - 625 à - 700 + 110 à + 630 - 250 à + 320 

Taux de couverture 

en % 77 à 79 103 à 118 94 à 109 

1) Y compris les coûts et recettes des lignes d'autobus. Pour les détails, se rapporter aux 

annexes 25 à 28. 

2) Vu qu'un compte des coûts de transport fait défaut pour l'ensemble des transports publics, 

on a également introduit une marge d'erreur pour Zq. 

L ' a c c r o i s s e m e n t d e s p r e s t a t i o n s d ' e x p l o i t a t i o n a i n s i q u e la 

s t r a t é g i e d e s e n t r e p r i s e s f a c e au m a r c h é e x e r c e n t u n e i n f l u -

e n c e s u r les p r e s t a t i o n s d e t r a f i c et d o n c s u r les r e c e t t e s . 

D a n s la V F - l , les r e c e t t e s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s se m o n t e n t 

à p l u s du d o u b l e d ' a u j o u r d ' h u i ; c ' e s t u n e c o n s é q u e n c e de la 

f o r t e h a u s s e a d m i s e p a r h y p o t h è s e s u r les p r i x du p é t r o l e et 

du t r a n s f e r t du t r a n s p o r t p r i v é v e r s le t r a n s p o r t p u b l i c q u i 

en r é s u l t e r a . En t r a f i c - m a r c h a n d i s e s , c e t t e p r o g r e s s i o n e s t 

m o i n s f o r t e , p u i s q u ' i l en r é s u l t e u n e a u g m e n t a t i o n d e s r e c e t -

t e s d ' e n v i r o n 5 0 % . En r e v a n c h e , on r é a l i s e d a n s la V F - 2 d e s 

r e c e t t e s p l u s f a i b l e s ; en r a i s o n d e s r e l a t i o n s d e p r i x d é f i -

n i e s p o u r c e t t e v a r i a n t e (prix du p é t r o l e i n f é r i e u r à la V F - l , 

t a r i f s f e r r o v i a i r e s p l u s é l e v é s ) , la r é p a r t i t i o n m o d a l e é v o -

l u e m o i n s f o r t e m e n t en f a v e u r d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s , de s o r t e 

q u e , m a l g r é d e s t a r i f s p l u s é l e v é s , les r e c e t t e s s o n t n é a n -

m o i n s p l u s f a i b l e s . 
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G l o b a l e m e n t , la V F - l b o u c l e a v e c un r é s u l t a t p o s i t i f de 110 à 

630 m i l l i o n s de f r a n c s , ce q u i r e p r é s e n t e de 3 à 18% du c o û t 

t o t a l . D a n s la V F - 2 , on p e u t s ' a t t e n d r e à un r é s u l t a t é q u i l i -

b r é ; les c o m p t e s o s c i l l e n t e n t r e un d é f i c i t de 250 m i l l i o n s 

de f r a n c s et un e x c é d e n t de 3 2 0 m i l l i o n s de f r a n c s . 

I n f l u e n c e s d e s f l u c t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s 

Les r é s u l t a t s du t a b l e a u 22 r e p o s e n t s u r l ' h y p o t h è s e d ' u n e 

c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e à long t e r m e de 2% e n v i r o n p a r an et 

f o n t a b s t r a c t i o n des v a r i a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s p o s s i b l e s . 

Ils c o r r e s p o n d e n t aux r e l a t i o n s o b s e r v a b l e s au c o u r s d ' u n e 

" a n n é e n o r m a l e " du p o i n t de v u e c o n j o n c t u r e l . O r , les a n n é e s 

1 9 7 4 à 1977 o n t m o n t r é q u e d e f o r t e s o s c i l l a t i o n s é c o n o m i q u e s 

p e u v e n t e x c e r c e r u n e n o t a b l e i n f l u e n c e s u r le d é r o u l e m e n t d e s 

t r a n s p o r t s . C ' e s t p o u r q u o i , on e x p o s e r a q u e l s s e r a i e n t les 

e f f e t s d e r e c u l s c o n j o n c t u r e l s r e s p e c t i v e m e n t d ' u n e s u r c h a u f -

fe s u r les r é s u l t a t s f i n a n c i e r s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s . A 

c e t t e f i n , on a a d m i s d e s f l u c t u a t i o n s à c o u r t t e r m e d e 3 à 

5 a n s , p é r i o d e c o m p r i s e e n t r e l ' a n n é e n o r m a l e et le " c r e u x 

de la v a g u e " ou le " s o m m e t de la h a u t e c o n j o n c t u r e " . On p a r t , 

en o u t r e , de l ' i d é e q u e ces f l u c t u a t i o n s d o n n e n t n a i s s a n -

ce à d e s v a r i a t i o n s de la d e m a n d e q u i se s i t u e n t en t r a f i c -

v o y a g e u r s e n t r e ± 10% et en t r a f i c - m a r c h a n d i s e s e n t r e - 3 0 % , 

ce q u i c o r r e s p o n d aux v a l e u r s c o n s t a t é e s d a n s le p a s s é . D ' u n e 

p a r t , les p o u s s é e s r é c e s s i v e s a g i s s e n t i m m é d i a t e m e n t s u r les 

r e c e t t e s p a r le b i a i s d ' u n r e c u l d e s p r e s t a t i o n s d e t r a f i c 

d e s c h e m i n s de f e r et d e s a u t o b u s . D ' a u t r e p a r t , la p l a n i f i -

c a t i o n à l o n g t e r m e du s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s ne p e u t p a s 

ê t r e c o n ç u e d ' e m b l é e de f a ç o n à a b s o r b e r de f o r t s é c a r t s v e r s 

le h a u t (+ 3 0 % ) , s i n o n on o b t i e n d r a i t un r é s e a u s u r d i m e n s i o n -

n é . A l ' h o r i z o n de p l a n i f i c a t i o n , la c a p a c i t é du r é s e a u a i n s i 

q u e le m a t é r i e l r o u l a n t p e r m e t t e n t d ' a s s u r e r en t r a f i c - v o y a -

g e u r s u n e a u g m e n t a t i o n s u b i t e d e 1 0 % , en t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

i n t e r n e et i m p o r t / e x p o r t u n e s u r c h a r g e c o n j o n c t u r e l l e d e c o u r -

te d u r é e de 1 5 % . D a n s le c a s du t r a f i c de t r a n s i t , d o n t la 

d e m a n d e s ' a c c r o î t f o r t e m e n t d a n s les v a r i a n t e s f i n a l e s , au-

c u n e a u g m e n t a t i o n à c o u r t t e r m e n ' e s t e n v i s a g e a b l e en r a i s o n 

d e s r e s t r i c t i o n s de c a p a c i t é . Le t r a f i c r é s u l t a n t de f l u c t u a -

t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s et q u e les c h e m i n s d e f e r ne p e u v e n t 

é c o u l e r d o i t p a s s e r à la r o u t e q u i p r é s e n t e u n e p l u s g r a n d e 

f l e x i b i l i t é en r a i s o n de s o n r é s e a u p l u s é t e n d u et p l u s é t r o i -

t e m e n t m a i l l é . C e t t e s i t u a t i o n a é t é p r i s e en c o n s i d é r a t i o n 

l o r s de la d e s c r i p t i o n d e s f l u c t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s du 

t r a f i c r o u t i e r . 

Si les r e c e t t e s v a r i e n t d a n s la m ê m e m e s u r e q u e la d e m a n d e , 

les c o û t s ne p e u v e n t p a s ê t r e a j u s t é s a v e c a u t a n t d e s o u p l e s -

s e . La c a p a c i t é d ' u n e e n t r e p r i s e é t a n t d i m e n s i o n n é e s u r la 

b a s e d ' h y p o t h è s e s de c r o i s s a n c e à long t e r m e en v u e d ' u n e "an-

n é e n o r m a l e " , l ' e n t r e p r i s e ne p e u t r é d u i r e à c o u r t t e r m e q u ' u n e 
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f r a c t i o n d e s e s c o û t s ; ce p h é n o m è n e e s t a p p e l é " r é m a n e n c e d e s 

c o û t s " . D a n s le cas d ' u n e s u r c h a u f f e c o n j o n c t u r e l l e , l ' e n t r e -

p r i s e p e u t d u r a n t un c o u r t l a p s d e t e m p s " s u r - u t i 1 is er" s e s 

é q u i p e m e n t s et p r o d u i r e d e s p r e s t a t i o n s d é p a s s a n t sa c a p a c i t é 

s a n s d e v o i r s u p p o r t e r d e s c o û t s n e t t e m e n t p l u s é l e v é s . C e t t e 

u t i l i s a t i o n t r è s i n t e n s e ne d o i t p a s d é p a s s e r c e r t a i n e s l i m i -

t e s , s i n o n les c o û t s s ' é l è v e r a i e n t b r u t a l e m e n t . 

Ces e f f e t s a p p a r a i s s e n t n e t t e m e n t d a n s le t a b l e a u c i - a p r è s et 

à la f i g u r e 14 1 ) . A i n s i , d a n s la V F - l , il n ' y a p a s lieu de 

c r a i n d r e d ' i m p o r t a n t s d é f i c i t s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s m ê m e 

d a n s un c l i m a t de r é c e s s i o n , a l o r s q u e d e s r é s u l t a t s p o s i t i f s 

s o n t a s s e z p r o b a b l e s p o u r les " a n n é e s n o r m a l e s " et en c a s d e 

h a u t e c o n j o n c t u r e . En r e v a n c h e , d a n s la V F - 2 , d e s r e c u l s c o n -

j o n c t u r e l s d e l ' a m p l e u r i n d i q u é e se s o l d e r a i e n t f o r t p r o b a b l e -

m e n t p a r d e s d é f i c i t s . 

T a b l e a u 23 R é s u l t a t s f i n a n c i e r s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s 

d a n s d i f f é r e n t e s s i t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s 

(en m i l l i o n s d e f r a n c s a u x p r i x d e 1 9 7 4 ) 

"Haute conjoncture" 

Coûts 
Recettes 

Résultat 

Taux de couverture en % 

VF - 1 VF - 2 

"Haute conjoncture" 

Coûts 
Recettes 

Résultat 

Taux de couverture en % 

3'630 à 4'160 

4'660 

3*830 à 4'410 

4'500 

"Haute conjoncture" 

Coûts 
Recettes 

Résultat 

Taux de couverture en % 

500 à 1'030 90 à 670 

"Haute conjoncture" 

Coûts 
Recettes 

Résultat 

Taux de couverture en % 112 à 128 102 à 117 

"Année normale" 

Coûts 

Recettes 

Résultat 

Taux de couverture en % 

31560 à 4'080 

4' 190 

3'740 à 4'310 

4'060 

"Année normale" 

Coûts 

Recettes 

Résultat 

Taux de couverture en % 

110 à 630 - 250 à 320 

"Année normale" 

Coûts 

Recettes 

Résultat 

Taux de couverture en % 103 à 118 94 à 109 

"Récession" 

Coûts 

Recettes 

Résultat 

Taux de couverture en % 

3'420 à 3'930 

3'400 

3*610 à 4' 170 

3'270 

"Récession" 

Coûts 

Recettes 

Résultat 

Taux de couverture en % 

- 530 à - 20 - 900 à - 340 

"Récession" 

Coûts 

Recettes 

Résultat 

Taux de couverture en % 87 à 99 78 à 91 

1) On trouvera à l'annexe 29 les détails correspondant au tableau 23 et à la figure 14. 



- 1 5 6 -

F i g u r e 14 C o û t s et r e c e t t e s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s d a n s 

d i f f é r e n t e s s i t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s en Z , 

Millions de francs 

(aux prix de 1974) 

R- "récession" 

N- "anne'e normale" 

H , "haute 
conjoncture" 

Recettes 

Coûts avec marge 
de fluctuation 

P o u r c l a r i f i e r la p r é s e n t a t i o n , on a i n d i q u é la m a r g e de 

f l u c t u a t i o n p o u r la s e u l e e s t i m a t i o n d e s c o û t s . Ici t o u t e -

f o i s , les p r e s t a t i o n s de t r a f i c et les r e c e t t e s q u i en dé-

c o u l e n t s o n t é g a l e m e n t a f f e c t é e s d ' u n e m a r g e d ' i n c e r t i t u d e . 

L ' i n t e r v a l l e p e u t ê t r e m i e u x i n t e r p r é t é l o r s q u e les r e v e n u s 

i n d i q u é s p o u r la " r é c e s s i o n " et p o u r la " h a u t e c o n j o n c t u r e " 

f i g u r e n t le m i n i m u m , r e s p e c t i v e m e n t le m a x i m u m d e la m a r g e 

de f l u c t u a t i o n d e s r e v e n u s m o y e n s . 
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7 . 2 2 C o û t s et r e c e t t e s d e s t r a n s p o r t s r o u t i e r s p r i v é s 

M é t h o d e a p p l i q u é e 

C o m m e p o u r la m é t h o d e a p p l i q u é e a u x t r a n s p o r t s p u b l i c s , on a 

e f f e c t u é d e s c a l c u l s d i s t i n c t s d e s c o û t s et r e c e t t e s d e s in-

f r a s t r u c t u r e s , d ' u n e p a r t , et d e s c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n d e s 

v é h i c u l e s , d ' a u t r e p a r t . 

En p r i n c i p e , on a a p p l i q u é au c a l c u l d e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c -

t u r e la m é t h o d e d é t e r m i n a n t e du C o m p t e r o u t i e r , le c o m p t e ca-

p i t a l ( c o m p t e g l o b a l ) . C e l l e - c i p r e n d p o u r p o i n t de d é p a r t 

les c o û t s d e s r o u t e s au n i v e a u d e s c a n t o n s et d i s t i n g u e e n t r e 

les r o u t e s n a t i o n a l e s , c a n t o n a l e s et c o m m u n a l e s . P o u r le c a l -

c u l d e s c o û t s d ' i n v e s t i s s e m e n t ( a m o r t i s s e m e n t s et i n t é r ê t s ) , 

on d o i t se b a s e r s u r les v a l e u r s c o m p t a b l e s d e 1 9 7 4 et s u r la 

v a l e u r d e s i n v e s t i s s e m e n t s p o u r l ' a v e n i r . L e s v a l e u r s d e s in-

v e s t i s s e m e n t s o n t pu ê t r e c a l c u l é e s p o u r le p a s s é au m o y e n 

d e s d o n n é e s du B u r e a u f é d é r a l d e s t a t i s t i q u e ( B F S ) . L e s i n v e s -

t i s s e m e n t s de 1 9 7 5 à 2 0 0 0 o n t é t é c a l c u l é s en c o n f o r m i t é a v e c 

les r é s e a u x d e s v a r i a n t e s f i n a l e s , c o m p t e t e n u , p o u r les r o u -

t e s n a t i o n a l e s , de l ' é c h e l o n n e m e n t d a n s le t e m p s du p r o g r a m m e 

de c o n s t r u c t i o n a long t e r m e d e 1 9 7 6 . On a dû i n c l u r e d a n s 

les r o u t e s n a t i o n a l e s c e r t a i n s i n v e s t i s s e m e n t s de r e m p l a c e -

m e n t ( r e n o u v e l l e m e n t s de r e v ê t e m e n t et a u t r e s ) . On a r e t e n u 

c o m m e f a c t e u r s d e r e n c h é r i s s e m e n t d e s i n v e s t i s s e m e n t s les m e -

s u r e s de p r o t e c t i o n p a s s i v e de l ' e n v i r o n n e m e n t , q u i d o i v e n t 

ê t r e r é a l i s é e s le long d e s r o u t e s n a t i o n a l e s ; e l l e s f i g u r e n t 

p o u r 2 à 3% d e s i n v e s t i s s e m e n t s 1 ) . L e s c o û t s d ' e n t r e t i e n d e s 

r o u t e s n a t i o n a l e s o n t é t é e s t i m é s à l ' a i d e d e s v a l e u r s du S e r -

v i c e f é d é r a l d e s r o u t e s et d e s d i g u e s ( S F R D ) a i n s i q u e d e 

q u e l q u e s c a n t o n s . L e s c o û t s d ' e n t r e t i e n d e s r o u t e s c a n t o n a l e s 

et c o m m u n a l e s se b a s e n t s u r les d é p e n s e s e f f e c t i v e s d ' a u j o u r -

d ' h u i . E n f i n , il a f a l l u i n c l u r e t o u t e s les a u t r e s d é p e n s e s , q u i 

c o m p r e n n e n t les d é p e n s e s de r é g u l a t i o n du t r a f i c , les d é p e n -

ses a d m i n i s t r a t i v e s , e t c . ; on p e u t les c a l c u l e r en f o n c t i o n 

d e s p r e s t a t i o n s d e s v é h i c u l e s . A v e c les c o û t s d ' i n v e s t i s s e m e n t 

( a m o r t i s s e m e n t s , i n t é r ê t s ) , les c o û t s d ' e n t r e t i e n a i n s i q u e 

les a u t r e s d é p e n s e s , on a c e r n é l ' e n s e m b l e d e s c o û t s d ' i n f r a s -

t r u c t u r e du t r a f i c r o u t i e r . A f i n d ' é v a l u e r les e f f e t s é c o n o m i -

q u e s du t r a f i c , il f a u t i m p u t e r c e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e a u x 

u s a g e r s d a n s u n e p h a s e s u i v a n t e . On a a p p l i q u é d a n s l ' e n s e m b l e 

le m ê m e p r o c é d é q u e c e l u i du B F S p o u r le " C o m p t e p a r c a t é g o -

r i e s " , à l ' e x c e p t i o n d e s c l é s d ' i m p u t a t i o n a m é l i o r é e s d a n s les 

m o d è l e s d e t r a f i c et d ' a f f e c t a t i o n d e la C G S T 2 ) . 

P a r a l l è l e m e n t aux c o û t s d e s i n f r a s t r u c t u r e s , on a c a l c u l é sé-

p a r é m e n t les c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n d e s v o i t u r e s i n d i v i d u e l l e s , 

d e s v é h i c u l e s de l i v r a i s o n et d e s c a m i o n s . L e s c o û t s v a r i a b l e s 

1) Rapportés à l'ensemble des investissements; voir mandat CGST no 106. 
2) Voir document de travail CGST no 28. 
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( e n t r e t i e n d e s v é h i c u l e s , c a r b u r a n t s e t c . ) r e p o s e n t s u r d e s 

t a u x m o y e n s l i é s a u x p r e s t a t i o n s k i l o m é t r i q u e s , les c o û t s 

f i x e s ( a m o r t i s s e m e n t s / i n t é r ê t s d e s v é h i c u l e s , a s s u r a n c e s , im-

p ô t s s u r les v é h i c u l e s à m o t e u r ) s o n t b a s é s s u r l ' e f f e c t i f 

d e s v é h i c u l e s . A v e c ce p r o c é d é , on p e u t é v i t e r l ' i n c e r t i t u d e 

i n h é r e n t e à la d u r é e de s e r v i c e m o y e n n e , r e s p e c t i v e m e n t au 

p a r c o u r s k i l o m é t r i q u e p a r v é h i c u l e . On a a d m i s q u e d e s m e s u -

res de p r o t e c t i o n a c t i v e de l ' e n v i r o n n e m e n t a v a i e n t é t é p r i -

s e s p o u r t o u t e s les c a t é g o r i e s d e v é h i c u l e s ( c o n c e r n a n t le 

b r u i t et les g a z d ' é c h a p p e m e n t ) , m e s u r e s q u i o n t p o u r c o n s é -

q u e n c e le r e n c h é r i s s e m e n t du p r i x d ' a c h a t d e s v é h i c u l e s et 

a u g m e n t e n t les c o û t s d ' a m o r t i s s e m e n t s et d ' i n t é r ê t s 1 ) . En 

l i a i s o n a v e c les m e s u r e s p r i s e s à p r o p o s d e s i n f r a s t r u c t u r e s , 

c e l a c o n d u i t à 1 ' i n t e r n a l i s a t i o n d e s c o û t s q u i é t a i e n t p r é c é -

d e m m e n t s u p p o r t é s p a r la c o l l e c t i v i t é . 

En d e r n i e r l i e u , on a a d m i s d a n s les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s 

l ' i n t r o d u c t i o n d ' u n i m p ô t s p é c i f i q u e , lié a u x p r e s t a t i o n s , 

s u r le t r a f i c r o u t i e r l o u r d ( c a m i o n s , a u t o c a r s ) , d o n t les 

t a u x p a r k i l o m è t r e p a r c o u r u s o n t f i x é s en f o n c t i o n du C o m p t e 

p a r c a t é g o r i e s de 1 9 7 4 , de m a n i è r e à a s s u r e r la c o u v e r t u r e 

i n t é g r a l e . Il f a u d r a e x a m i n e r u l t é r i e u r e m e n t q u e l s s o n t les 

t a u x d ' i m p ô t n é c e s s a i r e s p o u r les v a r i a n t e s f i n a l e s 1 et 2 . 

Les c o û t s t o t a u x du t r a f i c r o u t i e r se c o m p o s e n t de l ' a d d i t i o n 

d e s c o û t s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c t u r e s et d e s c o û t s d e f o n c -

t i o n n e m e n t d e s v é h i c u l e s , a p r è s é l i m i n a t i o n d e s d o u b l e s i m p u -

t a t i o n s . En e f f e t , les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e n ' a p p a r a i s s e n t 

p a s en t a n t q u e t e l s aux p r o p r i é t a i r e s d e v é h i c u l e s à m o t e u r , 

p u i s q u ' i l s c o n t r i b u e n t à l e u r c o u v e r t u r e au m o y e n d ' i m p ô t s et 

d e t a x e s . Si l'on a d d i t i o n n e les c o û t s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c -

t u r e s et les c o û t s d e f o n c t i o n n e m e n t d e s v é h i c u l e s , il f a u t 

a l o r s d é d u i r e les m o n t a n t s d e s t i n é s aux p o u v o i r s p u b l i c s d e s 

c o û t s d e f o n c t i o n n e m e n t d e s v é h i c u l e s . 

A l ' i n v e r s e du r a i l , il f a u t c o m p t a b i l i s e r en t r a f i c r o u t i e r 
c o m m e r e c e t t e s les c o û t s de f o n c t i o n n e m e n t d e s v é h i c u l e s (y 
c o m p r i s les i m p ô t s et t a x e s ) . La p r o p r i é t é p r i v é e d e s v é h i c u -
les g a r a n t i t q u e les c o û t s s o i e n t c o u v e r t s d è s q u ' i l s a p p a r a i s -
s e n t ; c ' e s t p o u r q u o i on p e u t p a r l e r en t e r m e s m a c r o - é c o n o m i -
q u e s d e r e c e t t e s . 

L o r s de la p r i s e en c o m p t e d e s e f f e t s s o u s l ' a n g l e d e s p o u -

v o i r s p u b l i c s , il f a u t c o n f r o n t e r les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e 

t o t a u x a v e c les r e c e t t e s d e s i m p ô t s et t a x e s . Il est p a r t i c u -

l i è r e m e n t i n t é r e s s a n t de s a v o i r d a n s q u e l l e m e s u r e le t r a f i c 

r o u t i e r c o u v r e s e s c o û t s , c o m p t e t e n u d e s h y p o t h è s e s a d m i s e s , 

et c o m m e n t la c h a r g e d e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e e s t r é p a r t i e 

e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s . 

1) Pour l'avenir, il faut admettre les hausses de prix d'achat suivantes: voitures de tourisme + 1'500 Fr; 

voitures de livraison + 2'300 Fr; camions + 13'000 Fr (mandats CGST nos 117 et 121). 
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R é s u l t a t c o m p t e non t e n u d e s f l u c t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s 

Les r é s u l t a t s d e s c a l c u l s a p p l i q u é s aux c o û t s et r e c e t t e s du 

t r a f i c r o u t i e r s o n t r é s u m é s d a n s le t a b l e a u 24 1 ) . P a r m i les 

c o û t s f i g u r e n t en p r e m i è r e p l a c e les c o û t s p r i v é s de f o n c t i o n 

n e m e n t d e s v é h i c u l e s . Ils c o m p r e n n e n t les c o û t s d ' e x p l o i t a -

t i o n p r o p r e m e n t d i t s ( e n t r e t i e n d e s v é h i c u l e s , a m o r t i s s e m e n t s 

et i n t é r ê t s ) , et p o u r les v é h i c u l e s u t i l i t a i r e s , les s a l a i r e s 

d e s c h a u f f e u r s et de l e u r s a i d e s . En r a i s o n du p r i x d e s c a r b u 

r a n t s s u p é r i e u r d ' e n v i r o n 7 0 % , les c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n d e s 

v é h i c u l e s s o n t un peu p l u s é l e v é s d a n s la V F - l q u e d a n s la 

V F - 2 , b i e n q u e l'on a i t m o i n s de p r e s t a t i o n s s u r la r o u t e . 

G l o b a l e m e n t , les c o û t s de f o n c t i o n n e m e n t d e s v é h i c u l e s a u g m e n 

t e n t e n t r e Zq et Z^ d ' e n v i r o n 5 0 % , ce q u i c o r r e s p o n d en g r o s 

à l ' a u g m e n t a t i o n d e s p r e s t a t i o n s . 

Les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e a u g m e n t e n t e n t r e 40 et 9 0 % . L e s 

c o û t s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c t u r e s a t t r i b u a b l e s aux a u t o b u s 

d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s o n t é t é d é d u i t s de c e t t e v a l e u r . 

Le c o û t t o t a l du t r a f i c r o u t i e r se s i t u e d a n s les v a r i a n t e s 

f i n a l e s e n t r e 34 et 4 1 m i l l i a r d s d e f r a n c s (aux p r i x de 1 9 7 4 ) 

C o m m e on l'a d é j à a f f i r m é , les c o û t s p r i v é s ( s a n s les i m p ô t s ) 

s o n t d e s r e c e t t e s au s e n s m a c r o - é c o n o m i q u e , c ' e s t p o u r q u o i 

les p o s t e s du t a b l e a u 24 " R e c e t t e s p r i v é e s " et " C o û t s p r i v é s 

de f o n c t i o n n e m e n t d e s v é h i c u l e s " s o n t i d e n t i q u e s 2 ) . L e s re-

d e v a n c e s d ' u s a g e c o n s t i t u e n t en r e v a n c h e d ' a u t h e n t i q u e s re-

c e t t e s r o u t i è r e s p o u r les p o u v o i r s p u b l i c s . A p r o p o s d e c e s 

r e d e v a n c e s , on a s u p p o s é le p r o d u i t d ' u n i m p ô t s u r le t r a f i c 

l o u r d à e n v i r o n 23 c e n t i m e s p a r k i l o m è t r e - c a m i o n . Le t a b l e a u 

24 m o n t r e q u e les r e c e t t e s d e s p o u v o i r s p u b l i c s ne c o u v r e n t 

p a s d e f a ç o n c e r t a i n e les c o û t s q u ' i l s a s s u m e n t d a n s la V F - l . 

Le d é f i c i t , r a p p o r t é a u x c o û t s d e s i n f r a s t r u c t u r e s , se m o n t e 

à e n v i r o n 5 à 1 0 % . Les d r o i t s s u r les c a r b u r a n t s d e v r a i e n t 

d o n c ê t r e m a j o r é s , p o u r c o u v r i r ce d é f i c i t , d ' e n v i r o n 20% ou 

10 c e n t i m e s p a r l i t r e d a n s la V F - l . La V F - 2 d e v r a i t p a r c o n -

t r e ê t r e en é q u i l i b r e . 

Inf lu e n c e s d e s f l u c t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s et d e s p e r t u r b a -

t i o n s d a n s l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t é n e r g é t i q u e  

De f a ç o n s i m i l a i r e à ce q u i a é t é f a i t p o u r les t r a n s p o r t s 

p u b l i c s , il f a u t é t u d i e r q u e l l e s i n c i d e n c e s p e u v e n t a v o i r les 

f l u c t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s s u r le t r a f i c r o u t i e r . En p r i n -

c i p e , on est p a r t i d e s m ê m e s c o n d i t i o n s q u ' e n t r a n s p o r t p u b -

l i c ; on a a d m i s u n e m a r g e d e f l u c t u a t i o n de 1 10% en t r a f i c -

v o y a g e u r s et de ± 30% en t r a f i c - m a r c h a n d i s e s . A v r a i d i r e , 

on n'a p a s o b s e r v é de t e l l e s v a r i a t i o n s d a n s un p a s s é r é c e n t , 

1) Des tableaux plus détaillés figurent aux annexes 30 et 31, lesquelles indiquent également les bases 

de calcul. 

2) A propos du seul trafic-marchandises professionnel, on a pu calculer une marge de bénéfice, c'est-

à-dire une différence entre les coûts et les recettes. 
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T a b l e a u 24 C o û t s et r e c e t t e s du t r a f i c r o u t i e r p r i v é 

(en m i l l i o n s de f r a n c s a u x p r i x de 1 9 7 4 ) 

Positions Z0 (1974) VF—1 VF-2 

Coûts 

coûts privés de fonction-

nement des véhiculeŝ ) 

coûts d'infrastructurê ) 

Total 

22'220 

2*613 

31*200 - 36*540 

3*660 - 4*630 

30*060 - 35*200 

3*880 - 4'920 

Coûts 

coûts privés de fonction-

nement des véhiculeŝ ) 

coûts d'infrastructurê ) 

Total 24*833 34*860 - 41*170 33*940 - 40*120 

Recettes 

recettes privées 

redevances d'usage 

Total3) 

22'220 

2*390 

31*200 - 36*540 

3*500 - 4*100 

30*060 - 35*200 

4*050 - 4*760 

Recettes 

recettes privées 

redevances d'usage 

Total3) 24*610 34*700 - 40*640 34*110 - 39*960 

Résultat en mio de fr - 223 - 530 à - 160 - 160 à + 170 

Taux de couverture en % 

- infrastructure 

- total 

91 

99 

89 à 96 

99 à 100 

97 à 104 

99 à 101 

1) Sans les redevances. 

2) Part attribuable au trafic motorise' (sans les coûts d'infrastructure des autobus 

des transport pubi ics). 
3) Repre'sentent l'ensemble des coûts privés de fonctionnement des véhicules. 

c a r les p o s t e s de c o m p t a g e a u t o m a t i q u e du S F R D o n t e n r e g i s t r é 

p e n d a n t les a n n é e s 1 9 7 5 et 1976 p r e s q u e p a r t o u t un n o m b r e d e 

v é h i c u l e s p l u s é l e v é q u e les a n n é e s p r é c é d e n t e s , m a l g r é la ré-

c e s s i o n . On a c e p e n d a n t r e t e n u les m ê m e s h y p o t h è s e s de f l u c t u a 

t i o n p o u r la b o n n e r a i s o n q u ' à l ' a v e n i r le t r a f i c r o u t i e r p o u r 

r a i t ê t r e p a r a l y s é p l u s ou m o i n s l o n g t e m p s en r a i s o n d e sa dé-

p e n d a n c e é n e r g é t i q u e v i s - à - v i s de l ' é t r a n g e r . A p r o p o s du t r a -

f i c - m a r c h a n d i s e s p a r la r o u t e , il f a u t c o n s i d é r e r q u ' e n c a s d e 

" h a u t e c o n j o n c t u r e " , les c h e m i n s de f e r ne p o u r r a i e n t p a s sa-

t i s f a i r e la t o t a l i t é de la d e m a n d e s u p p l é m e n t a i r e d e 3 0 % ; u n e 

p a r t i e de c e t t e d e m a n d e s e r a i t d o n c t r a n s f é r é e à la r o u t e . U n e 

t e l l e a u g m e n t a t i o n du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s r o u t i e r n ' e x e r c e p a s 

u n e g r a n d e i n f l u e n c e , c a r sa p a r t d a n s le t r a f i c t o t a l e s t re-

l a t i v e m e n t f a i b l e (10 à 15% d e s p r e s t a t i o n s ) . Le t a b l e a u 25 

c i - a p r è s i n d i q u e les r é s u l t a t s d e s c a l c u l s d a n s les t r o i s si-

t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s . 
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T a b l e a u 25 R é s u l t a t s du t r a f i c r o u t i e r p r i v é d a n s d i f f é r e n -

t e s s i t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s 1) 

(en m i l l i o n s de f r a n c s aux p r i x d e 1 9 7 4 ) 

Situations conjoncturelles VF—1 VF-2 

"Haute conjoncture" 

Coûts totaux 

Recettes totales 

Résultat 

38»940 - 46'000 

39'190 - 45'990 

37'690 - 44'530 

38'270 - 44'900 

"Haute conjoncture" 

Coûts totaux 

Recettes totales 

Résultat - 10 à + 250 + 370 à + 580 

"Année normale" 

Coûts totaux 

Recettes totales 

Résultat 

34*860 - 41'170 

34'700 - 40'640 
33'940 - 40 M 20 

34'HO - 39'960 

"Année normale" 

Coûts totaux 

Recettes totales 

Résultat - 530 à - 160 - 160 à + 170 

"Récession avec crise énergétique" 

Coûts totaux 

Recettes totales 

Résultat 

31'440 - 37'140 

30'650 - 35'880 

30'670 - 36'270 

30'090 - 35'260 

"Récession avec crise énergétique" 

Coûts totaux 

Recettes totales 

Résultat - 1'260 à - 790 - 1*010 à - 580 

La définition et le calcul des coOts et recettes sont les mêmes qu'au tableau 24. 

1) Pour les détails, on se reportera à l'annexe 32. 
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En c a s d e " h a u t e c o n j o n c t u r e " , les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s 

d e v r a i e n t , s e l o n t o u t e v r a i s e m b l a n c e , a t t e i n d r e la c o u v e r t u -

re i n t é g r a l e , a l o r s q u ' e n s i t u a t i o n d e r é c e s s i o n a c c o m p a g n é e 

d ' u n e c r i s e de l ' é n e r g i e , le d é f i c i t a n n u e l d e v r a i t se s i t u e r 

e n t r e 600 et 1 * 3 0 0 m i l l i o n s d e f r a n c s . La f i g u r e 15 q u i f a i t 

s u i t e m o n t r e les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e ( a v e c l ' i n t e r v a l l e 

d ' e s t i m a t i o n c o r r e s p o n d a n t ) et les r e c e t t e s d e s p o u v o i r s pu-

b l i c s s o u s la f o r m e d e r e d e v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c t u -

r e s . La r e l a t i o n p l u s f a v o r a b l e e n t r e les c o û t s et les r e c e t -

tes q u i c a r a c t é r i s e la V F - 2 a p p a r a î t n e t t e m e n t . 

F i g u r e 15 C o û t s et r e c e t t e s d e s p o u v o i r s p u b l i c s p o u r les 

r o u t e s en f o n c t i o n de d i v e r s e s s i t u a t i o n s c o n -

j o n c t u r e l l e s en Z, 

Millions de francs 

(aux prix de 1974) 

5 0 0 0 -

4 0 0 0 -

3 0 0 0 -

2 000 - -

I000--

VF—1 

"récession/ 
R- perturbation 

énergétique" 

N- "année normale" 

V F - 2 

H- "haute 
conjoncture 

Coûts d'infrastructure 
du trafic routier 

Recettes des pouvoirs 
publics (redevances) 
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7 . 2 3 C o û t s du t r a f i c a é r i e n , d e la n a v i g a t i o n s u r le R h i n 

et du t r a f i c p a r c o n d u i t e s  

L e s p a r t i c u l a r i t é s d e s m o d e s de t r a n s p o r t q u e s o n t le t r a f i c 

a é r i e n , la n a v i g a t i o n i n t é r i e u r e et les c o n d u i t e s ne p e r m e t -

t e n t d a n s le c a d r e de la C G S T q u e d e s r e m a r q u e s g é n é r a l e s s u r 

l ' é v o l u t i o n f u t u r e d e s c o û t s . 

T r a f i c a é r i e n 

Les c o n s i d é r a t i o n s s u i v a n t e s se l i m i t e n t a u x a é r o p o r t s d ' i m -

p o r t a n c e n a t i o n a l e e t , p o u r c e u x - c i , a u x c o û t s d ' i n f r a s t r u c -

t u r e et d ' e x p l o i t a t i o n , non p a s a u x c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n d e s 

c o m p a g n i e s a é r i e n n e s s u i s s e s et é t r a n g è r e s . D a n s les v a r i a n -

t e s f i n a l e s , on p a r t d e l ' i d é e q u e le t r a f i c a é r i e n d o i t p a r -

v e n i r à la c o u v e r t u r e i n t é g r a l e d e s e s c o û t s c o m m e les a u t r e s 

m o d e s d e t r a n s p o r t , ce q u i s i g n i f i e q u e les c o û t s d e s a é r o -

p o r t s d e v r o n t p a r p r i n c i p e ê t r e c o u v e r t s au m o y e n d e s r e d e -

v a n c e s d ' u s a g e . M a i s c e r t a i n s a c c o r d s i n t e r n a t i o n a u x s ' o p p o -

s e n t à u n e c o u v e r t u r e i n t é g r a l e d e s c o û t s . C e l a v a u t p o u r la 

s é c u r i t é a é r i e n n e ; d a n s la p l u p a r t d e s E t a t s , d e s e f f o r t s ont 

é t é e n t r e p r i s p o u r f a i r e c o u v r i r les g r o s s e s d é p e n s e s p a r les 

r e d e v a n c e s . Le t a u x d e c o u v e r t u r e d e la s é c u r i t é a é r i e n n e q u i 

é t a i t d a n s n o t r e p a y s de 1 3 , 5 % s ' e s t é l e v é j u s q u ' à f i n 1976 à' 

3 9 , 3 % ( r e c e t t e s t o t a l e s : 2 7 , 4 m i o de f r , d é p e n s e s t o t a l e s : 

6 9 , 7 m i o d e f r ) . Le t a u x d e c o u v e r t u r e d e s c o û t s d e s a é r o p o r t s 

d e v r a i t a v o i r en 1 9 7 4 a t t e i n t 85 à 9 0 % . 

L e s c o û t s a c t u e l s et f u t u r s du t r a f i c a é r i e n s o n t r é s u m é s au 

t a b l e a u 2 6 . On a r e n o n c é à e s t i m e r les r e c e t t e s , c a r l e u r é v o -

l u t i o n est d i f f i c i l e m e n t p r é v i s i b l e . C o m m e le m o n t r e le ta-

b l e a u , les c o û t s a n n u e l s d e s t r o i s a é r o p o r t s n a t i o n a u x d e Zu-

r i c h - K l o t e n , G e n è v e - C o i n t r i n et B â l e - M u l h o u s e o n t é t é e s t i m é s 

a 1 5 0 - 1 6 0 m i l l i o n s d e f r a n c s p o u r 1 9 7 4 . En r a i s o n d e s e x t e n -

s i o n s n é c e s s a i r e s p o u r a s s u r e r le t r a f i c p r é v u , ils d e v r a i e n t 

a t t e i n d r e 3 2 0 à 340 m i l l i o n s d e f r a n c s en l'an 2 0 0 0 . 

N a v i g a t i o n i n t é r i e u r e 

La m a j e u r e p a r t i e d e s c o û t s d e t r a n s p o r t d e la n a v i g a t i o n s u r 

le R h i n e s t r é a l i s é e h o r s d e S u i s s e . C e s c o û t s s o n t s a n s im-

p o r t a n c e i c i . En r e v a n c h e , le p r o l o n g e m e n t de la v o i e n a v i g a -

b l e j u s q u ' à K l i n g n a u d a n s la V F - 2 e n t r a î n e d e s c o û t s q u i de-

v r a i e n t ê t r e i m p u t é s , si ce p r o l o n g e m e n t n ' é t a i t p a s r é a l i s é , 

à d e s t r o n ç o n s de v o i e s f e r r é e s ou de r o u t e s s u i s s e s . Il f a u t 

é g a l e m e n t t e n i r c o m p t e d e s c o û t s de t r a n s b o r d e m e n t d a n s les 

p o r t s d e B â l e ou de K l i n g n a u . C o m m e il s ' a g i t p o u r l ' e s s e n -

t i e l d e c o û t s p r i v é s , on ne p e u t f a i r e q u e d e s e s t i m a t i o n s . 
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T a b l e a u 26 C o û t s d e s a é r o p o r t s , d e la n a v i g a t i o n i n t é r i e u r e 

et d e s t r a n s p o r t s p a r c o n d u i t e s en Z q et Z]_ 

( e s t i m a t i o n s en m i l l i o n s d e f r a n c s a u x p r i x d e 
1 9 7 4 ) 

Mode de transport z0 
V F - 1 V F - 2 

Trafic aérien 

- Coûts d'exploitation des 

aéroports nationaux (y com-

pris la sécurité aérienne) 1) 150 - 160 320 - 340 320 - 340 

Navigation intérieure 

- Coûts portuaires et de trans-

bordement 2) 

- Coûts d'infrastructure supplé-

mentaires en Z] 

- Exploitation Bâle-Klingnau 

(frets) 

T o t a l 

80 - 90 120 - 140 

10 

120 - 140 

30 

20 - 30 

Navigation intérieure 

- Coûts portuaires et de trans-

bordement 2) 

- Coûts d'infrastructure supplé-

mentaires en Z] 

- Exploitation Bâle-Klingnau 

(frets) 

T o t a l 80 - 90 130 - 140 170 - 200 

Conduites 

- Coûts d'exploitation et 
d'infrastructure 3) 25 - 30 30 - 35 30 - 35 

1) Sources: Comptes des ae'roports et de la sécurité aérienne y compris les contributions 

pubi iques. 

2) Source: Taxes de transbordement par genres de marchandises (y compris les marges 
bénéficiaires). 

3) Source: Comptes d'exploitation des sociétés exploitantes des conduites d'hydrocar-

bures. 
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P a r a i l l e u r s , t o u s les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e , à s a v o i r les 

c o û t s p o r t u a i r e s p r o p r e m e n t d i t s et les c o û t s de la v o i e na-

v i g a b l e ( c h e n a l , é c l u s e s , e t c . ) s o n t c o m p r i s d a n s les c a l c u l s . 

La c o u v e r t u r e d e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e est é g a l e m e n t l i m i -

t é e d a n s le cas d e la n a v i g a t i o n i n t é r i e u r e p a r d e s a c c o r d s 

i n t e r n a t i o n a u x . A i n s i la " C o n v e n t i o n d e M a n n h e i m " n ' a u t o r i s e 

p a r u n e i m p u t a t i o n c o m p l è t e d e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e . En 

r e v a n c h e , la c o u v e r t u r e i n t é g r a l e d e s c o û t s d e v r a i t v a l o i r 

s u r le t r o n ç o n R h e i n f e l d e n - K l i n g n a u . 

C o m m e le m o n t r e le t a b l e a u 2 6 , les c o m p o s a n t e s d e c o û t d e la 

n a v i g a t i o n i n t é r i e u r e se m o n t e n t à 8 0 - 9 0 m i l l i o n s d e f r a n c s 

en Z q , à 1 3 0 - 1 4 0 m i l l i o n s d e f r a n c s d a n s la V F - l (sans K l i n g -

n a u , m a i s a v e c les e x t e n s i o n s d e s p o r t s r h é n a n s d e B a i e ) a i n -

si q u ' à 1 7 0 - 2 0 0 m i l l i o n s d e f r a n c s d a n s la V F - 2 . 

C o n d u i t e s 

On p e u t a d m e t t r e à p r o p o s d e s c o n d u i t e s la c o u v e r t u r e c o m p l è t e 

d e s c o û t s , c a r e l l e s n ' o c c a s i o n n e n t q u e d e s c o û t s p r i v é s q u i 

s o n t à la c h a r g e d e s e n t r e p r i s e s c o n c e r n é e s . L ' i m p o r t a n c e d e s 

p r e s t a t i o n s d e t r a f i c r é a l i s é e s d a n s n o t r e p a y s j u s t i f i e q u e 

l'on i n t è g r e les c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n et d ' i n f r a s t r u c t u r e . 

C o m m e il n ' e s t p r é v u d a n s le c a d r e de la C G S T a u c u n e e x t e n -

s i o n des l i a i s o n s , m a i s s e u l e m e n t d e s a u g m e n t a t i o n s d e d é b i t , 

on ne d o i t p a s s ' a t t e n d r e à un f o r t a c c r o i s s e m e n t d e s c o û t s . 

Le t a b l e a u 26 i n d i q u e d e s m o n t a n t s de 2 5 - 3 0 m i l l i o n s de f r a n c s 

p o u r Z et de 3 0 - 3 5 m i l l i o n s de f r a n c s p o u r Z , . 

7 . 2 4 A m p l e u r p r é v i s i b l e d e s p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o -

m i e g é n é r a l e  

D a n s le c a d r e du c a l c u l d e s e f f e t s é c o n o m i q u e s d e s v a r i a n t e s 

f i n a l e s , on ne p e u t d o n n e r q u ' u n o r d r e d e g r a n d e u r d e s p r e s -

t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e ( P E G ) . S e l o n le c h i f -

f r e 5 . 3 , les PEG s o n t d e s o b l i g a t i o n s d é c o u l a n t d ' u n i n t é r ê t 

s u p é r i e u r , q u e les a u t o r i t é s p o l i t i q u e s d o i v e n t d é f i n i r p r é a -

l a b l e m e n t de f a ç o n p r é c i s e 1 ) . L ' a m p l e u r e f f e c t i v e ne s e r a p a s 

f o r c é m e n t c e l l e q u i va ê t r e e x p o s é e p l u s l o i n . Les o b l i g a t i o n s 

q u e p o u r r a i t f i x e r la C o n f é d é r a t i o n s o n t a s s e z f a c i l e s à c i r -

c o n s c r i r e m a i s c e l l e s d e s c a n t o n s p e u v e n t v a r i e r . 

1) Voir définitions et propositions au chiffre 9.2. 
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On p e u t c i t e r c o m m e p r i n c i p a l g e n r e de PEG le m a i n t i e n d ' u n e 

o f f r e de p r e s t a t i o n s en t r a n s p o r t p u b l i c i n t r a r e g i o n a l , e x i -

g e r p a r les p o u v o i r s p u b l i c s en d é p i t de la c o u v e r t u r e i n s u f -

f i s a n t e de s e s c o û t s . Il n ' e s t t o u t e f o i s pas q u e s t i o n d ' e n 

i n f é r e r q u e l ' o f f r e de t r a i n s r é g i o n a u x , p a r e x e m p l e , e s t en 

t a n t q u e t e l l e u n e PEG et q u ' e l l e d o i t ê t r e i n d e m n i s é e . Les 

c r i t è r e s d é t e r m i n a n t s s o n t , d ' u n e p a r t , q u e d a n s s o n s e u l in-

t é r ê t l ' e n t r e p r i s e de c h e m i n de f e r n ' e x p l o i t e r a i t p a s la 

l i g n e e n t i è r e ou r e n o n c e r a i t à c e r t a i n s t r a i n s e t , d ' a u t r e 

p a r t , q u e les p o u v o i r s p u b l i c s s o i e n t i n t é r e s s é s au m a i n t i e n 

de ces t r a i n s et à l ' e x p l o i t a t i o n de c e t t e l i g n e . 

Les r é d u c t i o n s t a r i f a i r e s p e u v e n t ê t r e c o n s i d é r é e s c o m m e un 

a u t r e g e n r e d e P E G . D a n s les v a r i a n t e s f i n a l e s , on r e c o n n a î t 

a u x e n t r e p r i s e s la l i b e r t é f o n d a m e n t a l e de f i x e r l e u r s p r i x 

s u r la b a s e d e s r è g l e s d e l ' é c o n o m i e d ' e n t r e p r i s e . L e s r a b a i s 

s u r c e r t a i n s b i l l e t s , a b o n n e m e n t s , e t c . ne c o n s t i t u e n t d o n c 

p a s d e s P E G . Il en va a u t r e m e n t a v e c les r e m i s e s a c c o r d é e s 

p o u r d e s r a i s o n s s o c i a l e s , p a r e x e m p l e a u x i n v a l i d e s et a u x 

a s s i s t é s s o c i a u x . On les a i d e r a t o u t e f o i s m i e u x au m o y e n d ' a l -

l o c a t i o n s d i r e c t e s . Un e x e m p l e d e P E G e s t c o n s t i t u é p a r les 

r é d u c t i o n s de t a r i f s p o u r le t r a f i c d e s t r a v a i l l e u r s et d e s 

é c o l i e r s q u i , en r a i s o n de la r i g i d i t é r e l a t i v e d e s h o r a i r e s 

de t r a v a i l , se c a r a c t é r i s e p a r d e s p o i n t e s d e t r a f i c a c c e n -

t u é e s et d o n c d e s c o û t s é l e v é s . Le r a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e 

e s t é g a l e m e n t u n e P E G ; g r â c e à l u i , on r a m è n e les t a r i f s su-

p é r i e u r s d e s e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t p u b l i c d e s r é g i o n s de 

m o n t a g n e ou de r é g i o n s d é f a v o r i s é e s g é o g r a p h i q u e m e n t au ni-

v e a u 140 (CFF = 1 0 0 ) a v e c l ' a i d e de la C o n f é d é r a t i o n , v o i r e 

p o u r les i n d i g è n e s au n i v e a u 1 0 0 . Un r é a m é n a g e m e n t d e la lé-

g i s l a t i o n a c t u e l l e en c o n f o r m i t é a v e c les o b j e c t i f s de la 

C G S T s ' i m p o s e : m a i s j u s q u ' à son e n t r é e en v i g u e u r , il e s t j u s -

t i f i é de r e t e n i r les m o n t a n t s a c t u e l s . 

Les PEG se r e t r o u v e n t e n c o r e d a n s le s e c t e u r d e s i n f r a s t r u c -

t u r e s . D a n s le c a d r e d e s v a r i a n t e s f i n a l e s , on a d ' a b o r d dé-

t e r m i n é les é q u i p e m e n t s i n f r a s t r u c t u r e l s r e q u i s en f o n c t i o n 

d e s b e s o i n s du t r a f i c . En t r a n s p o r t p u b l i c , t o u t e s les l i g n e s 

de c h e m i n de f e r q u i ne p e u v e n t ê t r e r e m p l a c é e s p a r d e s s e r -

v i c e s de bus p o u r d e s r a i s o n s d e p o l i t i q u e d e s é c u r i t é d o i -

v e n t ê t r e c l a s s é e s p a r m i les P E G , d e m ê m e q u e les s u b v e n t i o n s 

s é l e c t i v e s d e s p o u v o i r s p u b l i c s aux r é g i o n s f a i b l e s et a u x ag-

g l o m é r a t i o n s . A i n s i , la V F - 2 p r é v o i t d e s l i a i s o n s r o u t i è r e s 

s u p p l é m e n t a i r e s e s s e n t i e l l e m e n t en r a i s o n de l e u r e f f e t s t r u c -

t u r a n t , v o i r c h i f f r e 5 . 3 3 . 

C o m m e i n d i q u é au c h i f f r e 7 . 1 , c e r t a i n e s de ces r e l a t i o n s s o n t 

f a i b l e m e n t u t i l i s é e s en Z ^ . L ' u t i l i s a t i o n p e u t ê t r e de ce f a i t , 

en t r a n s p o r t p u b l i c c o m m e en t r a n s p o r t p r i v é , un i n d i c a t e u r d e 

la m e s u r e d a n s l a q u e l l e u n e i n f r a s t r u c t u r e est u n e t â c h e d ' i n t é -

r ê t g é n é r a l au s e r v i c e de la p o l i t i q u e s t r u c t u r e l l e ; d è s q u ' u n 
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c o u r a n t de t r a f i c d ' u n e c e r t a i n e a m p l e u r est e n r e g i s t r é , on 

p e u t a d m e t t r e q u e les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e s o n t c o u v e r t s . 

Le d é f i c i t du t r a f i c r é g i o n a l d e s CFF s ' e s t é l e v é à e n v i r o n 

290 m i l l i o n s de f r a n c s en 1 9 7 4 1 ) . Ce m o n t a n t ne d o i t c e p e n -

d a n t p a s ê t r e a s s i m i l é s a n s a u t r e f o r m e de p r o c è s au c h i f f r e 

de l ' i n d e m n i s a t i o n n é c e s s a i r e . L e s p r e s t a t i o n s et t a r i f s de-

m a n d é s p a r les p o u v o i r s p u b l i c s s o n t d é t e r m i n a n t s . Il s ' a g i t 

e n c o r e de c o n s i d é r e r la f o n c t i o n d e r a m a s s a g e d e s t r a i n s ré-

g i o n a u x v e r s les g r a n d e s l i g n e s , b i e n q u ' i l s o i t é g a l e m e n t 

v r a i q u e les l i g n e s p r i n c i p a l e s i n f l u e n c e n t à l e u r t o u r le 

t r a f i c s u r les l i g n e s r é g i o n a l e s . E n f i n , les t r a i n s d i r e c t s , 

et en p a r t i c u l i e r les t r a i n s B , a s s u r e n t é g a l e m e n t le t r a n s -

p o r t d e s a b o n n é s p r o f e s s i o n n e l s et s c o l a i r e s . S u r la b a s e 

d ' e s t i m a t i o n s s o m m a i r e s , on p e u t a d m e t t r e q u ' u n m o n t a n t de 

l ' o r d r e de 4 0 0 - 6 0 0 m i l l i o n s de f r a n c s (aux p r i x de 1 9 7 4 ) de-

v r a i t s u f f i r e p o u r l ' i n d e m n i s a t i o n d e s C F F , d e s c h e m i n s de 

f e r p r i v é s et d e s l i g n e s d e bus r é g i o n a l e s . On r a p p e l l e r a 

q u e c e t t e s o m m e p e u t ê t r e a u g m e n t é e ou r é d u i t e s u i v a n t les 

o b l i g a t i o n s c o n c r è t e s f i x é e s p a r les a u t o r i t é s . 

Le t a b l e a u 22 a m o n t r é g l o b a l e m e n t en t r a n s p o r t p u b l i c d a n s 

la V F - l un e x c é d e n t d e r e c e t t e s p a r r a p p o r t aux c o û t s , et un 

r é s u l t a t é q u i l i b r é d a n s la V F - 2 . On ne s a u r a i t t o u t e f o i s en 

d é d u i r e q u ' i l ne f a u t i n d e m n i s e r a u c u n e PEG d a n s les d e u x va-

r i a n t e s . P o u r é v a l u e r le m o n t a n t d e s i n d e m n i t é s , il f a u t se 

f o n d e r s u r le c o û t c o m p l e t d e s p r e s t a t i o n s d e m a n d é e s p a r les 

p o u v o i r s p u b l i c s et en d é d u i r e les r e c e t t e s o b t e n u e s . La d i f -

f é r e n c e c o n s t i t u e le m o n t a n t à i n d e m n i s e r . Si d e s e x c é d e n t s 

s o n t e n r e g i s t r é s d a n s la s p h è r e des p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s , 

les e n t r e p r i s e s p e u v e n t s o i t b a i s s e r l e u r s t a r i f s , s o i t u t i l i -

s e r c e s e x c é d e n t s à la c o n s t i t u t i o n de r é s e r v e s , q u i l e u r c o n -

f é r e r o n t u n e p l u s g r a n d e s o u p l e s s e c o n j o n c t u r e l l e . Le s u b v e n -

t i o n n e m e n t c r o i s é d e s p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l p a r les 

p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s e s t à p r o s c r i r e , c a r il n u i t à u n e 

v i s i o n t r a n s p a r e n t e de la p r o d u c t i v i t é d e l ' e x p l o i t a t i o n . 

D a n s c e t o r d r e d ' i d é e s , il f a u t r a p p e l e r q u e la r e n o n c i a t i o n 

à u n e q u e l c o n q u e p r e s t a t i o n en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e 

e n t r a î n e r a r e m e n t u n e d i m i n u t i o n d e s c o û t s ( p h é n o m è n e d e ré-

m a n e n c e d e s c o û t s ) . Il f a u d r a d i s c u t e r d e c a s en cas la f a ç o n 

de r é s o r b e r les c o û t s r é m a n e n t s . 

L e s o r d r e s de g r a n d e u r o b t e n u s l o r s de la d é f i n i t i o n s o m m a i r e 

d e s v a r i a n t e s f i n a l e s ( v o i r c h i f f r e s 5 . 1 1 et 5 . 1 2 ) s o n t l a r g e -

m e n t s u p é r i e u r s aux e s t i m a t i o n s d o n n é e s i c i . M a i s il f a u t s o u -

l i g n e r u n e f o i s e n c o r e q u e la n a t u r e et l ' é t e n d u e d e s P E G se-

r o n t n é g o c i é e s e n t r e les a u t o r i t é s et les e n t r e p r i s e s d e t r a n s -

p o r t et q u ' i l n ' e s t pas q u e s t i o n d ' a n t i c i p e r le m o n t a n t d e s 

i n d e m n i t é s e f f e c t i v e s , m a i s s e u l e m e n t d e les e s t i m e r de f a ç o n 

a p p r o x i m a t i v e . 

1) En 1974, 255 millions de francs ont été versés aux CFF, chemins de fer privés et bus au titre de 

l'indemnisation des prestations en faveur de l'économie générale, y compris le rapprochement tari-

fai re. 
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7 . 2 5 E f f e t s d ' u n e n o u v e l l e h i é r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s 

C o m m e on l'a e s q u i s s é au c h i f f r e 5 . 2 , le p a r t a g e d e s c o m p é -

t e n c e s m a t é r i e l l e s et d e s r e s p o n s a b i l i t é s f i n a n c i è r e s e n t r e 

la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s d o i t ê t r e a m é l i o r é . En c e l a , 

on d o i t d i s t i n g u e r en m a t i è r e de t r a n s p o r t s p u b l i c s e n t r e la 

r e s p o n s a b i l i t é p o r t a n t s u r les i n f r a s t r u c t u r e s et c e l l e c o n -

c e r n a n t les s e r v i c e s de t r a n s p o r t . Ce p r o b l è m e ne se p o s e p a s 

p o u r l ' e x p l o i t a t i o n d e s t r a n s p o r t s p r i v é s , où les p o u v o i r s 

p u b l i c s n ' i n t e r v i e n n e n t q u ' a u m o y e n d e p r e s c r i p t i o n s de po-

l i c e . P o u r les V F - l et V F - 2 , on e n v i s a g e , s e l o n le p o i n t 5 . 2 , 

le p a r t a g e s u i v a n t d e s c o m p é t e n c e s : 

VF-l 

1) 

VF-2 

2) 

Compétence pour les réseaux 

- réseaux nationaux 

- réseaux cantonaux 

Conféd. 

canton 

Conféd. 

canton 

Compétence pour les services 

de transport pubiic 

Trafic interrégional 

- sur le réseau national 

- sur le réseau cantonal 

Conféd. 

canton 

Conféd. 

canton 

Trafic intra-régional 

- sur le réseau national 

- sur le réseau cantonal 
Conféd. 

canton 
canton 

canton 

1) Désignée ci-après variante I de hiérarchie des transports. 
2) Désignée ci-après variante II de hiérarchie des transports. 

La d i f f é r e n c e e n t r e les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s r é s i d e p r i n c i -

p a l e m e n t d a n s l ' é t e n d u e du r é s e a u n a t i o n a l et d a n s la c o m p é -

t e n c e v i s - à - v i s d e s s e r v i c e s de t r a n s p o r t i n t r a - r é g i o n a u x s u r 

le r é s e a u n a t i o n a l . D a n s la V F - l , la C o n f é d é r a t i o n en est r e s -

p o n s a b l e ( h i é r a r c h i e de r é s e a u p o u r l ' i n f r a s t r u c t u r e et les 

s e r v i c e s de t r a n s p o r t ) , d a n s la V F - 2 , en r a i s o n de la h i é r a r -

c h i e f o n c t i o n n e l l e , les c a n t o n s s o n t r e s p o n s a b l e s du t r a f i c -

i n t r a - r é g i o n a l , q u ' i l se d é r o u l e s u r le r é s e a u n a t i o n a l ou s u r 

le r é s e a u c a n t o n a l . 
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On s ' e s t b a s é d a n s la d é l i m i t a t i o n d e s r é s e a u x n a t i o n a u x et 

c a n t o n a u x s u r d e s é t u d e s q u i g a r d e n t un c a r a c t è r e p r o v i s o i r e 

et q u i ne r e p o s e n t q u e s u r d e s m o d è l e s . Il e s t p o s s i b l e a i n s i 

de m o n t r e r les c o n s é q u e n c e s d ' u n e a t t r i b u t i o n d i f f é r e n t e d e s 

r é s e a u x . Le t a b l e a u 27 c i - a p r è s f a i t a p p a r a î t r e la t a i l l e d e s 

d i v e r s r é s e a u x . 

T a b l e a u 27 E x e m p l e d ' u n e r é p a r t i t i o n p o s s i b l e e n t r e les 

r é s e a u x n a t i o n a u x et c a n t o n a u x 

Réseau national Réseaux cantonaux 

Mode de transport en km en km 

Z0 VF—1 VF-2 Z0 VF-1 VF-2 

Route 

Routes nationales 914 1 '800 1 '838 - - -

Routes principales et cant. 1 '800 700 720 16'090 17*890 18*090 

Autres routes - - - 43'230 43*230 43'230 

Total 2*714 2'500 2 * 558 59*320 61*120 61'320 

Chemin de fer 

CFF 1 '870 21038 2' 091 1 '055 728 853 

Chemins de fer privés 708 751 751 1*337 851 1 '075 

Total 2'578 2 ' 789 21842 2*392 1*579 1*928 

Les e f f e t s de r è g l e s d i f f é r e n t e s s u r la n o u v e l l e h i é r a r c h i e 

d e s t r a n s p o r t s ( v a r i a n t e s de h i é r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s ) ne 

p e u v e n t ê t r e e s t i m é s , p o u r l ' i n s t a n t , q u e d a n s l e u r o r d r e d e 

g r a n d e u r p o u r l ' e n s e m b l e du p a y s . Le d é c o u p a g e e n t r e les c a n -

t o n s d o i t f a i r e l ' o b j e t d ' é t u d e s a p p r o f o n d i e s . C e l l e s - c i né-

c e s s i t e r o n t u n e d i s c u s s i o n d é t a i l l é e a v e c c h a c u n des c a n t o n s 

c o n c e r n é s ( v o i r a u s s i c h i f f r e 9 . 4 ) . Il n ' e s t p a s p o s s i b l e d e 

c a l c u l e r à l ' a v a n c e les e n g a g e m e n t s f i n a n c i e r s q u i en d é c o u -

l e r o n t p o u r la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s . En p a r t i c u l i e r , 

la m o d i f i c a t i o n d e s f l u x f i n a n c i e r s r é s u l t a n t d e la n o u v e l l e 

h i é r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s ne p e u t ê t r e d é c r i t e de f a ç o n a s s e z 

p r é c i s e . C ' e s t p o u r q u o i on ne t r o u v e r a i c i q u e les e f f e t s d e s 

d e u x v a r i a n t e s en t e r m e de c o û t s a n n u e l s ( c o û t s d ' e x p l o i t a -

t i o n et de c a p i t a l ) r e l è v a n t d e s s p h è r e s de c o m p é t e n c e de la 

C o n f é d é r a t i o n et d e s c a n t o n s . Le t a b l e a u 28 p r é s e n t e les 
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e f f e t s de c i n q é t a t s d i f f é r e n t s : d a n s la p r e m i è r e c o l o n n e fi-

g u r e la d i s t r i b u t i o n a c t u e l l e d e s c o û t s e n t r e la C o n f é d é r a -

t i o n et les c a n t o n s . Les d e u x c o l o n n e s s u i v a n t e s m o n t r e n t la 

r é p a r t i t i o n d e s c o û t s de 1 9 7 4 s u i v a n t les d e u x n o u v e l l e s va-

r i a n t e s d e h i é r a r c h i e . E n f i n , on t r o u v e la r é p a r t i t i o n d e s 

c o û t s p o u r les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s . 

T a b l e a u 28 E f f e t s p o s s i b l e s de la n o u v e l l e h i é r a r c h i e d e s 

t r a n s p o r t s 1) 

Etat h VF—1 VF-2 

Variante de hiérarchie des 

transports 
Actuel le 1 » 1 II 

Trafic routier 

Quote-part des coûts d'après 

la compétence cantonale 62 57 57 61 61 

Quote-part des coûts d'après 

la compétence fédérale 38 43 43 39 39 

Transport public 

Quote-part des coûts d'après 

la compétence cantonale 28 32 43 28 37 

Quote-part des coûts d'après 

la compétence fédérale 72 68 57 72 63 

1) Quotes-parts er i des coûts d'exploitation et de capital des infrastructures 

(y compris l'indemnisation des PEG et les contributions sélectives de la Con-

fédération) en fonction des compétences nationales et cantonales. 

L e s c a l c u l s m o n t r e n t q u e , d a n s le s e c t e u r r o u t i e r , le p a r t a g e 

des c o û t s 1 9 7 4 s e l o n la n o u v e l l e h i é r a r c h i e e s t p l u s f a v o r a b l e 

a u x c a n t o n s et q u ' i l o c c a s i o n n e u n e a u g m e n t a t i o n de 5 p o i n t s 

de la p a r t f é d é r a l e . R a p p o r t é à l'an 2 0 0 0 , il e n t r a î n e r a i t à 

n o u v e a u u n e c e r t a i n e a u g m e n t a t i o n de la p a r t d e s c a n t o n s . Ce-

la p r o v i e n t en p a r t i c u l i e r du f a i t q u e les r é s e a u x c a n t o n a u x 

n é c e s s i t e r o n t à ce m o m e n t d e s i n v e s t i s s e m e n t s n o u v e a u x c o n s i -

d é r a b l e s . En r e v a n c h e , le r é s e a u n a t i o n a l o c c a s i o n n e e s s e n t i e l -

l e m e n t des i n v e s t i s s e m e n t s de r e n o u v e l l e m e n t q u i se t r a d u i s e n t 

p a r d e s a m o r t i s s e m e n t s p l u s é l e v é s . Les d e u x v a r i a n t e s de hié-

r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s I et II ne c o m p o r t e n t p a s de d i f f é r e n c e s 

p o u r la r o u t e . 
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Les c o û t s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s d o n n e n t lieu à d e s s i t u a t i o n s 

p l u s d i f f é r e n c i é e s . P o u r a s s u r e r la c o m p a r a b i 1 i t é d e s c o û t s du 

r é s e a u f e r r é n a t i o n a l et d e s r é s e a u x c a n t o n a u x , on a s u p p o s é 

q u e les c a n t o n s p r e n a i e n t à l e u r c h a r g e les c o û t s d e s r é s e a u x 

q u i l e u r i n c o m b e n t en r a i s o n d e la h i é r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s . 

M a i s ils p e u v e n t r é p e r c u t e r , c o m m e la C o n f é d é r a t i o n , c e s dé-

p e n s e s s u r les e n t r e p r i s e s d e c h e m i n de f e r au m o y e n de r e d e -

v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c t u r e s 1 ) . La f i x a t i o n et l ' i n d e m -

n i s a t i o n des p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l c o n s t i t u e n t en re-

v a n c h e d ' a u t h e n t i q u e s t â c h e s c a n t o n a l e s . On ne p e u t d o n n e r q u e 

d e s e s t i m a t i o n s g r o s s i è r e s du m o n t a n t de c e t t e i n d e m n i t é . P o u r 

s i m p l i f i e r , on a r e p r i s ici les m o n t a n t s c i t é s au c h i f f r e 7 . 2 4 

D ' a p r è s le t a b l e a u 2 8 , l ' i n t r o d u c t i o n d ' u n e n o u v e l l e r é g l e m e n -

t a t i o n d a n s les d o m a i n e s de la h i é r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s et 

d e s PEG i m p u t e r a i t aux f o n c t i o n s c a n t o n a l e s u n e q u o t e - p a r t 

p l u s é l e v é e d e s c o û t s . D a n s la v a r i a n t e de h i é r a r c h i e II (for-

m u l e m i x t e e n t r e u n e h i é r a r c h i e d e r é s e a u et u n e h i é r a r c h i e 

f o n c t i o n n e l l e ) , les c a n t o n s s o n t r e s p o n s a b l e s du t r a f i c r é g i o -

n a l d a n s son i n t é g r a l i t é . P a r l à - m ê m e , ils s o n t n e t t e m e n t p l u s 

c h a r g é s q u e d a n s la s o l u t i o n a c t u e l l e . 

C o m m e on l'a d é j à a f f i r m é , les q u o t e s - p a r t s se r a p p o r t e n t a u x 

c o û t s a n n u e l s et non aux e n g a g e m e n t s f i n a n c i e r s . D e p l u s , les 

r é s u l t a t s c o n c e r n e n t t o u j o u r s l ' e n s e m b l e d e s c a n t o n s . L e s c o n -

v e n t i o n s c o n c r è t e s , d e m ê m e q u e la d é f i n i t i o n p r a t i q u e d e s P E G 

e n t r a î n e r o n t u n e v a r i a t i o n d e s p a r t s de c e r t a i n s c a n t o n s p l u s 

f o r t e , s e l o n t o u t e p r o b a b i l i t é , q u e l'on ne p o u r r a i t l ' i m a g i -

n e r s u r la b a s e de c h i f f r e s g l o b a u x . En t r a n s p o r t p u b l i c , 

c ' e s t s u r t o u t d a n s la v a r i a n t e d e h i é r a r c h i e II q u e l'on d o i t 

s ' a t t e n d r e à d e s c h a r g e s s u p p l é m e n t a i r e s p o u r c e r t a i n s c a n -

t o n s . En r e v a n c h e , c e t t e v a r i a n t e a p o u r a v a n t a g e d e s i t u e r , 

p a r la d é c e n t r a l i s a t i o n , les r e s p o n s a b i l i t é s au n i v e a u d e s bé-

n é f i c i a i r e s . 

En r é s u m é , il d é c o u l e de ces r é s u l t a t s s o m m a i r e s , q u e la nou-

v e l l e h i é r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s d o i t ê t r e o b l i g a t o i r e m e n t ac-

c o m p a g n é e d ' u n e p é r é q u a t i o n e f f e c t i v e d e s c h a r g e s e n t r e la 

C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s . C e l l e - c i p r o c u r e aux c a n t o n s 

les m o y e n s n é c e s s a i r e s à l ' a c c o m p l i s s e m e n t de l e u r s t â c h e s d e 

t r a n s p o r t et s ' a p p l i q u e à t o u s les e n g a g e m e n t s . 

1) On rappellera que les cantons peuvent résoudre librement cette question. 
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7 . 2 6 O r i g i n e et e m p l o i d e s r e s s o u r c e s d e s f o n d s de t r a n s p o r t 

•n a s u g g é r é au c h i f f r e 5.2 q u e les t â c h e s d e t r a n s p o r t d e la 

C o n f é d é r a t i o n d e v a i e n t ê t r e f i n a n c é e s au m o y e n du f o n d s d e s 

t r a n s p o r t s p u b l i c s a i n s i q u e du f o n d s d e s t r a n s p o r t s p r i v é s ; 

s e u l s le r a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e et les PEG q u e la C o n f é d é r a -

t i o n d e m a n d e (et d o i t d o n c c o m p e n s e r ) s e r o n t f i n a n c é s non p a r 

les f o n d s , m a i s au m o y e n du b u d g e t g é n é r a l . Les c o n t r i b u t i o n s 

s é l e c t i v e s à l ' a m é l i o r a t i o n d e s i n f r a s t r u c t u r e s d a n s les ré-

g i o n s en d é v e l o p p e m e n t et d a n s les a g g l o m é r a t i o n s c o n s t i t u e n t 

u n e e x c e p t i o n . Ces s u b v e n t i o n s s é l e c t i v e s s e r o n t c o m p t a b i l i -

s é e s p a r les f o n d s d e s t r a n s p o r t s . Il s ' a g i t m a i n t e n a n t d e 

s p é c i f i e r l ' o r i g i n e et l ' e m p l o i d e s r e s s o u r c e s d e s f o n d s . 

A l ' i n v e r s e d ' u n c o m p t e d e s c o û t s t o t a u x , s e u l s les f l u x fi-

n a n c i e r s e f f e c t i f s e n t r e n t d a n s le f o n d s : les f o n d s d e t r a n s -

p o r t d o i v e n t , d ' u n e p a r t , l i b é r e r les m o y e n s d e p a i e m e n t d e s -

t i n é s a u x d é p e n s e s c o u r a n t e s a n n u e l l e s d e s i n f r a s t r u c t u r e s e t , 

d ' a u t r e p a r t , a s s u r e r le f i n a n c e m e n t d e s i n v e s t i s s e m e n t s . 

Les d é p e n s e s c o u r a n t e s d ' i n f r a s t r u c t u r e c o n s t i t u e n t en f a i t 

d e s p a i e m e n t s à r é p é t e r c h a q u e a n n é e n é c e s s i t é s p a r l ' u t i l i -

s a t i o n et la c o n s e r v a t i o n d e s o u v r a g e s c o n s t r u i t s , s o i t p a r 

e x e m p l e les d é p e n s e s d ' e n t r e t i e n , les s a l a i r e s du p e r s o n n e l 

p o u r la m a i n t e n a n c e d e l ' i n f r a s t r u c t u r e . 

D a n s le f i n a n c e m e n t d e s i n v e s t i s s e m e n t s , on ne f e r a p a s s e u l e -

m e n t i n t e r v e n i r les i n v e s t i s s e m e n t s n o u v e a u x du t y p e d e s nou-

v e l l e s v o i e s f e r r é e s ou d e t r o n ç o n s de r o u t e s n a t i o n a l e s , m a i s 

e n c o r e les i n v e s t i s s e m e n t s d e r e m p l a c e m e n t , q u i s ' a p p l i q u e n t 

au r e n o u v e l l e m e n t d ' i n f r a s t r u c t u r e s u s é e s ou d ' é l é m e n t s d e 

c e l l e s - c i (par e x e m p l e r e v ê t e m e n t s r o u t i e r s ) 1 ) . 

P o u r é t a b l i r un c a l c u l s û r d e s f l u x f i n a n c i e r s , il f a u t c o n -

n a î t r e en t e r m e s d é t a i l l é s non s e u l e m e n t les p a i e m e n t s a n n u e l s 

m a i s a u s s i les b e s o i n s d ' i n v e s t i s s e m e n t s c l a s s é s en f o n c t i o n 

de l e u r v o l u m e et de l e u r é c h é a n c e , c a r les b e s o i n s d ' i n v e s -

t i s s e m e n t s p e u v e n t s u b i r d ' i m p o r t a n t e s v a r i a t i o n s d ' u n e a n n é e 

a l ' a u t r e , e x e r ç a n t u n e i n c i d e n c e d i r e c t e s u r les b e s o i n s fi-

n a n c i e r s . D a n s le c a d r e des t r a v a u x d e la C G S T , il n ' e s t t o u -

t e f o i s p a s p o s s i b l e d e d é t e r m i n e r la s u c c e s s i o n d a n s le t e m p s 

d e s b e s o i n s d ' i n v e s t i s s e m e n t s b r u t s . C ' e s t p o u r q u o i on ne p e u t 

en ce m o m e n t e s t i m e r q u e g l o b a l e m e n t si les m o y e n s f i n a n c i e r s 

p r é v u s p o u r l ' a l i m e n t a t i o n d e s f o n d s s u f f i r o n t à long t e r m e . 

On a d m e t c o m m e h y p o t h è s e q u ' a v e c le f o n d s d e s t r a n s p o r t s pu-

b l i c s la C o n f é d é r a t i o n se c h a r g e r a en p r e m i e r lieu d e l ' e n -

s e m b l e de l ' i n f r a s t r u c t u r e f e r r o v i a i r e du r é s e a u n a t i o n a l , 

a i n s i q u e d e l ' i n f r a s t r u c t u r e d e la n a v i g a t i o n i n t é r i e u r e et 

1) Il convient de tenir compte non des investissements nets, mais bien des investissements bruts. 
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du t r a f i c a é r i e n . L e s r e d e v a n c e s d ' u s a g e p a y é e s p a r les u s a -

g e r s du r é s e a u n a t i o n a l y f i g u r e r o n t c o m m e r e c e t t e s . E l l e s 

d o i v e n t ê t r e f i x é e s p a r p r i n c i p e à un n i v e a u q u i c o u v r e au 

c o u r s d ' u n e l o n g u e p é r i o d e les c o û t s t o t a u x . De p l u s , le f o n d s 

est a l i m e n t é p a r un s u p p l é m e n t , s u p p o s é d e 2 0 % , au m a x i m u m , 

de l ' i m p ô t s u r le c h i f f r e d ' a f f a i r e s . Ce s u p p l é m e n t s e m b l e 

p o u v o i r f o u r n i r à l ' h e u r e a c t u e l l e j u s q u ' à 700 ou 800 m i l l i -

o n s de f r a n c s , à l ' a v e n i r j u s q u ' à l ' 2 0 0 ou l ' 4 0 0 m i l l i o n s . 

Le f o n d s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s d o i t c o u v r i r c i n q b e s o i n s fi-

n a n c i e r s d i s t i n c t s : P r e m i è r e m e n t , il f i n a n c e d e s i n v e s t i s s e -

m e n t s n o u v e a u x et d e r e m p l a c e m e n t ; t o u t p a r t i c u l i è r e m e n t p o u r 

les b e s o i n s d ' i n v e s t i s s e m e n t s d e r e m p l a c e m e n t à long t e r m e , 

u n e é v a l u a t i o n p a r a î t f o r t d i f f i c i l e . 

D e u x i è m e m e n t , le f o n d s d e v r a r e p r e n d r e les e n g a g e m e n t s f i n a n -

c i e r s ( i n t é r ê t s et a m o r t i s s e m e n t s ) d e s i n v e s t i s s e m e n t s a n t é -

r i e u r s , r é a l i s é s p a r leë e n t r e p r i s e s s u r le r é s e a u n a t i o n a l . 

T r o i s i è m e m e n t , le f o n d s d e v r a s u p p o r t e r les c o û t s d ' e n t r e t i e n . 

P o u r d e s r a i s o n s p r a t i q u e s , on se l i m i t e r a au g r o s e n t r e t i e n , 

de f a ç o n a n a l o g u e a u x r è g l e s du f e r m a g e . 

Le q u a t r i è m e g r o u p e d e b e s o i n s f i n a n c i e r s e s t r e p r é s e n t é p a r 

la p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s en f a v e u r d e s c a n t o n s , au m o y e n d e 

l a q u e l l e on e n t e n d g a r a n t i r q u e c e u x - c i p u i s s e n t a c c o m p l i r 

les n o u v e l l e s t â c h e s q u i l e u r s o n t a t t r i b u é e s d a n s le s e c t e u r 

d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s . Un é l é m e n t i m p o r t a n t de la p é r é q u a t i o n 

d e s c h a r g e s d e v r a i t ê t r e les P E G , r e s p e c t i v e m e n t l e u r i n d e m n i -

s a t i o n n é g o c i é e e n t r e les c a n t o n s et les e n t r e p r i s e s c o n c e r -

n é e s . La p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s s e l o n la n o u v e l l e h i é r a r c h i e 

d e s t r a n s p o r t s a i n s i q u e les PEG d e s c a n t o n s ne p e u v e n t ê t r e 

c h i f f r é e s q u ' a u c o u r s d ' e n t r e t i e n s a p p r o f o n d i s a v e c les can-

t o n s . 

En c i n q u i è m e l i e u , il f a u t c i t e r les c o n t r i b u t i o n s s é l e c t i v e s 

q u e la C o n f é d é r a t i o n p e u t a c c o r d e r r e s p e c t i v e m e n t a u x r é g i o n s 

en d é v e l o p p e m e n t et aux a g g l o m é r a t i o n s , en l i a i s o n a v e c d e s 

p r o j e t s . P a r l à , on s o u h a i t e a t t é n u e r les d é f a u t s c h o q u a n t s 

de la d e s s e r t e de b a s e , et r é d u i r e les a t t e i n t e s i n a c c e p t a -

b l e s à l ' e n v i r o n n e m e n t . Ces c o n t r i b u t i o n s o n t un c a r a c t è r e 

c o m p l é m e n t a i r e . 

M a l g r é les i n c e r t i t u d e s m e n t i o n n é e s , on a e f f e c t u é d e s e s t i m a -

t i o n s s e l o n p l u s i e u r s h y p o t h è s e s . C e s c a l c u l s o n t m o n t r é q u e 

les r e c e t t e s du f o n d s d e v r a i e n t v r a i s e m b l a b l e m e n t s u f f i r e à 

c o u v r i r les d é p e n s e s . Il a p p a r a î t é g a l e m e n t q u ' u n s u p p l é m e n t 

de 20% au p l u s de l ' i m p ô t s u r le c h i f f r e d ' a f f a i r e s s e r a i t 

d u r a b l e m e n t s u f f i s a n t , m ê m e d a n s les c o n d i t i o n s les p l u s d é f a -

v o r a b l e s . La f i x a t i o n de la h a u t e u r du s u p p l é m e n t d e v r a t e n i r 

c o m p t e des b e s o i n s f i n a n c i e r s c o n c r e t s du f o n d s . 
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Le f o n d s d e s t r a n s p o r t s p r i v é s est a l i m e n t é de la f a ç o n s u i -

v a n t e : c o n f o r m é m e n t à la l é g i s l a t i o n a c t u e l l e , i n s c r i t e d a n s 

la C o n s t i t u t i o n , les t r o i s c i n q u i è m e s du p r o d u i t des d r o i t s 

de b a s e s u r les c a r b u r a n t s s o n t a t t r i b u é s au f o n d s , a i n s i q u e 

l ' i n t é g r a l i t é de la s u r t a x e s u r les c a r b u r a n t s . D e p l u s , le 

f o n d s est c r é d i t é de la p a r t du p r o d u i t de la r e d e v a n c e s u r 

le t r a f i c l o u r d q u i c o r r e s p o n d au v o l u m e de ce t r a f i c s u r le 

r é s e a u r o u t i e r n a t i o n a l . 

Les b e s o i n s f i n a n c i e r s s o n t t r è s s e m b l a b l e s à c e u x du f o n d s 

d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s . Au c o n t r a i r e de c e l u i - c i , on p e u t ad-

m e t t r e q u e le f o n d s d e s t r a n s p o r t s p r i v é s ne d o i t p a s r e p r e n -

d r e d ' e n g a g e m e n t s p o u r d e s i n f r a s t r u c t u r e s e x i s t a n t e s . Les 

v a l e u r s c o m p t a b l e s d e s a n c i e n n e s r o u t e s c a n t o n a l e s c o n s t i t u e n t 

la s e u l e e x c e p t i o n . Il en d é c o u l e les b e s o i n s f i n a n c i e r s s u i -

v a n t s : 

- i n v e s t i s s e m e n t s n o u v e a u x et de r e m p l a c e m e n t 

- d é p e n s e s d ' e n t r e t i e n 

- p é r é q u a t i o n des c h a r g e s en f a v e u r d e s c a n t o n s . 

Il c o n v i e n t de r e n o u v e l e r ici à p r o p o s d e l ' e s t i m a t i o n d e s 

r e s s o u r c e s n é c e s s a i r e s les m ê m e s r é s e r v e s q u e p o u r le t r a n s -

p o r t p u b l i c . Les e s t i m a t i o n s b a s é e s s u r p l u s i e u r s h y p o t h è s e s 

m o n t r e n t q u e les r e s s o u r c e s a f f e c t é e s au f o n d s d e s t r a n s p o r t s 

p r i v é s d e v r a i e n t , s e l o n t o u t e p r o b a b i l i t é , s u f f i r e à la c o u -

v e r t u r e d e s b e s o i n s . 
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7 . 3 E f f e t s s u r le d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l 

T o u t e m o d i f i c a t i o n de l ' a c c e s s i b i l i t é a d e s e f f e t s d i r e c t s ou 

i n d i r e c t s s u r l ' o c c u p a t i o n du s o l , la s t r u c t u r e de la p o p u l a -

t i o n et le d é v e l o p p e m e n t é c o n o m i q u e d ' u n e r é g i o n . La c o n s t a -

t a t i o n en e s t f a i t e d a n s de n o m b r e u s e s é t u d e s s u i s s e s 1) 

et e u r o p é e n n e s 2 ] . 

M a i s il n ' e s t p a s p o s s i b l e d ' é t a b l i r u n e c o r r é l a t i o n p r é c i s e 

e n t r e les d i f f é r e n t e s m e s u r e s et les e f f e t s o b s e r v é s ; le 

s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s ne c o n s t i t u e j a m a i s q u ' u n f a c t e u r 

p a r m i p l u s i e u r s a u t r e s , d o n t a u c u n ne p e u t ê t r e c o n s i d é r é 

i s o l é m e n t . 

L e s e f f e t s d e s t r a n s p o r t s s u r l ' é c o n o m i e et la d é m o g r a p h i e 
d ' u n e r é g i o n p r o v i e n n e n t a u s s i b i e n des m o d i f i c a t i o n s a p p o r -
t é e s à l ' a m é n a g e m e n t de l e u r i n f r a s t r u c t u r e q u e d e s c h a n g e -
m e n t s t o u c h a n t à l e u r e x p l o i t a t i o n ou l e u r o r g a n i s a t i o n 
( h o r a i r e , t a r i f s , e t c . ] . Les e x i g e n c e s d e l ' a m é n a g e m e n t du 
t e r r i t o i r e et du d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l se h e u r t e n t à d ' a u t r e s 
o b j e c t i f s v i s é s p a r u n e c o n c e p t i o n g l o b a l e d e s t r a n s p o r t s . Il 
f a u t d o n c e x a m i n e r d a n s q u e l l e m e s u r e les d i s p o s i t i o n s r e t e -
n u e s p o u r a t t e i n d r e c e s o b j e c t i f s s o n t en h a r m o n i e a v e c c e l l e s 
de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e et du d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l . 

7 . 3 1 E f f e t s d e s m o d i f i c a t i o n s de l ' o f f r e d a n s le 
d o m a i n e du t r a f i c - v o y a g e u r s  

• e u x " i n d i c a t e u r s " p r i n c i p a u x o n t é t é r e t e n u s p o u r t r a d u i r e , 

d a n s le d o m a i n e du t r a f i c - v o y a g e u r s , les m o d i f i c a t i o n s d e 

l ' o f f r e e n g e n d r é e s p a r les e x t e n s i o n s ou r é d u c t i o n s du r é s e a u 

et p a r les d i s p o s i t i o n s d ' e x p l o i t a t i o n ou d ' o r g a n i s a t i o n : 

- 1 ' " a c c e s s i b i l i t é aux c e n t r e s " : 
Ce c r i t è r e d o n n e u n e i m a g e , b a s é e s u r le t e m p s d e p a r c o u r s , 

d e la q u a l i t é de l ' a c c è s , p a r les t r a n s p o r t s p u b l i c s et pri-

v é s , e n t r e les 1170 z o n e s C G S T 3) et le c e n t r e d e la g r a n d e 

1) Voir en parti culi er l'étude de l'Institut de sociologie de l'Université de Zurich, "Analyse der 

regional wirtschaftlichen und gesellschaftlichen Auswirkungen des Verkehrssystems", Mandat CGST no 72, 

sept. 1977. Des informations supplémentaires se trouvent dans les mandats d'étude 12, 17 et 24. 

2) Une importante liste de ces études figure dans: Prognos AG, "Soziale Nutzen und Kosten des Verkehrs 

in der Schweiz", Mandat CGST no 84, Bàie 1977. 

3) Pour les besoins du modèle du trafic-voyageurs, la Suisse a été découpée en 1170 zones. Chaque zone 

comprend en moyenne 3 communes; les grandes communes ne constituent qu'une zone et les grandes vil-

les sont subdivisées en plusieurs zones. Voir Communauté de travail "Gesamtschweizerisches Personen-

verkehrsmodel 1 ", Werktagsverkehr 1970, Mandat CGST no 4, nov. 1974. 
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v i l l e , d e la v i l l e m o y e n n e ou d e la p e t i t e v i l l e la p l u s 

p r o c h e 1) . 

- le " d e g r é d ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e " ou " a c c e s s i b i l i t é 

g é n é r a l e " 2) : 

Ce c r i t è r e c h i f f r é e x p r i m e , d ' u n e f a ç o n g é n é r a l e , la q u a l i -

té de l i a i s o n d ' u n e r é g i o n à t o u t e s les a u t r e s r é g i o n s d e 

S u i s s e . Le c a l c u l se b a s e s u r le t e m p s de p a r c o u r s e n t r e 

c e t t e r é g i o n et les a u t r e s a i n s i q u e s u r l e u r a t t r a i t m e s u -

ré en n o m b r e d ' h a b i t a n t s . C e t a t t r a i t e s t p o n d é r é en f o n c -

t i o n du t e m p s d ' a c c è s et du m o t i f de d é p l a c e m e n t . C e t t e 

a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e a é t é c a l c u l é e s é p a r é m e n t p o u r le 

t r a f i c à c o u r t e 3) et à g r a n d e d i s t a n c e 4 ) , en d i s t i n g u a n t 

en o u t r e t r a n s p o r t p r i v é et t r a n s p o r t p u b l i c . 

L ' a c c e s s i b i l i t é a u x c e n t r e s 

L e s c o n d i t i o n s d ' a c c e s s i b i l i t é s o u h a i t a b l e s du p o i n t de v u e 

d e l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e o n t é t é f i x é e s de la m a n i è r e 

s u i v a n t e s o u s c h i f f r e 5 . 3 : 

- P o u r les r é g i o n s du P l a t e a u : 

- P o u r les r é g i o n s de m o n t a g n e : 

a c c e s s i b i l i t é au c e n t r e d ' u n e 

g r a n d e v i l l e en un m a x i m u m de 

60 m i n u t e s et au c e n t r e d ' u n e 

v i l l e m o y e n n e en un m a x i m u m 

de 30 m i n u t e s . 

a c c e s s i b i l i t é au c e n t r e d ' u n e 

v i l l e m o y e n n e en un m a x i m u m 

de 60 m i n u t e s et au c e n t r e 

d ' u n e p e t i t e v i l l e en un 

m a x i m u m de 30 m i n u t e s . 

C e s c o n d i t i o n s d o i v e n t ê t r e r e m p l i e s p o u r la g r a n d e m a j o r i t é 

de la p o p u l a t i o n (plus de 7 5 % ) . La f i g u r e 16 et l ' a n n e x e 34 

m o n t r e n t d a n s q u e l l e m e s u r e les v a r i a n t e s f i n a l e s r é p o n d e n t 

à ces e x i g e n c e s . C o m m e les v a l e u r s - l i m i t e s m e n t i o n n é e s ne 

r e v ê t e n t pas un c a r a c t è r e a b s o l u , il i m p o r t e d ' a n a l y s e r la 

s e n s i b i l i t é d e s r é s u l t a t s à l e u r v a r i a t i o n ; c ' e s t p o u r q u o i , 

c e t t e é t u d e i n d i q u e é g a l e m e n t les e f f e t s d ' u n e a u g m e n t a t i o n 

de 50% de ces s e u i l s , q u i a t t e i g n e n t a l o r s r e s p e c t i v e m e n t 90 

et 4 5 m i n u t e s . 

1) Grande ville: agglomération de plus de 2001000 habitants. 

Ville moyenne: agglomération de 30'000 à 200'000 habitants. 

Petite ville: agglomération de 5'000 à 30'000 habitants (prise en considération seulement pour 

les régions de montagne). 

2) La formule mathématique de cette "accessibilité générale" figure à l'annexe 33. 
3) Pondération selon la fonction de résistance du "trafic utilitaire". 

4) Pondération selon la fonction de résistance du "trafic touristique". 
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F i g u r e 16 V F - 2 : P r o p o r t i o n de r é g i o n s s a t i s f a i s a n t les 

e x i g e n c e s d ' a c c e s s i b i l i t é aux c e n t r e s 

Centre 
Temps d'accès 

max. en minutes 

(valeur-1imite)q 

de régions avec temps d'accès inférieur 

ou égal à la val eur-1 imite 

20 40 60 100 

À 1 1 1 1 H 

grande ville 

ville moyenne 

ville moyenne 

petite ville 

30 

45 

60 

90 

30 

45 

m f z m m f f z z m f i m f m m m m i 

transport public V/////////A transport privé Amélioration ZQ -

es c o n c l u s i o n s r é s u m é e s de c e t t e é t u d e s o n t les s u i v a n t e s : 

D ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s ne 

p r é s e n t e n t pas de t r è s g r o s s e s d i f f é r e n c e s . La v a r i a n t e 

f i n a l e 2 p r o c u r e t o u t e f o i s à 19 r é g i o n s u n e a c c e s s i b i l i t é 

a u x c e n t r e s l é g è r e m e n t s u p é r i e u r e à c e l l e de la v a r i a n t e 

f i n a l e 1 , s u r t o u t p a r t r a n s p o r t p u b l i c ( a n n e x e 3 4 ) . 

E n t r e le P l a t e a u et les r é g i o n s de m o n t a g n e , il y a de no-
t a b l e s d i f f é r e n c e s d ' a c c e s s i b i l i t é aux c e n t r e s p a r t r a n s p o r t 
p u b l i c , s u r t o u t a v e c des s e u i l s de 60 et 3D m i n u t e s . C ' e s t 
ici q u ' a p p a r a i s s e n t a v e c p a r t i c u l i è r e m e n t de c l a r t é les 
d i f f i c u l t é s a r é a l i s e r p o u r les r é g i o n s de m o n t a g n e u n e 
d e s s e r t e p a r t r a n s p o r t p u b l i c de q u a l i t é é q u i v a l e n t e à c e l l e 
d e s r é g i o n s du P l a t e a u ( f i g u r e 1 6 ) . 
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- A l ' é t a t de p l a n i f i c a t i o n Z ^ , les é c a r t s c o n s i d é r a b l e s 

a c t u e l l e m e n t r e l e v é s e n t r e t r a n s p o r t s p r i v é s et p u b l i c s 

s u b s i s t e n t d a n s u n e m e s u r e t o u t e f o i s q u e l q u e peu a t t é n u é e . 

En e f f e t , les e x i g e n c e s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e ne 

s o n t p l e i n e m e n t s a t i s f a i t e s p o u r la p l u p a r t d e s r é g i o n s du 

P l a t e a u et d e m o n t a g n e q u e s i l'on p r e n d en c o n s i d é r a t i o n 

l ' a u t o m o b i l e p r i v é e . L e s t r a n s p o r t s p u b l i c s ne p e r m e t t e n t 

d ' a t t e i n d r e les o b j e c t i f s f o r m u l é s q u e p o u r m o i n s d ' u n t i e r s 

des r é g i o n s . C ' e s t s u r t o u t d a n s l ' a c c e s s i b i l i t é a u x c e n t r e s 

v o i s i n s , i m p o r t a n t s p o u r l ' a c c è s a u x s e r v i c e s ( c e n t r e s de 

v i l l e m o y e n n e ou p e t i t e ) , q u e le t r a n s p o r t p u b l i c , s u r le 

P l a t e a u c o m m e en m o n t a g n e , se r é v è l e i n s u f f i s a n t . En u t i l i -

s a n t les v a l e u r s - l i m i t e s p l u s é l e v é e s de 90 et 45 m i n u t e s , 

les r é s u l t a t s se p r é s e n t e n t s o u v e n t d ' u n e f a ç o n p l u s f a v o -

r a b l e . C ' e s t a i n s i q u e se m a n i f e s t e n t p l u s c l a i r e m e n t les 

a m é l i o r a t i o n s a p p o r t é e s p a r les v a r i a n t e s f i n a l e s à la 

d e s s e r t e p a r t r a n s p o r t p u b l i c . C e s v a l e u r s d e t e m p s p l u s 

é l e v é e s t i e n n e n t m i e u x c o m p t e d e s t e m p s i n d i s p e n s a b l e s , d a n s 

les t r a n s p o r t s p u b l i c s , à la m a r c h e d ' a p p r o c h e , à l ' a t t e n t e et 

au t r a n s b o r d e m e n t . C e l a d o n n e , p o u r les r é g i o n s de m o n -

t a g n e , u n e i d é e d e s l i m i t e s à la s u p p r e s s i o n s o u h a i t é e du 

h a n d i c a p de l ' u t i l i s a t e u r du t r a n s p o r t p u b l i c v i s - à - v i s de 

c e l u i du t r a n s p o r t p r i v é . 

L ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e 

C e t i n d i c a t e u r a p e r m i s , s o u s les d e u x f o r m e s é n o n c é e s ci-

a p r è s , u n e r e c h e r c h e s u r la r e l a t i o n p o u v a n t e x i s t e r e n t r e la 

q u a l i t é d e s t r a n s p o r t s et le d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l : 

- R e l a t i o n e n t r e le n i v e a u e x i s t a n t , é l e v é ou f a i b l e , de 

l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e et le d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l . 

Les é c a r t s r e l e v é s a c t u e l l e m e n t e n t r e le n i v e a u , é l e v é , d e 

l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e du P l a t e a u et c e l u i d e s r é g i o n s 

de m o n t a g n e c o m p a r a t i v e m e n t d é f a v o r i s é e s r e s t e n t à peu p r è s 
les m ê m e s m a l g r é les e f f o r t s d ' a m é l i o r a t i o n . 

- R e l a t i o n e n t r e les m o d i f i c a t i o n s a p p o r t é e s à l ' a c c e s s i b i l i t é 
g é n é r a l e des d i f f é r e n t e s r é g i o n s et l e u r d é v e l o p p e m e n t . C e s 
m o d i f i c a t i o n s p e u v e n t s u p p r i m e r ou au c o n t r a i r e a g g r a v e r 
les d i s p a r i t é s e x i s t a n t e s . 

Les c o r r é l a t i o n s t r o u v é e s p o u r c e s d e u x t y p e s d e r e l a t i o n d a n s 

les é t u d e s p o r t a n t s u r la p é r i o d e 1 9 5 0 - 7 0 1) ( a n n e x e 3 5 ) 

d e v r a i e n t ê t r e é g a l e m e n t v a l a b l e s p o u r la p é r i o d e 1 9 7 4 - 2 0 0 0 , 

si l'on t i e n t c o m p t e du r é s e a u d e s r o u t e s n a t i o n a l e s a c t u e l l e -

m e n t en c o n s t r u c t i o n . Les c o r r é l a t i o n s les p l u s s i g n i f i c a t i v e s 

o n t é t é r e l e v é e s d a n s le d o m a i n e d e s p l a c e s de t r a v a i l . 

1) Mandat CGST no 72. 
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Le t a b l e a u 29 r e p r o d u i t l ' é v o l u t i o n p r é v i s i b l e , d e Z a Z ^ , 

de l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e p o u r les deux' v a r i a n t e s f i n a l e s 

et les d i f f é r e n t s t y p e s de r é g i o n . La f i g u r e 17 p r é s e n t e les 

r é s u l t a t s c o r r e s p o n d a n t s d e s d i f f é r e n t e s r é g i o n s d a n s la va-

r i a n t e f i n a l e 2 . On p e u t en t i r e r les c o n c l u s i o n s s u i v a n t e s : 

- Au n i v e a u d ' e n s e m b l e de la S u i s s e , les i n d i c e s du t r a n s -

p o r t p u b l i c s o n t d a n s c e r t a i n s c a s f o r t e m e n t s u p é r i e u r s à 

c e u x du t r a n s p o r t p r i v é . La c r o i s s a n c e de l ' a c c e s s i b i l i t é 

g é n é r a l e e s t p a r t i c u l i è r e m e n t f r a p p a n t e p o u r le t r a n s p o r t 

p u b l i c de la V F - 2 (de 4 2 à 60% s e l o n les t y p e s d e r é g i o n ] . 

P a r m i les c a u s e s non n é g l i g e a b l e s f i g u r e n t les n o u v e l l e s 

t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s d o n t , m a n i f e s t e m e n t , les r é g i o n s 

c o m p r e n a n t u n e g r a n d e v i l l e ne s e r o n t pas les s e u l e s à 

p r o f i t e r . 

- L e s d i f f é r e n c e s e n t r e les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s s o n t 

f a i b l e s ( s u r t o u t en ce q u i c o n c e r n e le t r a n s p o r t p r i v é ) . 

C ' e s t p o u r q u o i , les c o n s t a t a t i o n s f a i t e s c i - a p r è s p o u r la 

V F - 2 s o n t a u s s i v a l a b l e s , s o u s u n e f o r m e a t t é n u é e , p o u r la 

VF- 1 . 

- La c r o i s s a n c e de l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e p a r t r a n s p o r t 

p r i v é d e s r é g i o n s u r b a i n e s ( t y p e s 1 et 2) e s t p r a t i q u e m e n t 

t o u j o u r s i n f é r i e u r e à c e l l e d e s r é g i o n s r u r a l e s ; c e t t e 

p r o p o r t i o n p e u t m ê m e a l l e r j u s q u ' à 1 : 3 . L e s v a l e u r s c o r -

r e s p o n d a n t e s du t r a n s p o r t p u b l i c s o n t en r e v a n c h e p l u s voi-

s i n e s . 

- P r a t i q u e m e n t , t o u t e s les r é g i o n s de m o n t a g n e s o n t c a r a c t é -
r i s é e s p a r u n e é v o l u t i o n n e t t e m e n t f a v o r a b l e de l e u r a c c e s -
s i b i l i t é g é n é r a l e p a r t r a n s p o r t p r i v é ( f i g u r e 1 7 ) . Le 
d i a g n o s t i c c o r r e s p o n d a n t en m a t i è r e d e t r a n s p o r t p u b l i c e s t 
t o u t a u t r e , p u i s q u e 4 0 % d e s r é g i o n s d e m o n t a g n e p r é s e n t e n t 
un i n d i c e i n f é r i e u r à la m o y e n n e s u i s s e ; il s ' a g i t s u r t o u t 
d e r é g i o n s a p p a r t e n a n t aux c a n t o n s d e s G r i s o n s et du T e s s i n , 
d e la r é g i o n du W a l e n s e e et d ' u n e p a r t i e de la S u i s s e cen-
t r a l e . Les r é s u l t a t s c o n c e r n a n t la S u i s s e r o m a n d e (y com-
p r i s le V a l a i s ) s o n t d a n s la p l u p a r t des c a s b i e n m e i l l e u r s . 

C o n f o r m i t é a v e c les o b j e c t i f s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e 

Il i m p o r t e d ' é v a l u e r l ' a m p l e u r du s o u t i e n ou d e l ' o b s t a c l e 
a u x o b j e c t i f s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e q u e p r o v o q u e r o n t 
les m o d i f i c a t i o n s p r é v u e s de l ' i n f r a s t r u c t u r e de t r a n s p o r t . 
L e s p r i n c i p e s é n o n c é s s o u s c h i f f r e 5.3 i m p l i q u e n t q u e les 
d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s n ' e n t r a î n e n t a u c u n e d é t é r i o r a t i o n de 
l ' o f f r e de t r a n s p o r t a c t u e l l e . C ' e s t p o u r q u o i , il s ' a g i t a v a n t 
t o u t d e d é t e r m i n e r d a n s q u e l l e m e s u r e l ' a m é n a g e m e n t du s y s t è m e 
d e s t r a n s p o r t s a t t é n u e ou a c c e n t u e l ' é c a r t de q u a l i t é r e l e v é 
a u j o u r d ' h u i e n t r e la d e s s e r t e des r é g i o n s du P l a t e a u et c e l l e 
d e s r é g i o n s d e m o n t a g n e , de m ê m e q u e l ' é c a r t e x i s t a n t a u s s i à 
ce s u j e t e n t r e r é g i o n s u r b a i n e s et r u r a l e s . 



T a b l e a u 29 E v o l u t i o n i n d e x é e 1 9 7 4 - 2 0 0 0 d e l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e 1) 

d ' a p r è s les t y p e s d e r é g i o n ( 1 9 7 4 = i n d i c e 1 0 0 ) 

R é g i o n s 
Transport p r i vé Transport pub i ic 

R é g i o n s 
à courte à grande à cour te à grande 
distance distance distance distance 

Type Sous- VF-1 VF-2 VF-1 VF-2 VF-1 VF-2 VF-1 VF-2 
p r inc ipa l type 

1 Régions comprenant une grande v i l l e 118 115 122 122 127 139 143 160 

2 Régions comprenant une v i l l e moyenne: 
2.1 avec f o r t e spéc ia l i sa t i on des communes 117 117 123 121 130 141 135 149 
2.2 sans f o r t e spéc ia l i sa t i on des communes 134 134 143 144 121 131 133 147 

3 3.1 Régions purement ru ra les 134 142 167 178 126 140 139 154 
3.2 Régions ru ra les et i n d u s t r i e l l e s 124 124 129 130 127 143 134 153 

4 Régions i n d u s t r i e l l e s : 
4.1 avec f o r t e s p é c i a l i s a t i o n des communes 118 124 123 129 125 135 135 147 
4.2 sans f o r t e s p é c i a l i s a t i o n des communes 136 139 138 143 129 135 138 147 

5 5.1 Régions t o u r i s t i q u e s et ru ra les 132 143 147 161 119 122 135 142 
5.2 Régions t o u r i s t i q u e s avec secteur t e r t i a i r e 138 141 152 159 124 131 142 156 

S u i s s e 120 118 126 127 126 138 140 155 

1) Formule mathématique, v o i r annexe 33. 
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En se b a s a n t s u r la c l a s s i f i c a t i o n d e s r é g i o n s en f o n c t i o n de 

l e u r t e n d a n c e de d é v e l o p p e m e n t ( c h i f f r e 5 . 3 , f i g u r e 7 ) , on 

p e u t q u a l i f i e r d ' o p t i m a l e la c o n f o r m i t é a u x o b j e c t i f s d e 1 ' a m é 

n a g e m e n t du t e r r i t o i r e q u a n d l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e des ré-

g i o n s v é r i t a b l e m e n t c r i t i q u e s s ' a c c r o î t d ' u n e m a n i è r e p l u s 

f o r t e q u e la m o y e n n e s u i s s e , t a n d i s q u e c e l l e d e s a u t r e s 

r é g i o n s ( s u r t o u t les r é g i o n s u r b a i n e s du P l a t e a u ) ne c o n n a î t 

q u ' u n e p r o g r e s s i o n p l u s f a i b l e . Le t a b l e a u 30 d o n n e un a p e r ç u 

g é n é r a l du d e g r é de c o n f o r m i t é d e la V F - 2 1) a v e c les o b j e c -

t i f s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . Les r é s u l t a t s p r o p r e s 

a u x d i f f é r e n t e s r é g i o n s s o n t e x p r i m é s d a n s la f i g u r e 1 8 , s é p a -

r é m e n t p o u r les t r a n s p o r t s p u b l i c s et p r i v é s . En o u t r e , le 

d é v e l o p p e m e n t de l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e se r é v è l e c o n f o r m e 

aux o b j e c t i f s d e l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e p o u r 75 d e s 100 

r é g i o n s d a n s le c a s du t r a n s p o r t p r i v é et p o u r 68 d a n s le 

cas du t r a n s p o r t p u b l i c ; la c r o i s s a n c e d e c e t t e a c c e s s i b i l i t é 

g é n é r a l e n ' e s t n e t t e m e n t i n s u f f i s a n t e d a n s le t r a n s p o r t p r i v é 

q u e p o u r 9 r é g i o n s et d a n s le t r a n s p o r t p u b l i c p o u r 22 r é g i o n s 

T a b l e a u 30 C o n f o r m i t é d e l ' é v o l u t i o n de l ' a c c e s s i b i l i t é 

g é n é r a l e a v e c les o b j e c t i f s de l ' a m é n a g e m e n t 

du t e r r i t o i r e ( V F - 2 ) 

Degré de conformité 
Nombre de régions 

Degré de conformité 
Tpr iv Tpubl 

bon 
s a t i s f a i s a n t 
i n s a t i s f a i s a n t * 

54 
21 
25 

34 
34 
32 

100 100 

*don t : 
développement t rop intense de l ' a c c e s s i b i l i t é générale 
développement t rop f a i b l e de l ' a c c e s s i b i l i t é générale 

16 
9 

10 
22 

25 32 

On p e u t en c o n c l u r e q u e les m o d i f i c a t i o n s d e l ' o f f r e p r é v u e s 
d a n s les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s r é p o n d e n t b i e n a u x a s p i r a t i o n s 
de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e en c e q u i c o n c e r n e le t r a n s p o r t 
p r i v é . L ' i m a g e est en r e v a n c h e m o i n s f a v o r a b l e en ce q u i con-
c e r n e le t r a n s p o r t p u b l i c . C e l a t o u c h e s u r t o u t les r é g i o n s d e 
m o n t a g n e en S u i s s e c e n t r a l e , au n o r d du T e s s i n , a G l a r i s et 
d a n s les G r i s o n s . P o u r les r é g i o n s de m o n t a g n e , la b o n n e c o n -
f o r m i t é du d é v e l o p p e m e n t de l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e p a r t r a n s 
p o r t p r i v é a v e c les o b j e c t i f s d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e 
p l a i d e en f a v e u r d ' u n e e x t e n s i o n a c c r u e du t r a n s p o r t p u b l i c 
r o u t i e r . U n e p r i s e de p o s i t i o n d é f i n i t i v e n ' e s t t o u t e f o i s pas 
p o s s i b l e , du f a i t q u e les c a l c u l s p a r m o d è l e n ' o n t pas p o r t é 
s u r l ' i n t é g r a l i t é du r é s e a u i n t r a r é g i o n a 1 . 

1) Les r é s u l t a t s de l a VF-l ne d i f f è r e n t que f o r t peu de ceux de l a VF-2, de sorte que les conclusions 
en sont pratiquement les mêmes. Une matr ice reprodui te à l 'annexe 36 présente les c r i t è r e s u t i l i s é s 
pour juger de l a conformité de l ' é v o l u t i o n de l ' a c c e s s i b i l i t é générale avec les o b j e c t i f s de l 'amé-
nagement du t e r r i t o i r e . 
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^ F i g u r e 1 7 V F - 2 : E v o l u t i o n Z q - Z-y d e l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e 

(Numérotation des rég ions, v o i r annexe 13) 

TRANSPORT 
PUBLIC 

Indice rég iona l : 

• t r è s i n f é r i e u r à 
l a moyenne suisse 

• i n f é r i e u r à 
l a moyenne suisse 

• égal à l a moyenne suisse I 
• 

supér ieur a 
l a moyenne suisse 

t r ès supérieur à 
l a moyenne suisse 

TRANSPORT 
PRIVE 260 

«OIT 120 
-292 

322 V ) 311 231 

312 232 

< 501 502/ 412 350 

550 
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F i g u r e 18 V F - 2 : C o m p a r a i s o n d e l ' é v o l u t i o n de l ' a c c e s s i b i l i t é 

g é n é r a l e a v e c les o b j e c t i f s d ' a m é n a g e m e n t du 
t e r r i t o i r e (Numérotation des régions, voir annexe 13) 

TRANSPORT 
PUBLIC 

Degré de conformi té : 

i n s a t i s f a i s a n t , en raison 
d'un développement t rop intense 
de l ' a c c e s s i b i l i t é générale 

1 
i n s a t i s f a i s a n t , en ra ison s a t i s f a i s a n t 
d'un développement t rop f a i b l e 
de l ' a c c e s s i b i l i t é générale 

• bon 
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7 . 3 2 E f f e t s d e s m o d i f i c a t i o n s de l ' o f f r e d a n s le 

d o m a i n e du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

Les m o d i f i c a t i o n s de l ' o f f r e d a n s le d o m a i n e du t r a f i c - m a r -

c h a n d i s e s a g i s s e n t d ' u n e p a r t s u r l ' a t t r a i t des l o c a l i t é s 

ou des r é g i o n s p o u r l ' i m p l a n t a t i o n i n d u s t r i e l l e , a r t i s a n a l e , 

c o m m e r c i a l e ou a g r i c o l e , et d ' u n a u t r e c ô t é , p a r l ' i n t e r -

m é d i a i r e d e s c o û t s de t r a n s p o r t , s u r la c a p a c i t é de c o n c u r r e n -

ce d ' u n p r o d u i t ou d ' u n s e r v i c e s u r les m a r c h é s s u p r a r é g i o -

n a u x . L e s a s p e c t s s u i v a n t s s o n t i m p o r t a n t s du p o i n t d e v u e de 

l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e : 

- L ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e , s u r t o u t d a n s les r é g i o n s d e m o n -

t a g n e , est f o r t e m e n t a m é l i o r é e p a r l ' e x t e n s i o n du r é s e a u 

r o u t i e r d a n s les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s . 

- E n v i r o n 350 km de l i g n e s d e c h e m i n d e f e r s o n t s u p p r i m é e s 

d a n s la V F - l ( e n v i r o n 190 km d a n s la V F - 2 J d a n s les r é g i o n s 

de m o n t a g n e et le J u r a . C o m m e a u c u n s e r v i c e p u b l i c de rem-

p l a c e m e n t 1) n'y e s t p r é v u p o u r le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s , 

la d e m a n d e d e v r a ê t r e s a t i s f a i t e p a r d e s e n t r e p r i s e s d e 

t r a n s p o r t p r i v é e s . 

- D a n s la V F - l est a d m i s e u n e é v o l u t i o n à p e u p r é s i d e n t i q u e 

p o u r les p r i x de t r a n s p o r t - m a r c h a n d i s e s p a r c h e m i n d e f e r 

et p a r r o u t e . D a n s la V F - 2 e s t en r e v a n c h e a d m i s e u n e évo-

l u t i o n d e s p r i x p l u s f a v o r a b l e p a r la r o u t e q u e p a r le che-

m i n de f e r ( v o i r t a b l e a u 5 ) . 

C e s d i f f é r e n c e s , d a n s l e u r e n s e m b l e r e l a t i v e m e n t f a i b l e s , e n t r e 

les v a r i a n t e s f i n a l e s a u t o r i s e n t un e x a m e n g l o b a l d e s r é p e r -

c u s s i o n s de ces c a r a c t é r i s t i q u e s du t r a f i c - m a r c h a n d i s es s u r 

l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . 

E n v o i s de d é t a i 1 

Le n o u v e a u c o n c e p t des C F F s u r les e n v o i s d e d é t a i l ( c o n c e p t 
m o d i f i é d e s m e s s a g e r i e s ) , a s s o c i é à la s u p p r e s s i o n d é j à 
d é c i d é e d e l ' o b l i g a t i o n de t r a n s p o r t e r , de c e l l e de p u b l i e r 
d e s t a r i f s a i n s i q u ' à la s u p p r e s s i o n , p r é v u e p o u r le m i l i e u 
d e s a n n é e s 8 0 , de l ' i n d e m n i s a t i o n d e s p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t 
g é n é r a l , t r a n s f é r e r a p a r t i e l l e m e n t les c o l i s de d é t a i l à la 
r o u t e , q u e ce s o i t p a r t r a f i c p o u r c o m p t e p r o p r e ou p a r 
l ' i n t e r m é d i a i r e d ' e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t p r i v é e s . D a n s le 
c a d r e du c o n c e p t d e s m e s s a g e r i e s , les c h e m i n s de f e r ne t r a i -
t e r o n t les e n v o i s d e d é t a i l q u e s u r u n e b a s e c o m m e r c i a l e . 

C e t r a n s f e r t d e s c o l i s d e d é t a i l à la r o u t e n ' e s t p a s de 

p r e m i è r e i m p o r t a n c e p o u r les r é g i o n s d é f a v o r i s é e s au p o i n t 

de v u e d e s t r a n s p o r t s et de l ' é c o n o m i e . D e s p r o b l è m e s 

1) Tout au plus maint ien de l 'accès aux zones i n d u s t r i e l l e s sous forme d'embranchement. 
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p o u r r a i e n t t o u t e f o i s s u r g i r si la n o u v e l l e r é g l e m e n t a t i o n 

d e v a i t a b o u t i r à u n e s u p p r e s s i o n c o m p l è t e du s e r v i c e p u b l i c , 

a u t r e m e n t d i t s i , p o u r les r é g i o n s r e t i r é e s , les c o n d i t i o n s 

de l i v r a i s o n ou d ' e x p é d i t i o n d e s c o l i s de d é t a i l d e v a i e n t s e 

d é t é r i o r e r . Le g r o u p e de t r a v a i l " E n v o i s d e d é t a i l " d e la 

C o n f é r e n c e c o m m e r c i a l e d e s e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t 1) e s t 

p o u r t a n t p a r v e n u à la c o n c l u s i o n q u e d o r é n a v a n t , en r a i s o n de 

la f o r t e m o t o r i s a t i o n , l ' a c h e m i n e m e n t f e r r o v i a i r e d e s c o l i s 

de d é t a i l ne p e u t p l u s . ê t r e c o n s i d é r é c o m m e un é l é m e n t e s s e n -

t i e l du s e r v i c e p u b l i c - Il f a u d r a c e p e n d a n t o b s e r v e r a t t e n -

t i v e m e n t les e f f e t s de la m i s e en o e u v r e du n o u v e a u c o n c e p t 

d e s e n v o i s d e d é t a i l . 

C h a r g e s c o m p l è t e s 

P o u r le t r a f i c p a r c h a r g e s c o m p l è t e s , il e s t en p r i n c i p e f a i t 
a p p e l a u x m ê m e s r é f l e x i o n s q u e p o u r le t r a f i c d e d é t a i l . Ici 
a u s s i , il ne f a u t a t t e n d r e d ' e f f e t s n é g a t i f s du t r a n s f e r t du 
r a i l à la r o u t e q u e s ' i l en r é s u l t e u n e d é t é r i o r a t i o n de 
l ' o f f r e ( p a r e x . , s u p p r e s s i o n d ' u n e l i a i s o n p r a t i c a b l e t o u t e 
l ' a n n é e ) e t / o u u n e a u g m e n t a t i o n des c o û t s s u p é r i e u r e a la 
m o y e n n e ( p a r e x . , en r a i s o n d e l ' a b s e n c e d ' u n e c o n c u r r e n c e 
f e r r o v i a i r e ) . L ' a m é l i o r a t i o n p r é v u e d e l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é -
r a l e r e n d i m p r o b a b l e s des e f f e t s n é g a t i f s d i r e c t s , s a n s p o u -
v o i r t o u t e f o i s les e x c l u r e c o m p l è t e m e n t . 

7 . 3 3 E f f e t s d e s m e s u r e s f i s c a l e s et t a r i f a i r e s 

L e s d i s p o s i t i o n s f i s c a l e s et t a r i f a i r e s p r é v u e s d a n s les va-

r i a n t e s f i n a l e s d o i v e n t ê t r e en p r i n c i p e é v a l u é e s en f o n c t i o n 

d e la m e s u r e d a n s l a q u e l l e e l l e s c o n t r i b u e n t à la s u p p r e s s i o n 

d e s d i s p a r i t é s d e r e v e n u e n t r e les d i v e r s e s r é g i o n s et c a t é -

g o r i e s s o c i a l e s et a u x c h a n g e m e n t s s o u h a i t é s d a n s le c o m p o r -

t e m e n t en m a t i è r e de t r a n s p o r t s . 

L e s d i s p o s i t i o n s p r é v u e s p o u r les v a r i a n t e s f i n a l e s c o n d u i -
s e n t à d i s t i n g u e r 

- les e f f e t s du p r é l è v e m e n t des r e d e v a n c e s à a f f e c t a t i o n 

o b l i g a t o i r e ( p a r t d e l ' i m p ô t s u r le c h i f f r e d ' a f f a i r e s , 

r e s p . t a x e et s u r t a x e d o u a n i è r e s s u r les c a r b u r a n t s ) p o u r 

le f i n a n c e m e n t d e s f o n d s d e s t r a n s p o r t s , d ' u n e p a r t et 

- les e f f e t s d e s s o u t i e n s t a r i f a i r e s ( p a r e x . , r a p p r o c h e m e n t 
t a r i f a i r e , t a r i f s s o c i a u x ) aux g r o u p e s et r é g i o n s d é f a v o -
r i s é s , d ' a u t r e p a r t . 

1) Groupe de t r a v a i l "Stückgut" (Envois de d é t a i l ) , "Künf t ige Stückgutvermi t t lung" (Transport f u t u r 
des c o l i s de d é t a i l ) , Berne, août 1976. 
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C o m m e les a s p e c t s c o n c r e t s de p r é l è v e m e n t et d e d i s t r i b u -

t i o n s , q u i r e l è v e n t de c e s d i s p o s i t i o n s , ne s o n t p a s e n c o r e 

f i x é s d a n s le d é t a i l , il n ' e s t , p o u r le m o m e n t , p a s p o s s i b l e 

d ' e n é v a l u e r p l u s p r é c i s é m e n t les r é p e r c u s s i o n s s o c i a l e s et 

en m a t i è r e d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . A c e t e f f e t , d e s 

é t u d e s p l u s a p p r o f o n d i e s d e v r o n t ê t r e f a i t e s d a n s la p h a s e de 

r é a l i s a t i o n de la C G S T . O n p e u t t o u t e f o i s a d m e t t r e q u e les 

p e r s o n n e s ne p o u v a n t f a i r e a u t r e m e n t q u e d ' u t i l i s e r les t r a n s -

p o r t s p u b l i c s et les h a b i t a n t s des r é g i o n s d é f a v o r i s é e s t i r e -

r o n t p r o f i t de ces d i s p o s i t i o n s , d a n s la m e s u r e où e l l e s s o n t 

a p p l i q u é e s a v e c s o u p l e s s e . 
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7.4 E f f e t s s u r la c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e , l ' e n v i r o n n e -
m e n t et la s é c u r i t é du t r a f i c 

7 . 4 1 C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e 

L ' e s t i m a t i o n d e la c o n s o m m a t i o n f u t u r e d ' é n e r g i e d é p e n d par-

t i c u l i è r e m e n t d e s h y p o t h è s e s , f o r m u l é e s s o u s c h i f f r e s 3.6 et 

5 . 4 , q u i t o u c h e n t à l ' é v o l u t i o n d e s p r i x d e s c a r b u r a n t s et 

à l ' a m é l i o r a t i o n du r e n d e m e n t d e s v o i t u r e s et d e s c a m i o n s . 

Le p r o n o s t i c de l ' é n e r g i e c o n s o m m é e p a r les t r a n s p o r t s 

p u b l i c s r e p o s e s u r l ' h y p o t h è s e de c o n s o m m a t i o n s s p é c i f i q u e s 

é g a l e s à c e l l e s c o n n u e s a u j o u r d ' h u i . L e s v a l e u r s p r o p r e s a u x 

n o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s ( N T F ) s o n t t i r é e s de 

d o c u m e n t s f o u r n i s p a r les C F F . C e s p r i n c i p a l e s b a s e s d e 

c a l c u l c o n c e r n a n t les t r a n s p o r t s p r i v é s et p u b l i c s f o n t 

l ' o b j e t d e l ' a n n e x e 3 7 . 

Le t a b l e a u 31 p r é s e n t e un r é s u m é d e s c o n s o m m a t i o n s a n n u e l l e s 
d ' é n e r g i e f i n a l e , a c t u e l l e s et p r o n o s t i q u é e s , de d i f f é r e n t s 
g e n r e s de t r a f i c . 

T a b l e a u 3 1 C o n s o m m a t i o n a n n u e l l e d ' é n e r g i e f i n a l e s e l o n 

d i f f é r e n t s g e n r e s d e t r a f i c 

Genre de t r a f i c 
Z0 (1974) VF—1 VF-2 

Genre de t r a f i c 
TJ/an Indice TJ/an Indice TJ/an Indice 

Transports pr ivés 

Traf ic-voyageurs 
Traf ic-marchandises 

Total 

95'500 
32'500 

100 
100 

113*800 
37'200 

119 
114 

140'800 
42'200 

147 
130 

Transports pr ivés 

Traf ic-voyageurs 
Traf ic-marchandises 

Total 128'000 100 151'000 118 183'000 143 

Transports pubi ics 

Traf ic-voyageurs 
Traf ic-marchandises 

Total 

4'200 
2'200 

100 
100 

6'500 
3'400 

155 
155 

8'000 
3'100 

190 
141 

Transports pubi ics 

Traf ic-voyageurs 
Traf ic-marchandises 

Total 6'400 100 9'900 155 l l ' l O O 173 

Transports pr ivés 
e t pubi ics 

Traf ic-voyageurs 
Traf ic-marchandises 

Total 

99'700 
34'700 

100 
100 

120'300 
40'600 

121 
117 

148'800 
45'300 

149 
131 

Transports pr ivés 
e t pubi ics 

Traf ic-voyageurs 
Traf ic-marchandises 

Total 134'400 100 160*900 120 194*100 144 

TJ = térajoule = 10^ joule. 
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La c o n s o m m a t i o n t o t a l e d ' é n e r g i e c r o î t p a r r a p p o r t à 1 9 7 4 , 

de 20% p o u r la V F - l et d e 44% p o u r la V F - 2 . L ' é c a r t e n t r e 

les d e u x v a r i a n t e s e s t de 3 3 ' 2 0 0 T J / a n . E t a n t d o n n é q u e les 

t r a n s p o r t s p r i v é s d é p e n d e n t p r e s q u e u n i q u e m e n t d e s p r o d u i t s 

p é t r o l i e r s et les t r a n s p o r t s p u b l i c s s u r t o u t de l ' é l e c t r i c i -

t é , les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s a m é l i o r e n t s e n s i b l e m e n t le 

" m o d a l s p l i t " é n e r g é t i q u e p u i s q u e le r a p p o r t é n e r g é t i q u e 

t r a n s p o r t s p u b l i c s : t r a n s p o r t s p r i v é s p a s s e de 1 : 20 à 

1 : 1 6 , ce q u i n ' e s t p a s n é g l i g e a b l e au p o i n t de v u e de la 

p o l i t i q u e g l o b a l e de l ' é n e r g i e de la C o n f é d é r a t i o n . 

La c o n t r a i n t e , f i x é e s o u s c h i f f r e 3 . 6 , s e l o n l a q u e l l e la 

c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e d e s t r a n s p o r t s d o i t c r o î t r e m o i n s 

r a p i d e m e n t q u e l ' é c o n o m i e n a t i o n a l e , e s t r e s p e c t é e d a n s les 

d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s . T a n d i s q u e la c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e 

a d m i s e s ' e x p r i m e p a r un i n d i c e s ' é l e v a n t à 1 7 0 , c e l u i de la 

c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e n ' a t t e i n t q u e les v a l e u r s d e 120 et 

144 ( a n n é e 1974 = i n d i c e 1 0 0 ) . M a i s il f a u t i n s i s t e r s u r le 

f a i t q u e ce r é s u l t a t d é p e n d é t r o i t e m e n t d e s d i v e r s h y p o t h è -

ses et s y s t è m e s de t r a n s p o r t r e t e n u s p o u r les v a r i a n t e s 

f i n a l e s . A u cas où d ' i m p o r t a n t e s m o d i f i c a t i o n s s e r a i e n t 

a p p o r t é e s a u x v a r i a n t e s é t u d i é e s , le r e s p e c t d e la c o n t r a i n t e 

é n e r g é t i q u e s e r a i t r e m i s en c a u s e . 

7 . 4 2 E n v i r o n n e m e n t 

P o l l u t i o n de l ' a i r 

La p o l l u t i o n de l ' a i r p r o v i e n t e s s e n t i e l l e m e n t 1 ) de la cir-

c u l a t i o n r o u t i è r e . L ' o b j e c t i f g é n é r a l c o n s i s t e à m a i n t e n i r 

a u s s i b a s q u e p o s s i b l e le n i v e a u d e s n u i s a n c e s . M a i s é t a n t 

d o n n é les d i f f i c u l t é s i n h é r e n t e s à la m e s u r e d e s a t t e i n t e s , 

s e u l e s les é m i s s i o n s , p l u s f a c i l e s à e s t i m e r , s o n t c a l c u l é e s 

p o u r les b e s o i n s de l ' é v a l u a t i o n des v a r i a n t e s f i n a l e s . L e 

c a l c u l c o n c e r n e d o n c u n i q u e m e n t l ' é m i s s i o n à sa s o u r c e , c ' e s t -

à - d i r e au v é h i c u l e , et non p a s l ' a t t e i n t e e f f e c t i v e m e n t por-

t é e à la p o p u l a t i o n . 

P r e n a n t p o u r r é f é r e n c e le r a p p o r t du C o n s e i l f é d é r a l de 

n o v e m b r e 1974 s u r les g a z d ' é c h a p p e m e n t et le b r u i t d e s 

v é h i c u l e s à m o t e u r , le c a l c u l r e p o s e s u r les h y p o t h è s e s sui-

v a n t e s t o u c h a n t aux é m i s s i o n s s p é c i f i q u e s m o y e n n e s p a r voi-

t u r e • km: 

1) Les émissions de gaz a t t r i buab les au t ranspor t f e r r o v i a i r e se l i m i t e n t à l a par t de gaz qui est im-
putable à l a product ion d 'énergie é l ec t r i que , t i r é e par les chemins de f e r de l ' u s i n e thermique de 
Chavaion; ce t te part d'émission loca l i sée est estimée à env. 2'500 t SO2 et 430 t N0X par an. Les 
émissions des véhicules f e r r o v i a i r e s à moteur Diesel ne représentent par a i l l e u r s qu'une f r a c t i o n 
négl igeable de l 'ensemble des émissions. 
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- r é d u c t i o n du m o n o x y d e de c a r b o n e et d e s h y d r o -

c a r b u r e s à 10% d e s v a l e u r s de 1 9 6 8 / 6 9 

- r é d u c t i o n d e s o x y d e s d ' a z o t e à 30% de la 

v a l e u r m o y e n n e de 1970 

- s u p p r e s s i o n du p l o m b d a n s l ' e s s e n c e à p a r t i r de 1990 ^ . 

Le r é s u l t a t du c a l c u l d e s é m i s s i o n s est p r é s e n t é au t a b l e a u 

32: les d o n n é e s d e b a s e s o n t r e p r o d u i t e s d a n s l ' a n n e x e 3 8 . 

T a b l e a u 32 E m i s s i o n s a n n u e l l e s de s u b s t a n c e s n o c i v e s du 

t r a f i c r o u t i e r (en 1 ' 000 t / a n ) 

Emission de 
substances nocives 

1970 1974 VF-l VF-2 Emission de 
substances nocives l'OOO t / an Indice l'OOO t / a n 1ndice l'OOO t / an Indice l'OOO t / an Indice 

Monoxyde de carbone (CO) 477 100 546 114 190 40 210 44 

Hydrocarbures (HC) 38 100 43 113 15 39 17 45 

Oxydes d 'azote (N0X) 71 100 88 124 45 63 50 70 

Anhydride s u l f u r e u x ^ (SO2) 3,9 100 4,5 115 4,6 118 5,3 136 

Plomb (Pb) M 100 1,6 114 0 0 0 0 

1) Les émissions suivantes provenant d ' i n s t a l l a t i o n s f i x e s ( r a f f i n e r i e s ) sont a j ou te r : 
Z0 (1974) = 0,5 x 103 t / an 
VF-l et VF-2 = 0,8 x 103 t / a n . 

L e s m e s u r e s p r o p o s é e s p e r m e t t e n t à l o n g t e r m e u n e r é d u c t i o n 
s e n s i b l e d e s é m i s s i o n s g l o b a l e s . Il s ' a g i t s u r t o u t du m o n o -
x y d e de c a r b o n e , d e s h y d r o c a r b u r e s et du p l o m b : il f a u t 
s ' a t t e n d r e p o u r les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s à d e s v a l e u r s in-
f é r i e u r e s à la m o i t i é d e s é m i s s i o n s d e 1970 ( é m i s s i o n s Z ^ d e 
p l o m b = 0 ) . La r é d u c t i o n des o x y d e s d ' a z o t e est p l u s m o d e s t e 
(on a b o u t i t au n i v e a u de 60 a 70% des é m i s s i o n s t o t a l e s de 
N 0 X 1 9 7 0 ) t a n d i s q u e les é m i s s i o n s d ' a n h y d r i d e s u l f u r e u x aug-
m e n t e n t , m a i s t o u t e f o i s a v e c u n e p a r t n e t t e m e n t d é c r o i s s a n t e 
d e s t r a n s p o r t s à l ' é m i s s i o n t o t a l e d e S O 2 (les a u t r e s é m i s -
s i o n s p r o v i e n n e n t d e la c o m b u s t i o n d e s p r o d u i t s p é t r o l i e r s d a n s 
les s e c t e u r s de l ' i n d u s t r i e et des m é n a g e s ) . C ' e s t i c i p r i n -
c i p a l e m e n t p a r la r é d u c t i o n de la t e n e u r en s o u f r e du c a r b u -
r a n t D i e s e l q u e la s i t u a t i o n p o u r r a i t ê t r e a m é l i o r é e . L e s 

1) Rapport du groupe de t r a v a i l sur les problèmes de l 'essence pour moteurs à l ' i n t e n t i o n du Département 
fédéra l de l ' i n t é r i e u r , j u i l l e t 1976. 
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é c a r t s c o n s t a t é s e n t r e les é m i s s i o n s d e s d e u x v a r i a n t e s 

p r o v i e n n e n t e s s e n t i e l l e m e n t de l e u r s d i f f é r e n c e s de p r e s t a -

t i o n s de c i r c u l a t i o n s u r le c h e m i n de f e r et la r o u t e . 

C e s r é s u l t a t s p e r m e t t e n t d e c o n c l u r e q u e la c o n t r a i n t e f o r m u -

lée s o u s c h i f f r e 3.6 est r e s p e c t é e , s e l o n l a q u e l l e la c h a r g e 

p o l l u a n t e g l o b a l e ne d o i t p l u s a u g m e n t e r . Il d e v r a i t en o u t r e 

ê t r e p o s s i b l e d ' o b t e n i r d e s r é d u c t i o n s p l u s f o r t e s q u e les 

20% et 10% r e q u i s s o u s c h i f f r e 5 . 4 2 p o u r les r é g i o n s com-

p r e n a n t u n e g r a n d e v i l l e ou u n e v i l l e m o y e n n e , c a r on p e u t 

s ' a t t e n d r e , d a n s ces r é g i o n s , à un t r a n s f e r t p l u s a c c e n t u é 

du t r a f i c en f a v e u r des t r a n s p o r t s p u b l i c s . 

A ce c o n t r ô l e de l ' e f f i c a c i t é à l o n g t e r m e des m e s u r e s p r é -

c o n i s é e s s ' e s t a j o u t é e l ' a n a l y s e du d é r o u l e m e n t de l e u r s 

e f f e t s d a n s le t e m p s . C o m m e les n o u v e l l e s p r e s c r i p t i o n s en 

m a t i è r e de g a z d ' é c h a p p e m e n t ne c o n c e r n e n t h a b i t u e l l e m e n t 

q u e les v é h i c u l e s n e u f s , l e u r p l e i n e f f e t ne se f a i t s e n t i r 

q u ' a p r è s u n e p é r i o d e l o n g u e de p l u s i e u r s a n n é e s , n é c e s s a i r e 

au r e n o u v e l l e m e n t du p a r c de v é h i c u l e s . L ' é v o l u t i o n du v o l u m e 

d e s é m i s s i o n s d e s v o i t u r e s d e t o u r i s m e a pu ê t r e e s q u i s s é e 

s u r la b a s e d ' u n p r o g r a m m e d é t a i l l é de m i s e en o e u v r e p a r 

é t a p e s d e s o b j e c t i f s du C o n s e i l f é d é r a l r e l a t i f s à ces v é h i -

c u l e s . U n p r o g r a m m e a n a l o g u e e s t c e r t e s p r é v u p o u r les v é h i -

c u l e s u t i l i t a i r e s ( c a m i o n s à c a r b u r a n t D i e s e l ) m a i s n'a p a s 

e n c o r e f a i t l ' o b j e t de r é s o l u t i o n s a u s s i p r é c i s e s . C o m m e la 

p a r t d e s v é h i c u l e s u t i l i t a i r e s a u x é m i s s i o n s t o t a l e s e s t 

p l u t ô t m o d e s t e ( m o i n s de 10% p o u r le CO et les HC et e n v . un 

t i e r s p o u r les N 0 X ) et q u ' e n o u t r e l e u r é v o l u t i o n d e v r a i t 

ê t r e p l u s l e n t e en r a i s o n de l e u r p l u s g r a n d e d u r é e d e v i e , 

c e t t e é v a l u a t i o n n'a p o r t é q u e s u r les v o i t u r e s d e t o u r i s m e . 

F i g u r e 19 S u b s t a n c e s n o c i v e s é m i s e s p a r les v o i t u r e s de 

t o u r i s m e 

CO HC NO 
en 1000 t / an 

400 -

200 — 

600 — 

20 — 

40 — 

6 0 — 

100 — 

20— 

40 — 

6 0 - -

80--

—I 1 1 1 1 1 1 
1970 75 10 85 90 95 2000 
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En r a i s o n d e l ' a c c r o i s s e m e n t du t r a f i c , les q u a n t i t é s e x p u l -

s é e s d e s 3 g a z é t u d i é s ( C O , H C , N 0 X ) a u g m e n t e n t t o u t d ' a b o r d 

et d e v r a i e n t a t t e i n d r e l e u r m a x i m u m d a n s les a n n é e s 1 9 7 8 à 

8 2 . T a n d i s q u e , d é j à d e p u i s le d é b u t d e s a n n é e s 7 0 , les 

é m i s s i o n s de CG et HC c r o i s s e n t m o i n s r a p i d e m e n t q u e le t r a -

f i c , il f a u t e n c o r e s ' a t t e n d r e , p o u r les a n n é e s q u i v i e n n e n t , 

a u n e g r a n d e a u g m e n t a t i o n des q u a n t i t é s é m i s e s de N 0 X en rai-

s o n de la m i s e en v i g u e u r p l u s t a r d i v e d e s p r e s c r i p t i o n s 

t o u c h a n t ces g a z . Le p l e i n e f f e t d e s m e s u r e s p r o p o s é e s ne se 

f e r a d o n c s e n t i r q u ' à p a r t i r des a n n é e s 9 0 . 

B r u i t 

Les n u i s a n c e s a c t u e l l e s c a u s é e s p a r le b r u i t d e s c i r c u l a -
t i o n s o n t f a i t l ' o b j e t d ' u n e é t u d e s p é c i a l e de m ê m e q u e 
l ' e f f e t d ' u n e r é d u c t i o n g é n é r a l e d e s é m i s s i o n s . P o u r p a r v e -
n i r à u n e f o r m u l a t i o n q u a n t i t a t i v e de la n u i s a n c e c a u s é e p a r 
le b r u i t , il a f a l l u é v a l u e r à l ' a i d e d e m o d è l e s d ' u n e p a r t 
l ' i n t e n s i t é du b r u i t et d ' a u t r e p a r t le n o m b r e de p e r s o n n e s 
q u ' i l a t t e i n t . L ' é v a l u a t i o n a d o n c p o r t é s u r le n o m b r e d e s 
p e r s o n n e s e x p o s é e s a u x d i f f é r e n t s n i v e a u x de b r u i t ; l ' u n i t é 
d e b r u i t c h o i s i e a été le n i v e a u é q u i v a l e n t L e q 1) a f i n d e 
p e r m e t t r e la c o m p a r a i s o n e n t r e m o d e s de t r a n s p o r t . En s e 
r é f é r a n t à la p r o t e c t i o n c o n t r e les a t t e i n t e s n u i s i b l e s en 
b o r d u r e d e s r o u t e s n a t i o n a l e s 2 ) , d e u x v a l e u r s - l i m i t e s d e 
Lgq f u r e n t é t a b l i e s p o u r les z o n e s d ' h a b i t a t i o n : l ' u n e d e 55 
dB c o n s i d é r é e c o m m e " s o u h a i t a b l e " , l ' a u t r e d e 65 dB q u a l i -
f i é e d ' " a c c e p t a b l e " . La p r e m i è r e des v a l e u r s ( " s o u h a i t a b l e " ) 
p e u t s ' u t i l i s e r d a n s le c a d r e d e s p l a n i f i c a t i o n s , la s e c o n d e 
( " a c c e p t a b l e " ) d o i t s ' a p p l i q u e r a u x z o n e s d é j à c o n s t r u i t e s 
où les v a l e u r s s o u h a i t a b l e s ne p e u v e n t ê t r e a t t e i n t e s . 

L o r s de l ' i n t e r p r é t a t i o n d e s r é s u l t a t s , il f a u t t e n i r c o m p t e 
de la g r a n d e i n c e r t i t u d e t o u c h a n t a u x h y p o t h è s e s i m p o s s i b l e s 
a é v i t e r d a n s u n e t e l l e a p p r o c h e et q u i o n t t r a i t en p a r t i -
c u l i e r : 

- à la c o n t r i b u t i o n p r o p r e à c h a q u e v é h i c u l e ( r ô l e de 

l ' i n d i v i d u d a n s la m a n i è r e de c o n d u i r e ) au b r u i t 

d ' e n s e m b l e 

- à la p r o p a g a t i o n du b r u i t et à son a m o r t i s s e m e n t dû a u x 

o b s t a c l e s n a t u r e l s , a u x c o n s t r u c t i o n s , aux i n s t a l l a t i o n s 

l o c a l e s de p r o t e c t i o n e t c . 

- à l ' e s t i m a t i o n du n o m b r e d ' h a b i t a n t s c o n c e r n é s , sur-
t o u t d a n s les z o n e s f o r t e m e n t c o n s t r u i t e s . 

1) Au niveau constant L e q (exprimé en dB(A) ) correspond l a même énergie de b r u i t qu'au niveau de b r u i t 
e f f e c t i f , va r iab le dans le temps. 

2) Rapport f i n a l de l a commission d 'exper ts i ns t i t uée par le Service fédéral des routes et des digues 
concernant l a p ro tec t ion contre les a t t e i n t e s nu is ib les en bordure des routes na t iona les , Berne, 
mars 1974. 

3) Un Leq de 55 dB correspond à un L50 de 50 dB et à un l_l de 60 dB, L50 et Ll représentant les niveaux 
de b r u i t dépassés pendant 50? et i l du temps de mesure. 
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Un d e s r é s u l t a t s d e l ' é t u d e , r e p r é s e n t é à la f i g u r e 21), con-

s i s t e en u n e c o u r b e d e s f r é q u e n c e s c u m u l é e s d ' o ù p e u t ê t r e 

t i r é le n o m b r e d e p e r s o n n e s (en % de la p o p u l a t i o n t o t a l e ) 

a t t e i n t e s p a r un n i v e a u L e q d é t e r m i n é . La c i r c u l a t i o n r o u -

t i è r e , p a r e x e m p l e , a t t e i n t a u j o u r d ' h u i 1G à 15% de la p o p u -

l a t i o n a v e c L B q é g a l ou s u p é r i e u r à 65 dB ( A J . Les r é s u l t a t s 

s o n t p r é s e n t é s s é p a r é m e n t p o u r les d e u x m o d e s de t r a n s p o r t , 

c h e m i n d e f e r et r o u t e . 

F i g u r e 20 P a r t d e la p o p u l a t i o n e x p o s é e à un n i v e a u de 

b r u i t d é t e r m i n é ( L o n ) 

C o m m e p o u r la s i t u a t i o n a c t u e l l e , u n e s i m u l a t i o n d e l ' é t a t 
f u t u r Z]_ a é t é t e n t é e , en se b a s a n t en o u t r e s u r d e s v a l e u r s 
r é d u i t e s d e s é m i s s i o n s s p é c i f i q u e s D . U n e t e l l e r é d u c t i o n 
p r o v o q u e r a , a u s s i b i e n p o u r les v o i t u r e s de t o u r i s m e q u e p o u r 
les v é h i c u l e s u t i l i t a i r e s , u n e a u g m e n t a t i o n c o n s i d é r a b l e 
d e s c o û t s de l e u r m i s e au p o i n t et de l e u r c o n s t r u c t i o n , q u i 
i n f l u e n c e r o n t les c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n d e s v é h i c u l e s . Il e s t 
é g a l e m e n t a d m i s p o u r le c h e m i n d e f e r 2) # q u ' u n a c c r o i s s e -
m e n t d e s n u i s a n c e s p e u t ê t r e é v i t é le l o n g d e s t r o n ç o n s p a r -
c o u r u s à d e s v i t e s s e s é l e v é e s , g r â c e à d e s m e s u r e s a p p r o -
p r i é e s et d é j à é p r o u v é e s t o u c h a n t a u x v é h i c u l e s . 

1) Les réduct ions suivantes ont été admises: 
Voi tures de tour isme: -3 dB(A) (hors des l o c a l i t é s ) ; Véhicules u t i l i t a i r e s : jusqu 'à -8 dB(A). 

2) Des réduct ions de 3 à 6 dB ont été admises selon les catégor ies de t r a i n . 
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L e s r é s u l t a t s d e ces m o d è l e s ( f i g u r e 20J i n d i q u e n t u n e r é d u c -

t i o n s e n s i b l e d e s a t t e i n t e s p a r le b r u i t a u s s i b i e n d e la 

r o u t e q u e du c h e m i n de f e r , en d é p i t de l ' a u g m e n t a t i o n du 

t r a f i c . On p e u t a i n s i a d m e t t r e q u e la l u t t e c o n t r e le b r u i t 

à sa s o u r c e , c ' e s t - à - d i r e au v é h i c u l e m ê m e , c o n t r i b u e e f f i -

c a c e m e n t à l ' a m é l i o r a t i o n de la s i t u a t i o n . L e s c o n s t r u c t i o n s 

n o u v e l l e s d o i v e n t c e p e n d a n t t o u j o u r s r e s p e c t e r d e s d i s t a n c e s 

s u f f i s a m m e n t g r a n d e s e n t r e a l i g n e m e n t s . Le t r a f i c a é r i e n 

p r o v o q u e d e s n u i s a n c e s s u r t o u t a u x a b o r d s des a é r o p o r t s 

n a t i o n a u x . L ' i n t r o d u c t i o n d e s c e r t i f i c a t s d e b r u i t , à t i t r e 

de c o n d i t i o n d o n t d é p e n d l ' a d m i s s i o n à la c i r c u l a t i o n d e s 

a é r o n e f s , et la d é l i m i t a t i o n des z o n e s de b r u i t a u x a b o r d s 

d e s a é r o p o r t s d o i v e n t a b o u t i r à ce q u e la g ê n e i n f l i g é e à la 

p o p u l a t i o n ne d é p a s s e p a s c e r t a i n s s e u i l s d e t o l é r a n c e . Le 

p r i n c i p e s e l o n l e q u e l , m a l g r é la c r o i s s a n c e du t r a f i c , la 

n u i s a n c e p a r le b r u i t n ' a u g m e n t e p a s , d o i t ê t r e é g a l e m e n t 

a p p l i q u é a u x a é r o p o r t s n a t i o n a u x . L ' u n i t é d e m e s u r e e s t , d a n s 

ce c a s , le N N I ( " N o i s e and N u m b e r I n d e x " ) q u i p r e n d en c o n s i -

d é r a t i o n a u s s i b i e n la m o y e n n e des m a x i m a de n i v e a u d e b r u i t 

q u e le n o m b r e d e s m o u v e m e n t s d ' a é r o n e f s . Les p l a n s des z o n e s 

de b r u i t s o n t a c t u e l l e m e n t en c o u r s d ' é l a b o r a t i o n c o n f o r m é -

m e n t aux p r e s c r i p t i o n s de la l é g i s l a t i o n f é d é r a l e en m a t i è r e 

d e n a v i g a t i o n a é r i e n n e . 

7 . 4 3 P r o t e c t i o n d e la n a t u r e , du p a y s a g e et des e a u x 

S e l o n c h i f f r e 5 . 4 , il f a u t é v i t e r a u t a n t q u e p o s s i b l e les 

a t t e i n t e s p o r t é e s au p a y s a g e l o r s d e la c o n s t r u c t i o n de nou-

v e l l e s i n f r a s t r u c t u r e s d e t r a n s p o r t . En c o l l a b o r a t i o n a v e c 

l ' I n s p e c t i o n f é d é r a l e des f o r ê t s ( D i v i s i o n de la p r o t e c t i o n 

de la n a t u r e et du p a y s a g e ) et d a n s le c a d r e d ' u n m a n d a t 

d ' é t u d e s D , il f u t é t a b l i p a r la C G S T un p l a n p r o v i s o i r e 

et g é n é r a l d e s z o n e s de p r o t e c t i o n , a p p e l é a u s s i p l a n indi-

c a t i f . Il d é s i g n e les e n d r o i t s où des p r o b l è m e s p a r t i c u l i e r s 

s o n t p r é v i s i b l e s au p o i n t de v u e de la p r o t e c t i o n d e la 

n a t u r e et du p a y s a g e . 

L e s d i f f é r e n t e s m e s u r e s n é c e s s a i r e s à la r é a l i s a t i o n d e s ob-
j e c t i f s d e la p r o t e c t i o n du p a y s a g e ne p e u v e n t ê t r e e x a m i n é e s 
d a n s le d é t a i l au n i v e a u d ' é t u d e de la C G S T . Il est t o u t e f o i s 
p o s s i b l e d e c o n c l u r e de l ' é t u d e p r é c i t é e q u e la p l u p a r t d e s 
p r o b l è m e s p e u v e n t ê t r e r é s o l u s m o y e n n a n t u n e m a j o r a t i o n s u p p o r -
t a b l e d e s c o û t s d e c o n s t r u c t i o n et un p r o j e t s o i g n e u s e m e n t 
é t a b l i p o u v a n t a b o u t i r à u n e m i s e en t u n n e l ou à l ' é v i t e m e n t 
d e la z o n e s e n s i b l e . M a i s les r e p r é s e n t a n t s de la p r o t e c t i o n 

1) J. Bächtold, La protection de la nature et du paysage dans l'évaluation des variantes CGST, mandat 

CGST no 106, mars 1977, en allemand. 
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d e la n a t u r e et du p a y s a g e d o i v e n t ê t r e a s s o c i é s , d è s le 

d é b u t , aux d i f f é r e n t e s é t a p e s de p l a n i f i c a t i o n , d ' e x é c u t i o n 

et de f i n i t i o n d e s c o n s t r u c t i o n s . Il d o i t é g a l e m e n t ê t r e f a i t 

a p p e l , et le p l u s t ô t p o s s i b l e , aux o r g a n e s c o m p é t e n t s d e la 

C o n f é d é r a t i o n et des c a n t o n s . 

P o u r les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s , on a p r o c é d é à un p r e m i e r 

r e l e v é d e s z o n e s les p l u s s e n s i b l e s et d e t r è s g r a n d e v a l e u r 

a p p a r t e n a n t au t y p e A d e z o n e d e p r o t e c t i o n ( i n v e n t a i r e 

B L N z o n e s d e c a p t a g e d e s o u r c e s , z o n e s h u m i d e s et z o n e s 

de d é l a s s e m e n t u r b a i n e s ) ; ce r e l e v é a dû t o u t e f o i s s e l i m i t e r 

à u n e é c h e l l e r e l a t i v e m e n t g r a n d e ( 1 : 3 0 0 ' 0 0 0 ) et ne p e r m e t 

d o n c p a s e n c o r e de c o n c l u s i o n c a t é g o r i q u e . Les p r i n c i p a u x 

r é s u l t a t s f i g u r e n t au t a b l e a u 3 3 . Il en r e s s o r t q u e les 

a t t e i n t e s p o s s i b l e s s o n t p o r t é e s s u r t o u t p a r les r o u t e s à 

g r a n d d é b i t . D a n s les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s , 2 3 0 à 2BG km 

d ' a u t o r o u t e s et de s e m i - a u t o r o u t e s p r o j e t é e s t r a v e r s e n t d e s 

z o n e s p a r t i c u l i è r e m e n t s e n s i b l e s et de t r è s g r a n d e v a l e u r . 

C e s e x t e n s i o n s du r é s e a u s o n t d a n s l e u r g r a n d e m a j o r i t é les 

d e r n i e r s t r o n ç o n s p r é v u s au p r o g r a m m e des r o u t e s n a t i o n a l e s 

et t o u c h e n t s u r t o u t d e s r é g i o n s d e m o n t a g n e et d ' a u t r e s z o n e s 

c r i t i q u e s . Il f a u t s p é c i a l e m e n t m e n t i o n n e r les a t t e i n t e s 

p o s s i b l e s p o r t é e s aux r é s e r v e s n a t u r e l l e s s u r u n e s u r f a c e 

t o t a l e de 33 à 46 k m 2 s e l o n la v a r i a n t e L e s a t t e i n t e s 

p o s s i b l e s p o r t é e s p a r le c h e m i n d e f e r s o n t en r e v a n c h e r e l a -

t i v e m e n t f a i b l e s , p u i s q u e la s u r f a c e c a l c u l é e n ' e s t q u e de 2 

à 4 k m 2 . U n e p r o p o r t i o n i m p o r t a n t e des n o u v e l l e s t r a n s v e r s a -

les f e r r o v i a i r e s est en t u n n e l en r a i s o n des n o r m e s de t r a c é 

et p o u r é v i t e r d e t r o p g r a n d e s t r a n c h é e s . La c o n s t r u c t i o n d e 

g a r e s d e t r i a g e e n g e n d r e r a é g a l e m e n t p o u r le c h e m i n de f e r 

d e s p r o b l è m e s d e p r o t e c t i o n du p a y s a g e d i f f i c i l e s à r é s o u d r e 

et p r o v o q u e r a d e s c o û t s s u p p l é m e n t a i r e s non n é g l i g e a b l e s . 

Le p r o l o n g e m e n t d e la v o i e n a v i g a b l e r h é n a n e j u s q u ' à K l i n g n a u 
p o s e r a é g a l e m e n t d e s p r o b l è m e s d e p r o t e c t i o n d e la n a t u r e et 
du p a y s a g e . P o u r les r é s o u d r e , il f a u t p r o c é d e r à d e s é t u d e s 
d é t a i l l é e s d ' o c c u p a t i o n du s o l et d e d é l i m i t a t i o n é v e n t u e l l e 
d e n o u v e l l e s z o n e s p r o t é g é e s . L ' i n v e n t a i r e K L N c o m p r e n d , 
d a n s la z o n e du p o r t p r é v u à K l i n g n a u , u n e r é s e r v e n a t u r e l l e 
q u i a r é s u l t é d e l ' a m é n a g e m e n t d ' u n e r e t e n u e d ' e a u et p r o u v e 
a i n s i q u e l ' a n t a g o n i s m e n ' e s t pas o b l i g a t o i r e e n t r e d e s 
i n s t a l l a t i o n s t e c h n i q u e s et la p r o t e c t i o n de la n a t u r e et du 
p a y s a g e . 

1) Inventai re BLN = inventa i re fédéral des paysages et s i t e s d' importance na t iona le , août 1977. 
2) Ces surfaces sont obtenues en retenant de par t et d 'au t re de l ' i n f r a s t r u c t u r e de t ranspor t des 

bandes de t e r r a i n de 300 m de la rge . 
3) Inventaire KLN = Inventaire des paysages et s i t es à protéger (Commission KLN). 
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T a b l e a u 33 A t t e i n t e s p o s s i b l e s p o r t é e s à la n a t u r e et au 

p a y s a g e p a r la r o u t e et le c h e m i n de f e r 

Mode de t ranspor t 
Longueur 

t o t a l e 

(en km) 

Zones 
sensibles 
(Type de 
zone A)1) 

(en km) 

Zones 
d ' a g r i c u l t u r e 

in tens ive 

(en km) 

Réserves 
na tu re l l es 
t r ave rsées^ 

(en k i / ) 

ROUTE 

Routes à grand débi t 
réa l i sées de 1960 à 
1976 ou en const ruc t ion 1 '230 390 340 24 

Routes à grand débi t 
pro jetées VF-1 540 (60)* 230 90 33 

VF-2 700 (70)* 260 110 46 

CHEMIN DE FER 

Nouvelles l ignes à voie 
normale réa l isées de 
1960 à 1976 

Lignes projetées VF-1 
VF-2 

env. 10 

170 (90)* 
280(130)* 

10 
30 

20 
70 

2 
4 

( ) * : dont en tunne l . 

1) Zones par t i cu l iè rement sensibles e t de t rès grande valeur selon le mandat CGST no 106. 
2) Zones calculées avec bandes de t e r r a i n de 300 m de l a rge , de chaque côté du tronçon. 

7 . 4 4 S é c u r i t é du t r a f i c 

A u s s i b i e n les m e m b r e s d e la C o m m i s s i o n q u e la p o p u l a t i o n ^ 

a t t r i b u e n t u n e i m p o r t a n c e p a r t i c u l i è r e m e n t g r a n d e à l ' o b j e c -

tif d ' u n e a u g m e n t a t i o n de la s é c u r i t é du t r a f i c . C e t é l é m e n t 

d ' a n a l y s e j o u e p a r c o n s é q u e n t un r ô l e de p r e m i e r p l a n d a n s 

l ' é v a l u a t i o n d e s v a r i a n t e s f i n a l e s . 

C o m m e le t a b l e a u 34 le m o n t r e , les p r o b l è m e s de s é c u r i t é s e 

l i m i t e n t p r e s q u e u n i q u e m e n t au t r a f i c r o u t i e r . 

1) Mandat CGST no 103. 
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T a b l e a u 34 T a u x d ' a c c i d e n t s 1 9 7 4 du t r a f i c r o u t i e r et du 

t r a f i c f e r r o v i a i r e 

Mode de t ranspor t 
Accidents et v ic t imes/mio . u.km 

Mode de t ranspor t 
Accidents Vict imes^) 

Route 1*160 560 

Chemin de f e r 20 14 

u.km = unité.km (1 voyageur-km = 1 tonne-km). 
1) blessés et tués . 

D ' i m p o r t a n t s p r o g r è s o n t é t é r é a l i s é s ces d e r n i è r e s a n n é e s 

d a n s le d o m a i n e d e la s é c u r i t é r o u t i è r e . Ils d o i v e n t c e r t e s 

ê t r e e n c o r e p o u r s u i v i s , m a i s il ne f a u t pas m i n i m i s e r les 

d i f f i c u l t é s q u ' i l y a u r a à a p p o r t e r d e s a m é l i o r a t i o n s s u p p l é -

m e n t a i r e s . C e l a r e s s o r t du t a b l e a u s u i v a n t où f i g u r e l ' é v o l u -

t i o n d ' u n " i n d i c a t e u r - a c c i d e n t s " : 

Année 
S ta t i s t i que -acc iden ts 
du t r a f i c r o u t i e r " I nd i ca teu r -acc iden ts " 1) 

Accidents Blessés Tués val .abs. Indice (1974=100) 

1960 
1965 
1970 
1974 2) 
1975 
1976 
1977 3) 

50'057 
55'311 
74'709 
68'421 
66*182 
62'983 
64*900 

34*398 
29*538 
35*981 
31*749 
29*951 
28*778 
31*250 

1*303 
1*304 
1*694 
1*372 
1*243 
1*188 
1*288 

248*107 
229*081 
288*494 
254*606 
240*797 
230*633 
246*910 

97 
90 

113 
100 
95 
91 
97 

1) Pondération: accidents (poids 1 ) , blessés (poids 5 ) , tués (poids 20). 
2) Année de référence pour l ' ana lyse des var ian tes f i n a l e s . 
3) Ch i f f r es p rov i so i res . 

C e t t e a m é l i o r a t i o n e s t e s s e n t i e l l e m e n t d u e a u x l i m i t a t i o n s 

g é n é r a l e s d e v i t e s s e h o r s des l o c a l i t é s , à 100 km/h s u r les 

r o u t e s à t r a f i c m i x t e ( 1 9 7 3 ) et à 13U km/h s u r les a u t o r o u t e s 

( 1 9 7 4 ) , a i n s i q u ' a u p o r t o b l i g a t o i r e de la c e i n t u r e de 

s é c u r i t é ( 1 9 7 6 ) . Le T r i b u n a l f é d é r a l a t o u t e f o i s c o n s i d é r é en 
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1977 c o m m e n o n p u n i s s a b l e le n o n - r e s p e c t d e c e t t e p r e s c r i p -

t i o n en r a i s o n d e l ' i n s u f f i s a n c e des b a s e s l é g a l e s . C o m m e un 

p r o n o s t i c d e s a c c i d e n t s est i m p o s s i b l e p o u r u n e é c h é a n c e 

l o i n t a i n e , s e u l e a é t é c a l c u l é e la d i m i n u t i o n g l o b a l e des t a u x 

d ' a c c i d e n t s n é c e s s a i r e à l ' o b j e c t i f v i s é et q u i d e v r a i t ê t r e 

o b t e n u e g r â c e à l ' e n s e m b l e des m e s u r e s r e l a t i v e s à l ' é d u c a -

t i o n , au v é h i c u l e a i n s i q u ' à l ' a m é n a g e m e n t et à l ' e x p l o i t a -

t i o n d e s v o i e s de c i r c u l a t i o n . C o n f o r m é m e n t au c h i f f r e 5 . 4 , 

l ' o b j e c t i f f i x é c o m m e b a s e de t r a v a i l e s t en e f f e t q u e le 

n o m b r e de v i c t i m e s de la c i r c u l a t i o n r o u t i è r e n ' a u g m e n t e p l u s 

en d é p i t de l ' a c c r o i s s e m e n t p r é v u du t r a f i c . Les p r i n c i p a u x 

é l é m e n t s et r é s u l t a t s d e ce c a l c u l , e f f e c t u é s e l o n d i f f é r e n t e s 

c a t é g o r i e s d e r o u t e s , s o n t r e p r o d u i t s au t a b l e a u 3 5 . 

T a b l e a u 35 V i c t i m e s p a r c a t é g o r i e d e r o u t e s 

1 9 7 4 V F - l V F - 2 

Catégorie mio. v i c t i - v ic t imes mio. v ic t imes mio. v ic t imes 
de route véh.km 

par an 
mes 1 ) 
par an 

par 
mio.véh.km 

véh.km 
par an 

par 
mio.véh.km 

I n d i c e ^ 
véh.km 
par an 

par 
mio.véh.km 

I n d i c e ^ 

Autoroutes 5*210 837 0,16 14*740 0,16 100 16*430 0,16 100 

Semi-
autoroutes 510 296 0,58 1*300 0,58 100 3*210 0,58 100 

Routes à 
t r a f i c mixte 23'830 31'988 1,34 28*700 1,05 78 29*560 0,97 72 

Ensemble du 
réseau rou-
t i e r 

29'550 33*121 1,12 44*740 0,74 66 49*200 0,67 60 

1) Selon l a s t a t i s t i q u e des accidents de 1974, Bureau fe'déral de s t a t i s t i q u e : Blessés et tués. 
2) Taux de v ic t imes 1974 = indice 100. 

En se b a s a n t s u r les r é s u l t a t s de 1 9 7 4 , on p e u t c o n s t a t e r q u e 
les s e m i - a u t o r o u t e s et a u t o r o u t e s , a v e c l e u r s t a u x r e s p e c t i f s 
de 0 , 5 8 et 0 , 1 6 v i c t i m e s ( b l e s s é s et t u é s ) p a r m i o . v é h . k m , 
s o n t 2 à 8 f o i s p l u s s û r e s q u e les a u t r e s r o u t e s p r i s e s d a n s 
l e u r e n s e m b l e . Les m e s u r e s en v u e d ' a c c r o î t r e la s é c u r i t é rou-
t i è r e d o i v e n t d o n c t o u c h e r a v a n t t o u t ces " a u t r e s " r o u t e s , 
c ' e s t - à - d i r e les r o u t e s p r i n c i p a l e s et s e c o n d a i r e s ( c a n t o n a -
les et c o m m u n a l e s ) s u r l e s q u e l l e s s o n t r e c e n s é s a c t u e l l e m e n t 
p l u s d e 96% d e s a c c i d e n t s et d e s v i c t i m e s . L e n o m b r e de v i c t i -
m e p a r m i o . v é h . k m d o i t à l ' a v e n i r y ê t r e d i m i n u é d ' a u m o i n s 
22 à 28% ( i n d i c e 72 à 7 8 ) . La d i m i n u t i o n g l o b a l e n é c e s s a i r e 
des t a u x d ' a c c i d e n t s et de v i c t i m e s , c a l c u l é e p o u r l ' e n s e m b l e 
du t r a f i c r o u t i e r et s u r l ' e n s e m b l e du r é s e a u d e v r a i t ê t r e 
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au m o i n s d e 34 à 40% et le t a u x g l o b a l de v i c t i m e s s e s i t u e r 

a u - d e s s o u s d e 0 , 7 v i c t . / m i o . v é h . k m . C e t o b j e c t i f s e m b l e a c c e s -

s i b l e , si la p r i o r i t é est t o u j o u r s a t t r i b u é e à la p r é v e n t i o n 

d e s a c c i d e n t s . En p l u s d e s a c t i o n s é d u c a t i v e s t o u c h a n t l ' e n -

s e m b l e d e s p e r s o n n e s en d é p l a c e m e n t y c o m p r i s les p i é t o n s , il 

f a u d r a s ' e f f o r c e r de s é p a r e r les d i f f é r e n t s t y p e s de c i r c u l a -

t i o n ( p i é t o n s , c y c l i s t e s , v é h i c u l e s à m o t e u r ] et de s u p p r i m e r 

les p o i n t s d a n g e r e u x . S e u l e s d e s é t u d e s p a r t i c u l i è r e s p e u v e n t 

r é p o n d r e aux q u e s t i o n s t o u c h a n t l ' e f f i c a c i t é de n o u v e l l e s li-

m i t a t i o n s d e v i t e s s e à l ' i n t é r i e u r ou h o r s des l o c a l i t é s 

(50 km/h r e s p . 90 k m / h ] ; d e t e l l e s é t u d e s s o n t d é j à en c o u r s 

à la D i v i s i o n d e P o l i c e du D é p a r t e m e n t f é d é r a l d e J u s t i c e 

et P o l i c e . P a r a i l l e u r s , il f a u t e n c o r e m e n t i o n n e r , p o u r la 

s é c u r i t é du t r a f i c d a n s l ' a v e n i r , l ' e f f e t f a v o r a b l e q u ' a u r a 

la p a r t r e l a t i v e m e n t i m p o r t a n t e du t r a f i c p r i s en c h a r g e p a r 

les t r a n s p o r t s p u b l i c s d a n s les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s . 

B i e n q u e , p o u r les b e s o i n s de c a l c u l t h é o r i q u e , les t a u x d e 

v i c t i m e s s u r a u t o r o u t e et s e m i - a u t o r o u t e en Z ^ a i e n t é t é a d m i s 

é g a u x à c e u x d e Z q , cela ne v e u t p a s d i r e q u ' a u c u n e a m é l i o r a -

t i o n n'y est r é a l i s a b l e . La d é m a r c h e s u i v i e d o i t en e f f e t 

p e r m e t t r e a v a n t t o u t de c e r n e r l ' o b j e c t i f m i n i m u m d e s é c u r i t é 

à a t t e i n d r e s u r les " a u t r e s " r o u t e s où se p r o d u i r o n t t o u j o u r s 

l ' e s s e n t i e l des a c c i d e n t s , en se b o r n a n t p a r a i l l e u r s , à d e s 

h y p o t h è s e s r é a l i s t e s c o n c e r n a n t les a u t o r o u t e s et s e m i - a u t o -

r o u t e s . U n e a n a l y s e p l u s d é t a i l l é e d e s a c c i d e n t s ^ a b o u t i t 

en o u t r e à la c o n c l u s i o n , c o n c e r n a n t les a u t o r o u t e s et s e m i -

a u t o r o u t e s , q u e la " m a r g e de s é c u r i t é " e x i s t a n t en t e r r a i n 

p l a t e n t r e la v i t e s s e p r a t i q u é e p a r les a u t o m o b i l i s t e s et 

c e l l e " p e r m i s e " p a r le s t a n d a r d d e c o n s t r u c t i o n d o i t ê t r e 

r é t a b l i e en " s i t e m o n t a g n e u x " 2) p a r d e s l i m i t a t i o n s d e v i t e s -

s e . D ' a u t r e p a r t , le t r a c é d e s n o u v e l l e s s e m i - a u t o r o u t e s en 

s i t e m o n t a g n e u x d o i t ê t r e c o n ç u s e l o n un s t a n d a r d m o d e s t e m a i s 

h o m o g è n e . On d e v r a t e n d r e à r é d u i r e la g r a v i t é des a c c i d e n t s 

c o n s t a t é e s u r les s e m i - a u t o r o u t e s p a r un r e c o u r s p l u s f r é q u e n t 

a la s é p a r a t i o n m a t é r i e l l e d e s s e n s de c i r c u l a t i o n et d a n s le 

c a s de f a i b l e s v o l û m e s d e c i r c u l a t i o n en u t i l i s a n t un p r o f i l en 

t r a v e r s m i n i m u m s a n s v o i e s d ' a r r ê t . 

En ce q u i c o n c e r n e le c h e m i n d e f e r , on p e u t é g a l e m e n t ad-

m e t t r e q u e les m e s u r e s d ' a m é n a g e m e n t et d ' e x p l o i t a t i o n t e l l e s 

q u e l ' a u t o m a t i s a t i o n des g a r e s d e t r i a g e , l ' é l i m i n a t i o n d e s 

p a s s a g e s à n i v e a u , e t c . p e r m e t t r o n t d ' é v i t e r q u e le n o m b r e 

a c t u e l , r e l a t i v e m e n t f a i b l e , des a c c i d e n t s , b l e s s é s et t u é s ne 

s o i t d é p a s s é , et c e l a m a l g r é l ' a c c r o i s s e m e n t p r é v u d e s c i r c u -

l a t i o n s . C e t o b j e c t i f s ' a p p l i q u e a u s s i en p a r t i c u l i e r à la 

c i r c u l a t i o n s u r les n o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s d o n t 

les t a u x d ' a c c i d e n t s p e u v e n t ê t r e m a i n t e n u s à un f a i b l e n i v e a u 

g r â c e a u x i n s t a l l a t i o n s de s é c u r i t é les p l u s m o d e r n e s . 

1) R. Mü l le r , Taux d 'acc idents de d i f f é r e n t e s catégor ies de rou te , mandat CGST no 124, décembre 1977, 
en allemand. 

2) La q u a l i f i c a t i o n de " s i t e montagneux" n 'a pu encore ê t re dé f i n i e de façon c h i f f r é e ; ce t te expression 
désigne des s i t es où sont réunies les ca rac té r i s t i ques de c l imat d ' a l t i t u d e et des condi t ions topo-
graphiques qui conduisent à l ' u t i l i s a t i o n fréquente d'éléments géométriques re levant tou t jus te de 
l a v i tesse de base. 
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7 . 5 P r é a l a b l e s j u r i d i q u e s d e s v a r i a n t e s f i n a l e s 

L e s p r é a l a b l e s j u r i d i q u e s d e s v a r i a n t e s f i n a l e s a p p a r a i s s e n t 

à la l u m i è r e d e ce q u i a é t é d i t au c h a p i t r e 5 p o u r d é f i n i r 

et c o n c r é t i s e r ces v a r i a n t e s . L e s m e s u r e s q u ' o n p e u t e n v i s a g e r 

d a n s d i f f é r e n t s d o m a i n e s ( i n f r a s t r u c t u r e s d e s t r a n s p o r t s , 

e x p l o i t a t i o n , f i n a n c e s , a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e et é c o n o m i e 

r é g i o n a l e , c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e , c h a r g e s u r l ' e n v i r o n n e m e n t ) 

ne d i f f è r e pas f o r c é m e n t d ' u n e v a r i a n t e à l ' a u t r e ; les d e u x 

v a r i a n t e s f i n a l e s o n t au c o n t r a i r e de n o m b r e u x c a r a c t è r e s 

c o m m u n s . P o u r é v i t e r les r é p é t i t i o n s et d o n n e r u n e v i s i o n 

c l a i r e d e s d i f f é r e n t s s e c t e u r s e x a m i n é s , les c o n s i d é r a t i o n s 

j u r i d i q u e s c i - a p r è s s ' a r t i c u l e n t s e l o n les t r o i s o b j e c t i f s 

p r i n c i p a u x : 

- S a t i s f a i r e au m i e u x t o u s les b e s o i n s de t r a n s p o r t s 

- R é a l i s e r l ' u t i l i s a t i o n é c o n o m i q u e d e s r e s s o u r c e s 

- A m é l i o r e r les e f f e t s . 

S e u l s s e r o n t m e n t i o n n é s les p r o b l è m e s j u r i d i q u e s les p l u s 
i m p o r t a n t s , p r i n c i p a l e m e n t au n i v e a u de la C o n s t i t u t i o n et d e 
la l é g i s l a t i o n f o n d a m e n t a l e . On t r o u v e r a au c h a p . 9 des con-
s i d é r a t i o n s de d r o i t s u r des p r o b l è m e s s p é c i f i q u e s de la 
p o l i t i q u e d e s t r a n s p o r t s , t e l s q u e l ' i n d e m n i s a t i o n d e s p r e s t a -
t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l , la r é p a r t i t i o n d e s t â c h e s e n t r e la 
C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s a v e c p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s , 
a i n s i q u e le r ô l e des f o n d s d e s t r a n s p o r t s . 

7 . 5 1 M e s u r e s d e s t i n é s à r é p o n d r e a u x b e s o i n s de t r a n s p o r t s 

La p r e m i è r e q u e s t i o n e s t de s a v o i r si les p o u v o i r s p u b l i c s 
p e u v e n t c r é e r les c o n d i t i o n s n é c e s s a i r e s p o u r s a t i s f a i r e les 
b e s o i n s de t r a n s p o r t s de la p o p u l a t i o n et d a n s q u e l l e m e s u r e 
ils d o i v e n t le f a i r e . La q u a l i t é des t r a n s p o r t s a p p a r a î t d a n s 
le n i v e a u de l ' o f f r e , q u i d é p e n d à s o n t o u r d e s i n f r a s t r u c t u -
r e s et d e s p r e s t a t i o n s d i s p o n i b l e s . C e t t e d e r n i è r e r e m a r q u e 
s ' a p p l i q u e a v a n t t o u t a u x e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t s p u b l i c s . 
A u x t e r m e s d e s n o r m e s c o n s t i t u t i o n n e l l e s a c t u e l l e s r e l a t i v e s 
a u x t r a n s p o r t s , la C o n f é d é r a t i o n d i s p o s e de l a r g e s c o m p é t e n -
ces c o n c e r n a n t le t r a n s p o r t r é g u l i e r de p e r s o n n e s en v e r t u de 
la r é g a l e d e s p o s t e s , c o n c e r n a n t les c h e m i n s d e f e r , la n a v i -
g a t i o n , la n a v i g a t i o n a é r i e n n e , les c o n d u i t e s p o u r le t r a n s -
p o r t de c a r b u r a n t s et de c o m b u s t i b l e s l i q u i d e s et g a z e u x et 
c o n c e r n a n t e n f i n la c i r c u l a t i o n r o u t i è r e . U n e r é p a r t i t i o n des 
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c o m p é t e n c e s e n t r e les c a n t o n s et la C o n f é d é r a t i o n n ' e s t pré-

v u e q u e d a n s le d o m a i n e r o u t i e r . S o u s r é s e r v e de la s o u v e r a i -

n e t é c a n t o n a l e s u r les r o u t e s et de la l i b e r t é du c o m m e r c e et 

d e l ' i n d u s t r i e en m a t i è r e de t r a f i c - m a r c h a n d i s e s r o u t i e r , la 

C o n f é d é r a t i o n e s t h a b i l i t é e à i n t e r v e n i r s u r l ' o f f r e de t r a n s 

p o r t s p a r le m o y e n de la l o i . D è s l o r s , d e s m o d i f i c a t i o n s de 

c e t t e o f f r e ne p o s e n t g é n é r a l e m e n t p a s d e p r o b l è m e au n i v e a u 

de la C o n s t i t u t i o n . 

D e u x n o r m e s c o n s t i t u t i o n n e l l e s p o r t e n t s u r d e s t â c h e s de 

l ' E t a t , ce s o n t l ' a r t . 3 6 , s u r le t r a f i c p o s t a l , i n c l u a n t le 

t r a n s p o r t r é g u l i e r et c o m m e r c i a l d e p e r s o n n e s , et l ' a r t . 36 

b i s , s u r la c o n s t r u c t i o n et l ' u t i l i s a t i o n d e s r o u t e s n a t i o n a -

l e s . Le c o n t e n u de c e s m a n d a t s c o n s t i t u t i o n n e l s n ' a y a n t p a s 

é t é p r é c i s é , le l é g i s l a t e u r f é d é r a l d i s p o s e d ' u n e g r a n d e 

l i b e r t é p o u r d é f i n i r ces q u e s t i o n s de t r a n s p o r t s d a n s le 

c a d r e de la c o n j o n c t u r e p o l i t i q u e . S e u l e la l é g i s l a t i o n o r d i -

n a i r e s ' e x p r i m e au s u j e t d e la q u a l i t é d e s t r a n s p o r t s . On exa 

m i n e r a c i - a p r è s les i m p l i c a t i o n s j u r i d i q u e s de l ' o f f r e de 

t r a n s p o r t s d e s d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s . 

O f f r e en i n f r a s t r u c t u r e f e r r o v i a i r e 

Vu la l é g i s l a t i o n en v i g u e u r c o n c e r n a n t les c h e m i n s d e f e r , 

1 ' a m é l i o r a t i o n d e s l i g n e s a c t u e l l e s d e s CFF et de c h e m i n s de 

f e r c o n c e s s i o n n a i r e s ne p o s e a u c u n p r o b l è m e p a r t i c u l i e r . La 

c o n s t r u c t i o n de n o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s n ' e s t 

r é a l i s a b l e q u e d a n s le c a d r e d ' u n e e x t e n s i o n d e s t â c h e s i m p a r 

t i e s a u x C F F . A u x t e r m e s de la loi s u r les CFF de 1 9 4 4 , un 

a r r ê t é f é d é r a l s o u m i s au r é f é r e n d u m e s t n é c e s s a i r e p o u r c e l a . 

L e n o e u d du p r o b l è m e r é s i d e d a n s l ' o r d o n n a n c e de f i n a n c e m e n t . 

La m i s e en p l a c e d ' i n f r a s t r u c t u r e s f e r r o v i a i r e s au s e i n d e s 
a g g l o m é r a t i o n s , c o m m e p a r e x e m p l e c e l l e d ' u n c h e m i n de f e r 
e x p r e s s d a n s la r é g i o n z u r i c h o i s e , r é c l a m e u n e n o u v e l l e r é p a r 
t i t i o n d e s c o m p é t e n c e s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s 
en m a t i è r e f e r r o v i a i r e . P o u r é v i t e r en p a r t i c u l i e r d e s d i s p a -
r i t é s r é g i o n a l e s ou l o c a l e s , la loi d o i t p r é v o i r u n e p a r t i c i -
p a t i o n f i n a n c i è r e d e s c a n t o n s a n a l o g u e p o u r les p r o j e t s d e s 
CFF et c e u x d e s c h e m i n s de f e r p r i v é s , a i n s i q u ' u n e p é r é q u a -
t i o n f i n a n c i è r e . 

S e l o n la l é g i s l a t i o n a c t u e l l e , le C o n s e i l f é d é r a l p e u t a u t o r i 

s e r les CFF a m e t t r e s u r p i e d d e s s e r v i c e s de r e m p l a c e m e n t 

p a r d ' a u t r e s m o y e n s de t r a n s p o r t . C e p e n d a n t , la s u p p r e s s i o n 

d é f i n i t i v e d ' u n e l i g n e C F F r e q u i e r t le c o n s e n t e m e n t de 

l ' A s s e m b l é e f é d é r a l e . Il p a r a î t n é c e s s a i r e d ' é l a b o r e r u n e nou 

v e l i e r é g l e m e n t a t i o n , s o u p l e et c o m p l è t e , p o u r c e s q u e s t i o n s 

de c o n v e r s i o n et de s u p p r e s s i o n . Il d e v r a i t en r é s u l t e r u n e 

p l u s g r a n d e l i b e r t é de d é c i s i o n p o u r les e n t r e p r i s e s de 

t r a n s p o r t s . 



- 201 -

L e s c h e m i n s de f e r c o n c e s s i o n n a i r e s d i s p o s e n t d ' u n d r o i t lé-

g i t i m e , m a i s a u s s i d e l ' o b l i g a t i o n d ' e x p l o i t e r l e u r s l i g n e s 

t a n t q u e d u r e la c o n c e s s i o n . C e p e n d a n t , la s u p p r e s s i o n d ' u n e 

l i g n e c o n c e s s i o n n a i r e n ' e s t e n v i s a g é e q u e d a n s le c a d r e de 

l ' a i d e f é d é r a l e a des m e s u r e s i n d i s p e n s a b l e s de r e n o u v e l l e -

m e n t t e c h n i q u e ou à la c o u v e r t u r e d e s d é f i c i t s . D ' o r e s et 

d é j à , la loi s u r les c h e m i n s de f e r a u t o r i s e le C o n s e i l f é d é -

r a l à l i m i t e r s o n a i d e a u x l i g n e s c o n s i d é r é e s c o m m e d i g n e s 

d ' ê t r e m a i n t e n u e s . 

O f f r e en i n f r a s t r u c t u r e r o u t i è r e 

La m o d i f i c a t i o n du r é s e a u d e s r o u t e s n a t i o n a l e s d é c i d é en s o n 

t e m p s ne p o s e a u c u n p r o b l è m e j u r i d i q u e p a r t i c u l i e r . L ' A s s e m -

b l é e f é d é r a l e p e u t d é c i d e r d e n o u v e a u x t r o n ç o n s ou r e n o n c e r 

à d e s t r o n ç o n s p r é v u s en s o n t e m p s ( m a i s non e n c o r e e x é c u -

t é s ) . La c l a s s i f i c a t i o n des t r o n ç o n s ( c l a s s e s 1 à 3) p e u t ê t r e 

m o d i f i é e p a r le C o n s e i l f é d é r a l , en a c c o r d a v e c les c a n t o n s , 

l ' A s s e m b l é e f é d é r a l e t r a n c h a n t les cas l i t i g i e u x . 

R e m a r q u o n s q u e la m o d i f i c a t i o n du r é s e a u d e s r o u t e s n a t i o n a -

les e n t r a î n e c e l l e du r é s e a u d e s r o u t e s p r i n c i p a l e s d e s can-

t o n s , s u b v e n t i o n n é p a r la C o n f é d é r a t i o n , et q u i est a c t u e l l e -

m e n t de la c o m p é t e n c e du C o n s e i l f é d é r a l . 

En v e r t u de la loi a c t u e l l e , la C o n f é d é r a t i o n , c o n f o r m é m e n t à 
l ' a r t . 36 t e r e s t , ne p e u t f i x e r p o u r les r o u t e s p r i n c i p a l e s 
q u e les c o n d i t i o n s de s u b v e n t i o n n e m e n t , a s s o r t i e s d ' é v e n t u e l -
les e x i g e n c e s t e c h n i q u e s . S i la C o n f é d é r a t i o n v o u l a i t se 
m é n a g e r le d r o i t d ' i n t e r v e n i r d a n s la p l a n i f i c a t i o n et 
l ' e x é c u t i o n , il s e r a i t n é c e s s a i r e d ' é l a b o r e r u n e b a s e c o n s t i -
t u t i o n n e l l e a cet e f f e t , ce q u i r e v i e n d r a i t à r é d u i r e la li-
b e r t é d e s c a n t o n s . Il p a r a î t à t o u t le m o i n s i n d i q u é d e r e p e n -
s e r t o u t le s t a t u t j u r i d i q u e d e s r o u t e s p r i n c i p a l e s d a n s le 
c a d r e de la n o u v e l l e r é p a r t i t i o n d e s c h a r g e s et des t â c h e s 
e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s . 

O f f r e en i n f r a s t r u c t u r e p o u r la n a v i g a t i o n 

Le p r o l o n g e m e n t de la n a v i g a t i o n f l u v i a l e s u r le R h i n , des 
p o r t s de B a i e et de R h e i n f e l d e n j u s q u ' à K l i n g n a u , p r é v u d a n s 
la V F - 2 , r e q u i e r t a v a n t t o u t un a c c o r d a v e c l ' A l l e m a g n e au 
s e n s du t r a i t é du 28 m a r s 1 9 2 9 , du f a i t q u ' i l s ' a g i t d ' u n e 
v o i e f l u v i a l e f r o n t a l i è r e i n t e r n a t i o n a l e . 

P o u r la S u i s s e , la r é a l i s a t i o n de c e t a m é n a g e m e n t p o u r r a i t se 
f o n d e r s u r les a r t . 24 t e r et 23 e s t . 

Il ne p a r a i t p a s n é c e s s a i r e à l ' h e u r e a c t u e l l e , d ' e n v i s a g e r 
u n e n o u v e l l e e x t e n s i o n de la n a v i g a t i o n s u r le H a u t - R h i n et 
s u r l ' A a r p e n d a n t la p é r i o d e s u r l a q u e l l e p o r t e la C G S T , 
c ' e s t - à - d i r e j u s q u ' e n l'an 2 0 D D . 
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C e l a ne s i g n i f i e pas q u ' i l f a i l l e r e n o n c e r à p r é p a r e r u n e 

loi s u r la p r o t e c t i o n du t r a c é d e s v o i e s n a v i g a b l e s , au s e n s 

de la m o t i o n d e s C h a m b r e s f é d é r a l e s c o n c e r n a n t les m e s u r e s a 

p r e n d r e en f a v e u r de la n a v i g a t i o n i n t é r i e u r e , du 7 o c t o b r e 

1971 et du 6 m a r s 1 9 7 3 . A f i n de l i m i t e r le c o û t d e la pro-

t e c t i o n d e s t r a c é s , il c o n v i e n d r a i t de r é e x a m i n e r d a n s q u e l -

q u e s a n n é e s les b e s o i n s de la n a v i g a t i o n et s e s p o s s i b i l i t é s 

à long t e r m e , c o m p t e tenu de l ' é v o l u t i o n à l ' é t r a n g e r . 

A é r o p o r t s et c o n d u i t e s 

Les a é r o p o r t s a c t u e l s de Z u r i c h - K l o t e n , G e n è v e - C o i n t r i n et 

Bâ l e - M u l h o u s e s u f f i s e n t j u s q u ' e n Z , c o m p t e t e n u de l e u r s 

p o s s i b i l i t é s d ' e x t e n s i o n à m o y e n t e r m e . L ' a r t . 37 t e r e s t 

a i n s i q u e la l é g i s l a t i o n s u r la n a v i g a t i o n a é r i e n n e a c c o r -

d e n t à la C o n f é d é r a t i o n d e l a r g e s c o m p é t e n c e s l é g i s l a t i v e s , 

t o u t en l a i s s a n t la p o r t e o u v e r t e à un r e m a n i e m e n t du pro-

g r a m m e d e s a é r o d r o m e s de 1 9 4 5 . L ' i n f r a s t r u c t u r e du t r a f i c 

a é r i e n d o i t t e n i r c o m p t e non s e u l e m e n t d e s d e r n i è r e s e x i g e n -

ces l é g a l e s en m a t i è r e de p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t , m a i s 

a u s s i d e s p r e s c r i p t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s . 

Les c o n d u i t e s ne p o s e n t a u c u n p r o b l è m e d e d r o i t d a n s l ' o p t i -

q u e d e s v a r i a n t e s f i n a l e s . 

E x p l o i t a t i o n 

Les c o m p é t e n c e s t r è s é t e n d u e s de la C o n f é d é r a t i o n en m a t i è r e 
d e t r a n s p o r t s p u b l i c s , d o n t il a é t é q u e s t i o n p l u s h a u t , con-
s t i t u e n t u n e b a s e s u f f i s a m m e n t l a r g e p o u r r é a l i s e r le n o u v e a u 
c o n c e p t d ' h o r a i r e f e r r o v i a i r e ( h o r a i r e c a d e n c é ) c o n t e n u d a n s 
les v a r i a n t e s f i n a l e s . Un c o n f l i t s u r g i t du f a i t q u e les ob-
l i g a t i o n s f o n d a m e n t a l e s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s ( o b l i g a t i o n 
d ' e x p l o i t e r , d e t r a n s p o r t e r , de p u b l i e r h o r a i r e et t a r i f ) 
d o i v e n t , p o u r des r a i s o n s é c o n o m i q u e s , ê t r e a d a p t é e s a u x be-
s o i n s du m a r c h é . S i les e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t s p u b l i c s 
d o i v e n t , p o u r d e v e n i r r e n t a b l e s , o b t e n i r p l u s de l i b e r t é et 
de r e s p o n s a b i 1 i t é d a n s l e u r g e s t i o n , il c o n v i e n t de r é d u i r e 
les o b l i g a t i o n s l é g a l e s q u i l e u r s o n t i m p o s é e s . D ' a u t r e p a r t , 
il est n é c e s s a i r e d ' a s s u r e r m a l g r é t o u t u n e o f f r e s u f f i s a n t e , 
q u i c o n s t i t u e la d e s s e r t e de b a s e . Il e s t p r é v u p o u r c e l a d e s 
m a n d a t s s p é c i f i q u e s v i s a n t d e s p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l . 
Au p r é a l a b l e , il f a u t r e v o i r les m o d a l i t é s de l ' i n d e m n i s a t i o n , 
r é g l é e s p a r la loi s u r les c h e m i n s de f e r et l ' a r r ê t é f é d é r a l 
p o u r les C F F . 

En ce q u i c o n c e r n e la p o l i c e r o u t i è r e ( t r a f i c i n d i v i d u e l ) , la 

C o n f é d é r a t i o n , se f o n d a n t s u r l ' a r t . 37 b i s e s t , d i s p o s e d e 

c o m p é t e n c e s é t e n d u e s p o u r a s s u r e r la s é c u r i t é et la f l u i d i t é 

du t r a f i c . T o u t e m o d i f i c a t i o n du d r o i t du t r a f i c r o u t i e r d o i t 
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t e n i r c o m p t e du p r i n c i p e de la p r o p o r t i o n n a l i t é . C e r t a i n e s 

d i r e c t i v e s du t r a f i c r o u t i e r o n t é g a l e m e n t u n e v a l e u r p o l i -

t i q u e , en p a r t i c u l i e r les p r e s c r i p t i o n s r e l a t i v e s a u x p o i d s 

et d i m e n s i o n s d e s c a m i o n s . P a r les a c c o r d s i n t e r n a t i o n a u x en 

v i g u e u r , la S u i s s e ne p e u t p a s ê t r e c o n t r a i n t e , j u r i d i q u e -

m e n t , à s ' a d a p t e r a u x n o r m e s p l u s é l e v é e s des C o m m u n a u t é s 

e u r o p é e n n e s . 

La p r o m o t i o n du f e r r o u t a g e , q u i p e r m e t t r a d e d é c h a r g e r la 

r o u t e du t r a f i c l o u r d i n t e r n a t i o n a l , ne p o s e a u c u n p r o b l è m e 

j u r i d i q u e , p o u r a u t a n t q u e ce t r a n s f e r t s o i t o b t e n u au m o y e n 

d e c o n d i t i o n s d e t r a n s p o r t f a v o r a b l e s . Il en i r a i t a u t r e m e n t 

s i , a u x p r e s c r i p t i o n s s u r les p o i d s et d i m e n s i o n s , d e v a i e n t 

s ' a j o u t e r des i n t e r v e n t i o n s f i s c a l e s ou la l i m i t a t i o n du 

l i b r e u s a g e d e s c h a u s s é e s . C e s p r o b l è m e s o n t é t é é t u d i é s p a r 

d e s g r o u p e s de t r a v a i l i n t e r d é p a r t e m e n t a u x D en d e h o r s de la 

C o m m i s s i o n C G S T . 

7 . 5 2 M e s u r e s d e s t i n é e s à r e n t a b i l i s e r les m o y e n s 

d i s p o n i b l e s  

Les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s • s ' a p p u i e n t s u r le p r i n c i p e d e 
l ' a u t o n o m i e f i n a n c i è r e du s y s t è m e des t r a n s p o r t s . C o m m e il ne 
d o i t p a s s ' a g i r s e u l e m e n t d ' u n e d é c l a r a t i o n d ' i n t e n t i o n , il 
c o n v i e n t d ' a n c r e r ce p r i n c i p e d a n s la l o i . P u i s q u ' i l p o s t u l e 
u n e a t t i t u d e s p é c i f i q u e à l ' é g a r d d e s t r a n s p o r t s , il a sa 
p l a c e d a n s la C o n s t i t u t i o n . 

S o u r c e s de f i n a n c e m e n t du t r a f i c i n d i v i d u e l 

C o m m e j u s q u ' i c i , le t r a f i c i n d i v i d u e l s e r a f i n a n c é e s s e n t i e l -
l e m e n t a l ' a i d e d e s d r o i t s d e d o u a n e et des s u p p l é m e n t s 
d o u a n i e r s s u r les c a r b u r a n t s . La n o u v e l l e r é p a r t i t i o n d e ces 
m o y e n s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s au s e n s de la 
h i é r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s n é c e s s i t e r a u n e m o d i f i c a t i o n d e la 
C o n s t i t u t i o n a c t u e l l e ( a r t . 36 t e r , a l . 2 e s t ) . 

1) Cf. Groupe de t r a v a i l Huckepack, Huckepackverkehr durch die Alpen, dec. 1977, 
Groupe de t r a v a i l Trans i t 80, mesures d 'appoints propres à é v i t e r un t r a f i c démesuré de poids lourds 
sur nos routes ( j anv ie r 1978), 
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A u x t e r m e s du c h . 5 . 2 , la f u t u r e t a x e s u r le t r a f i c r o u t i e r 

l o u r d , c a l c u l é e en f o n c t i o n d e s p r e s t a t i o n s f o u r n i e s , d o i t 

c o n s t i t u e r u n e n o u v e l l e s o u r c e de r e v e n u s p o u r le t r a f i c 

p r i v é 1 ) . Il s ' a g i r a d ' u n e t a x e f é d é r a l e a y a n t le c a r a c -

t è r e d ' u n i m p ô t s p é c i a l ou a f f e c t é , p u i s q u e son p r o d u i t ser-

v i r a u n i q u e m e n t à la c o u v e r t u r e d e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e . 

L ' i n t r o d u c t i o n d e c e t t e t a x e s u r le t r a f i c l o u r d n é c e s s i t e r a 

u n e m o d i f i c a t i o n c o n s t i t u t i o n n e l l e . 

La t a x e à la p r e s t a t i o n k i l o m é t r i q u e t o u c h e r a d i r e c t e m e n t u n e 

a c t i v i t é c o m m e r c i a l e s p é c i f i q u e , à s a v o i r le t r a n s p o r t de per-

s o n n e s et de m a r c h a n d i s e s p a r la r o u t e , a i n s i q u e le t r a n s -

p o r t en c o m p t e p r o p r e . La l i b e r t é du c o m m e r c e et d e l'in-

d u s t r i e ne s ' o p p o s e p a s à ce q u e la C o n s t i t u t i o n a u t o r i s e la 

C o n f é d é r a t i o n à p r é l e v e r c e t t e t a x e . 

S o u r c e s de f i n a n c e m e n t d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s 

L e s b e s o i n s f i n a n c i e r s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s d e v r o n t ê t r e 

c o u v e r t s , e n t r e a u t r e s , p a r un s u p p l é m e n t a l ' i m p ô t s u r le 

c h i f f r e d ' a f f a i r e s . C e s u p p l é m e n t s e r a l ' o b j e t d ' u n e a f f e c -

t a t i o n . Qu ' i1 s ' a j o u t e à l ' I C H A a c t u e l ( a r t . 4 1 t e r , a l . 1, 

l i t t , a et a l . 3 e s t ) ou a u n e f u t u r e t a x e à la v a l e u r a j o u t é e , 

il f a u d r a c o m p l é t e r ou m o d i f i e r la C o n s t i t u t i o n en c o n s é -

q u e n c e . 

Les t a x e s d ' u t i l i s a t i o n de l ' i n f r a s t r u c t u r e p r é v u e s é g a l e m e n t 

p o u r les t r a n s p o r t s p u b l i c s s i g n i f i e n t q u e la C o n f é d é r a t i o n 

d e v r a à l ' a v e n i r se f a i r e r e s t i t u e r p a r les c o n c e s s i o n n a i r e s 

et p a r les C F F , s o u s f o r m e de t a x e s s p é c i f i q u e s , les m o y e n s 

c o n s a c r é s à l ' i n f r a s t r u c t u r e f e r r o v i a i r e et a c e l l e du tra-

f i c a é r i e n . U n e t e l l e r e s t i t u t i o n n ' e s t p r é v u e a c t u e l l e m e n t 

ni d a n s la loi s u r la n a v i g a t i o n a é r i e n n e , ni d a n s la loi s u r 

les c h e m i n s d e f e r , ni d a n s c e l l e d e s C F F . C e s lois d e v r a i e n t 

d o n c ê t r e m o d i f i é e s en c o n s é q u e n c e . En o u t r e , les c o n t r i -

b u t i o n s s e l o n l ' a r t . 23 e s t p o u r le f i n a n c e m e n t de c e r t a i n e s 

i n f r a s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t s ne s e r a i e n t p l u s v e r s é e s à 

f o n d s p e r d u ; les d é c r e t s d e s u b v e n t i o n n e m e n t d e v r a i e n t pré-

v o i r la r e s t i t u t i o n d e ces s o m m e s à la C o n f é d é r a t i o n s o u s 

f o r m e de t a x e s d ' u t i l i s a t i o n de l ' i n f r a s t r u c t u r e . 

F o n d s d e s t r a n s p o r t s 

L e s t a x e s à u s a g e a f f e c t é d o n t il a é t é q u e s t i o n p l u s h a u t ali-

m e n t e n t un f o n d s d e s t r a n s p o r t s p r i v é s et un f o n d s d e s 

t r a n s p o r t s p u b l i c s . L ' o r g a n i s a t i o n de ces d e u x f o n d s r e s t e à 

d é t e r m i n e r . On p o u r r a i t e n v i s a g e r d e s f o n d s s p é c i a u x , a n a l o -

g u e s a u x f o n d s p o u r le p r o d u i t d e s i m p ô t s s u r le t a b a c et d e 

l ' i m p o s i t i o n d e s b o i s s o n s d i s t i l l é e s . M a i s la s e u l e p o s s i b i -

l i t é l é g a l e d ' a s s u r e r à l ' u t i l i s a t i o n de ces t a x e s s u r les 

1) Cf. aussi le rapport "Contributions pour l'utilisation des routes" publie' le 30 mars 1977 par le 
Dpt. fe'd. de l'intérieur, ainsi que les travaux préliminaires de l'administration fédérale des 
finances sur la taxation du trafic lourd, projet du 15 juillet 1977 (en allemand). 



- 2 0 5 -

t r a n s p o r t s u n e s o r t e d e s t a t u t s p e c i a l d a n s le c o m p t e f i n a n -

c i e r de la C o n f é d é r a t i o n c o n s i s t e à i n s t i t u e r d e s " p r o v i -

s i o n s " (loi s u r les f i n a n c e s d e la C o n f é d é r a t i o n , a r t . 1 1 , 

a l . 2 ) . D e t e l l e s p r o v i s i o n s ne c o n s t i t u e n t p a s d e s a v o i r s 

s p é c i a u x . M a i s e l l e s d o n n e n t lieu à des c o m p t e s s é p a r é s au 

s e i n du c o m p t e f i n a n c i e r de la C o n f é d é r a t i o n , i n d i q u a n t le 

m o n t a n t d e s r e c e t t e s a f f e c t é e s e n c o r e à d i s p o s i t i o n p o u r les 

o b j e c t i f s p r é v u s p a r la l o i . T o u t e s les r e c e t t e s et les dé-

p e n s e s c o n t i n u e n t d e f i g u r e r au b u d g e t et d a n s les c o m p t e s . 

C o m m e a u t r e s e x e m p l e s , on m e n t i o n n e r a le f o n d s A V S et le 

f o n d s p o u r l ' a i d e aux i n v e s t i s s e m e n t s d a n s les r é g i o n s d e 

m o n t a g n e . Le p r e m i e r c o n s t i t u e u n e r é s e r v e j u r i d i q u e m e n t a u t o -

n o m e , e x t é r i e u r e au b u d g e t de la C o n f é d é r a t i o n et i n d é p e n -

d a n t e d a n s son a d m i n i s t r a t i o n , son d r o i t de d i s p o s i t i o n et sa 

p o l i t i q u e de p l a c e m e n t . L ' a u t r e est u n e r é s e r v e s a n s a u t o n o m i e 

j u r i d i q u e , a p p a r a i s s a n t d a n s le c o m p t e de c a p i t a l de la C o n -

f é d é r a t i o n , m a i s d o n t les d é p e n s e s en f a v e u r de p r o j e t s 

i s o l é s ne f i g u r e n t p a s d a n s le c o m p t e f i n a n c i e r . C e d e r n i e r 

ne c o m p o r t e q u e les v e r s e m e n t s a n n u e l s d e la C o n f é d é r a t i o n a 

ce f o n d s . Le d r o i t de g e s t i o n et d e d i s p o s i t i o n du f o n d s 

a p p a r t i e n t à la C o n f é d é r a t i o n . 

Se f o n d a n t s u r les p r i n c i p e s d e l ' u n i v e r s a l i t é , de l ' u n i t é , 

d e la p r é s e n t a t i o n d i r e c t e et de la s p é c i f i c a t i o n , on a r e f u -

sé d a n s le p a s s é la c r é a t i o n d e f o n d s p o u r la p r o t e c t i o n d e s 

e a u x c o n t r e la p o l l u t i o n ou p o u r l ' e n c o u r a g e m e n t a la c o n s t r u c -

t i o n de l o g e m e n t s a i n s i q u e l ' o b l i g a t i o n d e c o n s a c r e r un 

d i x i è m e d e la T V A à l ' a s s u r a n c e - m a l a d i e . Il r e s t e à d é t e r m i n e r 

si la loi s u r les f i n a n c e s d e la C o n f é d é r a t i o n d e v r a i t ê t r e 

a d a p t é e p o u r r é p o n d r e aux b e s o i n s de l ' o r g a n i s a t i o n et de 

l ' u t i l i s a t i o n d e s f o n d s d e s t r a n s p o r t s . 

• n p e u t a d m e t t r e q u e les d e u x f o n d s s e r o n t a d m i n i s t r é s p a r le 

m ê m e o r g a n e . Ce s e r v i c e du d é p a r t e m e n t d e s t r a n s p o r t s d e v r a i t 

p o u v o i r s ' a p p u y e r s u r d e s p l a n s i n f r a s t r u c t u r e l s et f i n a n -

c i e r s é t a b l i s à l o n g u e é c h é a n c e . En r e v a n c h e , la l o i d e v r a i t 

l a i s s e r a u x o r g a n e s p o l i t i q u e s le s o i n d e d é c i d e r d e l ' u t i l i -

s a t i o n d e l ' a r g e n t de ces f o n d s . C e s d é c i s i o n s s ' a p p u y e r o n t 

s u r les r e c o m m a n d a t i o n s d ' u n o r g a n e c o n s u l t a t i f q u ' i l con-

v i e n t d e m e t t r e s u r p i e d à c e t e f f e t . 

I n t e r n a l i s e r les c o û t s s o c i a u x 

Les v a r i a n t e s f i n a l e s p r é v o i e n t q u e les u s a g e r s d e s t r a n s -
p o r t s o n t à s u p p o r t e r i n t é g r a l e m e n t les c o û t s q u ' i l s o c c a s i o n -
n e n t . Il c o n v i e n t de t e n i r c o m p t e n o t a m m e n t des c o û t s s o c i a u x . 

C e p e n d a n t , s e u l s les c o û t s et b é n é f i c e s s o c i a u x c h i f f r a b l e s 
s a n s é q u i v o q u e et d o n t les a u t e u r s s o n t c o n n u s d o i v e n t ê t r e 
i n t e r n a l i s é s . L e s u s a g e r s ne p a i e r o n t d o n c q u e les c o û t s 
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s o c i a u x en e s p è c e s g r e v a n t d e s c o l l e c t i v i t é s et d e s p a r t i c u -

l i e r s , a p r è s d é d u c t i o n d e s b é n é f i c e s s o c i a u x . La l o i d o i t dé-

f i n i r une m a r c h e à s u i v r e , a n a l o g u e au c o m p t e r o u t i e r , p o u r 

d é t e r m i n e r ces c o û t s et b é n é f i c e s . P a r a i l l e u r s , il f a u t sur-

t o u t s ' e f f o r c e r de l i m i t e r les é m i s s i o n s p a r d e s d i r e c t i v e s 

t e c h n i q u e s et de c o n s t r u c t i o n . 

P o u r i n t e r n a l i s e r les c o û t s s o c i a u x , on p r é l è v e d e s c o n t r i b u -

t i o n s c i r c o n s t a n c i e l l e s s e l o n le p r i n c i p e d e c a u s a l i t é . C o m m e 

d a n s le cas d e s t a x e s , il e x i s t e un lien a v e c les c o û t s 

r é e l s ( p r i n c i p e d e la c o u v e r t u r e des c o û t s ) et il c o n v i e n t 

d ' é t a b l i r u n e r e l a t i o n a d é q u a t e d e c a u s e à e f f e t e n t r e les 

a g i s s e m e n t s de c e l u i q u i e s t a p p e l é a p a y e r et les c o û t s q u ' i l 

s ' a g i t d e c o u v r i r ( p r e s t a t i o n s d e la c o l l e c t i v i t é ou d é g â t s ) . 

Là a u s s i s ' a p p l i q u e le p r i n c i p e d ' é q u i v a l e n c e , d é r i v é d e s 

p o s t u l a t s d e l ' é g a l i t é de d r o i t et d e la p r o p o r t i o n n a l i t é , 

s e l o n l e q u e l la c o n t r i b u t i o n e s t d e s t i n é e à c o m p e n s e r u n e 

c h a r g e et d o i t se s i t u e r d a n s u n e p r o p o r t i o n r a i s o n n a b l e p a r 

r a p p o r t a u x d é p e n s e s d e la c o l l e c t i v i t é . 

La C o n f é d é r a t i o n p e u t d é c i d e r d e p r é l e v e r d e s c o n t r i b u t i o n s 

c a u s a l e s p o u r i n t e r n a l i s e r d e s c o û t s s o c i a u x c h a q u e f o i s q u e 

la C o n s t i t u t i o n lui c o n f è r e la c o m p é t e n c e de l é g i f é r e r p a r d e s 

r è g l e s d e c o m p o r t e m e n t . Le l é g i s l a t e u r f é d é r a l p e u t en e f f e t 

c h o i s i r de r é a l i s e r l ' o b j e c t i f f i x é p a r la C o n s t i t u t i o n a 

l ' a i d e d ' u n e c o n t r i b u t i o n c a u s a l e f o n d é e s u r le p r i n c i p e d e 

la r e s p o n s a b i l i t é c a u s a l e , au lieu de le f a i r e p a r u n e r è g l e 

de c o m p o r t e m e n t . 

En ce q u i c o n c e r n e les t r a n s p o r t s , c e l a s i g n i f i e q u e la Con-

f é d é r a t i o n p e u t d é c i d e r d e s c o n t r i b u t i o n s c a u s a l e s et s e c t o -

r i e l l e s d e s t i n é e s à i n t e r n a l i s e r les c o û t s s o c i a u x p r o v o q u é s 

p a r le r a i l , la n a v i g a t i o n et la n a v i g a t i o n a é r i e n n e a i n s i 

q u e p a r les c o n d u i t e s - d o m a i n e où e l l e p o s s è d e u n e c o m p é -

t e n c e l é g i s l a t i v e i n t é g r a l e et e x c l u s i v e . 

P a r a i l l e u r s , l ' a r t i c l e r e l a t i f à la p r o t e c t i o n de l ' e n v i -

r o n n e m e n t ( a r t . 27 s e p t i e s c s t l ) p e r m e t é g a l e m e n t un t r a n s f e r t 

d e s c o û t s des r é p e r c u s s i o n s n u i s i b l e s ou g ê n a n t e s d e s t r a n s -

p o r t s s u r l ' e n v i r o n n e m e n t . 

7 . 5 3 M e s u r e s d e s t i n é e s à a g i r s u r les e f f e t s 

P o l i t i q u e d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e et d e d é v e l o p p e m e n t 

s t r u c t u r e l 

On se r é f è r e aux p r é c i s i o n s d o n n é e s au c h a p . 7 . 5 1 en ce q u i 

c o n c e r n e les m e s u r e s t o u c h a n t l ' i n f r a s t r u c t u r e ou l ' e x p l o i t a -

t i o n d e s t r a n s p o r t s et d e s t i n é e s à m a t é r i a l i s e r u n e p o l i t i q u e 

d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e et d e d é v e l o p p e m e n t s t r u c t u r e l . 

1) Cf. Th. Fl e ine r , Rechtsgutachten über die Verfassungsmässigkeit des Vorentwurfs zu einem Bundesgesetz 
über den Umweltschutz, in "Wi r tscha f t und Recht" no 3/1975. 
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La loi f é d é r a l e d e 1 9 7 4 s u r l ' a i d e en m a t i è r e d ' i n v e s t i s s e -

m e n t s d a n s les r é g i o n s d e m o n t a g n e n ' e s t a p p l i c a b l e q u e de 

f a ç o n l i m i t é e p o u r a m é l i o r e r la d e s s e r t e en m o n t a g n e c o m m e 

l ' e n t e n d la C G S T . Les m e s u r e s p r é v u e s p a r c e t t e loi r é p o n d a n t 

au p r i n c i p e du f i n a n c e m e n t du s o l d e des c o û t s , ne p e r m e t t e n t 

p a s d ' a s s u r e r a u x r é g i o n s en d i f f i c u l t é u n e d e s s e r t e s a t i s -

f a i s a n t e . 

Il en va de m ê m e d a n s le P l a t e a u s u i s s e , en p a r t i c u l i e r d a n s 

les a g g l o m é r a t i o n s u r b a i n e s , où la C o n f é d é r a t i o n a u r a b e s o i n 

de n o u v e l l e s b a s e s l é g a l e s s i e l l e v e u t f a v o r i s e r l ' é v o l u t i o n 

s t r u c t u r e l l e a u - d e l à d e l ' a i d e a u x c h e m i n s d e f e r p r i v é s et 

a u x l i g n e s a u t o m o b i l e s c o n c e s s i o n n a i r e s et au-d-elà d e s 

p r e s t a t i o n s d e s CFF et des l i g n e s a u t o m o b i l e s p o s t a l e s . 

C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e , p r o t e c t i o n d e l ' e n v i r o n n e m e n t 

et s é c u r i t é du t r a f i c 

L e s c o n t r a i n t e s r e l a t i v e s à l ' e n v i r o n n e m e n t et à l ' é n e r g i e 

( c h . 3 . 6 ) et la c o n c r é t i s a t i o n d é c r i t e au c h . 5.4 n é c e s s i t e n t 

d e s m e s u r e s r e s t r i c t i v e s p a r r a p p o r t à a u j o u r d ' h u i . C o m m e 

m o y e n s g é n é r a u x d ' i n t e r v e n t i o n v a l a b l e s p o u r les d e u x v a r i a n -

t e s , on c i t e r a le d é v e l o p p e m e n t j u d i c i e u x des v o i e s d e t r a n s -

p o r t , les m e s u r e s p r é v u e s p a r le C o n s e i l f é d é r a l p o u r r é d u i r e 

les g a z d ' é c h a p p e m e n t et le b r u i t d e s v é h i c u l e s à m o t e u r , 

le f r e i n à la c o n s o m m a t i o n d e s v é h i c u l e s à m o t e u r a i n s i q u e 

1 ' i n t e r n a l i s a t i o n d e s c o û t s et b é n é f i c e s s o c i a u x . 

D e s d i s p o s i t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s o b l i g e n t la C o n f é d é r a t i o n 

à t e n i r c o m p t e , d a n s l ' a c c o m p l i s s e m e n t de s e s t â c h e s , d e s be-

s o i n s d e l ' a m é n a g e m e n t n a t i o n a l , r é g i o n a l et l o c a l du t e r r i -

t o i r e ( a r t . 22 q u a t e r e s t ) a i n s i q u e de la p r o t e c t i o n de la 

n a t u r e et du p a y s a g e ( a r t . 24 s e x i e s e s t ) . E l l e p e u t f a i r e 

d é p e n d r e du r e s p e c t de la p r o t e c t i o n de la n a t u r e et du p a y -

s a g e s e s c o n t r i b u t i o n s à d e s é q u i p e m e n t s c a n t o n a u x de t r a n s -

p o r t . L ' a v e n i r m o n t r e r a si de n o u v e l l e s l o i s s u r l ' a m é n a g e -

m e n t du t e r r i t o i r e et la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t p e u -

v e n t c o n t r i b u e r , m i e u x q u e la l é g i s l a t i o n a c t u e l l e c o n c e r n a n t 

la h a u t e s u r v e i l l a n c e de la C o n f é d é r a t i o n s u r les f o r ê t s et 

la p r o t e c t i o n d e s e a u x , à r é s o u d r e les p r o b l è m e s d ' e n v i r o n n e -

m e n t r é s u l t a n t du t r a f i c . Q u o i q u ' i l en s o i t , l ' a r t 24 s e p -

t i e s e s t o u v r e la p o r t e à u n e loi f é d é r a l e c o m p l è t e 1 ) . 

En r e v a n c h e , a u c u n e d i s p o s i t i o n c o n s t i t u t i o n n e l l e n ' a u t o r i s e 

e n c o r e la C o n f é d é r a t i o n à p r e n d r e d e s m e s u r e s d e p o l i t i q u e 

é n e r g é t i q u e (sauf en ce q u i c o n c e r n e l ' u t i l i s a t i o n d e s f o r c e s 

h y d r a u l i q u e s , l ' é n e r g i e a t o m i q u e et la d é f e n s e n a t i o n a l e é c o -

n o m i q u e ) . 

L e s p o s s i b i l i t é s d ' i n t e r v e n t i o n des a u t o r i t é s p o l i t i q u e s d a n s 

le s e c t e u r de l ' é n e r g i e s o n t à l ' é t u d e a c t u e l l e m e n t a u p r è s d e 

la C o m m i s s i o n f é d é r a l e de la c o n c e p t i o n g l o b a l e d e l ' é n e r g i e . 

C e p e n d a n t , on c o n s t a t e q u e d e s m e s u r e s v i s a n t à la p r o t e c t i o n 

d e l ' e n v i r o n n e m e n t , à la p r o t e c t i o n de la n a t u r e et du pay-

s a g e , a l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t n a t i o n a l et à l ' a m é n a g e m e n t du 

t e r r i t o i r e p e u v e n t a v o i r des e f f e t s c o n n e x e s s u r la c o n s o m m a -

t i o n d ' é n e r g i e . 

1) Th. Fleiner, op. cit. 
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A u c u n e i n t e r v e n t i o n en f a v e u r de la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n -

n e m e n t (au s e n s l a r g e d e ce t e r m e ) ne d e v r a n é g l i g e r les 

d r o i t s f o n d a m e n t a u x , n o t a m m e n t la l i b e r t é i n d i v i d u e l l e et la 

l i b e r t é du c o m m e r c e et de l ' i n d u s t r i e . D e s d é r o g a t i o n s ne 

s o n t p o s s i b l e s q u e d a n s les l i m i t e s du p r i n c i p e de la p r o p o r -

t i o n n a l i t é . 

D ' u n m o d e de t r a n s p o r t à l ' a u t r e , la s i t u a t i o n j u r i d i q u e 

d i f f è r e . La l é g i s l a t i o n f e r r o v i a i r e ne c o m p o r t e a u c u n e d i r e c -

t i v e c o n c e r n a n t la p r o t e c t i o n d e l ' e n v i r o n n e m e n t . D e s m e s u r e s 

de l u t t e , en p a r t i c u l i e r c o n t r e le b r u i t et la p o l l u t i o n d e s 

e a u x , a i n s i q u ' e n f a v e u r de la p r o t e c t i o n du p a y s a g e s e r a i e n t 

c e p e n d a n t r e l a t i v e m e n t f a c i l e s à i m p o s e r au m o y e n d e s c h a r g e s 

r e l e v a n t d e la c o n c e s s i o n et en v e r t u du c o n t r ô l e t e c h n i q u e 

q u e la C o n f é d é r a t i o n e x e r c e en m a t i è r e de c o n s t r u c t i o n et 

d ' e x p l o i t a t i o n . 

D a n s le s e c t e u r r o u t i e r , les m e s u r e s p r é v u e s d a n s le r a p p o r t 

du C o n s e i l f é d é r a l du 20 n o v e m b r e 1 9 7 4 s u r les g a z d ' é c h a p -

p e m e n t et le b r u i t des v é h i c u l e s à m o t e u r o n t é t é en p a r t i e 

d é j à r é a l i s é e s . D ' a u t r e s a r t i c l e s l i m i t a t i f s ne s o n t p a s 

e x c l u s d a n s le c a d r e de la p r o t e c t i o n v i s é e à l ' a r t . 8 de la 

l o i s u r la c i r c u l a t i o n r o u t i è r e . E t a n t d o n n é le t r a f i c v e n a n t 

de l ' é t r a n g e r , il c o n v i e n t t o u j o u r s de t e n i r c o m p t e des 

a c c o r d s i n t e r n a t i o n a u x . Il i m p o r t e a u s s i de p r é v o i r d e s d é l a i s 

d ' a d a p t a t i o n r é a l i s t e s . 

D a n s les s e c t e u r s de la n a v i g a t i o n , de la n a v i g a t i o n a é r i e n n e 

et d e s c o n d u i t e s , les a r t i c l e s c o n s t i t u t i o n n e l s ( a r t . 24 t e r , 

37 t e r et 26 b i s e s t ) et les lois f é d é r a l e s f o n d é e s s u r ces 

n o r m e s c o n s t i t u e n t u n e b a s e l é g a l e s u f f i s a n t e p o u r r e n d r e 

e n c o r e p l u s s é v è r e s les p r e s c r i p t i o n s a c t u e l l e s s u r la l i m i -

t a t i o n des é m i s s i o n s ( p o l l u t i o n des e a u x et de l ' a i r , b r u i t ) . 

P o u r la n a v i g a t i o n s u r le R h i n et la n a v i g a t i o n a é r i e n n e , il 

c o n v i e n t à n o u v e a u de t e n i r c o m p t e du d r o i t i n t e r n a t i o n a l . 

L ' a p p l i c a t i o n des i m p é r a t i f s et d e s i n t e r d i t s de la p r o t e c -

t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t c o n s t i t u e s o u v e n t un p r o b l è m e d e 

p o l i c e . Il f a u t p r é v o i r un s u r c r o î t d e p e r s o n n e l a v e c les 

f r a i s q u e c e l a e n t r a î n e ; u n e p a r t i e s e u l e m e n t en p e u t g é n é r a -

l e m e n t ê t r e i m p u t é e a u x u s a g e r s p a r des t a x e s . Q u a n d l ' e x é c u -

t i o n i n c o m b e a u x c a n t o n s , c o m m e c ' e s t le cas p a r e x e m p l e p o u r 

le d r o i t de la c i r c u l a t i o n r o u t i è r e , il f a u t v e i l l e r à ce 

q u ' u n e i n t e r p r é t a t i o n u n i f o r m e p r é v a l e s u r t o u t le t e r r i t o i r e 

de la C o n f é d é r a t i o n . 

P o u r ce q u i e s t d e l ' a m é l i o r a t i o n d e la s é c u r i t é r o u t i è r e , 

il en va de m ê m e q u e p o u r les é m i s s i o n s . D o t é e de l a r g e s 

c o m p é t e n c e s d a n s les d i f f é r e n t s s e c t e u r s d e s t r a n s p o r t s , 

la C o n f é d é r a t i o n e s t h a b i l i t é e à a c c r o î t r e la s é c u r i t é d e s 

t r a n s p o r t s au m o y e n d e p r e c r i p t i o n s de c o n s t r u c t i o n et de 

p o l i c e . A t i t r e d ' e x e m p l e , on c i t e r a ici la c o m p é t e n c e f é d é -

r a l e de l é g i f é r e r en m a t i è r e d e t r a n s p o r t s r o u t i e r s ( a r t . 37 

b i s e s t ) e n g l o b a n t la l i m i t a t i o n d e s v i t e s s e s . 
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8 . E V A L U A T I O N D E S V A R I A N T E S F I N A L E S 

L ' é v a l u a t i o n se f a i t p a r le s y s t è m e des o b j e c t i f s d é c r i t au 

c h a p i t r e 4 et d ' a p r è s les p r i o r i t é s et les p o n d é r a t i o n s p o l i -

t i q u e s c h o i s i e s p a r la C o m m i s s i o n au p r i n t e m p s 1977 1 ) . 

Il f a u t b i e n p r é c i s e r q u e les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s r é s u l -

t e n t d ' u n e o p t i m i s a t i o n , c ' e s t - à - d i r e de l ' a m é l i o r a t i o n 

p r o g r e s s i v e , p a r r é t r o a c t i o n s , d e s d e u x v a r i a n t e s de l ' é t u d e -

p i l o t e et d e s q u a t r e v a r i a n t e s de b a s e . Il n ' e s t d o n c p a s 

é t o n n a n t q u e les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s s o i e n t c o n s i d é r é e s 

c o m m e b o n n e s . 

La f i g . 2 1 r e p r é s e n t e les q u a t r e é c h e l o n s s u p é r i e u r s du 

s y s t è m e d e s o b j e c t i f s en i n d i q u a n t l e u r va l e u r - u t i 1 i t é r e s p e c 

t i v e ( m i n i m u m = 0 , m a x i m u m = 1 0 0 ) . C e s c h i f f r e s m o n t r e n t d a n s 

q u e l l e m e s u r e les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s r é p o n d e n t à l ' i d é e 

q u ' o n s ' e n e s t f a i t 2 ) . 

La v a r i a n t e f i n a l e 1 p a r t de l ' i n t e n t i o n de m o d é r e r les dé-
p e n s e s et de s t a b i l i s e r , à long t e r m e , la c o n s o m m a t i o n d e s 
r e s s o u r c e s . Le d é v e l o p p e m e n t f u t u r du s y s t è m e de t r a n s p o r t se 
f a i t s o u s le s i g n e de la l i m i t a t i o n et de la m e i l l e u r e u t i l i -
s a t i o n p o s s i b l e d e s m o y e n s a c c o r d é s p a r les p o u v o i r s p u b l i c s . 
C e t o b j e c t i f est d a n s u n e l a r g e m e s u r e r é a l i s é , c o m m e il 
a p p e r t de la f i g . 2 1 , s o u s l ' o b j e c t i f " C o û t s " , où la V F - I 
o b t i e n t u n e n o t e p l u s é l e v é e q u e la V F - 2 . La V F - l e s t m o i n s 
s a t i s f a i s a n t e q u e la V F - 2 si on c o n s i d è r e l ' o b j e c t i f " C o u v e r -
t u r e " , p a r c e q u e les p r i x p l u s é l e v é s d e s c a r b u r a n t s d a n s la 
V F - l c o m p r o m e t t e n t le d é v e l o p p e m e n t du t r a f i c , et p a r con-
s é q u e n t la c o u v e r t u r e des c o û t s de l ' i n f r a s t r u c t u r e r o u t i è r e . 
A v e c la n o t e de 8 6 , la c o u v e r t u r e e s t c e p e n d a n t e n c o r e b i e n 
m e i l l e u r e q u ' e n l ' é t a t a c t u e l , où ce c r i t è r e n ' o b t i e n t q u e 
49 p o i n t s . 

D a n s la v a r i a n t e f i n a l e 2 , on c h e r c h e a o p t i m i s e r les e f f e t s 
en a u g m e n t a n t de f a ç o n m e s u r é e les m o y e n s c o n s a c r é s aux t r a n s 
p o r t . Il s ' a g i t a v a n t t o u t de f a v o r i s e r a i n s i les o b j e c t i f s 
s u p é r i e u r s de p o l i t i q u e é c o n o m i q u e , s t r u c t u r e l l e et de p r o t e c 
t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t . De la f i g . 2 1 , il ressort: q u e la 
V F - 2 r é p o n d m i e u x à l ' o b j e c t i f " P r o m o t i o n s t r u c t u r e l l e " . 
C e t t e v a r i a n t e e s t c e p e n d a n t l é g è r e m e n t m o i n s b o n n e eri ce q u i 
c o n c e r n e l ' e n v i r o n n e m e n t ; c e l a e s t dû à la p r é d o m i n a n c e un 
peu p l u s a c c u s é e du t r a f i c i n d i v i d u e l , q u i e n t r u i n e u n e p l u s 
f o r t e c h a r g e de l ' e n v i r o n n e m e n t d a n s c e t t e v a r i a n t e . P o u r ce 
q u i e s t de la r e n t a b i l i t é g l o b a l e , la V F - 2 e s t n e t t e m e n t p l u s 
s a t i s f a i s a n t e , en r a i s o n s u r t o u t du d e g r é de c o u v e r t u r e p l u s 
é l e v é c ô t é r o u t e . D e m a n i è r e g é n é r a l e , on p e u t c o n s t a t e r q u e 
la V F - 2 r é a l i s e ses o b j e c t i f s p r i n c i p a u x . 

1) Explora AG, Zür ich , Gewichtung des Zielsystems, Befragung der M i tg l i eder der Kommission GVK-CH, 
mandat CGST no 103, j u i n 1977, tome 2. 

2) Les ind ica teurs et les fonct ions de la v a l e u r - u t i l i t é servant à déterminer le degré de 
correspondance avec les o b j e c t i f s ( v a l e u r - u t i l i t é ) sont commentés dans l 'annexe 39. 
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Les r e m a r q u e s s u i v a n t e s p o r t e n t s u r la q u a l i f i c a t i o n c o n c e r -

n a n t c h a c u n d e s t r o i s o b j e c t i f s p r i n c i p a u x . 

O b j e c t i f p r i n c i p a l " S a t i s f a i r e les b e s o i n s de t r a n s p o r t s " 

A u t a n t en t r a f i c - v o y a g e u r s q u ' e n t r a f i c - m a r c h a n d i s e s , les 

d e u x VF p e r m e t t e n t de s a t i s f a i r e les b e s o i n s de t r a n s p o r t s 

m i e u x q u ' e n l ' é t a t a c t u e l , p a r t i c u l i è r e m e n t la V F - 2 ( v a l e u r -

u t i l i t é 6 7 , p o u r 64 à la V F - l ) . L ' é v a l u a t i o n des d e u x v a r i a n -

t e s e s t d ' e n v i r o n 20% s u p é r i e u r e à c e l l e de l ' é t a t a c t u e l . Le 

p r o g r è s e s t p l u s a c c u s é p o u r les m é n a g e s ( t r a f i c - v o y a g e u r s ) 

q u e p o u r l ' é c o n o m i e , q u i d é p e n d é g a l e m e n t du t r a f i c - m a r c h a n -

d i s e s . C e l a s ' e x p l i q u e s u r t o u t p a r les a m é l i o r a t i o n s a p p o r t é e 

aux i n f r a s t r u c t u r e s ( r o u t e s n a t i o n a l e s , n o u v e l l e s t r a n s v e r -

s a l e s f e r r o v i a i r e s ) , q u i a b r è g e n t les t e m p s de p a r c o u r s . Les 

n o u v e l l e s r o u t e s de c o n t o u r n e m e n t et l ' o f f r e a m é l i o r é e d e s 

t r a n s p o r t s p u b l i c s a u r o n t des e f f e t s p o s i t i f s non s e u l e m e n t 

p o u r le t r a f i c - v o y a g e u r s à g r a n d e d i s t a n c e , m a i s a u s s i p o u r 

le t r a f i c p e n d u l a i r e . 

O b j e c t i f p r i n c i p a l " R e n t a b i l i t é " 

C e t o b j e c t i f e s s e n t i e l de la p o l i t i q u e d e s t r a n s p o r t s s e r a 
n e t t e m e n t m i e u x r é a l i s é q u ' a u j o u r d ' h u i . On c o n s i d è r e q u e le 
t a u x de r e n t a b i l i t é , a c t u e l l e m e n t t r è s i n s u f f i s a n t , s ' a m é l i o -
r e r a d ' e n v . 50% d a n s la V F - l et 60% d a n s la V F - 2 . L ' o b j e c t i f 
" C o û t s " , q u i e n g l o b e les c h a r g e s d ' e x p l o i t a t i o n et d ' i n -
v e s t i s s e m e n t , se r é a l i s e r a un peu m i e u x d a n s la V F - l q u e d a n s 
la V F - 2 . En r e v a n c h e , le t a u x de c o u v e r t u r e de l ' e n s e m b l e du 
s y s t è m e de t r a n s p o r t , q u i i n t é r e s s e p a r t i c u l i è r e m e n t les pou-
v o i r s p u b l i c s , est c o n s i d é r é c o m m e m e i l l e u r d a n s la V F - 2 , 
p a r c e q u e le t r a f i c f e r r o v i a i r e a u s s i b i e n q u e le t r a f i c 
r o u t i e r o b t i e n n e n t d e s r é s u l t a t s p l u s é q u i l i b r é s ( v a l e u r -
u t i l i t é 100 p o u r le r a i l et p o u r la r o u t e ) . La V F - l e s t un p e 
m o i n s f a v o r a b l e p o u r la r o u t e (va l e u r - u t i 1 i t é 75) 1 ) . C e l a 
s ' e x p l i q u e p a r les r e l a t i o n s d e p r i x m o i n s f a v o r a b l e s d a n s eu 
s e c t e u r . 

O b j e c t i f p r i n c i p a l " E f f e t s " 

En ce q u i c o n c e r n e l e u r s e f f e t s , les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s 
d o n n e n t d e s r é s u l t a t s é g a l e m e n t b u n s ( v a ï e u r - u t i 1 i t é 6 2 ) . 
A u t a n t p o u r la p r o t e c t i o n d e l ' e n v i r o n n e m e n t ( p o l l u t i o n de 
l ' a i r , b r u i t , p r o t e c t i o n du p a y s a g e et s é c u r i t é du t r a f i c ) qu 
p o u r la p r o m o t i o n s t r u c t u r e l l e q u e f a v o r i s e le s y s t è m e d e 
t r a n s p o r t , on o b t i e n t , p a r r a p p o r t a la s i t u a t i o n a c t u e l l e , 
d e s a m é l i o r a t i o n s de l ' o r d r e de 1 5 % , l é g è r e m e n t i n f é r i e u r e s 
p a r c o n s é q u e n t à c e l l e s d e s a u t r e s o b j e c t i f s p r i n c i p a u x . Ce 
r é s u l t a t p e u t n é a n m o i n s ê t r e c o n s i d é r é c o m m e r é j o u i s s a n t , 
é t a n t d o n n é q u e j u s q u ' à l ' h o r i z o n de p l a n i f i c a t i o n , les 

1) Cette évaluat ion est fondée sur le degré de couver+ure indiqué dans le tableau 24. 
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p r e s t a t i o n s de t r a n s p o r t v o n t e n c o r e n e t t e m e n t a u g m e n t e r , 

b i e n q u ' à un r y t h m e p l u s l e n t q u e p a r le p a s s é . B i e n e n t e n d u , 

t o u t d é p e n d e n c o r e de la p r o m p t e r é a l i s a t i o n d e s m e s u r e s 

d e s t i n é e s à a m é l i o r e r les e f f e t s d e s t r a n s p o r t s . 

E v a l u a t i o n g l o b a l e 

G l o b a l e m e n t , on p e u t c o n s t a t e r ce q u i s u i t : 

- L ' é c a r t d ' é v a l u a t i o n d e s d e u x v a r i a n t e s n ' e s t pas t r è s 

g r a n d ; la V F - 2 est a f f e c t é e , g l o b a l e m e n t , d ' u n e v a l e u r p l u s 

é l e v é e , p a r c e q u e c h a c u n des o b j e c t i f s p r i n c i p a u x y est 

c o n s i d é r é c o m m e a u s s i b i e n ou m i e u x r é a l i s é q u e d a n s la 

V F - 1 . D e t o u t e m a n i è r e , il y a une n e t t e a m é l i o r a t i o n p a r 

r a p p o r t à l ' é t a t a c t u e l . 

- D a n s les d e u x v a r i a n t e s , il est m i e u x r é p o n d u à l ' a v e n i r 
a u x b e s o i n s d e t r a n s p o r t s . G r â c e à la p l u s f o r t e c a p a c i t é 
d e s c h e m i n s de f e r , il ne s e r a p l u s n é c e s s a i r e de r e f u s e r 
d e s m a r c h a n d i s e s . 

- D a n s les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s , la r e n t a b i l i t é du s y s t è m e 

d e s t r a n s p o r t s s ' a m é l i o r e s e n s i b l e m e n t p a r r a p p o r t a 

a u j o u r d ' h u i . G l o b a l e m e n t , la V F - 2 d o n n e les r é s u l t a t s les 

p l u s é q u i l i b r é s . 

- On p e u t s ' a t t e n d r e à ce q u e la c h a r g e g l o b a l e d e l ' e n v i r o n -

n e m e n t d i m i n u e b i e n q u e le t r a f i c c o n t i n u e d e c r o î t r e . 

- L e s e f f e t s d i r e c t s et i n d i r e c t s du s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s 
s o n t m e i l l e u r s q u ' a u j o u r d ' h u i d a n s les d e u x V F . 

En c o n s é q u e n c e , les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s e n t r a î n e n t u n e 

s e n s i b l e a m é l i o r a t i o n q u a n t i t a t i v e et q u a l i t a t i v e du s y s t è m e 
d e s t r a n s p o r t s . 



9 . P R O B L E M E S P A R T I C U L I E R S DE P O L I T I Q U E D E S T R A N S P O R T S 

9.1 M a r c h é d e s t r a n s p o r t s et c o n c u r r e n c e 

9 . 1 1 M a r c h é d e s t r a n s p o r t s 

P a r m a r c h é d e s t r a n s p o r t s , on e n t e n d ici le jeu de l ' o f f r e 

et de la d e m a n d e de p r e s t a t i o n s de t r a n s p o r t de v o y a g e u r s 

et de m a r c h a n d i s e s . U n e r é g l e m e n t a t i o n d e s c o n d i t i o n s du 

m a r c h é est n é c e s s a i r e du c ô t é de l ' o f f r e en r a i s o n d e s p a r -

t i c u l a r i t é s d e s m o d e s de t r a n s p o r t . On d i s t i n g u e r a e n t r e les 

r é g l e m e n t a t i o n s d i t e s de p o l i c e et les i n t e r v e n t i o n s l i m i t a n t 

la l i b e r t é de c o m m e r c e et d ' i n d u s t r i e . Les p r e m i è r e s o n t p o u r 

m i s s i o n d ' a s s u r e r un é c o u l e m e n t r é g u l i e r du t r a f i c et de p r é -

s e r v e r de d o m m a g e s les p a r t i c i p a n t s d i r e c t s et i n d i r e c t s au 

t r a f i c a i n s i q u e l ' e n v i r o n n e m e n t . De t e l l e s i n t e r v e n t i o n s de 

l ' E t a t s o n t g é n é r a l e m e n t a d m i s e s s o u s r é s e r v e du p r i n c i p e de 

p r o p o r t i o n n a l i t é . 

M a i s l ' E t a t p e u t é g a l e m e n t r e s t r e i n d r e l ' a c c è s au m a r c h é , 
l o r s q u e l ' i n t é r ê t g é n é r a l l ' e x i g e . P o u r ce f a i r e , il f a u t 
u n e c o m p é t e n c e c o n s t i t u t i o n n e l l e e x p l i c i t e q u i d é r o g e à la 
l i b e r t é du c o m m e r c e et de l ' i n d u s t r i e au m o y e n de m o n o p o l e s 
p u b l i c s et de c o n d i t i o n s d ' o c t r o i d e c o n c e s s i o n . De t e l l e s 
l i m i t a t i o n s e x i s t e n t a u j o u r d ' h u i p o u r le t r a n s p o r t de p e r -
s o n n e s c o n t r e r é m u n é r a t i o n au s e n s de la r é g a l e d e s p o s t e s , 
p o u r les c h e m i n s de f e r , le t r a f i c a é r i e n r é g u l i e r et les 
t r a n s p o r t s p a r c o n d u i t e s . C e t t e r é g l e m e n t a t i o n e n t e n d p r o -
t é g e r les e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t p u b l i c d e la c o n c u r r e n c e 
é m a n a n t d ' o f f r e s a n a l o g u e s et g a r a n t i r à la c o l l e c t i v i t é u n e 
d e s s e r t e d e t r a n s p o r t p u b l i c a p p r o p r i é e . L e s p r e s c r i p t i o n s 
l i m i t a n t la l i b e r t é de c o m m e r c e et d ' i n d u s t r i e ne s o n t en 
p r i n c i p e p a s a d m i s s i b l e s en d e h o r s d e s m o n o p o l e s i n s c r i t s 
d a n s la C o n s t i t u t i o n . 

9 . 1 2 C o n c u r r e n c e 

S u r le m a r c h é d e s t r a n s p o r t s , il y a c o n c u r r e n c e l o r s q u ' u n e 

p r e s t a t i o n de t r a n s p o r t p e u t ê t r e o f f e r t e p a r p l u s i e u r s 

m o d e s ou e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t . C ' e s t le c a s en t r a f i c -

m a r c h a n d i s e s a m o y e n n e et à g r a n d e d i s t a n c e , et en t r a f i c -
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v o y a g e u r s e n t r e le t r a n s p o r t p a r a u t o c a r s d ' u n e p a r t , le 

t r a n s p o r t f e r r o v i a i r e p u b l i c et le t r a f i c r o u t i e r d ' e x c u r -

s i o n s d ' a u t r e p a r t 1 ] . 

Les a u t r e s s i t u a t i o n s c o n c u r r e n t i e l l e s s o n t b e a u c o u p m o i n s 
t y p i q u e s . 

La c o n c u r r e n c e est p a r p r i n c i p e s o u h a i t a b l e s u r le m a r c h é 

des t r a n s p o r t s , c a r on p r o d u i t h a b i t u e l l e m e n t de f a ç o n p l u s 

e f f i c a c e d a n s u n e s i t u a t i o n de c o n c u r r e n c e . A v r a i d i r e , 

il y a d e s d o m a i n e s de l ' é c o n o m i e d e s t r a n s p o r t s où u n e 

e x t e n s i o n de la c o m p é t i t i o n , en s o i s o u h a i t a b l e , n ' e s t p a s 

r é a l i s a b l e . P o u r des r a i s o n s t e c h n i q u e s et é c o n o m i q u e s , le 

c h e m i n de f e r n ' e s t p l u s g u è r e à m ê m e de c o n c u r r e n c e r le 

v é h i c u l e à m o t e u r p l u s s o u p l e en t r a f i c - m a r c h a n d i s e s à 

c o u r t e d i s t a n c e . En m a t i è r e de t r a n s p o r t de t r a v a i l l e u r s et 

d ' é c o l i e r s , les e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t p u b l i c s o n t l i é e s 

p a r d e s t a r i f s i m p o s é s q u i ne c o u v r e n t p a s les c o û t s , m a i s 

n é c e s s i t e n t l ' i n d e m n i s a t i o n de ces p r e s t a t i o n s f a i t e s en 

f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e . Il n'y a p a s de p l a c e ici 

p o u r la l i b r e c o n c u r r e n c e . 

9 . 1 3 D i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e 

L ' i n é g a l i t é de t r a i t e m e n t c o n d u i t à des d i s t o r s i o n s de c o n -
c u r r e n c e , q u i d i m i n u e n t l ' e f f i c a c i t é s o u h a i t é e du m a r c h é 
d e s t r a n s p o r t s . Les d i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e c a u s e n t d e s 
a v a n t a g e s ou d e s h a n d i c a p s é c o n o m i q u e s a u x c o n c u r r e n t s en-
g a g é s s u r le m a r c h é . P l u s i e u r s é t u d e s de la C G S T 2 ) , d o n t 
les r é s u l t a t s f i g u r e n t c i - a p r è s , ont é t é c o n s a c r é e s à ce 
p r o b l è m e . 

1) COST: Wettbewerbsverzerrungen im Verkehrssrktor, Bericht der Arbeitsgruppe, document de travail 
CGST 26, Berne 1977, voir p. 3 et ss. 

2) CGST: Wettbewerbsverzerrungen im Verkehrssektor, Bericht der Arbeitsgruppe, document de travail 
no 26, Berne 1977, p. 4. 

DFEP: Bericht über die Angleichung der Arbeits- und Sozialbedingungen Schiene/Strasse, Berne 1977. 
Iii. Müller u.a., Quantifizierung ausgewählter unternehmungsfremder Lasten und Vorteile im Verkehr 
mandat CGST no 118, Berne 1977. 
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A i d e s f i n a n c i è r e s aux c h e m i n s de f e r et à la r o u t e en t r a f i c -

m a r c h a n d i s e s 

La c o n c u r r e n c e e n t r e le r a i l et la r o u t e se d é r o u l e e s s e n -

t i e l l e m e n t d a n s le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s à g r a n d e d i s t a n c e . 

L e s p r i n c i p a l e s d i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e p r o v i e n n e n t de la 

c o u v e r t u r e des d é f i c i t s d e s CFF et de l ' i n s u f f i s a n c e d e cou-

v e r t u r e des c o û t s du t r a n s p o r t r o u t i e r l o u r d de m a r c h a n d i s e s . 

En 1 9 7 4 , le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s d e s CFF a r e ç u 214 m i l l i o n s 

de f r a n c s et le t r a f i c r o u t i e r l o u r d 2 5 3 m i l l i o n s d e f r a n c s . 

P a r s u i t e de la r é c e s s i o n é c o n o m i q u e , ces m o n t a n t s o n t at-

t e i n t p o u r les CFF 4 4 4 m i l l i o n s en 1976 et p o u r le t r a f i c 

r o u t i e r 304 m i l l i o n s de f r a n c s en 1 9 7 5 . 

L e s a u t r e s c o n t r i b u t i o n s é c o n o m i q u e s o n t un e f f e t n e t t e m e n t 

m o i n s s e n s i b l e s u r la c o n c u r r e n c e : p a r l e u r s c o n d i t i o n s p r i -

v i l é g i é e s p o u r l ' o b t e n t i o n de c a p i t a u x , les CFF on b é n é f i c i é 

d ' u n a v a n t a g e de 14,9 m i l l i o n s d e f r a n c s en 1 9 7 4 . Le t r a f i c -

m a r c h a n d i s e s d e s e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t c o n c e s s i o n n a i r e s a 

r e ç u 8,4 m i l l i o n s de f r a n c s en 1974 et 9 , 2 m i l l i o n s en 1 9 7 5 

en r a i s o n d e la c o u v e r t u r e é t e n d u e des d é f i c i t s . 

C o n d i t i o n s d ' e x p l o i t a t i o n et de t r a v a i l , c o n d i t i o n s s o c i a l e s 

D i v e r s e s di s t o r s i on s de c o n c u r r e n c e e x i s t e n t d a n s le d o m a i n e 
d e s c o n d i t i o n s d ' e x p l o i t a t i o n et de t r a v a i l a i n s i q u e d a n s 
c e l u i d e s c o n d i t i o n s s o c i a l e s . En p a r t i c u l i e r , le c o n t r ô l e 
i n é g a l d e s c o n d i t i o n s d ' e x p l o i t a t i o n et de t r a v a i l et ce-
lui d e s c o n d i t i o n s s o c i a l e s a g i s s e n t au d é t r i m e n t d e s t r a n s -
p o r t s p u b l i c s . Les e x i g e n c e s d i s p a r a t e s en m a t i è r e d ' e n t r e -
t i e n d e s v é h i c u l e s p é n a l i s e n t de f a ç o n s e n s i b l e les t r a n s -
p o r t s p u b i i c s . P a r a i l l e u r s , le s t a t u t d e s f o n c t i o n n a i r e s 
(CFF et s e r v i c e d e s a u t o m o b i l e s P T T ) c o m p o r t e p r o b a b l e m e n t 
p l u s d ' i n c o n v é n i e n t s q u e d ' a v a n t a g e s . 

La r é g l e m e n t a t i o n d i f f é r e n t e d e s v a c a n c e s d a n s les t r a n s -
p o r t s p u b l i c s p a r rapport, a u x t r a n s p o r t s p r i v é s n ' i n f l u e n c e 
en r e v a n c h e la c o n c u r r e n c e q u e d a n s u n e m e s u r e n é g l i g e a b l e . 

Il y a d i v e r g e n c e d ' o p i n i o n s c o n c e r n a n t l ' a m p l e u r du h a n d i -

c a p o c c a s i o n n é aux e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t p r i v é e s p a r les 

p o i d s m a x i m a f i x é s aux v é h i c u l e s r o u t i e r s l o u r d s et p a r l ' i n -

t e r d i c t i o n q u i l e u r est f a i t e à e u x s e u l s de c i r c u l e r le di-

m a n c h e et d u r a n t la n u i t . D e m ê m e , les a v i s d i v e r g e n t en ce 

q u i c o n c e r n e le d é s a v a n t a g e q u i f r a p p e les e n t r e p r i s e s de 

t r a n s p o r t p u b l i c en r a i s o n d e s p r e s c r i p t i o n s de s é c u r i t é et 

de la r é g l e m e n t a t i o n d i f f é r e n t e de la d u r é e m a x i m a l e du t r a -

v a i l s e l o n la loi s u r le t r a v a i l ( t a n s p o r t s p u b l i c s ) et l ' o r -

d o n n a n c e s u r le t r a v a i l d e s c h a u f f e u r s ( t r a n s p o r t s p r i v é s ) . 
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Le D é p a r t e m e n t f é d é r a l de l ' é c o n o m i e p u b l i q u e ( D F E P ) 1) a 

eu r é c e m m e n t p o u r m i s s i o n d ' e x a m i n e r , d ' e n t e n t e a v e c le 

D é p a r t e m e n t d e s t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r g i e 

a i n s i q u e le D é p a r t e m e n t de j u s t i c e et p o l i c e , si là ré-

g l e m e n t a t i o n de la d u r é e du t r a v a i l é t a i t de n a t u r e à p e r -

t u r b e r la c o n c u r r e n c e . D a n s le r a p p o r t d o n t il est q u e s t i o n , 

le D F E P p a r v i e n t à la c o n c l u s i o n q u ' i l s ' a g i t b i e n de ré-

g l e m e n t a t i o n s d i f f é r e n t e s , m a i s q u ' i l est d i f f i c i l e de j u g e r 

les d i v e r g e n c e s c a r il n ' e s t p a s é v i d e n t q u e l'on a i t c o m -

p a r é d e s f a i t s c o m p a r a b l e s (par e x e m p l e e x i g e n c e s à l ' é g a r d 

d e s c o n d u c t e u r s de l o c o m o t i v e s , d ' u n e p a r t , et d e s c h a u f f e u r s 

de p o i d s l o u r d s , d ' a u t r e p a r t ) . 

D a n s la C o m m i s s i o n , on n ' e s t p a s p a r v e n u à u n e a t t i t u d e 

c o m m u n e f a c e a la r é g l e m e n t a t i o n de la d u r é e du t r a v a i l . 

E l l e a a b o u t i à la c o n c l u s i o n q u e les r é g l e m e n t a t i o n s 

s ' a p p l i q u a n t a u x t r a n s p o r t s p u b l i c s et aux t r a n s p o r t s p r i -

v é s d e v r o n t ê t r e h a r m o n i s é e s p r o g r e s s i v e m e n t c o m p t e t e n u 

d e s c a r a c t é r i s t i q u e s p r o p r e s à c h a c u n e d ' e l l e s . 

L e s d i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e d a n s le d o m a i n e d e s c o n d i t i o n s 

d ' e x p l o i t a t i o n et de t r a v a i l et d a n s c e l u i d e s c o n d i t i o n s 

s o c i a l e s ne s o n t g u è r e q u a n t i f i a b l e s . En p a r t i c u l i e r , il est 

i m p o s s i b l e d ' é v a l u e r les e f f e t s du c o n t r ô l e i n é g a l de l ' o b -

s e r v a t i o n d e s c o n d i t i o n s de t r a v a i l et d ' e x p l o i t a t i o n et d e s 

c o n d i t i o n s s o c i a l e s . 

A u t r e s f a c t e u r s d é t e r m i n a n t s d e s c o û t s d e s e n t r e p r i s e s 

de t r a n s p o r t 

Q u a t r e a u t r e s f a c t e u r s e n t r a î n e n t de n o t a b l e s d i s t o r s i o n s 
de c o n c u r r e n c e : le m o d e de f i n a n c e m e n t d i f f é r e n t d e s i n f r a -
s t r u c t u r e s r o u t i è r e s et f e r r o v i a i r e s a p o u r c o n s é q u e n c e q u e 
les c o n s t r u c t i o n s r o u t i è r e s b é n é f i c i e n t d ' u n p r o g r a m m e de 
r é a l i s a t i o n à l o n g t e r m e , ce q u i n ' e s t p a s le cas d e s i n f r a -
s t r u c t u r e s f e r r o v i a i r e s . L ' a t t r i b u t i o n d i v e r g e n t e de la 
r e s p o n s a b i 1 i t é d e s i n f r a s t r u c t u r e s r o u t i è r e s ot f o r r n v i n i r u s 
d i s p e n s e , en p é r i o d e de r é c e s s i o n , les e n t r e p r i s e s de t r a n s -
p o r t r o u t i e r de s u p p o r t e r la t o t a l i t é d e s c o û t s d e s i n f r a -
s t r u c t u r e s r o u t i è r e s . Les c h e m i n s de f e r d o i v e n t , en re-
v a n c h e , m ê m e en p é r i o d e de r é c e s s i o n , c o u v r i r les c o û t s d e 
t o u t e l ' i n f r a s t r u c t u r e d o n t ils o n t b e s o i n . De p l u s , la ré-
g l e m e n t a t i o n d e s m i s e s au c o n c o u r s a g i t en d é f a v e u r d e s C F F , 
de m ê m e q u e les p r e s s i o n s p o l i t i q u e s en f a v e u r d ' a c h a t s au-
p r è s de c e r t a i n s f o u r n i s s e u r s i n d i g è n e s p é n a l i s e n t l ' e n -
s e m b l e d e s e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t p u b l i c . 

En r e v a n c h e , la d i s t o r s i o n de c o n c u r r e n c e d é c o u l a n t d e s 

d i f f é r e n t s r é g i m e s d ' i m p o s i t i o n d e s e n t r e p r i s e s de t r a n s -

p o r t p u b l i c et p r i v é est n é g l i g e a b l e . 

1) DFEP: Ber icht über die Artgleichung der A rbe i t s - und Sozialbedingungen Schiene/otrasse, Berne 1977 
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C o û t s et a v a n t a g e s e x t e r n e s 

En d e r n i e r l i e u , les c o û t s et a v a n t a g e s e x t e r n e s p e u v e n t en-

t r a î n e r , s u i v a n t la p a r t de l e u r i n t e r n a l i s a t i o n , d e s d i s t o r -

s i o n s d e c o n c u r r e n c e e n t r e les d i v e r s e s e n t r e p r i s e s de t r a n s -

p o r t en c o m p é t i t i o n . En d é p i t d e s é t u d e s d é j à r é a l i s é e s , d e s 

é t u d e s c o m p l é m e n t a i r e s s o n t i n d i s p e n s a b l e s p o u r p a r v e n i r à 

u n e é v a l u a t i o n p r é c i s e de ces c o û t s et b é n é f i c e s . 

C h a r g e s et a v a n t a g e s é t r a n g e r s à l ' e x p l o i t a t i o n 

Les f a c t e u r s qu l'on d é s i g n a i t et é t u d i â t j u s q u ' i c i s o u s c e t t e 

a p p e l l a t i o n 1) ne s e r o n t p a s p a r t i c u l i è r e m e n t t r a i t é s i c i , 

c a r , de l ' a v i s de la C o m m i s s i o n , les c h a r g e s et a v a n t a g e s 

p e u v e n t ê t r e c o n s i d é r é s c o m m e à peu p r è s é q u i v a l e n t s . 

9 . 1 4 S u p p r e s s i o n d e s d i s t o r s i o n s d e c o n c u r r e n c e 

A f i n de f a v o r i s e r un b o n f o n c t i o n n e m e n t de la c o n c u r r e n c e , 

les d i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e les p l u s i m p o r t a n t e s d e v r o n t 

ê t r e s u p p r i m é e s . C ' e s t p o s s i b l e en p a r t i e p a r la m o d i f i c a -

t i o n d e s d i s p o s i t i o n s q u i l e u r d o n n e n t n a i s s a n c e , et on 

p a r t i e p a r u n e m e i l l e u r e s u r v e i l l a n c e de l ' a p p l i c a t i o n d o s 

r é g l e m e n t a t i o n s e x i s t a n t e s . M a l g r é la c o n n a i s s a n c e i n s u f -

f i s a n t e d é j à é v o q u é e d e s c o û t s e x t e r n e s d e s e n t r e p r i s e s de 

t r a n s p o r t , on p e u t d a n s c e r t a i n s cas les i n t e r n a l i s e r au 

m o y e n de p r e s c r i p t i o n s t e c h n i q u e s et de p o l i c e , ce q u i s ' e s t 

r é v é l é e f f i c a c e p o u r la l i m i t a t i o n d e s é m i s s i o n s d e s v é h i -

c u l e s . La c o u v e r t u r e a u t o m a t i q u e d e s d é f i c i t s d o i t ê t r e 

s u p p r i m é e p r o g r e s s i v e m e n t en c o r r é l a t i o n a v e c la m i s e on 

v i g u e u r de l ' i n d e m n i s a t i o n d e s p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l 

et d e s a u t r e s m e s u r e s p r o p o s é e s p a r la C o m m i s s i o n . 

1) Mandat CGST no 118 
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9.2 P r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e ( P E G ) 

En r a i s o n de s e s c a r a c t é r i s t i q u e s , le s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s 

p e u t c o n t r i b u e r de f a ç o n d é c i s i v e à la r é a l i s a t i o n d e s ob-

j e c t i f s s u p é r i e u r s de l ' E t a t et d e la c o l l e c t i v i t é . M a i s , 

d a n s les c o n d i t i o n s du m a r c h é , les e n t r e p r i s e s ne p e u v e n t 

f o u r n i r ces c o n t r i b u t i o n s ou ne le p e u v e n t p a s aux c o n d i t i o n s 

r e q u i s e s . C ' e s t p o u r q u o i , d a n s l ' i n t é r ê t g é n é r a l , les p o u v o i r s 

p u b l i c s d o i v e n t p r e s c r i r e au s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s q u e l l e s 

p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l ( P E G ) il d o i t a s s u r e r . C o m m e , 

en r è g l e g é n é r a l e , il n ' e s t p a s p o s s i b l e de les a s s u r e r t o u t 

en c o u v r a n t l e u r s c o û t s , les p o u v o i r s p u b l i c s d o i v e n t c o m -

p e n s e r les c o n s é q u e n c e s f i n a n c i è r e s de ces p r e s t a t i o n s non-

c o m m e r c i a l e s . C e l a s u p p o s e u n e r é g l e m e n t a t i o n q u i p e u t s ' a -

d a p t e r de f a ç o n s o u p l e à d e s c o n d i t i o n s c o n c r è t e s se m o d i -

f i a n t s a n s c e s s e . E l l e d o i t é g a l e m e n t d é l i m i t e r en p a r t i c u -

l i e r la s p h è r e du m a r c h é où la p l e i n e r e s p o n s a b i l i t é d e s 

e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t p u b l i c s ' e x e r c e l i b r e m e n t . 

9 . 2 1 R é g l e m e n t a t i o n a c t u e l l e de l ' i n d e m n i s a t i o n d e s P E G 

La b a s e d e la r é g l e m e n t a t i o n a c t u e l l e d e s P E G est c o n s t i t u é e 

p a r l ' a r t i c l e 50 de la loi s u r les c h e m i n s de f e r du 20 d é -

c e m b r e 1 9 5 7 , q u i d é c r i t c o m m e s u i t les p r e s t a t i o n s en f a v e u r 

de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e : 

" L e s p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e d é -

c o u l e n t d e s o b l i g a t i o n s f o n d a m e n t a l e s q u i c o n f è r e n t aux 

c h e m i n s de f e r l e u r c a r a c t è r e de s e r v i c e s p u b l i c s ( o b l i -

g a t i o n d ' e x p l o i t e r , d ' o b s e r v e r d e s h o r a i r e s , de t r a n s -

p o r t e r et de f i x e r d e s t a r i f s ) , a i n s i q u e d e s m e s u r e s 

r e l a t i v e s a u x t a r i f s et à l ' e x p l o i t a t i o n q u i t i e n n e n t 

p a r t i c u l i è r e m e n t c o m p t e d e s b e s o i n s é c o n o m i q u e s , s o c i a u x 

et c u l t u r e l s , en t a n t q u ' i l s ' a g i t de p r e s t a t i o n s q u ' u n e 

e x p l o i t a t i o n s e l o n d e s p r i n c i p e s p u r e m e n t c o m m e r c i a u x ne 

p e r m e t t r a i t p a s d ' a s s u m e r s a n s c o m p e n s a t i o n c o r r e s p o n -

d a n t e " . 



- 219 -

R é g l e m e n t a t i o n a p p l i q é e a u x c h e m i n s de f e r f é d é r a u x ( C F F ) 

D ' a p r è s l ' a r t i c l e 5 1 , 2 è m e a l i n é a 1) de la loi s u r les 

c h e m i n s de f e r du 20 d é c e m b r e 1 9 5 7 , les i n d e m n i t é s d e s 

CFF s o n t f i x é e s p a r un a r r ê t é f é d é r a l s i m p l e . S e l o n l ' a r -

t i c l e 1 de l ' a r r ê t é f é d é r a l c o r r e s p o n d a n t du 11 m a r s 1 9 7 1 , 

la C o n f é d é r a t i o n i n d e m n i s e les CFF d e l e u r s p r e s t a t i o n s en 

f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e p a r le r e m b o u r s e m e n t a n n u e l 

d e s c o û t s non c o u v e r t s du t r a n s p o r t d e s t r a v a i l l e u r s et d e s 

é c o l i e r s a i n s i q u e d e s e n v o i s de d é t a i l . Ces c o û t s non c o u -

v e r t s s o n t d é f i n i s p o u r ces d e u x g e n r e s de t r a f i c c o m m e les 

d é f i c i t s du c a l c u l d e s p r i x de r e v i e n t d é d u i t s d e s c o û t s 

f i x e s . 

L ' i n d e m n i t é e s t f i x é e p a r le C o n s e i l f é d é r a l t o u s les d e u x 
a n s . C i - a p r è s f i g u r e n t les m o n t a n t s a t t r i b u é s j u s q u ' i c i 
a i n s i q u e le m o n t a n t d e s i n d e m n i t é s r é c e m m e n t f i x é p o u r les 
a n n é e s 1 9 7 8 et 1 9 7 9 : 

Année 
Indemnité e f f e c t i v e 

Année M i l l i o n s 
de f rancs 

Quote-part en % du 
coût t o t a l 

Quote-part en % 
des recet tes t o t . 

1 2 3 4 

1971 100 5,0 5,1 

1972 100 4,5 4,5 

1973 100 4,0 4,2 

1974 160 5,8 6,3 

1975 160 5,4 6,9 

1976 195 6,3 8,2 

1977 195 6,3 8,2 

1978 250 

1979 250 

1) Après la rev i s ion du 20 décembre 1972 a l inéa 6. 
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La r é g l e m e n t a t i o n a c t u e l l e p r é s e n t e le g r a v e d é f a u t , de 

l ' a v i s d e s C F F , de ne p a s t e n i r c o m p t e d e s c o û t s f i x e s , 

a l o r s q u e les f a i t s j u s t i f i a n t l ' i n d e m n i s a t i o n se s o n t 

s o i t é t e n d u s , s o i t d é p l a c é s . En r a i s o n de l ' i n t e n s i f i c a t i o n 

de la c o n c u r r e n c e , les c o û t s f i x e s d e s P E G ne p e u v e n t p l u s 

ê t r e m i s à la c h a r g e d ' a u t r e s g e n r e s de t r a f i c , a u t r e f o i s 

r e n t a b l e s . 

R é g l e m e n t a t i o n p o u r les a u t r e s e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t 

p u b l i c 

L ' a r t i c l e 51 ( v e r s i o n de 1 9 7 2 ) de la loi s u r les c h e m i n s 

de f e r p r e s c r i t à la C o n f é d é r a t i o n de v e r s e r a u x e n t r e -

p r i s e s de t r a n s p o r t c o n c e s s i o n n a i r e s du t r a f i c g é n é r a l 

u n e i n d e m n i t é a n n u e l l e c a l c u l é e s u r la b a s e du t r a n s p o r t 

d e s t r a v a i l l e u r s et é c o l i e r s et t e n a n t c o m p t e du m a r c h é 

d e s t r a n s p o r t s et d e s i n v e s t i s s e m e n t s d ' i n f r a s t r u c t u r e . 

L ' i n d e m n i t é p o u r le t r a n s p o r t d e s t r a v a i l l e u r s et é c o l i e r s 
a é t é f i x é e à 1 7 , 3 5 f r a n c s p o u r l ' O O O a b o n n é s - k i l o m è t r e s ; 
u n e a d a p t a t i o n a lieu l o r s d e s m o d i f i c a t i o n s d e s t a r i f s -
v o y a g e u r s . 

Lu m a r c h é des t r a n s p o r t s e s t e x p r i m é p a r le r a p p o r t e n t r e 

le n o m b r e des p e r s o n n e s - k i l o m è t r e s ou d e s t o n n e s - k i l o m è t r e s 

et la l o n g u e u r e x p l o i t é e . 

P o u r les i n v e s t i s s e m e n t s d a n s les i n f r a s t r u c t u r e s , l ' i n d e m -
n i t é s ' é l è v e à 1,1 p o u r c e n t de la v a l e u r t o t a l e d e s i n v e s -
t i s s e m e n t s f i g u r a n t au c o m p t e de c o n s t r u c t i o n . 

L ' i d é e à l ' o r i g i n e de c e t t e s o l u t i o n p r é v o y a i t d ' a c c o r d e r 

u n e i n d e m n i t é s p é c i a l e aux e n t r e p r i s e s de c h e m i n de f e r 

o p é r a n t d a n s d e s c o n d i t i o n s t o p o g r a p h i q u e s d é f a v o r a b l e s 

a v e c u n e d e m a n d e r e l a t i v e m e n t f a i b l e . 

L ' a n n e x e 40 i n d i q u e q u e l l e s s o n t les e n t r e p r i s e s q u i o n t bé-
n é f i c i é d ' u n e i n d e m n i t é de la C o n f é d é r a t i o n en 1 9 7 5 . S u r 
les 193 m i l l i o n s de f r a n c s , 160 m i l l i o n s o n t é t é v e r s é s a u x 
CFF et 33 m i l l i o n s a u x a u t r e s e n t r e p r i s e s . 
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J u g e m e n t d ' e n s e m b l e 

La r é g l e m e n t a t i o n a c t u e l l e se d i s t i n g u e p a r le f a i t q u ' e l l e 

est c o n ç u e d i f f é r e m m e n t p o u r les CFF et p o u r les a u t r e s 

e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t , bien q u ' i l s ' a g i s s e d a n s t o u s les 

c a s de p r e s t a t i o n s i m p o s s i b l e s à j u s t i f i e r d ' u n p o i n t de 

v u e c o m m e r c i a l . 

T o u t e f o i s , s e u l e j o u e un r ô l e la s i t u a t i o n i n s a t i s f a i s a n t e 

q u i d é c o u l e , d ' u n e p a r t , d e l ' i n d e m n i s a t i o n p a r t i e l l e d e s 

P E G , e t , d ' a u t r e p a r t , de l ' a b s e n c e d ' u n e d é f i n i t i o n p r é -

a 1 a b 1 e du r a p p o r t e n t r e les p r e s t a t i o n s et l e u r c o m p e n s a t i o n . 

En p l u s de l ' i n d e m n i s a t i o n d e s P E G , on e n r e g i s t r e e n c o r e 

d e s d é f i c i t s , q u i ne s o n t p a s a t t r i b u a b l e s au r e c u l c o n -

j o n c t u r e l . A i n s i , p o u r 1 9 7 6 , la C o n f é d é r a t i o n a dû p r e n d r e en 

c h a r g e non s e u l e m e n t 195 m i l l i o n s de f r a n c s au t i t r e de 

P E G , m a i s e n c o r e un d é f i c i t d e 7 0 7 , 6 m i l l i o n s de f r a n c s , 

d o n t la m o i t i é s e u l e m e n t est d ' o r i g i n e c o n j o n c t u r e l l e . 

9 . 2 2 N o u v e l l e r é g l e m e n t a t i o n 

E t a n t d o n n é le c a r a c t è r e n o t o i r e m e n t i n s a t i s f a i s a n t de la 
r é g l e m e n t a t i o n a n t é r i e u r e , il f a u t r e d é f i n i r les P E G en li-
a i s o n d i r e c t e a v e c les o b j e c t i f s C G S T d é c o u l a n t de l ' a r r ê t é 
f é d é r a l du 19 j a n v i e r 1 9 7 2 , q u i d e m a n d e au s y s t è m e d e s t r a n s -
p o r t s de se m e t t r e au s e r v i c e d ' o b j e c t i f s s u p é r i e u r s , s i t u -
és en d e h o r s de la s p h è r e d e s t r a n s p o r t s . 
On a d m e t q u e 

- les P E G p e u v e n t ê t r e f o u r n i e s en p r i n c i p e p a r t o u t e s 

les e n t r e p r i s e s d e t r a n s p o r t 

- les o b j e c t i f s p o l i t i q u e s d o i v e n t ê t r e i n t é g r a l e m e n t 

c o m p e n s é s 

- les P E G d o i v e n t ê t r e a d a p t é e s r é g u l i è r e m e n t a u x n o u -

v e l l e s c o n d i t i o n s . 
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N o u v e l l e d é f i n i t i o n 

La C o m m i s s i o n a é l a b o r é la n o u v e l l e d é f i n i t i o n d e s P E G d o n t 

v o i c i la t e n e u r : 

" On se t r o u v e en p r é s e n c e de p r e s t a t i o n s en f a v e u r d e l ' é c o -

n o m i e g é n é r a l e l o r s q u ' u n e e n t r e p r i s e de t r a n s p o r t est 

t e n u e de r e m p l i r c e r t a i n e s o b l i g a t i o n s i n s c r i t e s d a n s la 

l o i , q u i o n t d e s o b j e c t i f s é c o n o m i q u e s , p o l i t i q u e s , s o c i a u x , 

c u l t u r e l s , é n e r g é t i q u e s , d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e ou de 

p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t . E l l e s p e u v e n t é g a l e m e n t te-

n i r c o m p t e d ' é v e n t u e l l e s s i t u a t i o n s d ' e x c e p t i o n ou d e s 

b e s o i n s de la d é f e n s e g é n é r a l e . Il s ' a g i t d e p r e s t a t i o n s 

q u ' a u c u n e e n t r e p r i s e g é r é e c o m m e r c i a l e m e n t ne p o u r r a i t 

p r e n d r e en c h a r g e s a n s c o m p e n s a t i o n c o r r e s p o n d a n t e . " 

F i x a t i o n d e s P E G 

La C o m m i s s i o n a d m e t d a n s sa n o u v e l l e d é f i n i t i o n q u e les PEG 

d o i v e n t r é p o n d r e à d e s o b l i g a t i o n s p r é a l a b l e s , c o n t e n u e s 

d a n s la l o i , p o u r s a t i s f a i r e a u x o b j e c t i f s p o l i t i q u e s su-

p é r i e u r s . 

La f o u r n i t u r e d e s PEG p e u t se r é a l i s e r en p r i n c i p e a u x t r o i s 

n i v e a u x s u i v a n t s : 

- i n f r a s t r u c t u r e de t r a n s p o r t 

- o f f r e de p r e s t a t i o n s ( h o r a i r e ) 

- p r i x ( t a r i f s ) . 

L e s t r o i s n i v e a u x e n t r e n t en l i g n e de c o m p t e p o u r la p l u -

p a r t d e s o b j e c t i f s c i t é s d a n s la n o u v e l l e d é f i n i t i o n . La 

g a r a n t i e de la d i s p o n i b i l i t é en v u e d e s i t u a t i o n s d ' e x c e p -

t i o n a i n s i q u e la c o u v e r t u r e d e s b e s o i n s d e la d é f e n s e g é -

n é r a l e r e p o s e n t e s s e n t i e l l e m e n t s u r l ' é q u i p e m e n t d ' i n f r a -

s t r u c t u r e . 



- 2 2 3 -

9 , 2 3 P E G d a n s les t r a n s p o r t s p u b l i c s 

I n f r a s t r u c t u r e 

D a n s la m e s u r e où d e s o b j e c t i f s s u p é r i e u r s p e u v e n t ê t r e at-

t e i n t s au m o y e n de m e s u r e s d ' i n f r a s t r u c t u r e ( i n t é r ê t d e la 

d é f e n s e g é n é r a l e , a t t é n u a t i o n d e s d é f i c i e n c e s c h o q u a n t e s 

d a n s la d e s s e r t e de b a s e d e s r é g i o n s d é f a v o r i s é e s et é l i -

m i n a t i o n d e s a t t e i n t e s i n s u p p o r t a b l e s à l ' e n v i r o n n e m e n t d a n s 

les a g g l o m é r a t i o n s ) , les p o u v o i r s p u b l i c s p r e n n e n t en c h a r g e 

p a r t i e l l e m e n t ou t o t a l e m e n t les i n v e s t i s s e m e n t s d ' i n f r a -

s t r u c t u r e . 

O f f r e de p r e s t a t i o n s et t a r i f s 

En m a t i è r e de p r e s t a t i o n s , on d i s t i n g u e e n t r e le t r a f i c -
v o y a g e u r s et le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s , d ' u n e p a r t , a i n s i 
q u ' e n t r e le t r a f i c à c o u r t e d i s t a n c e et le t r a f i c à g r a n d e 
d i s t a n c e , d ' a u t r e p a r t . On p e u t p r é v o i r d e s s o l u t i o n s d i f -
f é r e n t e s p o u r c h a c u n de c e s s e c t e u r s s u i v a n t les o b j e c t i f s 
r e t e n u s . 

a) T r a f i c - y o y a g e u r s r é g i o n a l 

S e l o n le c a t a l o g u e d e s d é f i n i t i o n s 1 ) , l ' e n s e m b l e du 

t r a f i c i n t r a r e g i o n a l q u i se d é r o u l e s u r u n e d i s t a n c e de 

m o i n s de 30 km et p o u r un t e m p s de p a r c o u r s i n f é r i e u r à 

4 5 m i n u t e s est c o n s i d é r é en g é n é r a l c o m m e t r a f i c r é g i o n a l . 

Au r e g a r d d e s e x p é r i e n c e s s u i s s e s et é t r a n g è r e s , les e n t r e -
p r i s e s de t r a n s p o r t p u b l i c r é g i o n a l ne c o u v r e n t p l u s l e u r s 
c o û t s d e p u i s d e s a n n é e s . Ce f a i t est c o n f i r m é p a r le c a l -
c u l d e s p r i x de r e v i e n t d e s t r a n s p o r t s aux CFF ( a n n e x e 4 1 ) , 
q u i m o n t r e q u e les t r a i n s r é g i o n a u x s o n t f o r t e m e n t d é f i c i -
t a i r e s a l o r s q u e les t r a i n s d i r e c t s c o u v r e n t p o u r la p l u -
p a r t l e u r s c o û t s . La r a i s o n r é s i d e d a n s les d i s t a n c e s 
c o u r t e s q u e p a r c o u r e n t en g é n é r a l c e u x - l à , l e u r s f r é q u e n t s 
r e t o u r n e m e n t s , l e u r s s t a t i o n n e m e n t s n o m b r e u x et l e u r oc-
c u p a t i o n p l u t ô t f a i b l e en d e h o r s d e s h e u r e s de p o i n t e . De 
p l u s , ces t r a i n s s e r v e n t e s s e n t i e l l e m e n t au t r a n s p o r t de 
t r a v a i l l e u r s et d ' é c o l i e r s à d e s t a r i f s r é d u i t s . 

P a r o p p o s i t i o n à la r é g l e m e n t a t i o n s c h é m a t i q u e a n t é r i e u r e du 
t r a n s p o r t de t r a v a i l l e u r s et d ' é c o l i e r s , les a u t o r i t é s p o l i -
t i q u e s d o i v e n t f i x e r en d é t a i l s a v e c les e n t r e p r i s e s de 

1) Document de travail CGST no 1. 
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t r a n s p o r t c o n c e r n é e s les h o r a i r e s et les t a r i f s du t r a f i c 

r é g i o n a l en f o n c t i o n d e s o b j e c t i f s à a t t e i n d r e d a n s les 

s e c t e u r s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , de la p r o t e c t i o n 

de l ' e n v i r o n n e m e n t , de la p o l i t i q u e s o c i a l e , e t c . Les P E G 

s e r o n t e n s u i t e i n d e m n i s é e s s u r la b a s e d ' u n e o f f r e de p r e s -

t a t i o n c o n c e r t é e . 

C i - a p r è s , on p r é s e n t e les d e u x m o d e s de c a l c u l de l ' i n d e m n i -

sat ion : 

- P r e m i e r s c h é m a : 

Les a u t o r i t é s p o l i t i q u e s é l a b o r e n t le p r o g r a m m e c o n c r e t d e s 

P E G q u i d e v r a i e n t ê t r e d e m a n d é e s p o u r la p r o c h a i n e p é r i o d e 

d ' h o r a i r e d a n s le c a d r e d ' u n e p l a n i f i c a t i o n à l o n g t e r m e 1 ) . 

Les e n t r e p r i s e s d e t r a n s p o r t f o n t p a r v e n i r u n e o f f r e c o r -

r e s p o n d a n t e et é t a b l i s s e n t le b u d g e t d e s c o û t s et r e c e t t e s . 

Les a u t o r i t é s p o l i t i q u e s v é r i f i e n t c e t t e o f f r e , l ' a d o p t e n t 

d é f i n i t i v e m e n t ; e l l e s m a n d a t e n t les e n t r e p r i s e s p o u r l ' e x é -

c u t i o n . 

Le m o n t a n t de l ' i n d e m n i t é e s t f i x é p a r a v a n c e s u r la b a s e 

de l ' o f f r e , du n i v e a u t a r i f a i r e et d e s c o û t s et r e c e t t e s 

q u i en d é r i v e n t . 

Les e n t r e p r i s e s s o n t r e s p o n s a b l e s d e la f o u r n i t u r e d e s 

p r e s t a t i o n s au m o i n d r e c o û t . 

A p r e s c h a q u e p é r i o d e c o m p t a b l e , on p r o c è d e à la p o s t - c a l -

c u l a t i o n a v e c u n e p o s s i b i l i t é d e c o r r e c t i o n d e s d i v e r g e n c e s 

d e s c o û t s et r e c e t t e s , d a n s la m e s u r e où ils a v a i e n t é c h a p -

pé à l ' a c t i o n de l ' e n t r e p r i s e . 

En v u e de c h a q u e p é r i o d e d ' h o r a i r e (deux a n s ) , l ' o f f r e d e 

p r e s t a t i o n s e s t r e d é f i n i e on f o n c t i o n d e s e x p é r i e n c e s et le 

p r o c e s s u s c i - d e s s u s est r é p é t é . 

- S e c o n d s e h é m a : 

S e l o n ce p r o c e s s u s , les a u t o r i t é s p o l i t i q u e s c h e r c h e n t m o i n s 
à i n f l u e n c e r l ' a l l u r e de l ' o f f r e d a n s s e s d é t a i l s . E l l e s 
é v a l u e n t l ' o f f r e de p r e s t a t i o n s d a n s son e n s e m b l e en f o n c -
t i o n d e s o b j e c t i f s à a t t e i n d r e . C o m m e i n d e m n i t é p o u r les 
P E G , e l l e s a c c o r d e n t u n e c o n t r i b u t i o n f i x e p a r d é p l a c e m e n t ou 
p e r s o n n e . k m , q u i d o i t s e r v i r à a b a i s s e r les t a r i f s . M a i s 
on d o i t l a i s s e r a u x e n t r e p r i s e s la l a t i t u d e de r e l e v e r 
l e u r s t a r i f s , c o m p t e t e n u de c e t t e a i d e , j u s q u ' à la c o u -

1) Voi r également à ce s u j e t : Nouvelles conceptions possibles de l ' o f f r e des CFF et mesures 
d'accompagnement ("Rapport 1977") du 14 oc t . 1977, p. 28. 
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v e r t u r e c o m p l è t e des c o û t s . 

• a n s le cas n o r m a l , on a p p l i q u e r a de p r é f é r e n c e le p r e m i e r 

s c h é m a p l u s d i f f é r e n c i é ; p a r a i l l e u r s , d a n s d e s s i t u a t i o n s 

p l u s s i m p l e s ( p e t i t e s e n t r e p r i s e s d e t r a n s p o r t ) , on p o u r r a 

u t i l i s e r un s c h é m a s i m p l i f i é . 

b) T r a f i c - v o y a g e u r s à g r a n d e d i s t a n c e 

Le t r a f i c à g r a n d e d i s t a n c e d e v r a it ê t r e l a i s s é p o u r t o u s 

les m o d e s de t r a n s p o r t à la l i b r e c o n c u r r e n c e d e s e n t r e -

p r i s e s . En t r a n s p o r t f e r r o v i a i r e , on p e u t a s s i m i l e r les 

t r a i n s d i r e c t s au t r a f i c à g r a n d e d i s t a n c e . C o m m e le m o n t r e 

le c a l c u l d e s p r i x de r e v i e n t d e s t r a n s p o r t s p o u r les CFF 

en 1976 ( a n n e x e 4 1 ) , le t r a f i c d e s t r a i n s d i r e c t s ne c o u -

v r a i t q u ' u n e p a r t i e de ses c o û t s . Ce r é s u l t a t a u q u e l la ré-

c e s s i o n a c o n t r i b u é n ' e s t c e r t a i n e m e n t p a s r e p r é s e n t a t i f , 

u n e m o y e n n e s u r p l u s i e u r s a n n é e s s e r a i t p r o b a b l e m e n t p l u s 

c o r r e c t e . 

•n p e u t se d e m a n d e r c o m m e n t les c h e m i n s de f e r se c o m p o r t e -

r a i e n t s ' i l s d e v a i e n t a s s u r e r en t o u t e l i b e r t é de g e s t i o n , 

c ' e s t - à - d i r e s a n s a u c u n d r o i t à i n d e m n i s a t i o n , le t r a f i c 

d e s t r a i n s d i r e c t s . Le r i s q u e q u ' i l s s u p p r i m e n t les p r e s t a -

t i o n s non r e n t a b l e s et q u ' i l s ne g a r d e n t q u e les t r a i n s 

a y a n t u n e b o n n e o c c u p a t i o n n ' e s t p a s t r è s g r a n d ; la s t r u c -

t u r e d e s c o û t s f i x e s c o n t r a i n t les c h e m i n s de f e r n b i e n 

u t i l i s e r les i n s t a l l a t i o n s et le m a t é r i e l r o u l a n t d e m a n i è r e 

à r é d u i r e les c o û t s u n i t a i r e s . Les c h e m i n s de f e r s a v e n t éga-

l e m e n t q u e l ' o f f r e r e p r é s e n t é e p a r l ' h o r a i r e d o i t ê t r e at-

t r a y a n t e , s ' i l s ne v e u l e n t p a s q u e la c l i e n t è l e c h o i s i s s e 1< 

r o u t e . 

En r e v a n c h e , les c h e m i n s de f e r p e u v e n t d a n s c e r t a i n s con nr 

r é s o u d r e , p o u r d e s r a i s o n s é c o n o m i q u e s , à s u p p r i m e r c e r t a i n : 

t r a i n s a u x h e u r e s c r e u s e s , p a r e x e m p l e e n t r e 2 2 h 0 0 et G h O G , 

p a r s u i t e de l e u r o c c u p a t i o n i n s u f f i s a n t e et d e s c o û t s do lr 

d e s s e r v a n c e des g a r e s . U n e t e l l e m e s u r e p o u r r a i t a l l e r à 

1 ' e n c o n t r e de l ' i n t é r ê t g é n é r a l . 

S u r la b a s e de ces c o n s i d é r a t i o n s , on priut p r o p o s e r la solu-

t i o n su i v a n t e : 

Le t r a f i c à g r a n d e d i s t a n c e d o i t en p r i n c i p e ê t r e l a i s s é à 

la l i b r e c o n c u r r e n c e d e s e n t r e p r i s e s . C e l a i m p l i q u e q u ' i l 

n'y a p l u s m a t i è r e à c o m p e n s a t i o n de P E G et q u e 1er; a u t o r i -

t é s p o l i t i q u e s s ' a b s t i e n n e n t de f i x e r d e s o b l i g a t i o n s . Au 

c a s où il y en a u r a i t t o u t de m ê m e , e l l e s d e v r a i e n t ê t r e in-

d e m n i s é e s . 
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c] T r a f i c - m a r c h a n d i s e s p a r w a g o n s c o m p l e t s 

A l ' o p p o s é du t r a f i c - v o y a g e u r s , il n ' e s t p a s n é c e s s a i r e de 

d i s t i n g u e r en t r a f i c - m a r c h a n d i s e s , d a n s l ' o p t i q u e d e s P E G , 

e n t r e le t r a f i c à c o u r t e et à g r a n d e d i s t a n c e . Le t r a f i c à 

c o u r t e d i s t a n c e est a s s u r é p r e s q u ' e n t i è r e m e n t p a r la r o u t e . 

Le t r a n s p o r t p a r c h a r g e s c o m p l è t e s de t o u s les m o d e s de 

t r a n s p o r t d e v r a i t à l ' a v e n i r ê t r e e x c l u s i v e m e n t a s s u r é s o u s 

le s i g n e da la l i b e r t é de g e s t i o n d e s e n t r e p r i s e s . C ' e s t un 

m a i l l o n i m p o r t a n t d a n s un p r o c e s s u s de p r o d u c t i o n c a r a c t é -

r i s é p a r la d i v i s i o n é c o n o m i q u e du t r a v a i l et il d e v r a i t 

s u p p o r t e r ses c o û t s e f f e c t i f s . En t r a n s p o r t f e r r o v i a i r e t o u t 

s p é c i a l e m e n t , le t r a n s p o r t de c h a r g e s c o m p l è t e s est c o n s i -

d é r é c o m m e un t r a n s p o r t de m a s s e c o n f o r m e à la n a t u r e d e s 

c h e m i n s de f e r . Le t a u x de c o u v e r t u r e s e l o n le c a l c u l d e s 

p r i x de r e v i e n t d e s t r a n s p o r t s d e s CFF se s i t u a i t en 1 9 7 4 

à p r è s de 100 Le c a l c u l d e s p r i x d e r e v i e n t de 1976 m o n -

t r e , e n r a i s o n de la r é c e s s i o n , u n d é f i c i t d ' e n v i r o n 160 mil-

l i o n s d e f r a n c s . 

En r é s u m é , on r é a f f i r m e q u e les p o u v o i r s p u b l i c s n ' o n t p a s 

à r é c l a m e r de P E G d a n s le t r a n s p o r t p a r c h a r g e s c o m p l è t e s e t , 

p a r c o n s é q u e n t , p a s d ' i n d e m n i t é s à v e r s e r , La f i x a t i o n de 

l ' o f f r e a i n s i q u e l ' é t a b l i s s e m e n t d e s t a r i f s d e v r a i e n t ê t r e 

e n t i è r e m e n t l a i s s é s à l ' i n i t i a t i v e d e s e n t r e p r i s e s . 

d ) T r a f i c d e s e n v o i s de d é t a i l 

P a r e n v o i s d e d é t a i l , on c o m p r e n d les e x p é d i t i o n s d ' u n p o i d s 

a l l a n t j u s q u ' à 2 ' 0 0 0 k g . A c t u e l l e m e n t , les e n v o i s de d é t a i l 

s o n t t r a n s p o r t é s t a n t p a r la r o u t e q u e s u r r a i l . Le t r a f i c 

d e s e n v o i s d e d é t a i l des CFF d é c r o î t d e f a ç o n c o n t i n u e de-

p u i s le d é b u t d e s a n n é e s 6 0 , en p a r t i e p a r c e q u e les CFF 

l ' o n t r e j e t é p a r m a n q u e de c a p a c i t é . En 1 9 7 6 , il r e p r é s e n -

t a i t e n v i r o n 4 % d e s t o n n a g e s et un peu m o i n s de 20 % d e s 

p r e s t a t i o n s de l ' e n s e m b l e du t r a f i c . Il s ' a g i t a v a n t t o u t 

d ' u n t r a f i c d i f f u s q u e les CFF d o i v e n t a s s u r e r en r a i s o n de 

l e u r o b l i g a t i o n de t r a n s p o r t e r . D ' a p r è s le c a l c u l d e s p r i x 

de r e v i e n t d e s t r a n s p o r t s , il a o c c a s i o n n é en 1 9 7 6 un d é f i -

cit d ' e n v i r o n 2 8 0 m i l l i o n s de f r a n c s , a l o r s q u ' i l a r a p -

p o r t é un b é n i f i c e n e t d ' e n v i r o n 30 m i l l i o n s de f r a n c s a u x 

c h e m i n s de f e r p r i v é s en r a i s o n de son c a r a c t è r e de p r o -

d u c t i o n c o n j o i n t e . Le g r o u p e de p r o j e t " E n v o i s de d é t a i l " 1) 

q u i a é t u d i é ce p r o b l è m e à la d e m a n d e de la C o n f é r e n c e 

c o m m e r c i a l e d e s e n t r e p r i s e s d e t r a n s p o r t et des u s a g e r s est 

p a r v e n u à la c o n c l u s i o n q u e le t r a n s p o r t d e s c o l i s de dé-

t a i l p a r les c h e m i n s de f e r n ' e s t p l u s , c o m m e p a r le p a s s é , 

un é l é m e n t e s s e n t i e l du s e r v i c e p u b l i c en r a i s o n de la f o r t e 

1) Groupe de p ro je t "Envois de d é t a i l " : D i s t r i b u t i o n des envois de dé ta i l da,-.s le f u t u r - Rapport 
et var iantes concrètes élaborées par le groupe de p ro je t "Envois de d é t a i l " à l ' i n t e n t i o n de 
l a Conférence commerci.il e et de la Conception globale s i i sse des t ranspor ts (C3ST), août 1976 
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m o t o r i s a t i o n . On p e u t é g a l e m e n t se d e m a n d e r s ' i l f a u t en-

c o r e e x i g e r d e s P E G c o m p t e t e n u de la r e l a t i o n c o û t s / r e -

c e t t e s s p é c i a l e m e n t d é f a v o r a b l e de ce g e n r e de t r a f i c . 

P a r l ' a d o p t i o n du p r o g r a m m e d ' é c o n o m i e de la C o n f é d é r a t i o n 1) 

q u i a é t é a c c e p t é p a r le p e u p l e lors d e la v o t a t i o n r é f é r e n -

d a i r e du 4 d é c e m b r e 1 9 7 7 , l ' o b l i g a t i o n de t r a n s p o r t e r et de 

f i x e r d e s t a r i f s p o u r les e n v o i s de d é t a i l a é t é a b o l i e . Il 

e s t d é s o r m a i s p o s s i b l e d ' a s s u r e r ce t r a f i c de f a ç o n e x c l u s i -

v e m e n t c o m m e r c i a l e . 

Au vu de la s i t u a t i o n p r é s e n t e , on p e u t en d é d u i r e q u e l'on 

d e v r a i t c e s s e r le p l u s t ô t p o s s i b l e d ' e x i g e r des PEG p o u r le 

t r a n s p o r t d e s c o l i s de d é t a i l . C e l a s i g n i f i e q u ' a u t e r m e 

d ' u n e p é r i o d e t r a n s i t o i r e de 5 à 7 a n s , n é c e s s a i r e p o u r ga-

r a n t i r le s o r t du p e r s o n n e l , s o i t au p l u s t a r d à fin 1 9 S 5 , 

le m o n t a n t de l ' i n d e m n i t é d e s PEG d e v r a ê t r e r a m e n é à z é r o 2) 
La p h a s e d ' a d a p t a t i o n p e r m e t t r a a u x e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t 

d ' a d a p t e r l e u r a p p a r e i l de p r o d u c t i o n aux b e s o i n s e f f e c t i f s 

s a n s p r e n d r e de m e s u r e s t r o p d u r e s 3 ) . 

e) R a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e 

L ' a r r ê t é f é d é r a l s u r le r a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e du 5 j u i n 

1 9 5 9 a p o u r o b j e t de r a m e n e r les t a r i f s n e t t e m e n t p l u s é l e -

v é s d e s e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t c o n c e s s i o n n a i r e s au n i v e a u 

de c e u x d e s C F F , de f a ç o n à p r o m o u v o i r le d é v e l o p p e m e n t é c o -

n o m i q u e d e s r é g i o n s d é f a v o r i s é e s p o u r d e s r a i s o n s g é o g r a p h i -

q u e s ou a u t r e s . Il s ' a p p l i q u e a u t a n t au t r a n s p o r t d e s v o y a -

g e u r s q u e d e s m a r c h a n d i s e s . 

La C o n f é d é r a t i o n c o n t i n u e r a de p r e n d r e à sa c h a r g e le r a p -

p r o c h e m e n t t a r i f a i r e c o m m e u n e P E G . La m é t h o d e à a p p l i q u e r 

et les c r i t è r e s d e v r o n t t o u t e f o i s ê t r e r e v u s et r e n d u s c o n -

f o r m e s a u x o b j e c t i f s p o u r s u i v i s . 

1) Loi fédérale du 5 mai 1977 sur les mesures propres à é q u i l i b r e r les f inances fédérales 
2) Comme base, on prendra l ' i ndemni té accordée aux CFF pour 1978 qui se monte à 175 m i l l i o n s de 

f rancs . Une indemnité de 194 m i l l i o n s de francs ava i t été requise antér ieurement. 
3) D'après les études des CFF, i l ne sera pas poss ib le , du f a i t des nouvelles cond i t i ons , d ' e x p l o i -

t e r selon le nouveau concept les c o l i s de dé ta i l de nani ère à couv r i r leurs coûts. En revanche, 
i l sera possible d'augmenter le taux de couverture des coûts f i x e s . 
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9 . 2 4 PEG d a n s les t r a n s p o r t s p r i v é s 

La n o u v e l l e d é f i n i t i o n d e s PEG s e l o n le c h i f f r e 9 . 2 2 e n g l o b e 

en p r i n c i p e , en p l u s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s , é g a l e m e n t les 

t r a n s p o r t s p r i v é s . C e p e n d a n t , on ne p e u t d e m a n d e r d e s P E G 

a ce m o d e de t r a n s p o r t q u e d a n s d e s cas e x c e p t i o n n e l s en 

r a i s o n de ses c a r a c t é r i s t i q u e s et de la p r o p r i é t é i n d i v i -

d u e l l e d e s v é h i c u l e s , c a r la l i b e r t é de c o n t r a c t e r d o i t 

ê t r e r e s p e c t é e . 

Un tel c a s e x c e p t i o n n e l se r e n c o n t r e p a r e x e m p l e d a n s d e s 
r é g i o n s de m o n t a g n e ou d a n s d e s r é g i o n s a g r i c o l e s où l'on 
d o i t d é v e l o p p e r le r é s e a u r o u t i e r p o u r d e s r a i s o n s de p r o -
m o t i o n s t r u c t u r e l l e . 

Il f a u t r e m a r q u e r q u e d a n s les t r a n s p o r t s p u b l i c s c o m m e d a n s 

les t r a n s p o r t s p r i v é s , l ' i n d e m n i s a t i o n n ' e s t p o s s i b l e q u e 

s u r la b a s e du m a n d a t d ' u n e a u t o r i t é p o l i t i q u e . 

9 . 2 5 P a r t a g e d e s c h a r g e s d é c o u l a n t des P E G e n t r e la 

C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s 

L e s c h a r g e s s o n t p a r t a g é e s p r i n c i p a l e m e n t e n t r e la C o n f é -
d é r a t i o n et les c a n t o n s . Fiais il se p e u t q u e les c a n t o n s en 
t r a n s f è r e n t u n e p a r t i e aux c o m m u n e s q u i s o n t c o n c e r n é e s p a r 
les P E G . 

La r é p a r t it ion de p r i n c i p e s u i v a n t e e s t p r o p o s é e p o u r les 

p r i n c i p a u x d o m a i n e s d ' i n t e r v e n t i o n : 

Domaines d ' i n t e r v e n t i o n Compétence f i nanc iè re 

In f ras t ruc tu res 

Of f re de presta t ions et t a r i f s des 
t ranspor ts publ ics régionaux de voy. 

Rapprochement t a r i f a i r e 

Transports pr ivés 

Confédération 1) et 
cantons 

Cantons 2) 

Confédération 

Cantons et communes 

1) Au moyen de subventions sé lec t i ves des fonds de t r anspo r t . 

2) En p a r t i c u l i e r , au moyen des recet tes que la Confédération al loue aux 
cantons pour la péréquation des charges. 
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9 . 2 6 D o c u m e n t s n é c e s s a i r e s au c a l c u l de l ' i n d e m n i t é 

L e s e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t q u i r é c l a m e n t u n e i n d e m n i s a t i o n 
de l e u r s P E G s o n t t e n u e s d e f o u r n i r les d o c u m e n t s c o m p t a b l e s 
n é c e s s a i r e s . 

9 . 2 7 R é g l e m e n t a t i o n t r a n s i t o i r e 

Les p r o p o s i t i o n s f o r m u l é e s en v u e d ' u n n o u v e a u r é g i m e d e s 

PEG et de l e u r i n d e m n i s a t i o n s o n t c o n ç u e s de f a ç o n e x t e n s i v e 

et e n g l o b e n t t a n t les t r a n s p o r t s p u b l i c s q u e les t r a n s p o r t s 

p r i v é s . C o m m e il s ' é c o u l e r a p a s s a b l e m e n t de t e m p s j u s q u ' à 

l ' a d o p t i o n d ' u n e s o l u t i o n l é g a l e d é f i n i t i v e , l ' i n t r o d u c t i o n 

de d i s p o s i t i o n s t r a n s i t o i r e s a p p r o p r i é e s r e v ê t u n e g r a n d e 

i m p o r t a n c e . E l l e d o i t se c o n c e n t r e r s u r les é l é m e n t s e s s e n -

t i e l s et s ' a p p u y e r s u r les p o s s i b i l i t é s j u r i d i q u e s e x i s t a n t e s . 

Il s ' a g i t en p a r t i c u l i e r d e s m e s u r e s s u i v a n t e s : 

- S u p p r e s s i o n d e l ' o b l i g a t i o n de f a i r e a p p r o u v e r les t a r i f s 
a p p l i c a b l e s au t r a n s p o r t de v o y a g e u r s à g r a n d e d i s t a n c e , 
c ' e s t - à - d i r e a u - d e l à de 3D k m , et au t r a n s p o r t de m a r c h a n -
d i s e s p a r w a g o n s c o m p l e t s . 

A l o r s q u e le C o n s e i l f é d é r a l p e u t d é c i d e r q u e l s t a r i f s d o i -
v e n t lui ê t r e s o u m i s p o u r a p p r o b a t i o n , il f a u t c o n s u l t e r 
le P a r l e m e n t p o u r m o d i f i e r les d i s p o s i t i o n s s u r la f o r -
m a t i o n d e s t a r i f s e t , le cas é c h é a n t , les p r e s c r i p t i o n s 
c o n c e r n é e s de la loi s u r les t r a n s p o r t s . 

- A d a p t a t i o n d e s t a u x d ' i n d e m n i s a t i o n p o u r le transport", d e s 
t r a v a i l l e u r s et é c o l i e r s ou r e d é f i n i t i o n d e s f a i t s g é n é -
r a t e u r s d ' i n d e m n i s a t i o n d a n s le s e n s de la p r é s e n t e é t u d e 
en ce q u i c o n c e r n e les C F F . S i m u l t a n é m e n t , la C o n f é d é r a t i o n 
d e v r a r é e x a m i n e r g l o b a l e m e n t l ' o f f r e de p r e s t a t i o n s d e s 

CFF en t r a f i c r é g i o n a l . 

- Au s u j e t d e s e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t c o n c e s s i o n n a i r e s , on 
d e v r a é t u d i e r si l'on ne p e u t p a s , p a r u n e m o d i f i c a t i o n 
i m m é d i a t e de la loi s u r les c h e m i n s de f e r , a d a p t e r la ré-
g l e m e n t a t i o n e x i s t a n t e aux p r o p o s i t i o n s c o n t e n u e s d a n s le 
p r é s e n t r a p p o r t . 
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9.3 F i n a n c e m e n t du s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s 

D a n s un r é g i m e t o u r n é e x c l u s i v e m e n t v e r s l ' é c o n o m i e de m a r -

c h é , les c o û t s s o n t c o u v e r t s p a r les b é n é f i c i a i r e s i m m é d i a t s . 

T o u t e f o i s , d e s d é r o g a t i o n s à ce p r i n c i p e g é n é r a l s o n t a p p a r u e s 

n é c e s s a i r e s d a n s le s e c t e u r des t r a n s p o r t s . D e s u r c r o î t 

les p o u v o i r s p u b l i c s e s t i m e n t a v o i r p o u r m i s s i o n d ' é t a b l i r 

et de f i n a n c e r les r o u t e s s e r v a n t à la c o l l e c t i v i t é . L ' E t a t 

s ' e n g a g e é g a l e m e n t d a n s u n e m e s u r e c r o i s s a n t e en f a v e u r d e s 

a u t r e s m o d e s de t r a n s p o r t . De f a ç o n g é n é r a l e , on a eu t e n d a n c e 

à c o n f i e r les g r a n d s o u v r a g e s du s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s a u x 

p o u v o i r s p u b l i c s . 

C i - a p r è s , on a é v a l u é d a n s la m e s u r e du p o s s i b l e les b e s o i n s 

f i n a n c i e r s et t r a i t é les p r o b l è m e s de r e s p o n s a b i l i t é f i n a n -

c i è r e d a n s le s e c t e u r d e s t r a n s p o r t s . 

9 . 3 1 B e s o i n s f i n a n c i e r s 

L o r s de l ' é v a l u a t i o n d e s b e s o i n s de f i n a n c e m e n t , il c o n v i e n t 

d e p r e n d r e p o u r b a s e d e d é p a r t les c o û t s c o m p l e t s au s e n s 

é c o n o m i q u e . Ce q u i s i g n i f i e q u e le s c h é m a f i n a n c i e r d o i t en-

g l o b e r a u t a n t les c o û t s p r i v é s q u e les c o û t s q u i s o n t e n c o r e 

a u j o u r d ' h u i e x t e r n e s . 

Les b e s o i n s de f i n a n c e m e n t a p p a r a i s s e n t à d e u x m o m e n t s : d ' u n e 
p a r t , il f a u t r é u n i r les r e s s o u r c e s d e s t i n é e s a u x i n f r a s t r u c -
t u r e s , r e s s o u r c e s q u i r e s t e r o n t i m m o b i l i s é e s s u r u n e l o n g u e 
p é r i o d e , d ' a u t r e p a r t , il f a u t c o u v r i r les d é p e n s e s c o u r a n t e s . 
C e l l e s - c i se p r é s e n t e n t s o u s la f o r m e de c o û t s de p e r s o n n e l , 
de c h o s e s et de c a p i t a l ( a m o r t i s s e m e n t s et i n t é r ê t s ] . L e s a-
m o r t i s s e m e n t s s e r v e n t à la r e c o n s t i t u t i o n d e s r e s s o u r c e s in-
v e s t i e s à l o n g t e r m e , p o u r la d u r é e de v i e p r é v u e d e s i n s t a l -
l a t i o n s . Il c o n v i e n t de t r o u v e r d e s s o l u t i o n s p o u r la r é u -
n i o n d e s m o y e n s d e s t i n é s à l ' i n v e s t i s s e m e n t c o m m e p o u r la 
c o u v e r t u r e d e s d é p e n s e s c o u r a n t e s , s o l u t i o n s q u i s o n t au-
t a n t q u e p o s s i b l e c o m m u n e s à t o u s les m o d e s de t r a n s p o r t , 
t o u t en t e n a n t c o m p t e de l e u r s p a r t i c u l a r i t é s . 

B i e n q u e l'on a d m e t t e le p r i n c i p e q u i s t i p u l e q u e les u s a -

g e r s d e s t r a n s p o r t s d o i v e n t c o u v r i r la p a r t d e s c o û t s q u ' i l s 

o c c a s i o n n e n t , on d o i t s ' e n é c a r t e r p o u r un c e r t a i n t y p e de 

p r e s t a t i o n s . On a m o n t r é au c h i f f r e 9 . 2 q u e le s y s t è m e d e s 

t r a n s p o r t s d o i t se c h a r g e r de m i s s i o n s d ' i n t é r ê t s u p é r i e u r . 

On d i s t i n g u e r a d a n s les d é v e l o p p e m e n t s q u i f o n t s u i t e e n t r e 
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les b e s o i n s f i n a n c i e r s 

- d e s p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s , d ' u n e p a r t 

- d e s p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l , d ' a u t r e p a r t . 

P r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e 

Le p r i n c i p e de la c o u v e r t u r e d e s c o û t s c o m p l e t s au s e n s m a c r o -

é c o n o m i q u e d o i t s ' a p p l i q u e r a u x p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s . Les 

u s a g e r s d e s t r a n s p o r t s d o i v e n t c o u v r i r les c o û t s i m p u t a b l e s 

q u ' i l s o c c a s i o n n e n t , à la c o n d i t i o n t o u t e f o i s q u e les c o û t s 

e x t e r n e s q u i s u b s i s t e n t e n c o r e a u j o u r d ' h u i s o i e n t i n t e r n a l i -

s é s d a n s la m e s u r e où ils p e u v e n t ê t r e é v a l u é s en t e r m e s m o -

n é t a i r e s . En ce q u i c o n c e r n e les e f f e t s d e s a t t e i n t e s à l'en-

v i r o n n e m e n t , 1 ' i n t e r n a 1 i s a t i o n d e v r a i t ê t r e r e c h e r c h é e , en 

p r e m i e r l i e u , au m o y e n d ' u n e l i m i t a t i o n d e s é m i s s i o n s des v é -

h i c u l e s p a r d e s m e s u r e s t e c h n i q u e s et de p o l i c e . D e t e l l e s 

m e s u r e s se s o n t r é v é l é e s t r è s e f f i c a c e s , m a i s ne s o n t j u s t i -

f i a b l e s t e c h n i q u e m e n t q u e j u s q u ' à un s e u i l d o n n é . U n e r é d u c -

t i o n p l u s p o u s s é e d e s n u i s a n c e s p e u t ê t r e o b t e n u e au m o y e n 

d e m e s u r e s p a s s i v e s le long d e s v o i e s de c o m m u n i c a t i o n ; les 

c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e c o r r e s p o n d a n t s d o i v e n t ê t r e m i s à la 

c h a r g e d e s u s a g e r s ( p a r e x . p a r o i s a n t i - b r u i t , f e n ê t r e s iso-

l a n t e s ) . Il f a u t à v r a i d i r e e f f e c t u e r d ' a u t r e s é t u d e s p o u r 

c o n f i r m e r s u r le p l a n q u a n t i t a t i f les r e l a t i o n s i n d i q u é e s . 

A p r o p o s du f i n a n c e m e n t d e s p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s , il 
c o n v i e n t de d i s t i n g u e r e n t r e les c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n et 
les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e . Du p o i n t de v u e d o s p o u v o i r s 
p u b l i c s , l ' a p p l i c a t i o n du p r i n c i p e de la c o u v e r t u r e d e s 
c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n p a r les u s a g e r s ne s o u l è v e p a s d e 
p r o b l è m e s p a r t i c u l i e r s , c a r les u s a g e r s p r i v é s les p a i e n t 
en p a r t i e d i r e c t e m e n t e t , en p a r t i e , p a r l ' i n t e r m é d i a i r e 
d e s e n t r e p r i s e s . En r e v a n c h e , l ' a m p l e u r d e s i n v e s t i s s e m e n t s 
d a n s les i n f r a s t r u c t u r e s a i n s i q u e l e u r d u r é e do v i e n é c e s -
s i t e n t un a p p o r t de r e s s o u r c e s a d é q u a t , c a r c e l l e s - c i ne 
s o n t p a s r e q u i s e s de f a ç o n c o n t i n u e , m a i s p a r à - c o u p s et 
p o u r de g r o s m o n t a n t s c h a q u e f o i s . Ces r a i s o n s j u s t i f i e n t 
le t r a n s f e r t à l ' E t a t du f i n a n c e m e n t en c a p i t a l d e t o u t e s 
les i n f r a s t r u c t u r e s d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e . C e d e r n i e r m e t 
les c o û t s a n n u e l s q u i en d é c o u l e n t à la c h a r g e d e s u s a g e r s 
( c h i f f r e 9 . 3 2 ) . 

Le t a b l e a u c i - a p r è s i n d i q u e le m o n t a n t et la r e s p o n s a b i l i t é 

f i n a n c i è r e p o u r l ' i n f r a s t r u c t u r e et l ' e x p l o i t a t i o n , d a n s la 

m e s u r e où il s ' a g i t de p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s . Les m o n -

t a n t s i n d i q u é s c o r r e s p o n d e n t aux e s t i m a t i o n s f a i t e s p o u r 

les v a r i a n t e s f i n a l e s 1 et 2 . 
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A m p l e u r des b e s o i n s f i n a n c i e r s et r e s p o n s a b i l i t é f i n a n c i è r e p o u r les p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s 

( s e u l f i g u r e l ' o r d r e de g r a n d e u r d e s c o n t r i b u t i o n s ; v o i r les d é t a i l s à l ' a n n e x e 4 2 ) 

Mode de 
t ranspor t 

1 n f r a s t r u c t u r e s 
Expl o i t a t i o n 

Mode de 
t ranspor t 

Investissements nets 
Dépenses courantes ( e x p l o i t a -

t i o n de l ' i n f r a s t r u c t u r e y c. les coûts de c a p i t a l ) 

Expl o i t a t i o n 

Mode de 
t ranspor t Montant 1) 

(somme 1975 à 
2000) en mil 1 ions 
de francs 

Responsabi l i té f i nanc iè re 

Montant 1) 
(Z i ) 

en m i l l i o n s de 
francs par an 

Responsabi l i té f i nanc iè re 

Montant 1) 
(Z i ) 

en m i l l i o n s de 
f rancs par an 

Responsabi l i té f i n a n c i è r e 

Chemin de f e r ÎO'IOO -
11'300 

- pouvoirs pubi ics 
- ent repr ises de chemins de 

f e r (dans une mesure 1 i m i -
tée) 

1'500 -
1 '600 

(dont coûts de 
cap i ta l : 
700 - 800) 

- pouvoirs pub l i cs : imputat ion 
aux ch. de f e r au moyen de re-
devances d'usage 

- en t repr ises de ch. de f e r 
(dans une mesure 1 imi tée) 

• mis à l a charge des usagers 

2'200 -
2'400 

Entrepr ise de chemin de f e r 
^ mis à l a charge des 

usagers 

Route 51'300 -
54'400 

pouvoirs publ ics 4'200 -
4'500 

(dont coûts de 
c a p i t a l : 

pouvoirs pubi ics 
• mis à l a charge des usagers 

2) 

33'000 -
34'000 

P rop r i é ta i r es pr ivés d 'autos 
et en t repr ises de t ranspor ts 
r o u t i e r s 

Voie navigable 
3) 

100 -
500 

pouvoirs pubi ics 40 - 100 pouvoirs publ ics 
• mis à l a charge des usagers 

20 Entrepr ises de nav igat ion 
• mis à l a charge des usagers 

Conduite - 5) ent repr ises de conduites 30 ent repr ises de conduites - Const i tue une un i té in tégrée 
à l ' i n f r a s t r u c t u r e 

T ra f i c aérien 1 '700 i n s t a l l a t i o n s au s o l : pouvoir; 
pub l i cs /en t rep r i ses d'écono-
mie mixte 

320 - 340 pouvoirs pubi ics 
^ mis à l a charge des usagers 

4) 

6) Ent repr ises de t ranspor t aér ien 
^ mis à l a charge des usagers 

1) Montants moyens VF—1 et VF-2, aux p r i x ce 1974. 
2) 90? des coOts des routes cantonales, et 70? des coûts des routes communales 

seulement sont mis à la charge du t r a f i c motor isé. Dépenses courantes annuelles 
t o t a l e s : 4'900 - 5'200 m i l l i o n s de f rancs/an 

3) Seulement le tronçon Front iè re suisse - Bâle/Rheinfelden - Kl ingnau. 
4) Dans l a mesure où des accords in ternat ionaux ne s ' y opposent pas. 

5) Jusqu'en T a n 2000, i l n 'y a pas d ' invest issements nouveaux prévus d'une 
cer ta ine importance. 

6) N'a pas été ca lcu lé pour l 'espace aér ien su isse. 
pouvoirs pub l ics = fonds pour les t ranspor ts p r i vés , resp. pour les t r a n s -

por ts pub l i cs ; cantons et communes ( v o i r c h i f f r e 9 . 3 3 ) . 
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P r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e 

D ' a p r è s les d é v e l o p p e m e n t s du c h i f f r e 7 . 2 , il f a u t r e t e n i r 

un o r d r e de g r a n d e u r de 4 0 0 à 600 m i l l i o n s de f r a n c s p a r a n . 

C o m m e , de l ' a v i s de la C o m m i s s i o n , il f a u d r a r e c o n s i d é r e r 

l ' a m p l e u r d e s PEG p o u r l ' a v e n i r , on o b s e r v e r a s a n s d o u t e d e s 

é c a r t s v e r s le h a u t ou v e r s le b a s . 

9 . 3 2 R e d e v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c t u r e s 1) 

Les r e d e v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c t u r e s c o n s t i t u e n t en 
t r a n s p o r t p r i v é c o m m e en t r a n s p o r t p u b l i c u n e s o u r c e im-
p o r t a n t e de f i n a n c e m e n t . En v o i c i les c a r a c t é r i s t i q u e s es-
s e n t i e l les : 

L e s r o u t e s a p p a r t i e n n e n t a u x p o u v o i r s p u b l i c s , t a n d i s q u e 
la p l u p a r t d e s v é h i c u l e s q u i les e m p r u n t e n t s o n t la p r o -
p r i é t é d e p a r t i c u l i e r s et ce s o n t é g a l e m e n t d e s p a r t i c u l i e r s 
q u i les e x p l o i t e n t . G r â c e à c e t t e s é p a r a t i o n i n t é g r a l e en 
t e r m e s de p r o p r i é t é et d o n c de c o m p t a b i l i t é , a u c u n e d i f -
f i c u l t é n ' e s t a s s o c i é e aux r e d e v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a -
s t r u c t u r e s r o u t i è r e s . L e s c o û t s q u ' a s s u m e l ' E t a t d a n s le 
s e c t e u r r o u t i e r s o n t m i s à la c h a r g e d e s u s a g e r s s o u s la 
f o r m e de r e d e v a n c e s a p p r o p r i é e s . 

P o u r les c h e m i n s de f e r , la s i t u a t i o n est p l u s c o m p l e x e , 
l ' i n f r a s t r u c t u r e et l ' e x p l o i t a t i o n s o n t f o r t e m e n t l i é e s . 
On n ' é t a b l i t en g é n é r a l p a s de c o m p t a b i l i t é s é p a r é e p o u r 
la v o i e f e r r é e . Les u s a g e r s d e s c h e m i n s de f e r ( p a s s a g e r s 
et e x p é d i t e u r s ) a c q u i t t e n t p a r le c a n a l d e s t a r i f s d e s "re-
d e v a n c e s d ' u s a g e " q u i e n g l o b e n t l ' i n f r a s t r u c t u r e _et_ l ' e x p l o i -
t a t i o n . D a n s la f o r m u l e p r o p o s é e i c i , les p o u v o i r s p u b l i c s 
p r é l è v e n t a u p r è s d e s e n t r e p r i s e s d e s t a x e s p o u r l ' u s a g e d e s 
i n f r a s t r u c t u r e s q u i r e l è v e n t de l e u r j u r i d i c t i o n . Les e n t r e -
p r i s e s , de l e u r c ô t é , e n g l o b e n t d a n s l e u r s t a r i f s les c o û t s 
q u i r é s u l t e n t de l ' u t i l i s a t i o n d e s i n f r a s t r u c t u r e s . P o u r 
b i e n d i s t i n g u e r les d i v e r s t y p e s de r e d e v a n c e s d ' u s a g e , on 
r é s e r v e r a la c a t é g o r i e " r e d e v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c -
t u r e s " a u x s e u l e s r e d e v a n c e s q u e l ' e n t r e p r i s e d o i t v e r s e r 
a u x p o u v o i r s p u b l i c s , a l o r s q u e la c a t é g o r i e " r e d e v a n c e s 
d ' u s a g e " c o m p r e n d les p r i x et les t a r i f s de t r a n s p o r t q u e 
les e n t r e p r i s e s p e r ç o i v e n t a u p r è s d e l e u r s c l i e n t s . 

La f i g u r e 22 c i - a p r è s r é c a p i t u l e les d i v e r s t y p e s de r e d e -

v a n c e s p o u r le r a i l et la r o u t e . 

1) Les termes "redevance d'usage" et taxe d ' u t i l i s a t i o n " n 'ont pas tou jours été' u t i l i s é s s t r ic tement 
dans l ' a ccep t i on q u ' i l s ont en d r o i t f i s c a l . 
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F i g u r e 22 R e d e v a n c e s d ' u s a g e en t r a n s p o r t r o u t i e r et en 
t r a n s p o r t f e r r o v i a i r e 

R o u t e C h e m i n de f e r 

S u r la b a s e d ' e n q u ê t e s 1 ) , on p e u t p r é c i s e r les é l é m e n t s 

s u i v a n t s au s u j e t d e s r e d e v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c t u r e s : 

•n d o i t c o n s i d é r e r l ' e n s e m b l e de l ' i n f r a s t r u c t u r e , c ' e s t - à -

d i r e la v o i e de c i r c u l a t i o n au s e n s s t r i c t m a i s a u s s i l ' e n -

t r e t i e n , la r é g u l a t i o n et la s u r v e i l l a n c e de la c i r c u l a t i o n , 

q u i s o n t a s s o c i é s au n i v e a u de s e r v i c e r é a l i s é . 

Les c o û t s s o n t i m p u t é s en f o n c t i o n de l ' u s a g e q u i e s t f a i t 

de l ' i n f r a s t r u c t u r e . Les r e d e v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c -

t u r e s s e r o n t d i f f é r e n c i é e s s e l o n les g e n r e s de t r a f i c et les 

m o d e s de t r a n s p o r t , à s a v o i r : 

- t r a f i c de v o y a g e u r s ou de m a r c h a n d i s e s , d ' u n e p a r t et 

- t r a n s p o r t f e r r o v i a i r e [en f o n c t i o n du n o m b r e d ' e s s i e u x ) 

ou t r a n s p o r t r o u t i e r ( s e l o n les c a t é g o r i e s d e v é h i c u l e s ) , 

d ' a u t r e p a r t . 

1) " Inf rastruktur-Benützungsgebühren", rapport du groupe de t r a v a i l , document de t r a v a i l CGST 
no 28, Berne, novembre 1977. 
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L ' e n t r e p r i s e de t r a n s p o r t est r e d e v a b l e de la t a x e en t r a -

f i c f e r r o v i a i r e . Un e n r e g i s t r e m e n t s û r d e s u n i t é s de p r e s -

t a t i o n s ( e s s i e u x - k i l o m è t r e s ) d o i t ê t r e m i s s u r p i e d . 

En t r a n s p o r t r o u t i e r , le v é h i c u l e d o i t s u p p o r t e r : 

- les d r o i t s d ' e n t r é e et s u p p l é m e n t s s u r les c a r b u r a n t s 
( r e d e v a n c e l i é e a u x p r e s t a t i o n s ) 

- les i m p ô t s s u r les v é h i c u l e s à m o t e u r ( r e d e v a n c e f i x e , 
i n d é p e n d a n t e d e s p r e s t a t i o n s ) 

- d e s r e d e v a n c e s d ' u s a g e e n c o r e à é t a b l i r ( i m p ô t s s u r le 
t r a f i c l o u r d ) . 

En n a v i g a t i o n i n t é r i e u r e , les b a t e a u x d e v r o n t a c q u i t t e r d e s 
r e d e v a n c e s p o r t u a i r e s et d ' é c l u s a g e , r e s p e c t i v e m e n t un im-
p ô t s u r les b a t e a u x 1 ) . 

En t r a n s p o r t a é r i e n , les t a x e s d ' a é r o p o r t ( s u r les p a s s a -

g e r s , les m a r c h a n d i s e s et les m o u v e m e n t s d ' a v i o n s ) s e r v e n t 

à la c o u v e r t u r e d e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e 1 ) . 

Des p r o b l è m e s p a r t i c u l i e r s s u r g i s s e n t l o r s q u ' u n e c a t é g o r i e 
d ' u s a g e r s ne c o u v r e p a s les c o û t s q u i lui s o n t i m p u t a b l e s 
au s e i n d e s r e d e v a n c e s f i x é e s p o u r le m o d e de t r a n s p o r t 
d a n s son e n s e m b l e . S p é c i a l e m e n t l o r s q u e ces i n s u f f i s a n c e s 
d e c o u v e r t u r e o n t un i m p a c t s u r la c o n c u r r e n c e , il i m p o r t e 
d ' i m p o s e r à c e t t e c a t é g o r i e d ' u s a g e r s u n e r e d e v a n c e d ' u t i l i -
s a t i o n s p é c i a l e . 

La d i s s o c i a t i o n d e s c o û t s r o u t i e r s en f o n c t i o n d e s c a t é g o -
r i e s de r o u t e s r é v ê l e q u e les r e c e t t e s i m p u t a b l e s a u x r o u -
t e s n a t i o n a l e s ne c o u v r e n t p a s les c o û t s de ces d e r n i è r e s 2 ) . 
C e t t e i n s u f f i s a n c e de c o u v e r t u r e n ' e s t q u ' u n p h é n o -
m è n e p a s s a g e r , q u i p r o v i e n t du f a i t q u ' e l l e s d o i v e n t en-
c o r e a u j o u r d ' h u i s u p p o r t e r de t r è s l o u r d s c o û t s d ' i n v e s -
t i s s e m e n t s ( a m o r t i s s e m e n t s , i n t é r ê t s ) et q u e l e u r s c a p a c i -
tés ne s o n t p a s e n c o r e p l e i n e m e n t u t i l i s é e s . La m a j e u r e 
p a r t i e de l ' a c c r o i s s e m e n t d e s p r e s t a t i o n s de t r a f i c c o n -
c e r n e r a à l ' a v e n i r les r o u t e s n a t i o n a l e s , c o m m e le m o n t r e 
le t a b l e a u s u i v a n t : 

1) La r é a l i s a t i o n de l ' i m p u t a t i o n in tégra le des coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e dans l a navigat ion i n té r i eu re 
et en t r a f i c aérien peut cependant êt re entravée par les accords in ternat ionaux. 

2) La même remarque s 'appl ique aux routes communales. îl'ais leur fonc t ion iç desserte et leur us?.ge 
par le t r a f i c non motorisé j u s t i f i e n t une so lu t ion p a r t i c u l i è r e . 
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Q u o t e s - p a r t s d a n s l ' e n s e m b l e 

d e s v é h i c u l e s . k i l o m è t r e s 

(en %) 
VF - 2 

R o u t e s 1 9 7 4 ( 2 0 0 0 ) 

R o u t e s n a t i o n a l e s 21 38 
R o u t e s c a n t o n a l e s 61 4 5 
R o u t e s co m m u n a 1e s 18 17 

C o m p t e t e n u de c e t t e é v o l u t i o n , les r e c e t t e s a t t r i b u a b l e s 

( c a r b u r a n t c o n s o m m é s u r les r o u t e s n a t i o n a l e s ) d e v r a i e n t 

c o u v r i r a l ' a v e n i r les c o û t s d e s r o u t e s n a t i o n a l e s . 

9 . 3 3 I n s t r u m e n t s de f i n a n c e m e n t de la C o n f é d é r a t i o n 

Les i n v e s t i s s e m e n t s d a n s les i n f r a s t r u c t u r e s f i g u r e n t au 

p r e m i e r r a n g d e s t â c h e s de f i n a n c e m e n t de la C o n f é d é r a t i o n . 

On p e u t r e c o u r i r , en p r i n c i p e , a u x r e s s o u r c e s du b u d g e t gé-

n é r a l c o m m e à d e s r e c e t t e s s p é c i f i q u e s . Si l'on a r e c o u r s 

a u x r e s s o u r c e s du b u d g e t g é n é r a l , on r e n c o n t r e r a d e s p r o -

b l è m e s p a r t i c u l i e r s l o r s d e l ' e x é c u t i o n d e s p r o j e t s d ' i n f r a -

s t r u c t u r e s . Vu q u ' e l l e s s o n t s o u v e n t m o i n s c o n t r a i g n a n t e s , 

les d é p e n s e s d ' i n v e s t i s s e m e n t s o n t s o u v e n t s a c r i f i é e s , d a n s 

les m o m e n t s de d i f f i c u l t é s b u d g é t a i r e s , en f a v e u r d e s dé-

p e n s e s c o u r a n t e s de l ' E t a t . L e s i n v e s t i s s e m e n t s p u b l i c s s o n t 

d o n c s o u m i s à c e r t a i n s f a c t e u r s a l é a t o i r e s . De s u r c r o î t , les 

i n v e s t i s s e m e n t s d ' i n f r a s t r u c t u r e s s o n t o r i e n t é s en v u e d ' u n e 

p o l i t i q u e b u d g é t a i r e a n t i - e y e 1 i q u e , c o n f o r m e à la c o n j o n c -

t u r e , p o u r c o m p e n s e r les v a r i a t i o n s d e s i n v e s t i s s e m e n t s p r i -

v é s p a r un s u p p l é m e n t d ' i n v e s t i s s e m e n t s p u b l i c s . 

Q u e l q u e s a r g u m e n t s v o n t à 1 ' e n c o n t r e de c e t t e o r i e n t a t i o n à 

c o u r t t e r m e , p r o p r e à la p o l i t i q u e c o n j o n c t u r e l l e , d e s in-

v e s t i s s e m e n t s d ' i n f r a s t r u c t u r e s d a n s les t r a n s p o r t s 1): 

L ' e f f e t de r é é q u i l i b r a g e de la c o n j o n c t u r e q u ' o n t ces in-

v e s t i s s e m e n t s a é t é l a r g e m e n t s u r e s t i m é . L e s e n t r e p r i s e s de 

la b r a n c h e de la c o n s t r u c t i o n p a r t i c i p a n t a u x t r a v a u x d ' i n -

f r a s t r u c t u r e p l a n i f i e n t l e u r s c a p a c i t é s en f o n c t i o n d e s p e r -

s p e c t i v e s à long t e r m e d e s i n v e s t i s s e m e n t s p u b l i c s . Vu q u e 

p r é c i s é m e n t la b r a n c h e du g é n i e c i v i l a a t t e i n t un t a u x de 

m é c a n i s a t i o n t r è s é l e v é , les c o û t s v a r i a b l e s é l u d a b l e s à 

c o u r t t e r m e c o n s t i t u e n t u n e p a r t t r è s f a i b l e . E n f i n , les 

1) Voir Aber le, G.: Verkehrs in f r%st ruk tu r inves t i t i onen im Wachstumsprozess en tw icke l te r Volks-
i r t s c h a f t e n , Düsseldorf 1972. 
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e f f e t s i n d u i t s q u i é m a n e n t de ces e n t r e p r i s e s s o n t f a i b l e s . 

D ' a i l l e u r s , il f a u d r a i t é t u d i e r les s i g n a u x de n a t u r e s o c i o -

p s y c h o l o g i q u e q u e les v a r i a t i o n s à c o u r t t e r m e d e s i n v e s -

t i s s e m e n t s p o u r r a i e n t a v o i r s u r le c o m p o r t e m e n t c o n j o n c -

t u r e l d e s d i v e r s s u j e t s é c o n o m i q u e s . Il e s t peu p r o b a b l e 

q u e les i n v e s t i s s e m e n t s d ' i n f r a s t r u c t u r e d é c l e n c h e n t de 

t e l s e f f e t s s u r la c o n j o n c t u r e , c a r la p r é p a r a t i o n d e s p r o -

j e t s d e m a n d e b e a u c o u p de t e m p s et les d i v e r s o b j e t s o n t u n e 

i m p o r t a n t e d u r é e de r é a l i s a t i o n . 

En r e v a n c h e , les e f f e t s d e s i n v e s t i s s e m e n t s d ' i n f r a s t r u c t u r e 

s u r la p o l i t i q u e de c r o i s s a n c e s o n t i m p o r t a n t s , en p a r t i c u -

l i e r s u r l ' a c c r o i s s e m e n t de la p r o d u c t i v i t é . On a m a i n t e s 

f o i s c o n s t a t é q u e , d a n s u n e é c o n o m i e d é v e l o p p é e , les m o d i f i -

c a t i o n s d e s s t r u c t u r e s de p r o d u c t i o n a m o r c e n t ou e n t r e t i e n -

n e n t les m é c a n i s m e s d é c i s i f s d e la c r o i s s a n c e 1 ) . C ' e s t p o u r -

q u o i la p l a n i f i c a t i o n et le f i n a n c e m e n t d e s i n f r a s t r u c t u r e s 

d e v r a i e n t s ' i n s é r e r d a n s u n e p o l i t i q u e de c r o i s s a n c e à l o n g 

t e r m e et non s ' i n s p i r e r de la p o l i t i q u e c o n j o n c t u r e l l e à 

c o u r t t e r m e . Il f a u t c o n s i d é r e r é g a l e m e n t q u ' u n e g r a n d e par-

t i e d e s t r a n s p o r t s d é p e n d d ' u n c e r t a i n a s p e c t d e la c o n s o m -

m a t i o n (en p a r t i c u l i e r le t r a f i c d e s l o i s i r s et d e s v a c a n c e s ) 

Les a s p e c t s d ' é c o n o m i e r é g i o n a l e f i g u r e n t au p r e m i e r p l a n 

d a n s ce d o m a i n e . Ces r e m a r q u e s m è n e n t à la c o n c l u s i o n q u e le 

f i n a n c e m e n t d e s i n f r a s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t ne d o i t p a s in-

c o m b e r aux r e s s o u r c e s du b u d g e t g é n é r a l , m a i s d o i t ê t r e as-

s u r é p a r d e s m o y e n s s p é c i f i q u e s q u i g a r a n t i s s e n t de s u r c r o î t 

la c o n t i n u i t é à long t e r m e . L ' é t a b l i s s e m e n t de " f o n d s " au 

s e n s d e c o m p t e s s é p a r é s a p p a r a î t p a r t i c u l i è r e m e n t b i e n a d a p -

té à c e t u s a g e : c ' e s t p o u r q u o i il f a u t c o n s t i t u e r au s e i n 

d e s b u d g e t s p u b l i c s d e s f o n d s s p é c i a u x en f a v e u r d e s i n f r a -

s t r u c t u r e s . On p o u r r a i t c o n c e v o i r de r é u n i r à la c h a r g e d ' u n 

f o n d s u n i q u e les d é p e n s e s d ' i n f r a s t r u c t u r e s de t o u s les m o -

d e s de t r a n s p o r t . M a i s , p o u r d e s r a i s o n s d e t r a n s p a r e n c e po-

l i t i q u e , d e u x f o n d s d i s t i n c t s s o n t p r é f é r a b l e s , c ' e s t - à - d i r e 

u n e s o l u t i o n a v e c 

- un f o n d s p o u r les t r a n s p o r t s p u b l i c s et 

- un f o n d s p o u r les t r a n s p o r t s p r i v é s . 

Il s ' a g i t p a r p r i n c i p e de d e u x f o n d s " a f f e c t é s " . Ils d o i v e n t 

s ' é q u i l i b r e r e n t r e eux de f a ç o n à p e r m e t t r e à long t e r m e 

la r é a l i s a t i o n d e s o b j e c t i f s f i x é s a u x d e u x g e n r e s de t r a -

f i c . 

Le f o n d s d e s t r a n s p o r t s p r i v é s ne d o i t p a s e n r e g i s t r e r , à 
l ' i n s t a r du c o m p t e r o u t i e r , t o u s les c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n 
et d e c a p i t a l a t t r i b u a b l e s au t r a f i c m o t o r i s é , m a i s m o n -
t r e r en t a n t q u ' i n s t r u m e n t de f i n a n c e m e n t les f l u x m o n é -
t a i r e s e f f e c t i f s . L o r s q u ' o n é v i t e de f o r t e s p o u s s é e s d ' i n -
v e s t i s s e m e n t s , le v o l u m e d e s m o y e n s de p a i e m e n t est i n f é -

1) Voir en p a r t i c u l i e r Neumark, F. (Hrsg), S t ruk tumnd lungen einer wachsenden Wi r t scha f t , Bd. 30, 
NF der Schr i f t en des Vereins f ü r S o z i a l p o l i t i k , Be r l i n 1964. 
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r i e u r en r è g l e g é n é r a l e a u x c o û t s c o m p l e t s a n n u e l s d ' e x p l o i -

t a t i o n et de c a p i t a l . P o u r c e t t e r a i s o n , il n ' e s t p a s n é c e s -

s a i r e d ' a t t r i b u e r c o m m e r e c e t t e s au f o n d s la t o t a l i t é d e s 

r e d e v a n c e s d e s u s a g e r s de la r o u t e . Il s u f f i r a de f a i r e p a r -

v e n i r au f o n d s les t r o i s c i n q u i è m e s d e s d r o i t s de d o u a n e s u r 

les c a r b u r a n t s , d é j à i n s c r i t s d a n s la C o n s t i t u t i o n , q u i ne 

s o n t d ' a i l l e u r s q u e p a r t i e l l e m e n t r e c o n n u s c o m m e r e d e v a n c e s 

d ' u s a g e . La s u r t a x e d o u a n i è r e s u r les c a r b u r a n t s d o i t en re-

v a n c h e r e v e n i r i n t é g r a l e m e n t au f o n d s . 

E n f i n , u n e a t t r i b u t i o n d i f f é r e n c i é e a p p a r a î t j u s t i f i é e p o u r 

c e r t a i n e s r e d e v a n c e s s p é c i a l e s d a n s l ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c -

t u r e s . Gn d o i t i n t r o d u i r e de t e l l e s t a x e s l o r s q u ' a p p a r a i s -

s e n t , d a n s le c o m p t e r o u t i e r , p o u r c e r t a i n e s c a t é g o r i e s de 

v é h i c u l e s , d e s i n s u f f i s a n c e s de c o u v e r t u r e e n t r a î n a n t d e s 

c o n s é q u e n c e s s u r la c o n c u r r e n c e ; c ' e s t a u j o u r d ' h u i le c a s 

en t r a f i c r o u t i e r l o u r d . C o m m e , e n r è g l e g é n é r a l e , de t e l l e s 

i n s u f f i s a n c e s ne se m a n i f e s t e n t p a s s e u l e m e n t s u r u n e p a r t i e 

d e s r é s e a u x , u n e a t t r i b u t i o n d e s r e c e t t e s à t o u s les r é s e a u x 

s ' i m p o s e au p r o r a t a de l ' i n s u f f i s a n c e de c o u v e r t u r e . S e l o n 

la n o u v e l l e f o r m u l e , i l ne f a u t c r é d i t e r au f o n d s d e s t r a n s -

p o r t s p r i v é s q u e la p a r t du p r o d u i t de l ' i m p ô t s u r le t r a -

f i c l o u r d q u i c o r r e s p o n d à l ' i n s u f f i s a n c e de c o u v e r t u r e du 

r é s e a u à la c h a r g e de la C o n d é d é r a t i o n ( c ' e s t - à - d i r e le ré-

s e a u n a t i o n a l , v o i r c h i f f r e 9 . 4 ) . Le s o l d e d e v r a i t ê t r e m i s 

à la d i s p o s i t i o n d e s i n s t i t u t i o n s r e s p o n s a b l e s f i n a n c i è r e -

m e n t d e s a u t r e s r é s e a u x ( c a n t o n s et c o m m u n e s ) . 

Le f o n d s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s e x i g e u n e d o t a t i o n s p é c i a l e . 

En p r e m i e r l i e u , les r e d e v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c t u r e s 

v e r s é e s p a r les e n t r e p r i s e s de c h e m i n s d e f e r (du r é s e a u na-

t i o n a l ) d o i v e n t lui r e v e n i r . D ' a u t r e p a r t , d e s r e s s o u r c e s 

s u p p l é m e n t a i r e s p r o v e n a n t d ' u n e a u t r e o r i g i n o s o n t n é c e s -

s a i r e s , c a r les b e s o i n s f i n a n c i e r s du f o n d s d e v r a i e n t titre 

t r è s i m p o r t a n t s j u s q u ' e n l'an 2 0 0 0 , en p a r t i c u l i e r d a n s les 

p r e m i e r s t e m p s s u i v a n t son i n s t a u r a t i o n . A c e t é g a r d , on 

r e m a r q u e r a q u e les i n v e s t i s s e m e n t s d ' i n f r a s t r u c t u r e subissent-

un c e r t a i n r e n c h é r i s s e m e n t , q u i d e v r a ê t r e c o u v e r t . E n f i n , i l 

c o n v i e n t de n o t e r l ' i m p o r t a n c e d e s t â c h e s p a r t i c u l i è r e s d e s 

t r a n s p o r t s p u b l i c s . D ' u n e p a r t , ils d o i v e n t a s s u r e r le m a i n -

t i e n d ' u n e c a p a c i t é de r é s e r v e p o u r les s i t u a t i o n s e x c e p -

t i o n n e l l e s ( c o n d i t i o n s m é t é o r o l o g i q u e s p a r t i c u l i è r e s , c r i s e 

de l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t p é t r o l i e r , e t c . ) , d ' a u t r e p o r t , ils 

t i e n n e n t l e u r s p r e s t a t i o n s à la d i s p o s i t i o n do t o u s les u s a -

g e r s d e s t r a n s p o r t s , s a n s a c q u i s i t i o n p r é a l a b l e c o m m e d a n s 

le t r a n s p o r t p r i v é . C e s c o n s i d é r a t i o n s j u s t i f i e n t d ' a t t r i b u e r 

au f o n d s c o m m e m o y e n de f i n a n c e m e n t , en p l u s d e s r e d e v a n c e s 

d ' u s a g e des i n f r a s t r u c t u r e s , u n e p a r t du p r o d u i t d ' u n i m p ô t 

s u r la c o n s o m m a t i o n . 
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9 . 3 4 S o u r c e s de f i n a n c e m e n t d e s c a n t o n s 

L e s c a n t o n s p e u v e n t en r a i s o n de l e u r s o u v e r a i n e t é f i s c a l e 

d é f i n i r en p r i n c i p e l i b r e m e n t le m o d e de f i n a n c e m e n t d e s 

t r a n s p o r t s . P a r c o n t r e , ils ne s o n t p a s l i b r e s d a n s le c h o i x 

d e s s o u r c e s de f i n a n c e m e n t , c a r ils s o n t l i m i t é s d a n s c e r -

t a i n s cas p a r le d r o i t f é d é r a l . Un d é s é q u i l i b r e e n t r e les 

t â c h e s et les r e s s o u r c e s r e n d i n d i s p e n s a b l e la p é r é q u a t i o n 

f i n a n c i è r e au n i v e a u c o n f é d é r a l . 

La C o n m m i s s i o n e s t i m e q u e les t â c h e s de t r a n s p o r t au n i v e a u 

de la C o n f é d é r a t i o n et d e s c a n t o n s d o i v e n t ê t r e d é f i n i e s en 

f o n c t i o n de c r i t è r e s o b j e c t i f s , t i r é s du s y s t è m e d e s t r a n s -

p o r t s , p o u r p a r v e n i r à un p a r t a g e c l a i r d e s r e s p o n s a b i l i t é s 

( h i é r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s , v o i r c h i f f r e 9 . 4 ) . En m ê m e t e m p s , 

les c a n t o n s s e r o n t d o t é s p a r la C o n f é d é r a t i o n de m o y e n s fi-

n a n c i e r s , d a n s le c a d r e de la p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s , q u i 

l e u r p e r m e t t r o n t de r e m p l i r l e u r s t â c h e s de t r a n s p o r t s . C e t t e 

p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s n ' e n g l o b e p a s s e u l e m e n t les q u o t e s -

p a r t s a n t é r i e u r e s d e s c a n t o n s a u x r e c e t t e s de la C o n f é d é r a -

t i o n , m a i s e n c o r e les n o u v e a u x p a i e m e n t s au t i t r e de la c o m -

p e n s a t i o n d e s c h a r g e s d é c o u l a n t de la n o u v e l l e h i é r a r c h i e 

d e s t r a n s p o r t s . 

Les c a n t o n s d i p o s e n t a i n s i : 

C o m m e r e s s o u r c e s d e s t i n é e s a u x t r a n s p o r t s p r i v é s : 

- d e s i m p ô t s s u r les v é h i c u l e s à m o t e u r ( i m p ô t s et 
t a x e s ) 

- d e s q u o t e s - p a r t s p r o v e n a n t du f o n d s d e s t r a n s p o r t s 
p r i v é s ( p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s ) 

- de l e u r s r e s s o u r c e s p r o p r e s 

C o m m e r e s s o u r c e s d e s t i n é e s aux t r a n s p o r t s p u b l i c s : 

- d ' é v e n t u e l l e s r e d e v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c -

t u r e s 

- d e s q u o t e s - p a r t s p r o v e n a n t du f o n d s des t r a n s p o r t s 

p u b l i c s ( p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s ) 

- de l e u r s r e s s o u r c e s p r o p r e s . 
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9 . 3 5 T a b l e a u r é c a p i t u l a t i f 

Les r é f l e x i o n s c o n s a c r é e s au f i n a n c e m e n t du s y s t è m e d e s 

t r a n s p o r t s p e u v e n t ê t r e r é s u m é e s s o u s la f o r m e d ' u n t a b l e a u 

s y n o p t i q u e . La p r é s e n t a t i o n c i - a p r è s se d i v i s e en d e u x p a r -

t i e s : la p o l i t i q u e de f i n a n c e m e n t de la C o n f é d é r a t i o n et 

c e l l e d e s c a n t o n s . Il est v r a i q u e ces d e r n i e r s s o n t t r è s 

l a r g e m e n t a u t o n o m e s d a n s l e u r f a ç o n de c o n c e v o i r le f i n a n c e -

m e n t . La r é c a p i t u l a t i o n a s u r t o u t p o u r m i s s i o n de m o n t r e r 

le p l u s c l a i r e m e n t p o s s i b l e les f l u x f i n a n c i e r s e n t r e la 

C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s . Il f a u t t o u t e f o i s s i g n a l e r 

q u e c e r t a i n s é l é m e n t s du f o n d s d o i v e n t e n c o r e ê t r e d é f i n i s 

p l u s c o n c r è t e m e n t . 
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T a b l e a u r é c a p i t u l a t i f du f i n a n c e m e n t du s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s 

Besoins f i nanc ie rs f inancés par: al imentes par: 

C 0 N F E D E R A T I 0 

Financement des investissements dans 
l ' i n f r a s t r u c t u r e du réseau r o u t i e r 
nat ional 

Coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e courants du 
réseau r o u t i e r nat ional 

Péréquation générale des charges 
pour le réseau r o u t i e r cantonal 

Cont r ibut ions sé lec t i ves aux régions 
en développement et aux aggloméra-
t ions 

Fonds 
des 

t ranspor ts 
pr ivés 

< 
Dro i t s sur les carburants 
( 3/5 du d r o i t de base) 

Surtaxe sur les carburants 

Part aux redevances d'usage 
spéciales prévues par le 
d r o i t fédéral 

Financement des investissements dans 
l ' i n f r a s t r u c t u r e du réseau f e r r é nat ional 

Coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e courants 
du réseau f e r r é nat ional 

Coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e de la naviga-
t i o n i n t é r i eu re et du t r a f i c aér ien 
(financement des investissements et 
des dépenses courantes) 

Péréquation générale en faveur des 
cantons pour les t ranspor ts publ ics 

Cont r ibu t ions sé lec t ives aux régions 
en développement et aux aggloméra-
t i ons 

r 

y 
Fonds 
des 

t ranspor ts 
pubi ics 

< 

Redevances d'usage des 
i n f r a s t r u c t u r e s 

Surtaxe de 1/5 au plus du taux 
de base de l ' i m p ô t sur le c h i f -
f r e d ' a f f a i r e s 

Prestat ions en faveur de l 'économie 
générale (par t aux coûts compiets 
des p res ta t ions demandées) 
y compris le rapprochement t a r i f a i r e 

Ressources du 
budget général Budge I général 

V o i r la n o n t i .n i j a t i o n à la p a g e 
s u i v a n t e 
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Besoins f i nanc ie r s f inancés par: al imentés par: 

C A N T O N S 

- Financement des i n f r as t ruc tu res 
et dépenses courantes des ré -
seaux r o u t i e r s cantonaux 

En ver tu de leur souveraine-
té f i s c a l e , les cantons peu-
vent d é f i n i r l ibrement leur 
mode de financement 
(sous réserve des condi t ions 
mises aux con t r i bu t i ons 
de 1 a Confédération) 

- Impôts sur les véhicules à 
moteur (impôts et taxes) 

- Péréquation des charges par 
la Confédération au moyen 
du fonds des t ranspor ts pr ivés 

- Ressources propres 

- Parts aux redevances d'usage 
spéciales prévues par le 
d r o i t fédéral 

- P a r t i c i p a t i o n au financement des 
i n f r a s t r u c t u r e s et de l ' e x p l o i -
t a t i o n des t ranspor ts publ ics 

En ver tu de leur souveraine-
té f i s c a l e , les cantons peu-
vent d é f i n i r l ibrement leur 
mode de financement 
(sous réserve des condi t ions 
mises aux con t r i bu t i ons 
de 1 a Confédération) 

- Eventuel les redevances d 'usa-
ge des i n f r a s t r u c t u r e s 

- Péréquation des charges par 
la Confédération au moyen 
du fonds des t ranspor ts pub l ics 

- Ressources propres 

- Prestat ions en faveur de 
l 'économie générale 

- Cont r ibut ions sé lec t ives aux 
régions en développement et aux 
aggiomérati ons 

En ver tu de leur souveraine-
té f i s c a l e , les cantons peu-
vent d é f i n i r l ibrement leur 
mode de financement 
(sous réserve des condi t ions 
mises aux con t r i bu t i ons 
de 1 a Confédération) 

- Budget général 

- Budget général e l con t r i bu -
t ions de la Confédération 
au moyen des fonds des I rans-
ports publ ics el des t ranspor ts 
pr ivés 



2 4 3 -

9.4 R é p a r t i t i o n d e s t â c h e s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et les 

c a n t o n s 

9 . 4 1 P r é s e n t a t i o n du p r o b l è m e 

•n p e u t s u p p o s e r q u e la d é l i m i t a t i o n e n t r e la s p h è r e d e s li-

b e r t é s i n d i v i d u e l l e s et c e l l e de l ' e n s e m b l e d e s c o m p é t e n c e s 

d e s p o u v o i r s p u b l i c s d a n s le d o m a i n e d e s t r a n s p o r t s ne c h a n -

g e r a p a s de m a n i è r e f o n d a m e n t a l e à l ' a v e n i r ( s o u s r é s e r v e de 

c e r t a i n e s m o d i f i c a t i o n s de d é t a i l l i é e s p a r e x e m p l e au t r a -

f i c - m a r c h a n d i s e s r o u t i e r à g r a n d e d i s t a n c e ou a u x c o m p é -

t e n c e s f i s c a l e s ) . 

Il est n é c e s s a i r e en r e v a n c h e de r e v o i r la d i s t r i b u t i o n ac-

t u e l l e d e s t â c h e s p u b l i q u e s e n t r e les d i v e r s n i v e a u x de la 

s t r u c t u r e c o n f é d é r a l e , c ' e s t - à - d i r e e n t r e la C o n f é d é r a t i o n , 

les c a n t o n s et les c o m m u n e s . En e f f e t , c e s c o l l e c t i v i t é s 

d i s p o s e n t de s o u v e r a i n e t é s et de c o m p é t e n c e s t r è s i n é g a l e s 

du f a i t de l e u r o r i g i n e h i s t o r i q u e . A c e l a s ' a j o u t e q u e les 

t â c h e s d e s d i f f é r e n t e s c o l l e c t i v i t é s s ' i n t e r p é n é t r e n t s o u -

v e n t et ne c o n c o r d e n t p a s a v e c l e u r s c o m p é t e n c e s f i n a n c i è r e s . 

•n c o n s t a t e p a r e x e m p l e q u e la C o n f é d é r a t i o n est a p p e l é e à 
a c c o r d e r sa c o n c e s s i o n au f u n i c u l a i r e le p l u s c o u r t - l o n -
g u e u r e x p l o i t é e : 100 m - et en a s s u m e la s u r v e i l l a n c e t e c h -
n i q u e , a l o r s q u e d e s r o u t e s p r i n c i p a l e s a y a n t un t r a f i c de 
t r a n s i t i n t e r n a t i o n a l r e l è v e n t d e s a u t o r i t é s c a n t o n a l e s ou 
q u e les a é r o p o r t s i n t e r c o n t i n e n t a u x e u x - m ê m e s s o n t c o n s t r u i t s 
p a r les c a n t o n s . De p l u s , le d e g r é de s o u v e r a i n e t é s u r l ' i n -
f r a s t r u c t u r e d e t r a n s p o r t ne c o r r e s p o n d s o u v e n t p a s à la 
c h a r g e f i n a n c i è r e q u i en r é s u l t e p o u r les c o l l e c t i v i t é s pu-
b l i q u e s . La C o n f é d é r a t i o n s u p p o r t e les c o û t s d e s r o u t e s na-
t i o n a l e s j u s q u ' à c o n c u r r e n c e de 97 bien q u e c e l l e s - c i re-
l è v e n t e n c o r e de la j u r i d i c t i o n c a n t o n a l e . A l o r s q u e les 
r o u t e s s o n t f i n a n c é e s p a r les p o u v o i r s p u b l i c s , on a d m e t q u e 
les c h e m i n s de f e r f i n a n c e n t e u x - m ê m e s l e u r i n f r a s t r u c t u r e . 
P o u r les C F F , le f i n a n c e m e n t i n c o m b e en d e r n i è r e i n s t a n c e à 
la C o n f é d é r a t i o n p a r la c o u v e r t u r e du d é f i c i t , bien q u e les 
l i g n e s r é g i o n a l e s ou de b a n l i e u e s o i e n t c o n c e r n é e s a u s s i . 
P o u r les c h e m i n s de f e r c o n c e s s i o n n a i r e s ( c h e m i n s de f e r 
p r i v é s ) , la C o n f é d é r a t i o n f a i t d é p e n d r e d ' u n e p a r t i c i p a t i o n 
c a n t o n a l e son a i d e a u x c h e m i n s de f e r du t r a f i c g é n é r a l . De 
m ê m e , l ' e x p l o i t a t i o n d e s d i f f é r e n t e s l i g n e s de t r a n s p o r t 
p u b l i c f a i t a p p a r a î t r e d e s d i f f é r e n c e s i m p o r t a n t e s d a n s les 
c o m p é t e n c e s m a t é r i e l l e s et les c h a r g e s f i n a n c i è r e s . P o u r les 
l i g n e s d ' a u t o m o b i l e s d e s P T T , les p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t gé-
n é r a l et les d é f i c i t s d ' e x p l o i t a t i o n s o n t c o u v e r t s p a r le 
r é s u l t a t g l o b a l de c e t t e r é g i e f é d é r a l e . A u x C F F , le d é f i -
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cit p r o v e n a n t de p r e s t a t i o n s t a n t n a t i o n a l e s q u e r é g i o n a l e s 

g r è v e le b u d g e t g é n é r a l de la C o n f é d é r a t i o n , a l o r s q u e p o u r 

les c h e m i n s de f e r p r i v é s et les l i g n e s d ' a u t o b u s , les c h a r -

g e s non c o u v e r t e s p a r l ' e x p l o i t a t i o n se r é p a r t i s s e n t e n t r e 

la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s (et q u e l q u e f o i s les c o m -

m u n e s ) , i n d é p e n d a m m e n t d e l e u r o r i g i n e . 

C o m m e les c o m p é t e n c e s m a t é r i e l l e s , les r e s p o n s a b i l i t é s f i -

n a n c i è r e s et l ' a t t r i b u t i o n d e s m o y e n s ne c o i n c i d e n t p a s , 

l ' a l l o c a t i o n o p t i m a l e d e s r e s s o u r c e s est d i f f i c i l e , v o i r e 

i m p o s s i b l e . 

L ' e x i g e n c e d ' h a r m o n i s e r les t â c h e s , les r e s p o n s a b i l i t é s f i -

n a n c i è r e s et l ' a t t r i b u t i o n d e s m o y e n s c o r r e s p o n d a u x o b j e c -

t i f s g é n é r a u x de la m o t i o n B i n d e r , a c c e p t é e p a r les C h a m b r e s 

le 3 o c t o b r e 1 9 7 2 et le 20 m a r s 1 9 7 3 , q u i r é c l a m a i t p o u r t o u s 

les d o m a i n e s d ' a c t i v i t é p u b l i c s u n e n o u v e l l e r é p a r t i t i o n d e s 

t â c h e s et d e s r e s s o u r c e s f i n a n c i è r e s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n , 

les c a n t o n s et les c o m m u n e s . Le D é p a r t e m e n t de j u s t i c e et 

p o l i c e a r é d i g é p l u s i e u r s r a p p o r t s s u r cet e n s e m b l e de p r o -

b l è m e s 1 ) , s u r l e s q u e l s il n ' y a p a s lieu de s ' é t e n d r e i c i . 

On n ' e x a m i n e r a q u e le d o m a i n e d e s t r a n s p o r t s q u i p a r a î t b i e n 

à m ê m e d ' i l l u s t r e r les p o s s i b i l i t é s d ' u n e n o u v e l l e r é p a r t i -

t i o n d e s t â c h e s p u b l i q u e s . 

9 . 4 2 C o n d i t i o n s g é n é r a l e s 

La r é o r g a n i s a t i o n d e s t â c h e s d e s p o u v o i r s p u b l i c s d a n s le 

d o m a i n e d e s t r a n s p o r t s r e n d r a p o s s i b l e 

- u n e m e i l l e u r e c o n c o r d a n c e e n t r e les o b l i g a t i o n s et les 

r e s s o u r c e s f i n a n c i è r e s p a r la s é p a r a t i o n r a t i o n n e l l e d e s 

c o m p é t e n c e s de la C o n f é d é r a t i o n et d e s c a n t o n s s u i v a n t 

les o b j e t s 

- u n e p l u s g r a n d e t r a n s p a r e n c e d e s c o n s é q u e n c e s f i n a n c i è r e s 

de d é c i s i o n s p o l i t i q u e s 

- u n e u t i l i s a t i o n p l u s r a t i o n n e l l e d e s m o y e n s d i s p o n i b l e s 

et 

- le r e n f o r c e m e n t du f é d é r a l i s m e p a r u n e p l u s g r a n d e a u t o -
n o m i e d e s c a n t o n s . 

1) - Répar t i t i on des tâches entre la Confédération et les cantons, rapport du groupe de t r a v a i l i n s t i t u é 
par le OFJP, 20 août 1975. 

- Répar t i t i on des tâches entre l a Confédération et les cantons, pr inc ipes de l ' é t a t actuel é t a b l i s 
d'après les r ésu l t a t s d'une enquête du DFJP, 15 jan. 1977. 

- Eléments pour l ' é tude d'une nouvelle r é p a r t i t i o n des tâches entre la Confédération et les cantons, 
rapport du DFJP du 31 août 1977. 

- Relat ions f inanc iè res entre l a Confédération et les cantons, rapport de l ' a d m i n i s t r a t i o n fédéra le 
des f inances du 9 sept . 1977. 
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Les a s p e c t s f i n a n c i e r s j o u e n t un r ô l e p r i m o r d i a l d a n s la n o u -

v e l l e r é p a r t i t i o n d e s t â c h e s . M a i s ce n ' e s t p a s en f o n c t i o n 

d e s p o s s i b i l i t é s f i n a n c i è r e s a c t u e l l e s q u ' i l f a u t p a r t a g e r 

les t â c h e s . La q u e s t i o n est d e s a v o i r q u e l l e t â c h e s e r a 

m i e u x a s s u r é e p a r les c a n t o n s et l a q u e l l e le s e r a m i e u x p a r 

la C o n f é d é r a t i o n . De m a n i è r e g é n é r a l e , la r é p a r t i t i o n de-

v r a i t d é s o r m a i s d ' a v a n t a g e t e n i r c o m p t e d e s t e n a n t s et a b o u -

t i s s a n t s de c e s t â c h e s et d e l e u r s c a r a c t é r i s t i q u e s o b j e c -

t i v e s . En c o n s é q u e n c e , s ' i n s p i r a n t de la s t r u c t u r e f é d é r a -

l i s t e de n o t r e p a y s , il f a u t r e c o n n a î t r e u n e h i é r a r c h i e d e s 

t â c h e s , q u i p e u v e n t ê t r e d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e , c a n t o n a l e 

( r é g i o n a l e ] ou c o m m u n a l e . 

C o m p t e t e n u d e s t â c h e s q u i l e u r s o n t i m p a r t i e s , les d i v e r s e s 

i n s t a n c e s r e s p o n s a b l e s d o i v e n t d i s p o s e r d e s s o u r c e s de re-

c e t t e s i n d i s p e n s a b l e s , de m a n i è r e à ce q u e les c o l l e c t i v i t é s 

p u b l i q u e s s o i e n t en m e s u r e de r e m p l i r c o r r e c t e m e n t l e u r s 

m i s s i o n s . Cela s u p p o s e u n e p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s e n t r e la 

C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s , q u i m e t t e d i r e c t e m e n t les r e s -

s o u r c e s à la d i s p o s i t i o n d e s c a n t o n s . On t i e n d r a p a r t i c u -

l i è r e m e n t c o m p t e d e s c o n d i t i o n s g é o g r a p h i q u e s , de p e u p l e m e n t , 

de s t r u c t u r e é c o n o m i q u e et d e c a p a c i t é f i n a n c i è r e d e s c a n -

t o n s . G l o b a l e m e n t , les c a n t o n s ne d o i v e n t p a s p e r d r e au 

c h a n g e . C a r i l n ' e s t p a s q u e s t i o n d ' a s s a i n i r les f i n a n c e s d e 

la C o n f é d é r a t i o n a u x d é p e n s d e s c a n t o n s , m a i s de c l a r i f i e r 

les c o m p é t e n c e s r e s p e c t i v e s p o u r o u v r i r la v o i e à d e s i n t e r -

v e n t i o n s p l u s e f f i c a c e s : Il en r é s u l t e r a u n e r é d u c t i o n d e s 

d é p e n s e s de c o n t r ô l e et d ' a d m i n i s t r a t i o n et u n e u t i l e m a r g e 

de m a n o e u v r e p o l i t i q u e p o u r les c a n t o n s . 

La r é p a r t i t i o n d e s t â c h e s s e l o n d e s c r i t è r e s h i é r a r c h i q u e s 
et f o n c t i o n n e l s d o i t en p r i n c i p e s ' a p p l i q u e r à t o u s les m o -
d e s de t r a n s p o r t et à t o u s les g e n r e s de t r a f i c . C e p e n d a n t , 
la s y s t é m a t i q u e d o i t t e n i r c o m p t e de la s p é c i f i c i t é d e s d i f -
f é r e n t s s e c t e u r s . 

La C o m m i s s i o n a e n t r e p r i s d ' é t u d i e r la h i é r a r c h i e d e s ré-

s e a u x et la r é p a r t i t i o n d e s c h a r g e s f i n a n c i è r e s . Ces t r a -

v a u x o n t d ' e m b l é e f a i t a p p a r a î t r e l ' i m p o r t a n c e p r i m o r d i a l e 

d e s a s p e c t s f i n a n c i e r s de la r é p a r t i t i o n d e s t â c h e s . Il est 

a p p a r u é g a l e m e n t q u e la v i s i o n g l o b a l e d e s t â c h e s f é d é r a l e s 

et c a n t o n a l e s ne c o n s t i t u e q u ' u n e p r e m i è r e p h a s e . U l t é r i e u r e -

m e n t , il i m p o r t e de d é f i n i r a v e c c h a q u e c a n t o n le d é t a i l d e s 

é l é m e n t s de r é s e a u x et des f o n c t i o n s q u i lui r e v i e n n e n t , a i n -

si q u e les r é p e r c u s s i o n s f i n a n c i è r e s . C e l a ne p o u v a i t ê t r e 

le f a i t de la C o m m i s s i o n . S e l o n l e u r é c h o p o l i t i q u e , il c o n -

v i e n t m a i n t e n a n t de c o n c r é t i s e r peu à p e u , d a n s d e s é t u d e s 

s p é c i f i q u e s , les p r i n c i p e s d é f i n i s i c i . A cet e f f e t , il f a u t 

a m o r c e r le p l u s t ô t p o s s i b l e d e s e n t r e t i e n s a v e c les c a n t o n s . 

En o u t r e , de l o n g s d é l a i s de r é a l i s a t i o n s o n t i n d i s p e n s a b l e s , 

a i n s i q u e d e s d i s p o s i t i o n s t r a n s i t o i r e s à la m e s u r e d e s c h a n -
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g e m e n t s p r é c o n i s é s . A u t r e c o n t r a i n t e à ne p a s n é g l i g e r , les 

s e u l e s r e l a t i o n s q u i d o i v e n t ê t r e r é g l é e s , s e l o n le d r o i t 

f é d é r a l , s o n t c e l l e s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s , 

a l o r s q u e l ' o r g a n i s a t i o n i n t r a c a n t o n a l e , c ' e s t - à - d i r e les 

r e l a t i o n s d e s c a n t o n s a v e c les c o m m u n e s et d ' a u t r e s c o r p o -

r a t i o n s r é g i o n a l e s é v e n t u e l l e s , r e s t e l ' a f f a i r e d e s c a n t o n s . 

C o m m e les n o u v e l l e s c o m p é t e n c e s d e s c a n t o n s l e u r p e r m e t t e n t 

a u s s i d ' o r g a n i s e r e u x - m ê m e s l e u r s r a p p o r t s a v e c les e n t r e -

p r i s e s de t r a n s p o r t s p u b l i c s , il f a u d r a v e i l l e r t o u t p a r t i -

c u l i è r e m e n t à la c o o r d i n a t i o n d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s e n t r e 

la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s et d ' u n c a n t o n à l ' a u t r e . 

•n t r a i t e r a c i - a p r è s de q u e l q u e s a s p e c t s g é n é r a u x de la hié-

r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s , e x a m i n é s d a n s le c o n t e x t e de la r o u t e 

et du c h e m i n de f e r . La C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s se ré-

p a r t i s s e n t s e l o n d e s p r i n c i p e s a n a l o g u e s les t â c h e s r e l a t i v e s 

a u x a u t r e s m o d e s de t r a n s p o r t ( v o i e s n a v i g a b l e s , a é r o p o r t s , 

c o n d u i t e s ) , t o u t en t e n a n t c o m p t e de l e u r s c a r a c t é r i s t i q u e s 

s p é c i f i q u e s . 

9 . 4 3 H i é r a r c h i e d a n s les t r a n s p o r t s 

P o u r r é p a r t i r les t â c h e s d e s c o l l e c t i v i t é s p u b l i q u e s , il c o n -

v i e n t de d i s c e r n e r l ' i n f r a s t r u c t u r e de l ' e x p l o i t a t i o n . Il 

est en e f f e t s o u h a i t a b l e q u e les p o u v o i r s p u b l i c s a i e n t en 

p r i n c i p e la h a u t e m a i n s u r la p l a n i f i c a t i o n , la c o n s t r u c t i o n , 

l ' e n t r e t i e n et le f i n a n c e m e n t de t o u s les m o d e s de t r a n s p o r t 

au n i v e a u n a t i o n a l , a l o r s q u e l ' e x p l o i t a t i o n d e s m o y e n s de 

t r a n s p o r t d o i t r e s t e r aux m a i n s d e s p a r t i c u l i e r s ( t r a n s p o r t 

p r i v é s ) et d e s e n t r e p r i s e s de d r o i t p r i v é et p u b l i c . 

H i é r a r c h i e de l ' i n f r a s t r u c t u r e ( h i é r a r c h i e d e s r é s e a u x ) 

Il p a r a î t r e l a t i v e m e n t s i m p l e d ' é t a b l i r un s c h é m a de r é p a r -

t i t i o n des c o m p é t e n c e s et d e s c h a r g e s f i n a n c i è r e s [jour les 

r o u t e s . La c h o s e est p l u s d i f f i c i l e p o u r le r é s e a u f e r r é q u i 

n ' e s t p a s g é r é d i r e c t e m e n t p a r les p o u v o i r s p u b l i c s m a i s dé-

p e n d d ' e n t r e p r i s e s p u b l i q u e s ou c o n c e s s i o n n a i r e s a s s u r a n t 

é g a l e m e n t l ' e x p l o i t a t i o n de ce r é s e a u . 

La h i é r a r c h i e d e s r é s e a u x de t r a n s p o r t p o s t u l e q u e p o u r les 
r é s e a u x d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e ou c a n t o n a l e , le d é t e n t e u r 
de la s o u v e r a i n e t é est r e s p o n s a b l e de la p l a n i f i c a t i o n , de 
la c o n s t r u c t i o n , de l ' e n t r e t i e n et du f i n a n c e m e n t . En re-
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v a n c h e , la h i é r a r c h i e n ' e n g l o b e pas le d r o i t r é e l ( p r o p r i é t é ) 

ni l ' e x é c u t i o n d e s t â c h e s r e l e v a n t de la s o u v e r a i n e t é , s o i t 

p a r e x e m p l e des t r a v a u x de c o n s t r u c t i o n ou de s u r v e i l l a n c e . 

C o m m e p a r le p a s s é , on p e u t d é l é g u e r a u x c a n t o n s la r é a l i s a -

t i o n d e s i n f r a s t r u c t u r e s n a t i o n a l e s , s o l u t i o n q u i a f a i t ses 

p r e u v e s d a n s le cas d e s r o u t e s n a t i o n a l e s . De m ê m e , les e n t r e 

p r i s e s de c h e m i n s de f e r a s s u r e n t la c o n s t r u c t i o n et l ' e n t r e -

t i e n d e s r é s e a u x f e r r é s p o u r le c o m p t e de la C o n f é d é r a t i o n 

et d e s c a n t o n s . En o u t r e , les p r e s c r i p t i o n s g é n é r a l e s c o n c e r -

n a n t la- c o n s t r u c t i o n et l ' e x p l o i t a t i o n d e s t r a n s p o r t s pu-

b l i c s c o n t i n u e n t de s ' a p p l i q u e r aux r é s e a u x n a t i o n a u x et 

c a n t o n a u x . En r e v a n c h e , il f a u t p r é v o i r u n e d é l é g a t i o n de 

c o m p é t e n c e a u x c a n t o n s p o u r a c c o r d e r d e s c o n c e s s i o n s et c o n -

t r ô l e r d e s l i g n e s d e c a r a c t è r e l o c a l ou r é g i o n a l . 

En r é p a r t i s s a n t les r é s e a u x s e l o n l e u r i m p o r t a n c e , n a t i o n a l e 
ou c a n t o n a l e , il i m p o r t e de c o n s i d é r e r q u ' u n e l i a i s o n p e u t 
s e r v i r à la f o i s d e s i n t é r ê t s n a t i o n a u x et c a n t o n a u x ( v o i r e 
r é g i o n a u x et c o m m u n a u x ) . En c o n s é q u e n c e , il f a u t d é c i d e r se-
lon la f o n c t i o n d o m i n a n t e de c h a q u e l i a i s o n . Le v o l u m e et la 
s t r u c t u r e du t r a f i c s u r ces p a r t i e s du r é s e a u p e u v e n t f o u r -
n i r d e s c r i t è r e s de c l a s s e m e n t , s ' e x p r i m a n t p a r e x e m p l e d a n s 
le n o m b r e de c o u r s e s p a r j o u r et d a n s la p a r t du t r a f i c à 
g r a n d e d i s t a n c e , à c o n d i t i o n de les é v a l u e r en f o n c t i o n de la 
d e n s i t é d é m o g r a p h i q u e r é g i o n a l e et de l ' é v o l u t i o n a t t e n d u e 
du t r a f i c . D ' a u t r e s c r i t è r e s p e u v e n t d é c o u l e r d ' o b j e c t i f s 
p o l i t i q u e s g é n é r a u x : Des l i a i s o n s q u i s e r v e n t les i n t é r ê t s 
q u a s i n a t i o n a u x de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , de la p r o m o -
t i o n é c o n o m i q u e r é g i o n a l e ou du f é d é r a l i s m e r e l è v e n t i n c o n -
t e s t a b l e m e n t du r é s e a u n a t i o n a l . 

L e s c o m p é t e n c e s f é d é r a l e s et c a n t o n a l e s p e u v e n t ê t r e d i f f é -
r e n c i é e s p a r t r o n ç o n s . Ce p r o c é d é , q u i s ' i m p o s e d ' e m b l é e p o u r 
les r o u t e s , e s t a p p l i c a b l e a u s s i au r é s e a u f e r r é . C o m m e d a n s 
ce d e r n i e r c a s , l ' é q u i p e m e n t i n f r a s t r u e t u r e 1 est é t r o i t e m e n t 
lié a u x s e r v i c e s ( c f . c h . 9 . 4 4 ) , on p e u t é g a l e m e n t e n v i s a g e r 
u n e h i é r a r c h i e s e l o n les p r e s t a t i o n s d ' e x p l o i t a t i o n , s o i t p a r 
e x e m p l e t r a i n s d i r e c t s et t r a i n s de m a r c h a n d i s e s à g r a n d e 
d i s t a n c e = t â c h e n a t i o n a l e , t r a i n s r é g i o n a u x et d e s s e r t e m a r -
c h a n d ises en s u r f a c e = t â c h e c a n t o n a l e . L e s c o û t s d ' i n f r a -
s t r u c t u r e des d i f f é r e n t s t r o n ç o n s d e v r a i e n t a l o r s ê t r e im-
p u t é s p r o p o r t i o n n e l l e m e n t . 

A c ô t é d e s r é s e a u x n a t i o n a u x et c a n t o n a u x , d o n t la C o n f é d é -
r a t i o n et les c a n t o n s , r e s p e c t i v e m e n t , s o n t e n t i è r e m e n t 
r e s p o n s a b l e s , on p e u t r e t e n i r à t i t r e c o m p l é m e n t a i r e des ré-
s e a u x a u x q u e l s la C o n f é d é r a t i o n n ' a c c o r d e q u ' u n e a i d e f i n a n -
c i è r e , en d e h o r s de sa s p h è r e de c o m p é t e n c e s . De t e l l e s m e -
s u r e s s e m b l e n t a p p r o p r i é e s p o u r a s s u r e r d a n s l ' e n s e m b l e du 
p a y s la p r o m o t i o n des t r a n s p o r t s p u b l i c s , m ê m e d ' i m p o r t a n c e 
r é g i o n a l e , et. l ' a m é n a g e m e n t de r o u t e s c o m p l é t a n t le r é s e a u 
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n a t i o n a l . C e t t e a i d e ne d e v r a i t p a s s ' a d r e s s e r à d e s o b j e t s 

d é t e r m i n é s , m a i s s ' i n s é r e r d a n s le c a d r e d ' u n e p é r é q u a t i o n 

g é n é r a l e d e s c h a r g e s ( c f . c h i f f r e 9 . 4 4 ) . 

H i é r a r c h i e d e s s e r v i c e s de t r a n s p o r t 

Cet e n s e m b l e de p r o b l è m e s ne c o n c e r n e q u e les t r a n s p o r t s pu-

b l i c s , p a r c e q u e l ' e x p l o i t a t i o n d e s t r a n s p o r t s p r i v é s , p a r 

p a r d é f i n i t i o n , n ' i n c o m b e p a s aux c o l l e c t i v i t é s p u b l i q u e s . 

On e n v i s a g e d ' i m p u t e r a u x e n t r e p r i s e s d e t r a n s p o r t p u b l i c 

u n e p l u s g r a n d e p a r t de r e s p o n s a b i l i t é d a n s l e u r o f f r e d e 

p r e s t a t i o n s et d a n s le r é s u l t a t de l e u r e x p l o i t a t i o n . C e p e n -

d a n t , les t r a n s p o r t s p u b l i c s o n t p o u r v o c a t i o n de r é p o n d r e 

a u x e x i g e n c e s d e s p o u v o i r s p u b l i c s . L e s p r e s t a t i o n s d e m a n -

d é e s d a n s l ' i n t é r ê t g é n é r a l , q u i ne c o u v r e n t pas l e u r s c o û t s , 

d o i v e n t ê t r e i n d e m n i s é e s ( c f . c h i f f r e 9 . 2 ) . C ' e s t ici q u ' i l 

f a u t r e v e n i r s u r la q u e s t i o n du p a r t a g e d e s r e s p o n s a b i l i t é s 

e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s (et les c o m m u n e s ) p o u r 

f i x e r les p r e s t a t i o n s ou s u p p o r t e r c e r t a i n e s c h a r g e s . 

D e u x s o l u t i o n s o n t é t é e x p o s é e s , aux c h i f f r e s 5 . 2 2 et 7 . 2 5 . , 

p o u r d e s r a i s o n s de m é t h o d e . D ' u n e p a r t , la r é p a r t i t i o n u n i -

q u e m e n t s e l o n les r é s e a u x , d ' a u t r e p a r t , la h i é r a r c h i e d e s 

r é s e a u x c o m p l é t é s p a r la r é f é r e n c e a u x f o n c t i o n s d a n s l ' e x -

p l o i t a t i o n . B i e n q u e la r é p a r t i t i o n d e s r é s e a u x o b é i s s e 

d é j à à d e s c r i t è r e s f o n c t i o n n e l s , u n e r é p a r t i t i o n p u r e m e n t 

g é o g r a p h i q u e d e s t â c h e s en m a t i è r e de p r e s t a t i o n s en f a v e u r 

de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e ( P E G ) n ' e s t p a s s a t i s f a i s a n t e . C o m m e 

les m ê m e s r é s e a u x p e u v e n t s e r v i r à d e s p r e s t a t i o n s d ' i m p o r -

t a n c e a u s s i b i e n n a t i o n a l e q u e r é g i o n a l e ou l o c a l e , la r e s -

p o n s a b i l i t é de f i x e r les PEG et de les i n d e m n i s e r d o i t se 

d é f i n i r , i n d é p e n d a m m e n t de la h i é r a r c h i e d e s r é s e a u x , s e l o n 

la f o n c t i o n d e s p r e s t a t i o n s . D e s f o n c t i o n s d i f f é r e n t e s p e u -

v e n t p a r f o i s se r e c o u p e r , en p a r t i c u l i e r d a n s le t r a f i c en 

a g g l o m é r a t i o n et s u r des l i g n e s d e s t i n é e s à la p r o m o t i o n de 

c e r t a i n e s r é g i o n s . 

En p r i n c i p e , le t r a f i c à g r a n d e d i s t a n c e t o m b e s o u s la r e s -

p o n s a b i l i t é f é d é r a l e , le t r a f i c r é g i o n a l s o u s c e l l e d e s can-

t o n s . P o u r le d é t a i l , on se r é f è r e à ce q u i a é t é d i t p l u s 

h a u t s u r les p r e s t a t i o n s en f a v e u r d e l ' é c o n o m i e g é n é r a l e . 
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P r i n c i p e s r é g i s s a n t les t â c h e s d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e 

C o m m e on l'a e x p l i q u é p l u s h a u t , les c r i t è r e s é n u m é r é s p o u r 

la d é l i m i t a t i o n d e s r é s e a u x et d e s t â c h e s ne s o n t p a s e x h a u s 

t i f s . Ils s e r v e n t de p o i n t de d é p a r t à d e s é t u d e s p l u s a p p r o -

f o n d i e s , i n d i s p e n s a b l e s . 

L e s r e c h e r c h e s f a i t e s p e r m e t t e n t c e p e n d a n t u n e d é f i n i t i o n gé 

n é r a l e d e s t â c h e s d e t r a n s p o r t d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e : 

- A s s u r e r le t r a f i c n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l à g r a n d e 

d i s t a n c e 

- A s s u r e r les l i a i s o n s i n t e r r é g i o n a l e s d a n s le p a y s 

- R e l i e r les c h e f s - l i e u x c a n t o n a u x a u x r é s e a u x n a t i o n a u x 
de t r a n s p o r t p u b l i c et p r i v é 

- E l i m i n e r les d i s p a r i t é s m a n i f e s t e s d a n s la d e s s e r t e de 

b a s e d e s c a n t o n s . 

En c o n s é q u e n c e , les a u t r e s t â c h e s d e s p o u v o i r s p u b l i c s re-

l è v e n t de la s p h è r e d e s c o m p é t e n c e s c a n t o n a l e s . 

9 . 4 4 A t t r i b u t i o n d e s m o y e n s et p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s 

C o m m e on l'a r e l e v é ( c f . c h . 9 . 4 2 ) , l ' h a r m o n i s a t i o n d e s tâ-

c h e s et d e s r e s p o n s a b i l i t é s i m p l i q u e q u e les c o l l e c t i v i t é s 

p u b l i q u e s d i s p o s e n t en p r o p r e d e s m o y e n s f i n a n c i e r s n é c e s -

s a i r e s p o u r f o i r e f a c e à l e u r s o b l i g a t i o n s . L o r s q u e ces 

m o y e n s ne s u f f i s e n t p a s , il c o n v i e n t d ' i n s t i t u e r u n e p é r é -

q u a t i o n des c h a r g e s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s et 

e n t r e les c a n t o n s ; c e t t e p é r é q u a t i o n d o i t p e r m e t t r e la p l u s 

l i b r e a f f e c t i o n d e s m o y e n s d i s p o n i b l e s , en l ' a b s e n c e de s u b -

v e n t i o n s l i é e s à un o b j e c t i f s p é c i f i q u e . 

P o u r le r é s e a u r o u t i e r , on s ' e n t i e n d r a a v e c p r o f i t à la ré-
p a r t i t i o n g é n é r a l e d e s c o m p é t e n c e s f i n a n c i è r e s q u i v e u t q u e 
le p r o d u i t d i r e c t d e s i m p ô t s et t a x e s s u r les v é h i c u l e s à 
m o t e u r a i l l e aux c a n t o n s a l o r s q u e les t a x e s à a f f e c t a t i o n 
o b l i g a t o i r e ( c a r b u r a n t s ) v o n t d a n s la c a i s s e f é d é r a l e . Il 
c o n v i e n t c e p e n d a n t de r é e x a m i n e r la p a r t du p r o d u i t de la 
t a x e s u r les c a r b u r a n t s d é v o l u e a u x c a n t o n s en f o n c t i o n du 
d é c o u p a g e d e s r é s e a u x s e l o n l e u r n i v e a u h i é r a r c h i q u e . C e t t e 
q u o t e - p a r t d o i t ê t r e t e l l e q u e les c a n t o n s ( c o m m u n e s c o m p r i -
s e s ) ne s u p p o r t e n t , p a s , g l o b a l e m e n t , d e s c h a r g e s p l u s é l e v é e s 
q u e j u s q u ' i c i , de p a r t o u s les m o d e s de t r a n s p o r t q u i l e u r 
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s o n t a t t r i b u é s . C o m m e c r i t è r e de m e s u r e , on p e u t t e n i r c o m p t e 

n o t a m m e n t de la l o n g u e u r du r é s e a u r o u t i e r c a n t o n a l , de sa 

s i t u a t i o n p a r rapport, au r é s e a u n a t i o n a l a i n s i q u e de la ca-

p a c i t é f i n a n c i è r e d e s c a n t o n s . Il f a u t c o n s i d é r e r a u s s i l ' i n -

t é r ê t de la C o n f é d é r a t i o n a u x t r o n ç o n s c a n t o n a u x q u i c o m -

p l è t e n t le r é s e a u n a t i o n a l . Le p r o d u i t d ' u n e n o u v e l l e t a x e 

f é d é r a l e s u r le t r a f i c l o u r d d e v r a i t p r o f i t e r p r o p o r t i o n n e l -

l e m e n t aux r é s e a u x c a n t o n a u x et n a t i o n a u x . 

D e s c h a n g e m e n t s s t r u c t u r e l s p l u s i m p o r t a n t s s o n t n é c e s s a i r e s 

p o u r a s s u r e r le f i n a n c e m e n t d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s d a n s la 

n o u v e l l e h i é r a r c h i e , p a r c e q u e ni la C o n f é d é r a t i o n ni les 

c a n t o n s n ' o n t d i s p o s é j u s q u ' i c i de m o y e n s o b l i g a t o i r e m e n t 

a f f e c t é s à cet u s a g e . La f u t u r e r é g l e m e n t a t i o n d o i t d o n n e r 

a la C o n f é d é r a t i o n la c o m p é t e n c e de p e r c e v o i r , s u r le ré-

s e a u f i n a n c é p a r e l l e , d e s t a x e s d ' u t i l i s a t i o n de l ' i n f r a -

s t r u c t u r e . Les c a n t o n s d o i v e n t p o u v o i r d é c i d e r e u x - m ê m e s 

s ' i l s v e u l e n t é g a l e m e n t p e r c e v o i r de t e l l e s t a x e s ou s ' i l s 

p r é f è r e n t r e c o u r i r à d ' a u t r e s s o l u t i o n s p o u r l ' i n f r a s t r u c -

t u r e q u ' i l s f i n a n c e n t . De p l u s , il c o n v i e n t de l e u r r é s e r -

v e r u n e c e r t a i n e p a r t de l ' i m p ô t à la c o n s o m m a t i o n 1) p r o -

p o s é p o u r les t r a n s p o r t s p u b l i c s . I l s d o i v e n t p o u v o i r a i n s i 

p r e n d r e à l e u r c h a r g e les p r e s t a t i o n s d e s c h e m i n s de f e r ré-

g i o n a u x f i n a n c é e s j u s q u ' i c i p a r la C o n f é d é r a t i o n , y c o m p r i s 

l ' i n d e m n i s a t i o n d e s P E G . Il f a u t t e n i r c o m p t e de ce q u e la 

d e s s e r t e r é g i o n a l e p a r le r é s e a u n a t i o n a l d e s t r a n s p o r t s 

p u b l i c s , de m ê m e q u e le p e u p l e m e n t et la c a p a c i t é f i n a n c i è r e 

d e s c a n t o n s v a r i e n t n o t a b l e m e n t d e cas en c a s . C e t t e p é r é q u a -

t i o n f i n a n c i è r e d o i t a m e n e r les c a n t o n s à ma i n t e n i r les 

t r a n s p o r t s p u b l i c s d a n s les a g g l o m é r a t i o n s et à a s s u r e r la 

d e s s e r t e de b a s e de r é g i o n s d é c e n t r é e s . 

1) Supplément de l 'ICHA ou d'une TVA; c f . ch. 7.2 
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9 . 5 P r é a l a b l e s j u r i d i q u e s à la r é a l i s a t i o n d e s p o s t u l a t s 
p o l i t i q u e s 

9 . 5 1 G é n é r a l i t é s 

P o u r f a i r e p a s s e r d a n s la r é a l i t é les c o n c l u s i o n s o b t e n u e s , 

t a n t p o u r la p l a n i f i c a t i o n d e s r é s e a u x d e t r a n s p o r t q u e p o u r 

les o p t i o n s p o l i t i q u e s , il f a u t d i s p o s e r d ' u n e l é g i s l a t i o n 

a p p r o p r i é e . L ' i n t e r v e n t i o n d e s p o u v o i r s p u b l i c s en f a v e u r 

d e s o b j e c t i f s f i x é s est n é c e s s a i r e si l'on v e u t c o n t i n u e r d e 

s o u s t r a i r e à la s e u l e i n f l u e n c e d ' i m p u l s i o n s p a r t i c u l i è r e s 

et é c o n o m i q u e s de l a r g e s s e c t e u r s de l ' é v o l u t i o n d e s t r a n s -

p o r t s . 

D è s l o r s , les p r o p o s i t i o n s r e l a t i v e s à la l é g i s l a t i o n s o n t 

l ' é l é m e n t d é c i s i f d e s r é s u l t a t s a u x q u e l s e s t p a r v e n u e la C o m -

m i s s i o n . P a r m i les p r o p o s i t i o n s c o n t e n u e s d a n s le p r é s e n t r a p -

p o r t , b e a u c o u p s u p p o s e n t d e s m o d i f i c a t i o n s p l u s ou m o i n s im-

p o r t a n t e s de la l é g i s l a t i o n 1 ] . C e p e n d a n t , d e s r é v i s i o n s p a r -

t i e l l e s p o r t a n t s u r d e s a r t i c l e s i s o l é s ne p e u v e n t m o d i f i e r 

f o n d a m e n t a l e m e n t u n e s i t u a t i o n c o m p l e x e si on ne les r é u n i t 

p a s en u n e r é g l e m e n t a t i o n c o m p l è t e . A c e l a s ' a j o u t e q u e les 

m e s u r e s les p l u s e f f i c a c e s s u p p o s e n t d e s m o d i f i c a t i o n s c o n s -

t i t u t i o n n e l l e s , p o u r l e s q u e l l e s on s a i t q u e p l u s i e u r s a n n é e s 

de c o n s u l t a t i o n s et de d i s c u s s i o n s s o n t n é c e s s a i r e s . Il n ' e s t 

p a s p o s s i b l e , p o u r d e s r a i s o n s p r a t i q u e s , de p r é s e n t e r c o u p 

s u r c o u p p l u s i e u r s p r o j e t s d e n o u v e l l e s n o r m e s c o n s t i t u t i o n -

n e l l e s p o r t a n t s u r d e s q u e s t i o n s i s o l é e s . C e l a est d ' a u t a n t 

m o i n s s o u h a i t a b l e q u e la r é a l i s a t i o n d ' u n e c o n c e p t i o n g l o b a l e 

d e s t r a n s p o r t s d o n t les e f f e t s se f e r o n t s e n t i r à l o n g u e é c h é -

a n c e n é c e s s i t e la r é v i s i o n s y s t é m a t i q u e et c o m p l è t e d e s d i s p o -

s i t i o n s f o n d a m e n t a l e s r é g i s s a n t les t r a n s p o r t s . C ' e s t a i n s i 

s e u l e m e n t q u ' o n c r é e r a la b a s e s o l i d e p e r m e t t a n t de r é a l i s e r 

u n e p o l i t i q u e t a n t s o i t peu a m b i t i e u s e , i n s e n s i b l e a u x f l u c -

t u a t i o n s , q u i r é p o n d e a u x b e s o i n s d e s 20 à 30 a n n é e s à v e n i r . 

En c o n s é q u e n c e , il p a r a î t j u s t e q u e les c o n s i d é r a t i o n s j u r i -

d i q u e s p o r t a n t s u r la c o n c e p t i o n g l o b a l e d e s t r a n s p o r t s se 

s i t u e n t p r i n c i p a l e m e n t au n i v e a u d e la C o n s t i t u t i o n . Les p r o -

b l è m e s de l é g i s l a t i o n o r d i n a i r e ne s e r o n t m i s en é v i d e n c e 

q u ' a u t a n t q u ' i l s r e v ê t e n t u n e v a l e u r f o n d a m e n t a l e et un ca-

r a c t è r e d ' u r g e n c e . De t o u t e m a n i è r e , l ' e x a m e n d é t a i l l é d e s 

d i f f é r e n t e s l o i s d é p e n d r a d e l ' a p p r é c i a t i o n p o l i t i q u e du t r a -

v a i l de la C o m m i s s i o n , et en p a r t i c u l i e r d e l ' a c c u e i l f a i t 

a u x m o d i f i c a t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s . L ' e x p o s é q u i s u i t se 

f o n d e s u r d e s c o n s i d é r a t i o n s r e l e v a n t du d r o i t p u b l i c , s u r 

d i f f é r e n t s r a p p o r t s d ' é t u d e s e n t r e p r i s e s s u r m a n d a t de la 

C G S T 2 ) et s u r les c o n c l u s i o n s d ' u n p e t i t g r o u p e de t r a v a i l 

Ì ) Cf . ch. 7 .5 . 
2) Cf. en p a r t i c u l i e r : Pro f . R. Bäumlin, Rechtl iche K r i t e r i e n des ö f f e n t l i c h e n Verkehrs, mandat CGST 

no 74. dec. 76; p ro f . J .F . Aubert, La s i g n i f i c a t i o n j u r i d i que de la l i b e r t é du commerce et de l ' i n -
dus t r ie dans le régime des t ranspor ts , mandat CGST no 79, déc. 76; p ro f . Lendi, Rechtl iche Kon-
k re t i s i e rung der Basisvar ianten GVK-CH, mandat CGST no 108, f é v . 77 
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r é u n i s s a n t d e s m e m b r e s de la C o m m i s s i o n ( a n n e x e 4 ) , q u i a 

p r é p a r é en p a r t i c u l i e r les n o u v e l l e s d i s p o s i t i o n s c o n s t i t u -

t i o n n e l l e s s u r les t r a n s p o r t s . 

9 . 5 2 Q u e s t i o n s de p r o c é d u r e c o n s t i t u t i o n n e l l e 

S c h é m a t i q u e m e n t , les p r i n c i p a u x i n c o n v é n i e n t s d e s d i s p o s i -

t i o n s a c t u e l l e s s u r les t r a n s p o r t s , d i s s é m i n é e s d a n s q u e l -

q u e n e u f a r t i c l e s c o n s t i t u t i o n n e l s 1 1 , se r é s u m e n t c o m m e 

s u i t : 

- Il s ' a g i t de d i s p o s i t i o n s s e c t o r i e l l e s , c ' e s t - à - d i r e c o n -

c e r n a n t d e s m o d e s d e t r a n s p o r t s i s o l é s , s a n s j a m a i s c o n -

s i d é r e r les t r a n s p o r t s d a n s l e u r e n s e m b l e 

- les d i v e r s e s c o m p é t e n c e s f é d é r a l e s s o n t d ' i m p o r t a n c e 

t r è s i n é g a l e 

- la d é l i m i n a t i o n d e s c o m p é t e n c e s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n 

et les c a n t o n s n ' e s t p a s u n i f o r m e 

- les d i f f é r e n t s s y s t è m e s de f i n a n c e m e n t ne s o n t p a s c o m -

p a t i b l e s e n t r e eux 

- en r a i s o n de ses o r i g i n e s h i s t o r i q u e s , le d o m a i n e d e s 

m o n o p o l e s est m a l d é l i m i t é de c e l u i d e la l i b e r t é du 

c o m m e r c e et de l ' i n d u s t r i e ( m o n o p o l e d e s p o s t e s e n g l o -

b a n t un m o n o p o l e du t r a n s p o r t de v o y a g e u r s e t c . ) . 

• a n s ces c o n d i t i o n s , il p a r a î t d i s c u t a b l e d ' i n c o r p o r e r a u x 

d i s p o s i t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s e x i s t a n t e s les m o d i f i c a t i o n s 

s o u h a i t é e s , p a r e x e m p l e p o u r é l a r g i r les c o m p é t e n c e s l é g i s -

l a t i v e s de la C o n f é d é r a t i o n d a n s le domaine; du f e r r o u t a g e , 

p o u r la r é p a r t i t i o n d e s t â c h e s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et les 

c a n t o n s ou p o u r l ' i n c l u s i o n de n o u v e l l e s s o u r c e s d e f i n a n c e -

m e n t . C o m m e on l'a d i t , il v a u t b e a u c o u p m i e u x f o r m u l e r en-

t i è r e m e n t à n o u v e a u les n o r m e s r e l a t i v e s a u x t r a n s p o r t s . 

Il est v r a i q u e le p r o j e t e n c o r e p l u s i m p o r t a n t d e r é v i s i o n 

t o t a l e de la C o n s t i t u t i o n i n c l u t d e s d i s p o s i t i o n s r e l a t i v e s 

a u x t r a n s p o r t s 2 ) . E t a n t d o n n é les p r o b l è m e s q u e p o s e c e t t e 

r é v i s i o n t o t a l e , il ne s e r a i t pas j u d i c i e u x de f a i r e v a l o i r 

1) Cst. a r t . 24ter (nav iga t i on ) , a r t . 26 (chemins de f e r ) , a r t . 26bis (condu i tes) , a r t . 36 (régale des 
postes) , a r t . 36bis et t e r ( routes nat ionales et f inancement), a r t . 37 (haute surve i l lance sur les 
rou tes ) , a r t . 37b i s ( t r a f i c o to r i sé ) et a r t . 37ter (nav igat ion aér ienne); c f . l ' a r t . A l t e r , a l . 4 

(impôt de consommation sur le pétro le e t c ) . 

2) C f . les travaux de la Commission de rév is ion t o ta l e de la Cons t i tu t i on . 
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d a n s ce c o n t e x t e les p r o j e t s d e la C G S T . La C o m m i s s i o n re-

c o m m a n d e d o n c de d o n n e r le p r é f é r e n c e a u n e r é v i s i o n p a r -

t i e 11 e de la C o n s t i t u t i o n a c t u e l l e 1 ) . Si la r é v i s i o n to-

t a l e p r o g r e s s e en p a r a l l è l e , il s e r a t o u j o u r s p o s s i b l e d ' h a r -

m o n i s e r les d e u x p r o j e t s . 

A ce p r o p o s , il i m p o r t e de r e m a r q u e r que. la r é v i s i o n de c e r -

t a i n e s d i s p o s i t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s n ' e s t p a s e n t r a v é e 

p a r d ' a u t r e s n o r m e s , t e l l e s p a r e x e m p l e c e l l e de la l i b e r t é 

du c o m m e r c e et de l ' i n d u s t r i e . En r e v a n c h e , t o u t e r é v i s i o n 

p a r t i e l l e d o i t o b é i r au p r i n c i p e d e l ' u n i t é de m a t i è r e . M a i s 

s ' i l s ' a g i t de p r o m o u v o i r u n e r é g l e m e n t a t i o n c o m p l è t e et u n i -

f o r m e d e s f o n d e m e n t s de la p o l i t i q u e d e s t r a n s p o r t s , on p e u t 

d i f f i c i l e m e n t i m a g i n e r des r a i s o n s j u r i d i q u e m e n t v a l a b l e s de 

c o n t e s t e r l ' u n i t é de la m a t i è r e . 

Au m o m e n t de r é d i g e r de n o u v e l l e s d i s p o s i t i o n s c o n s t i t u t i o n -

n e l l e s s u r les t r a n s p o r t s , il f a u t c h o i s i r e n t r e u n e s i m p l e 

d é f i n i t i o n en q u e l q u e s m o t s d e s c o m p é t e n c e s f é d é r a l e s , et 

u n e d é f i n i t i o n p l u s p r é c i s e , l i m i t a n t la l i b e r t é de m a n o e u v r e 

du l é g i s l a t e u r . P o u r a s s u r e r la c o m p a t i b i l i t é a v e c les d i s p o -

s i t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s a c t u e l l e s , il c o n v i e n d r a i t d ' a d o p -

t e r p o u r la r é v i s i o n p a r t i e l l e u n e d é f i n i t i o n p r é c i s e s a n s 

e x c è s , q u i a s s u r e au l é g i s l a t e u r c o n s t i t u t i o n n e l u n e i n f l u -

e n c e r é e l l e s u r les f u t u r e s o p t i o n s f o n d a m e n t a l e s d e la po-

l i t i q u e d e s t r a n s p o r t s . S i m u l t a n é m e n t , le l é g i s l a t e u r d o i t 

d i s p o s e r ( s o u s r é s e r v e du r é f é r e n d u m ) d ' u n e l i b e r t é de m a -

n o e u v r e s u f f i s a n t e au n i v e a u p o l i t i q u e p o u r p o u v o i r , à m o y e n -

ne et à l o n g u e é c h é a n c e , t e n i r c o m p t e de l ' é v o l u t i o n i n t e r -

v e n u e . 

9 . 5 3 C o n s t i t u t i o n : p r o b l è m e s d e c o n t e n u 

La " C o n s t i t u t i o n d e s t r a n s p o r t s " d o i t r é p o n d r e aux q u e s t i o n s 

f o n d a m e n t a l e s s u i v a n t e s : 

- Q u e l l e c o r p o r a t i o n p u b l i q u e , C o n f é d é r a t i o n ou c a n t o n s , dé-

t i e n t la c o m p é t e n c e de r é g l e m e n t e r t e l s e c t e u r ? 

- Où se s i t u e la f r o n t i è r e e n t r e la r é g l e m e n t a t i o n p a r les 
p o u v o i r s p u b l i c s et la l i b e r t é i n d i v i d u e l l e du c i t o y e n ? 

- A q u e l l e c o l l e c t i v i t é de l ' E t a t f é d é r a l i n c o m b e - t - i l d ' a s -

s u m e r les t â c h e s ? 

1) Cf . à ce su je t K. E ichelberger , Die Fragen des Ausmasses und der Methode von Pa r t i a l r ev i s i onen der 
Bundesverfassung.. . , dargelegt am Revisionsvorhaben auf dem Gebiet des Energiewesens, ZSR (Revue 
de d r o i t suisse) v o l . 96, p. 209 et suivantes. 
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- De q u e l l e s r e s s o u r c e s f i n a n c i è r e s d i s p o s e - t - o n p o u r e x é -

c u t e r les t â c h e s , q u i les p e r ç o i t et c o m m e n t se r é p a r t i s -

s e n t - e l l e s ? 

La m e i l l e u r e m a n i è r e d ' é l i m i n e r la v i s i o n s e c t o r i e l l e q u i 

c a r a c t é r i s e le d r o i t d e s t r a n s p o r t s a c t u e l e s t de r é u n i r en 

u n e s e u l e n o r m e g é n é r a l e les c o m p é t e n c e s l é g i s l a t i v e s f é d é -

r a l e s en m a t i è r e de c h e m i n s de f e r , de n a v i g a t i o n , de c o n -

d u i t e s , de n a v i g a t i o n a é r i e n n e et de c i r c u l a t i o n r o u t i è r e , 

r o u t e s n a t i o n a l e s c o m p r i s e s . S e u l e d e v r a i t ê t r e r é s e r v é e , 

p o u r d e s r a i s o n s de f é d é r a l i s m e , la s o u v e r a i n e t é d e s c a n t o n s 

s u r les r o u t e s q u i ne s o n t pas d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e . C e t t e 

v a s t e c o m p é t e n c e l é g i s l a t i v e d o i t e x p r e s s é m e n t s ' i n s p i r e r 

d e s o b j e c t i f s s u p é r i e u r s de la p o l i t i q u e g l o b a l e d e s t r a n s -

p o r t s , s a v o i r la s a t i s f a c t i o n d e s b e s o i n s , l ' a f f e c t a t i o n é c o -

n o m i q u e d e s r e s s o u r c e s a i n s i q u e l ' o b t e n t i o n d e s e f f e t s les 

p l u s f a v o r a b l e s s u r l ' h o m m e et s u r l ' e n v i r o n n e m e n t . E l l e d o i t 

é g a l e m e n t m a i n t e n i r le p r i n c i p e de la r é p a r t i t i o n e n t r e la 

C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s d e s t â c h e s de p l a n i f i c a t i o n , de 

c o n s t r u c t i o n , d ' e n t r e t i e n et d ' e x p l o i t a t i o n d e s i n f r a s t r u c -

t u r e s , le p r i n c i p e de f i n a n c e m e n t et la m i s s i o n c o o r d i n a t r i c e 

de la C o n f é d é r a t i o n . U n e f o r m u l a t i o n e x t e n s i v e de c e t t e c o m -

p é t e n c e p e r m e t m ê m e d ' i n c l u r e la c o o r d i n a t i o n d e s p i s t e s cy-

c l a b l e s et d e s c h e m i n s p i é t o n n i e r s . 

Il est n é c e s s a i r e de d é f i n i r la l i m i t e d e p r i n c i p e e n t r e les 

t â c h e s d e s p o u v o i r s p u b l i c s en m a t i è r e de t r a n s p o r t s et les 

l i b e r t é s i n d i v i d u e l l e s . On p r e n d r a en c o n s i d é r a t i o n en t o u t 

p r e m i e r lieu la l i b e r t é de d é p l a c e m e n t et la l i b e r t é du c o m -

m e r c e et de l ' i n d u s t r i e . 

Le d r o i t , j u s q u ' i c i non é c r i t , à la l i b e r t é d e m o u v e m e n t en-
g l o b e la p o s s i b i l i t é de c h o i s i r l i b r e m e n t , p o u r d e s d é p l a -
c e m e n t s p e r s o n n e l s ou de c h o s e s , e n t r e les m o y e n s de t r a n s -
p o r t d i s p o n i b l e s . Ce d r o i t ne p e r m e t à p e r s o n n e d ' e x i g e r u n e 
q u e l c o n q u e p r e s t a t i o n d e s p o u v o i r s p u b l i c s . Il s ' e x e r c e s u r -
t o u t d a n s le l i b r e a c c è s à la v o i e p u b l i q u e p o u r les v é h i -
c u l e s p r i v é s . C ' e s t de là q u ' é m a n e l ' a c t u e l a r t . 3 7 , a l . 2 
e s t , q u i dit. q u e " D e s t a x e s ne p e u v e n t p a s ê t r e p e r ç u e s p o u r 
l ' u s a g e d e s r o u t e s o u v e r t e s au t r a f i c p u b l i c d a n s les l i m i -
t e s de l e u r d e s t i n a t i o n " . 

Il c o n v i e n t de m e n t i o n n e r e x p r e s s é m e n t le p r i n c i p e du l i b r e 

c h o i x du m o y e n de t r a n s p o r t d a n s u n e r é g l e m e n t a t i o n g l o b a l e 

d e s t r a n s p o r t s au n i v e a u c o n s t i t u t i o n n e l . D ' a u t r e p a r t , il 

f a u t p r é c i s e r a u s s i q u e d e s t a x e s p e u v e n t ê t r e é v e n t u e l l e -

m e n t p e r ç u e s en cas d ' u t i l i s a t i o n d é p a s s a n t l ' u s a g e g é n é r a l 

ou bien p o u r c o u v r i r les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e . Le d é t e n -

t e u r de la s o u v e r a i n e t é s u r la r o u t e p e u t f i x e r , d a n s le 

c a d r e de la C o n s t i t u t i o n , les l i m i t e s de l ' u s a g e g é n é r a l . 

A i n s i , la p e r c e p t i o n de t a x e s de p a r c a g e p o u r r a i t se f o n d e r 

d i r e c t e m e n t s u r la C o n s t i t u t i o n . Au s u r p l u s , il s e r a i t a l o r s 
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p o s s i b l e , p a r v o i e l é g a l e , de f r a p p e r d ' u n e t a x e s p é c i f i q u e 

les c a t é g o r i e s de v é h i c u l e s à m o t e u r ne c o u v r a n t p a s l e u r 

p a r t d e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e . C e l a c o n c e r n e en p a r t i c u -

l i e r le t r a f i c l o u r d . 

A l ' e x c e p t i o n des c a s d ' u s a g e a c c r u , la C o n f é d é r a t i o n d e v r a i t 

t o u t e f o i s ê t r e s e u l e c o m p é t e n t e p o u r p r é l e v e r d e s t a x e s , ce-

la d a n s l ' i n t é r ê t d ' u n e r é g l e m e n t a t i o n u n i f o r m e p o u r l ' e n -

s e m b l e du p a y s . 

La C o n s t i t u t i o n a c t u e l l e ne r e c o n n a î t q u e p a r t i e l l e m e n t , d a n s 

le d o m a i n e d e s t r a n s p o r t s , la l i b e r t é du c o m m e r c e et de l ' i n -

d u s t r i e , en d ' a u t r e s t e r m e s le d r o i t q u ' a u r a i t le c i t o y e n à 

e x e r c e r , d a n s les l i m i t e s d e s r è g l e m e n t s de p o l i c e , u n e ac-

t i v i t é é c o n o m i q u e s a n s a u c u n e r e s t r i c t i o n de la c o n c u r r e n c e 

p a r les p o u v o i r s p u b l i c s . L a d i t e l i b e r t é est l i m i t é e p a r 

les m o n o p o l e s de la C o n f é d é r a t i o n en ce q u i c o n c e r n e la ré-

g a l e d e s p o s t e s , les c h e m i n s de f e r , la n a v i g a t i o n , les c o n -

d u i t e s ( p o u r le t r a n s p o r t de c a r b u r a n t s et de c o m b u s t i b l e s 

l i q u i d e s ) et la n a v i g a t i o n a é r i e n n e . Il c o n v i e n d r a i t de ré-

u n i r , d a n s l ' e s p r i t d ' u n e r é g l e m e n t a t i o n g l o b a l e , ces n o r m e s 

d i s s é m i n é e s d a n s la C o n s t i t u t i o n 1) et d i v e r s e m e n t f o r m u -

l é e s . A c e t e f f e t , il f a u t s c i n d e r la r é g a l e d e s p o s t e s , à 

l a q u e l l e l ' i n t e r p r é t a t i o n t r a d i t i o n n e l l e a s s i m i l e le t r a n s -

p o r t r é g u l i e r et p r o f e s s i o n n e l de p e r s o n n e s ( d i l i g e n c e s p o s -

t a l e s et p l u s t a r d , l i g n e s a u t o m o b i l e s , l i g n e s d e n a v i g a t i o n 

et f u n i c u l a i r e s ) en d e u x s e c t e u r s , s o i t le m o n o p o l e du t r a n s -

p o r t de p e r s o n n e s d ' u n e p a r t , les p o s t e s et t é l é c o m m u n i c a t i o n 

p r o p r e m e n t d i t e s d ' a u t r e p a r t . 

S e l o n la C o n s t i t u t i o n a c t u e l l e , la l i b e r t é du c o m m e r c e et d e 

l ' i n d u s t r i e n ' e s t g a r a n t i e q u e p o u r le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

r o u t i e r et p a r t é l é p h é r i q u e s 2 ) . C e t t e e x c e p t i o n aux c o m p é -

t e n c e s f é d é r a l e s d ' e n c a d r e m e n t p e u t en p r i n c i p e se j u s t i f i e r 

e n c o r e à l ' a v e n i r . U n e l i m i t a t i o n de c e t t e l i b e r t é p o u r r a i t 

c e p e n d a n t se r é v é l e r n é c e s s a i r e p o u r le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

à g r a n d e d i s t a n c e en v e r t u de c o n s i d é r a t i o n s p o r t a n t s u r le 

t a u x de c h a r g e d e s r o u t e s , la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t , 

la p o l i t i q u e é n e r g é t i q u e ou la c o n c u r r e n c e f a i t e à d e s s e r -

v i c e s de t r a n s p o r t s p u b l i c s i n d i s p e n s a b l e s . Il c o n v i e n d r a i t 

d è s l o r s de m é n a g e r c e t t e p o s s i b i l i t é d a n s u n e " c o n s t i t u t i o n 

d e s t r a n s p o r t s " q u i se v o u d r a i t g l o b a l e . R i e n e n t e n d u , le lé-

g i s l a t e u r ne d e v r a i t l i m i t e r la l i b e r t é du c o m m e r c e et do 

l ' i n d u s t r i e q u e d a n s la m e s u r e n é c e s s a i r e à la p r o t e c t i o n de 

l ' i n t é r ê t p u b l i c . C e t i n t é r ê t s u p é r i e u r ne se m e s u r e p a s au 

b e s o i n u n i l a t é r a l de p r o t e c t i o n d ' e n t r e p r i s e s c o n c u r r e n t e s ; 

il d o i t c o r r e s p o n d r e aux o b j e c t i f s g é n é r a u x de la r é g l e m e n -

t a t i o n p u b l i q u e des t r a n s p o r t s . On p e u t c i t e r à t i t r e d ' e x e m -

p l e d e s i n t e r v e n t i o n s p r o p r e s à i m p o s e r le t r a n s p o r t c o m b i n é 

(le f e r r o u t a g e p a r e x . ) s u r c e r t a i n s t r o n ç o n s . 

1) Cst. a r t . 24 te r , 26, 26bis, 36 et 37ter 
2) Pour le t r a f i c marchandises par voie navigable, le l é g i s l a t e u r n'a pas f a i t usage j usqu ' i c i de la 

compétence de monopole que l u i confère l ' a r t . 24 te r . 
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Si la C o n s t i t u t i o n a c t u e l l e a c c o r d e à la C o n f é d é r a t i o n de 

l a r g e s c o m p é t e n c e s l é g i s l a t i v e s , e l l e ne c o m p o r t e , à p a r t le 

m a n d a t d ' e x p l o i t e r un s e r v i c e des p o s t e s et t é l é c o m m u n i c a -

t i o n s et les d i r e c t i v e s d é t a i l l é e s s u r les r o u t e s n a t i o n a l e s , 

a u c u n e i n d i c a t i o n d e s t â c h e s d e la C o n f é d é r a t i o n en m a t i è r e 

de t r a n s p o r t s . La r é v i s i o n c o m p l è t e d e s d i s p o s i t i o n s y r e l a -

t i v e s d o i t i n c l u r e u n e d e s c r i p t i o n s o m m a i r e de ces t â c h e s . 

On y p r é c i s e r a q u e la C o n f é d é r a t i o n d o i t c o n c e n t r e r son ac-

t i v i t é p r o p r e s u r un r é s e a u d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e , c o n f o r -

m é m e n t à la h i é r a r c h i e s o u h a i t é e d a n s les t r a n s p o r t s ( c f . c h . 

9 . 4 ) . D a n s ce c o n t e x t e , il c o n v i e n t de c i t e r e x p r e s s é m e n t 

les P T T et les CFF en t a n t q u ' e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t f é d é -

r a l e s . 

L ' é n u m é r a t i o n d e s t â c h e s f é d é r a l e s a b o u t i t t o u t n a t u r e l l e m e n t 

à la d é l i m i t a t i o n de c e l l e s - c i p a r r a p p o r t a u x r e s p o n s a b i l i t é s 

c a n t o n a l e s . Il c o n v i e n t c e p e n d a n t d ' a s s u r e r e x p r e s s é m e n t a u x 

c a n t o n s le d r o i t de f a i r e v a l o i r l e u r p o i n t de v u e d a n s la 

p l a n i f i c a t i o n n a t i o n a l e d e s t r a n s p o r t s . Au s u r p l u s , il in-

c o m b e â la C o n f é d é r a t i o n de s o u t e n i r les c a n t o n s , au m o y e n 

de la p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s , d a n s l ' a c c o m p l i s s e m e n t de 

l e u r s t â c h e s . 

L e s i n t e r v e n t i o n s d e s p o u v o i r s p u b l i c s d a n s les t r a n s p o r t s 

r e v ê t e n t u n e a m p l e u r p a r t i c u l i è r e du f a i t de l e u r s a s p e c t s 

t e c h n i q u e s , s o c i a u x et é c o n o m i q u e s ; il c o n v i e n t d è s l o r s d e 

r é s e r v e r u n e m e n t i o n s p é c i a l e à l e u r f i n a n c e m e n t , i n d é p e n -

d a m m e n t du b u d g e t g é n é r a l . C ' e s t p o u r q u o i on i n s c r i r a d a n s 

la C o n s t i t u t i o n le p r i n c i p e s e l o n l e q u e l les t r a n s p o r t s d o i -

v e n t c o u v r i r l e u r s p r o p r e s b e s o i n s f i n a n c i e r s . Il f a u t en-

t e n d r e p a r là q u e les m o y e n s f i n a n c i e r s n é c e s s a i r e s a u x p o u -

v o i r s p u b l i c s d a n s l ' a c c o m p l i s s e m e n t de l e u r s t â c h e s d a n s 

ce d o m a i n e d o i v e n t p r o v e n i r d e s o u r c e s s p é c i f i q u e m e n t l i é e s 

a u x t r a n s p o r t s ou a u x b e s o i n s de t r a n s p o r t . 

S e l o n le d r o i t c o n s t i t u t i o n n e l h e l v é t i q u e , u n e c o m p é t e n c e 

m a t é r i e l l e n ' a u t o r i s e p a s c e l u i q u i la d é t i e n t à p r é l e v e r un 

i m p ô t . Ce p o u v o i r d o i t ê t r e e x p r e s s é m e n t m e n t i o n n é . Le p r o -

d u i t d e s t a x e s f é d é r a l e s t o m b e n o r m a l e m e n t d a n s la c a i s s e 

g é n é r a l e de la C o n f é d é r a t i o n . C ' e s t p o u r q u o i il f a u t ins-

c r i r e d a n s la C o n s t i t u t i o n l ' a f f e c t a t i o n o b l i g a t o i r e d e s re-

c e t t e s d e s t i n é e s a u x t r a n s p o r t s . F o n t e x c e p t i o n les m o y e n s du 

l ' i n d e m n i s a t i o n d e s p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e . 

Ces p r e s t a t i o n s r é p o n d e n t le p l u s s o u v e n t à d e s o b l i g a t i o n s 

d o n t l ' o r i g i n e e s t é t r a n g è r e aux t r a n s p o r t s ; e l l e s d o i v e n t 

d o n c ê t r e m i s e s à la c h a r g e du c o m p t e g é n é r a l de la C o n f é d é -

r a t i o n , ne s e r a i t - c e q u e p o u r q u e les a u t o r i t é s a i e n t c o n -

t i n u e l l e m e n t c o n n a i s s a n c e du " p r i x " d e s p r e s t a t i o n s s p é c i a l e s 

d e m a n d é e s a u x t r a n s p o r t s . 

Les m o y e n s a f f e c t é s s e r v e n t a v a n t t o u t à f i n a n c e r les in-
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v e s t i s s e m e n t s . P o u r c e l a , il f a u t i n s c r i r e d a n s la C o n s t i -

t u t i o n p l u s i e u r s s o u r c e s de r e c e t t e s c o m b i n é e s , q u i a s s u r e n t 

la r é a l i s a t i o n d ' o u v r a g e s i m p o r t a n t s à l o n g u e é c h é a n c e . Q u a n t 

au l é g i s l a t e u r o r d i n a i r e , il d o i t p o u v o i r a d a p t e r le m o n t a n t 

d e s t a x e s a u x b e s o i n s r é e l s . 

P o u r d e s r a i s o n s de p o l i t i q u e de c o n c u r r e n c e , il est n é c e s -

s a i r e de c h o i s i r d e s s o l u t i o n s a n a l o g u e s p o u r les d e u x g r a n d s 

s e c t e u r s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s et p r i v é s . Dn e n t e n d p a r 

t r a n s p o r t s p r i v é s les r o u t e s , d o n t le f i n a n c e m e n t p a r la C o n -

f é d é r a t i o n e s t d é j à a s s u r é p a r d e s t a x e s a f f e c t é e s s u r les 

c a r b u r a n t s . U n e n o u v e l l e s o u r c e de r e c e t t e s c o n s i s t e r a d a n s 

les t a x e s d ' u t i l i s a t i o n . 

Le f i n a n c e m e n t d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s p o r t e en p r e m i e r lieu 

s u r le r é s e a u f e r r é , où les n o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s j o u e r o n t 

un r ô l e p r i m o r d i a l . M a i s il f a u t m e n t i o n n e r a u s s i , à ce p r o -

p o s , les i n v e s t i s s e m e n t s f é d é r a u x d a n s les a é r o p o r t s et les 

v o i e s f l u v i a l e s . Le m o d e de f i n a n c e m e n t d é f i n i p l u s h a u t 

( c f . les c h . 7 . 5 2 et 9 . 3 ) , s o u s la f o r m e de s u p p l é m e n t s à 

l ' i m p ô t g é n é r a l s u r la c o n s o m m a t i o n , d o i t ê t r e e x p r e s s é m e n t 

i n s c r i t d a n s la C o n s t i t u t i o n , q u e ce s o i t en l i a i s o n a v e c 

l ' i m p ô t a c t u e l s u r le c h i f f r e d ' a f f a i r e s ou a v e c u n e t a x e 

à la v a l e u r a j o u t é e . 

L e s d e u x f o n d s d i s t i n c t s , c e l u i d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s et ce-
lui d e s t r a n s p o r t s p r i v é s , d e s t i n é s à f i n a n c e r les i n t e r v e n -
t i o n s p u b l i q u e s d a n s ce d o m a i n e de m a n i è r e l a r g e m e n t i n d é -
p e n d a n t e d e s c o m p t e s g é n é r a u x de la C o n f é d é r a t i o n , d o i v e n t 
ê t r e e x p r e s s é m e n t n o m m é s d a n s la f u t u r e C o n s t i t u t i o n . De m ê -
m e , on i n s c r i r a la p o s s i b i l i t é d ' é q u i l i b r e r les d e u x f o n d s 
1'un p a r l ' a u t r e en cas de n é c e s s i t é a f i n de r é a l i s e r à l o n g 
t e r m e les o b j e c t i f s d e s t r a n s p o r t s p u b l i c s a u s s i b i e n q u e 
c e u x d e s t r a n s p o r t s p r i v é s . En r e v a n c h e , on p e u t a v a n t a g e u -
s e m e n t c o n f i e r à la l é g i s l a t i o n o r d i n a i r e le s o i n de la c o n -
c r é t i s a t i o n j u r i d i q u e d e s f o n d s d e s t r a n s p o r t s , p o u r l a q u e l l e 
p l u s i e u r s f o r m u l e s e n t r e n t en l i g n e de c o m p t e , de m ê m e q u e 
la m a n i è r e de p r o c é d e r à l ' é q u i l i b r a g e r é c i p r o q u e et de dé-
t e r m i n e r les p a r t s c a n t o n a l e s d e s d é p e n s e s f é d é r a l e s en f a -
v e u r d e s t r a n s p o r t s . Les a u t o r i t é s p o l i t i q u e s d é c i d e r o n t s ' i l 
f a u t d é l é g u e r au l é g i s l a t e u r o r d i n a i r e ou au c o n t r a i r e r é s e r -
v e r à u n e m o d i f i c a t i o n c o n s t i t u t i o n n e l l e le p o u v o i r de ré-
u n i r p l u s t a r d les d e u x f o n d s d e s t r a n s p o r t s en un s e u l . 
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9 . 5 4 P o s t u l a t s de la l é g i s l a t i o n 

On ne p e u t p a s s e r en r e v u e ici les n o m b r e u x t e x t e s de l o i s 

et d ' o r d o n n a n c e s q u ' i l c o n v i e n d r a i t de r é e x a m i n e r p o u r f a i r e 

s u i t e a u x r e c o m m a n d a t i o n s t o u c h a n t les d i f f é r e n t s s e c t e u r s 

é t u d i é s p a r la C G S T . C e l a n ' e s t d ' a i l l e u r s p a s n é c e s s a i r e , 

p a r c e q u e 1 ' " h a r m o n i s a t i o n du d r o i t d e s t r a n s p o r t s " , c ' e s t -

à d i r e l ' a d a p t a t i o n , d a n s un d é l a i r a i s o n n a b l e , d e s n o r m e s 

c o n c e r n a n t les d i f f é r e n t s m o d e s de t r a n s p o r t et g e n r e s de 

t r a f i c a u x o b j e c t i f s de la p o l i t i q u e g l o b a l e p a s s e p a r u n e 

" l o i g é n é r a l e d e s t r a n s p o r t s " . C e t t e loi d o i t r é g l e r t o u s 

les a s p e c t s g é n é r a u x d e s r e l a t i o n s de l ' E t a t a v e c les m o d e s 

de t r a n s p o r t s et l e u r s u s a g e r s a i n s i q u e d e s m o d e s e n t r e e u x . 

Il s ' a g i t de s e c t e u r s q u ' i l c o n v i e n t de r é g l e m e n t e r p r o g r e s -

s i v e m e n t , s e l o n un o r d r e de p r i o r i t é à f i x e r : La loi g é n é -

r a l e d e s t r a n s p o r t s d o i t d ' a b o r d c o n c r é t i s e r d a n s ce d o m a i n e 

les o b j e c t i f s q u i c o n s t i t u e r o n t le f i l d i r e c t e u r d e s i n t e r -

v e n t i o n s d e s p o u v o i r s p u b l i c s . Il c o n v i e n t de p r é c i s e r a u s s i 

les r e l a t i o n s e n t r e la p l a n i f i c a t i o n d e s t r a n s p o r t s et les 

a u t r e s d o m a i n e s où c e t t e t â c h e i n c o m b e a u x c o l l e c t i v i t é s , 

p a r m i l e s q u e l s l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , la p r o t e c t i o n d e 

l ' e n v i r o n n e m e n t et la p l a n i f i c a t i o n é n e r g é t i q u e . 

Les d i s p o s i t i o n s r e l a t i v e s à la h i é r a r c h i e d e s t r a n s p o r t s 

c o n s t i t u e n t un c h a p i t r e i m p o r t a n t . Il s ' a g i t de f i x e r d e s 

c r i t è r e s de r é p a r t i t i o n h i é r a r c h i q u e p o u r l ' i n f r a s t r u c t u r e 

et l ' e x p l o i t a t i o n d e s d i f f é r e n t s t r o n ç o n s . D a n s ce m ê m e c o n -

t e x t e i n t e r v i e n n e n t la r é p a r t i t i o n d e s c o m p é t e n c e s p o u r la 

p r o c é d u r e de p l a n i f i c a t i o n , la c o n s t r u c t i o n et l ' e n t r e t i e n 

de l ' i n f r a s t r u c t u r e . On p e u t y a j o u t e r les n o r m e s de m i s e 

en r é s e r v e de t e r r a i n s p o u r de f u t u r s t r a c é s . D ' a u t r e s d i s -

p o s i t i o n s d o i v e n t r é g l e r le f i n a n c e m e n t du s y s t è m e d o s t r a n s -

p o r t s ; il c o n v i e n t en p a r t i c u l i e r de p r é c i s e r le m o d e d ' i m -

p u t a t i o n d e s c o û t s a u x u s a g e r s . On p o u r r a i t d é f i n i r p a r la 

m ê m e o c c a s i o n les m o d a l i t é s de la p é r é q u a t i o n d e s c h a r g e s en 

f a v e u r d e s c a n t o n s . 

En o u t r e , la loi g é n é r a l e d e s t r a n s p o r t s d o i t s ' e x p r i m e r s u r 
le c o n t r ô l e et la s u r v e i l l a n c e d e s a c t i v i t é s d e s p o u v o i r s 
p u b l i c s et d é f i n i r sa p r o p r e r e l a t i o n a v e c le d r o i t s e c t o -
r i e l en v i g u e u r . 

Il c o n v i e n d r a i t a u s s i de p r é p a r e r u n e loi s p é c i a l e s u r les 

t r a n s p o r t s p u b l i c s , r e m p l a ç a n t la loi d e s c h e m i n s de f e r r i e s 

d i s p o s i t i o n s a c t u e l l e s de la loi s u r le t r a f i c p o s t a l c o n -

c e r n a n t le t r a n s p o r t de p e r s o n n e s et les t e x t e s q u i en dé-

r i v e n t , la loi s u r les s e r v i c e s de n a v i g a t i o n c o n c e s s i o n -

n a i r e s , les l i g n e s a u t o m o b i l e s et d e f u n i c u l a i r e s a i n s i q u e 

la loi s u r les t r o l l e y b u s . C e t t e n o u v e l l e loi d o i t d é f i n i r 

les o b l i g a t i o n s g é n é r a l e s d e s e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t pu-

b l i c s , le c a d r e où s ' e x e r c e la l i b e r t é d ' e n t r e p r i s e et les 
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l i m i t e s d e s r e s p o n s a b i l i t é s r e s p e c t i v e s d e s p o u v o i r s p u b l i c s 

et d e s e n t r e p r i s e s . 

De n o u v e l l e s d i s p o s i t i o n s l é g i s l a t i v e s s o n t n é c e s s a i r e s p o u r 

a s s u r e r u n e u t i l i s a t i o n p l u s s é l e c t i v e d e s m o y e n s d i s p o n i b l e s . 

A cet e f f e t , il i m p o r t e n o t a m m e n t de r e v o i r l ' i n d e m n i s a t i o n 

d e s p r e s t a t i o n en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e s e l o n le 

d r o i t d e s c h e m i n s de f e r , y c o m p r i s le r a p p r o c h e m e n t t a r i -

f a i r e . Des d i s p o s i t i o n s a n a l o g u e s d o i v e n t v o i r le j o u r p o u r 

les C F F , les c h e m i n s de f e r c o n c e s s i o n n a i r e s , les s e r v i c e s 

de n a v i g a t i o n , les l i g n e s d ' a u t o m o b i l e s et de t r o l l e y b u s , 

s a n s o u b l i e r les c a r s p o s t a u x et les t r a n s p o r t s p a r c â b l e s . 

P a r a l l è l e m e n t , il c o n v i e n d r a i t de l i m i t e r , p o u r la s u p p r i -

m e r à l o n g t e r m e , la c o u v e r t u r e , p a r les p o u v o i r s p u b l i c s , 

d e s d é f i c i t s i m p r é v u s . On p r é c i s e r a à ce p r o p o s q u e c ' e s t 

t o u j o u r s le m o y e n de t r a n s p o r t le p l u s f a v o r a b l e au s e n s 

m a c r o - é c o n o m i q u e q u ' i l f a u t p r é f é r e r . C e l a s ' a p p l i q u e à la 

d e s s e r t e en s u r f a c e c o m m e p o u r le t r a f i c en a g g l o m é r a t i o n . 

En ce q u i c o n c e r n e les CFF et le s e r v i c e a u t o m o b i l e d e s P T T , 

il s ' a g i t de c r é e r les b a s e s l é g a l e s de la p a r t i c i p a t i o n 

d e s r é g i o n s au p a i e m e n t d e s p r e s t a t i o n s s p é c i a l e s q u ' e l l e s 

p o u r r o n t d e m a n d e r et q u i ne s e r o n t p a s d ' i m p o r t a n c e n a t i o -

n a l e . De p l u s , il f a u t c r é e r les c o n d i t i o n s au n i v e a u ré-

g i o n a l d ' u n e c o l l a b o r a t i o n o p t i m a l e d e s d i f f é r e n t s m o d e s de 

t r a n s p o r t s p u b l i c s e n t r e e u x . 

P a r m i les p r o j e t s l é g i s l a t i f s q u ' i l e s t u r g e n t de r é a l i s e r , 

on m e n t i o n n e r a l ' i n s t i t u t i o n d e s f o n d s d e s t r a n s p o r t s pu-

b l i c s et p r i v é s . C e s f o n d s p o u r r a i e n t ê t r e p r o v i s o i r e m e n t 

a l i m e n t é s p a r les t a x e s a f f e c t é e s e x i s t a n t e s ( p a r t d e s 

d r o i t s de d o u a n e et s u p p l é m e n t d o u a n i e r s u r les c a r b u r a n t s ) , 

p a r d e s d é c r e t s s p é c i a u x de f i n a n c e m e n t ( p a r e x e m p l e d e s 

c r é d i t s - c a d r e s s e l o n le d r o i t d e s c h e m i n s de f e r ) et p a r les 

i n t é r ê t s et r e m b o u r s e m e n t s de p r ê t s - en a t t e n d a n t q u e les 

n o u v e l l e s s o u r c e s d e f i n a n c e m e n t s o i e n t i n s t i t u é e s . 
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9.6 A d m i n i s t r a t i o n f é d é r a l e d e s t r a n s p o r t s 

9 . 6 1 S i t u a t i o n a c t u e l l e 

L ' o r g a n i s a t i o n a c t u e l l e d e s s e r v i c e s s ' o c c u p a n t de q u e s t i o n s 

de t r a n s p o r t s d a n s l ' a d m i n i s t r a t i o n f é d é r a l e se c a r a c t é r i s e 

p a r la r é p a r t i t i o n d e s t â c h e s e n t r e cinq d é p a r t e m e n t s : 

- D é p a r t e m e n t d e s t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r -

g i e ( D F T C E ) 

. C h e m i n s de f e r 

. N a v i g a t i o n i n t é r i e u r e ; en p a r t i e , n a v i g a t i o n r h é n a n e 

. T r a n s p o r t s r o u t i e r s p u b l i c s 

. T r a n s p o r t s r o u t i e r s p r i v é s de et v e r s l ' é t r a n g e r 

. T r a n s p o r t s p a r c â b l e s 

. T r a f i c a é r i e n 

. C o n d u i t e s 

- D é p a r t e m e n t p o l i t i q u e ( D P F ) 

. N a v i g a t i o n h a u t u r i è r e ; en p a r t i e , n a v i g a t i o n r h é n a n e 

- D é p a r t e m e n t d e l ' i n t é r i e u r ( D F I ) 

. C o n s t r u c t i o n s r o u t i è r e s 

. C o m p t e s r o u t i e r et f e r r o v i a i r e 

- D é p a r t e m e n t de j u s t i c e et p o l i c e ( D F J P ) 

. C i r c u l a t i o n r o u t i è r e 

- D é p a r t e m e n t d e s f i n a n c e s et d e s d o u a n e s ( D F F D ) 

. T a x e et s u r t a x e d o u a n i è r e s s u r les c a r b u r a n t s 

. A u t r e s q u e s t i o n s f i s c a l e s et f i n a n c i è r e s 

A u c u n o r g a n e n ' e s t a p p e l é à é t u d i e r les t â c h e s i n t é r e s s a n t 

p l u s i e u r s m o d e s de t r a n s p o r t s ( t e l l e s q u e la p o l i t i q u e d e s 

i n v e s t i s s e m e n t s d ' i n f r a s t r u c t u r e , la p o l i t i q u e f i n a n c i è r e 

ou d e c o n c u r r e n c e ) ni à e x é c u t e r d e s t r a v a u x d ' é t a t - m a j o r 

( s t a t i s t i q u e , p l a n i f i c a t i o n , b i l a n d e s m e s u r e s d e p o l i t i q u e 

d e s t r a n s p o r t s e t c . ) . 

D i f f é r e n t e s c o m m i s s i o n s f é d é r a l e s c o n s e i l l e n t l ' a d m i n i s t r a -
t i o n d a n s l ' a p p l i c a t i o n de la l é g i s l a t i o n s u r les t r a n s p o r t s 
Il s ' a g i t de c o m m i s s i o n s d ' e x p e r t s d o n t le m a n d a t p o r t e s u r 
t e l ou tel m o d e de t r a n s p o r t ( r o u t e , r a i l , n a v i g a t i o n , n a v i -
g a t i o n a é r i e n n e , c o n d u i t e s ) ou s u r d e s g e n r e s de t r a f i c (tra 
f i e t o u r i s t i q u e ) . H a i s il m a n q u e u n e c o m m i s s i o n p e r m a n e n t e 
é t u d i a n t les q u e s t i o n s de p o l i t i q u e d e s t r a n s p o r t s d a n s l e u r 
e n s e m b l e , d é f i n i s s a n t les o b j e c t i f s et les m e s u r e s et a s s u -
r a n t la c o l l a b o r a t i o n e n t r e la C o n f é d é r a t i o n , les c a n t o n s et 
les c o m m u n e s . 



- 261 -

9 . 6 2 O b j e c t i f s et p r i n c i p e s d ' u n e r é o r g a n i s a t i o n 

La r é a l i s a t i o n de la c o n c e p t i o n g l o b a l e d e s t r a n s p o r t s e x i g e 

u n e a c t i o n c o o r d o n n é e , v i s a n t d e s o b j e c t i f s de l o n g u e d u r é e . 

P o u r p o u v o i r r é a l i s e r c e s o b j e c t i f s d a n s le c a d r e d ' u n e po-

l i t i q u e g l o b a l e d e s t r a n s p o r t s , il e s t n é c e s s a i r e de r é o r -

g a n i s e r les s e r v i c e s f é d é r a u x c o n c e r n é s 1 ) . 

La r é o r g a n i s a t i o n d o i t o b é i r e s s e n t i e l l e m e n t aux p r i n c i p e s 

s u i v a n t s : 

- L e s t â c h e s d o i v e n t ê t r e r e g r o u p é e s au n i v e a u h i é r a r c h i q u e 

le m o i n s é l e v é p o s s i b l e 

- L e s t â c h e s r e v ê t a n t u n e c e r t a i n e i m p o r t a n c e p o u r le s y s -

t è m e d e s t r a n s p o r t s d a n s son e n s e m b l e d o i v e n t r e l e v e r 

d ' u n o r g a n e c e n t r a l d ' é t u d e ou de c o n t r ô l e 

- Les o f f i c e s d o i v e n t c o n s e r v e r l e u r a u t o n o m i e et l e u r s c o m -

p é t e n c e s d a n s l e u r p r o p r e s e c t e u r . Il f a u t t e n i r c o m p t e 

de la c h a r g e i m p o s é e a u x c h e f s de d é p a r t e m e n t t o u t en m é -

n a g e a n t un c e r t a i n é q u i l i b r e e n t r e les d i f f é r e n t s d é p a r -

t e m e n t s . 

La r é o r g a n i s a t i o n v i s e u n e p l u s g r a n d e e f f i c a c i t é d a n s la 
r é p a r t i t i o n et la c o o r d i n a t i o n d e s t â c h e s 

- e n t r e les d i f f é r e n t s m o d e s de t r a n s p o r t ( a r g u m e n t o b j e c -

t i f ) 

- e n t r e les s e r v i c e s a d m i n i s t r a t i f s f é d é r a u x ( c o o r d i n a t i o n 
h o r i z o n t a l e ) 

- e n t r e les d i f f é r e n t s p a r t e n a i r e s du s y s t è m e p o l i t i q u e et 

a d m i n i s t r a t i f h e l v é t i q u e : C o n f é d é r a t i o n , c a n t o n s et c o m -

m u n e s ( c o o r d i n a t i o n v e r t i c a l e ) . 

9 . 6 3 R é u n i o n d a n s un s e u l et m ê m e d é p a r t e m e n t de t o u t e s 

1 es t â c h e s de p o l i t i q u e d e s t r a n s p o r t s  

S e r o n t d é s o r m a i s c o n s i d é r é e s c o m m e d e s t â c h e s de p o l i t i q u e 

d e s t r a n s p o r t s r e l e v a n t de l ' a d m i n i s t r a t i o n f é d é r a l e : 

- la p l a n i f i c a t i o n et la p o l i t i q u e d e s i n v e s t i s s e m e n t s 

- la p o l i t i q u e f i n a n c i è r e et de c o n c u r r e n c e 

1) On s 'es t fondé principalement sur le rapport élaboré sur mandat de la CG2T par l a Centrale pour les 
questions d 'o rgan isa t ion de 1 'ad" i ni s t r a t i on fédérale "Organisationsmodelle fü r den Vollzug der GVK" 
mandat CGST no 125, oc t . 1977. 
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- la c o n s t r u c t i o n et l ' e n t r e t i e n de l ' i n f r a s t r u c t u r e d e s 
t r a n s p o r t s d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e 

- la p u b l i c a t i o n de d é c r e t s c o n c e r n a n t l ' e x p l o i t a t i o n et 
la s é c u r i t é 

- d e s f o n c t i o n s de s u r v e i l l a n c e . 

P o u r a s s u r e r u n e r é e l l e c o o r d i n a t i o n , t o u t e s les t â c h e s re-

l e v a n t de la p o l i t i q u e d e s t r a n s p o r t s d o i v e n t ê t r e c o n f i é e s 

à un s e u l et m ê m e d é p a r t e m e n t . Ce r e m e m b r e m e n t se j u s t i f i e 

t o u t p a r t i c u l i è r e m e n t l o r s q u e le r a p p o r t e n t r e d i f f é r e n t e s 

t â c h e s e s t tel q u ' o n d o i t s ' a t t e n d r e à ce q u e c e u x q u i les 

a c c o m p l i s s e n t p r o c è d e n t de f a ç o n c o n c e r t é e . 

U n e g r a n d e p a r t i e d e s i n v e s t i s s e m e n t s d a n s l ' i n f r a s t r u c t u r e 

d e s t r a n s p o r t s v o n t à la c o n s t r u c t i o n r o u t i è r e . U n e p o l i t i -

q u e d e s i n v e s t i s s e m e n t s c e n t r a l i s é e d a n s le c a d r e d ' u n e c o n -

c e p t i o n g l o b a l e d o i t d i s p o s e r d e s m o y e n s a d é q u a t s p o u r in-

f l u e n c e r c e s i n f r a s t r u c t u r e s . Il f a u t d è s l o r s i n é l u c t a b l e -

m e n t i n t é g r e r au D F T C E la c o n s t r u c t i o n r o u t i è r e , et p a r c o n -

s é q u e n t le s e r v i c e f é d é r a l d e s r o u t e s et d e s d i g u e s 1 ) . 

Ce t r a n s f e r t p r é s e n t e r a i t a c c e s s o i r e m e n t l ' a v a n t a g e de dé-
c h a r g e r le D F I . 

Il p a r a î t é g a l e m e n t j u d i c i e u x d ' i n c o r p o r e r au D F T C E la d i v i -

s i o n " C i r c u l a t i o n r o u t i è r e " de la d i v i s i o n d e la p o l i c e . Il 

est v r a i q u ' e n ce f a i s a n t , on p o r t e r a a t t e i n t e à la c o l l a -

b o r a t i o n q u i s ' e s t i n s t i t u é e e n t r e les o f f i c e s du D F J P et 

aux r e l a t i o n s e n t r e t e n u e s , p a r l ' i n t e r m é d i a i r e de ce d é p a r -

t e m e n t , a v e c les a u t o r i t é s de p o l i c e d e s c a n t o n s , c h a r g é e s 

d ' a p p l i q u e r la loi s u r la c i r c u l a t i o n r o u t i è r e . M a i s le t r a -

f i c r o u t i e r est si i n t i m é m e n t lié à l ' e n s e m b l e d e s q u e s t i o n s 

de t r a n s p o r t s , n o t a m m e n t en ce q u i c o n c e r n e les p o i d s et di-

m e n s i o n s d e s v é h i c u l e s a u t o m o b i l e s ou les c o n d i t i o n s s o c i a l e s 

et de t r a v a i l , q u e la r é a l i s a t i o n d e la c o n c e p t i o n g l o b a l e 

d e s t r a n s p o r t s s e r a i t c o m p r o m i s e si le t r a f i c r o u t i e r et le 

t r a f i c f e r r o v i a i r e ne p o u v a i e n t ê t r e c o o r d o n n é s au n i v e a u du 

m ê m e d é p a r t e m e n t . 

Il i m p o r t e de c o o r d o n n e r é t r o i t e m e n t a u s s i les p r i n c i p a l e s 
q u e s t i o n s f i n a n c i è r e s p o u r r é a l i s e r la f u t u r e p o l i t i q u e g l o -
b a l e d e s t r a n s p o r t s . A c e t e f f e t , le D F T C E d o i t ê t r e h a b i l i -
té à s ' o c c u p e r d e s t a x e s a f f e c t é e s p e r ç u e s d a n s ce d o m a i n e . 
D ' a u t r e p a r t , l ' a d m i n i s t r a t i o n d e s f i n a n c e s r e s t e r a c o m p é -
t e n t e p o u r f i x e r les m o n t a n t s à c o n s a c r e r à l ' i n d e m n i s a t i o n 
d e s p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l . 

Les p r o b l è m e s de la n a v i g a t i o n i n t e r n a t i o n a l e s u r le R h i n 
p e u v e n t c o m m e j u s q u ' i c i ê t r e r é g l é s p a r co 1 l a b o r a t i o n e n t r e 
la D i r e c t i o n du d r o i t i n t e r n a t i o n a l p u b l i c et l ' D f f i c e de 

1) Sans préjuger de l ' a f f e c t a t i o n fu ture 'Je la D iv i s ion co r rec t ion de cours d'eau et grands barrages 



- 263 -

l ' é c o n o m i e h y d r a u l i q u e . De m ê m e , il p a r a î t i n d i q u é de l a i s -

s e r le DPF s ' o c c u p e r de la n a v i g a t i o n en m e r , q u i n'a q u e 

d e s r e l a t i o n s t é n u e s a v e c les a u t r e s s e c t e u r s des t r a n s p o r t s . 

Il r e s t e à d é l i m i t e r e x a c t e m e n t les c o m p é t e n c e s des d i f f é -
r e n t s o f f i c e s s p é c i a l i s é s . 

9 . 6 4 S t r u c t u r e du D F T C E 

La f i g . 23 m o n t r e la s t r u c t u r e p o s s i b l e d ' u n f u t u r D F T C E . 

C e t t e f i g u r e i l l u s t r e l ' i n t e n t i o n d ' é l i m i n e r la d i s p e r s i o n 

a c t u e l l e d e s c o m p é t e n c e s en r é u n i s s a n t d a n s le d é p a r t e m e n t 

d e s t r a n s p o r t s t o u s les s e r v i c e s c o n c e r n é s , a n c i e n s et nou-

v e a u x , et de c r é e r a i n s i un o r g a n i s m e c o u v r a n t t o u s les s e c -

t e u r s des t r a n s p o r t s et r e l e v a n t d ' u n e s e u l e a u t o r i t é . 

P o u r a s s u r e r la c o o r d i n a t i o n i n t e r d é p a r t e m e n t a l e , la C e n t r a l e 
p o u r les q u e s t i o n s d ' o r g a n i s a t i o n de l ' a d m i n i s t r a t i o n f é d é -
r a l e a é t u d i é p l u s i e u r s s c h é m a s d ' o r g a n i s a t i o n . Il en ré-
s u l t e q u e la m e i l l e u r e s o l u t i o n c o n s i s t e , au n i v e a u le p l u s 
é l e v é , à c o n f i e r les L â c h e s de p l a n i f i c a t i o n et de c o o r d i -
n a t i o n à un é t a t - m a j o r d é p e n d a n t d i r e c t e m e n t du c h e f du dé-
p a r t e m e n t . Cet o r g a n e c o n s u l t a t i f ne d i s p o s e r a i t d ' a u c u n p o u -
v o i r de d é c i s i o n . Il lui i n c o m b e r a i t d ' é t u d i e r les p r o -
b l è m e s g é n é r a u x de c o o r d i n a t i o n à l ' é c h e l o n s u p é r i e u r , à 
l ' e x c l u s i o n de c e u x q u e p o s e le t r a v a i l q u o t i d i e n . 

P a r m i les t â c h e s d ' u n é t a t - m a j o r p o u r les q u e s t i o n s g é n é r a l e s 
de t r a n s p o r t , on p e u t c i t e r : 

- la r é v i s i o n p e r m a n e n t e d e s o b j e c t i f s et d e s p r i n c i p e s de 

la C G S T en f o n c t i o n de l ' é v o l u t i o n é c o n o m i q u e et s o c i a l e 

- la p r é p a r a t i o n d e s p l a n s f i n a n c i e r s et d ' i n v e s t i s s e m e n t s 

en c o l l a b o r a t i o n a v e c les o f f i c e s s p é c i a l i s é s 

- le c o n t r ô l e d e s p r o j e t s d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e , d a n s le 
d o m a i n e d e s t r a n s p o r t s , q u a n t à l e u r o p p o r t u n i t é ( p l a n i -
f i c a t i o n c o n t i n u e ) 

- l ' h a r m o n i s a t i o n de la p o l i t i q u e d e s t r a n s p o r t s a v e c d ' a u -
t r e s t â c h e s n a t i o n a l e s ( a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , p r o -
t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t , p o l i t i q u e r é g i o n a l e , d é f e n s e 
g é n é r a l e e t c . ) 

- le c o n t r ô l e du r é s u l t a t des m e s u r e s p o l i t i q u e s p r i s e s d a n s 
le d o m a i n e d e s t r a n s p o r t s 



F i g u r e 2 3 • r g a n i s a t i o n du D é p a r t e m e n t f é d é r a l d e s t r a n s p o r t s e t c o m m u n i c a t i o n s et d e l ' é n e r g i e 
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- la 1 i a i s o n a v e c les o f f i c e s c a n t o n a u x et r é g i o n a u x de p l a -

n i f i c a t i o n p o u r h a r m o n i s e r les b a s e s de p l a n i f i c a t i o n 

- la m i s e au p o i n t de d o n n é e s de b a s e ( s t a t i s t i q u e c o m p a -
rée d e s t r a n s p o r t s ) . 

La f o r m a t i o n d'un G r o u p e m e n t d e s t r a n s p o r t s d i s p o s a n t de son 

p r o p r e é t a t - m a j o r p o u r r a être e n v i s a g é e u l t é r i e u r e m e n t . 

9 . 6 5 C o m m i s s i o n c o n s u l t a t i v e des t r a n s p o r t s 

P o u r r é a l i s e r la CGST et c o n t r ô l e r la " p l a n i f i c a t i o n c o n t i -
n u e " , le D F T C E a b e s o i n d ' u n e " C o m m i s s i o n c o n s u l t a t i v e d e s 
t r a n s p o r t s " . P o u r f a i r e a c c e p t e r les o b j e c t i f s de p o l i t i q u e 
des t r a n s p o r t s et les i n t e r v e n t i o n s n é c e s s a i r e s , il i m p o r t e 
de p r é a v i s e r à l e u r s u j e t en d e h o r s de l ' a d m i n i s t r a t i o n . On 
i n s t i t u e r a p o u r c e l a une c o m m i s s i o n d ' u n e q u i n z a i n e de re-
p r é s e n t a n t s de l ' é c o n o m i e des t r a n s p o r t s et d ' a u t r e s m i l i e u x 
t a n t f é d é r a u x q u e c a n t o n a u x a i n s i q u e de la s c i e n c e . Le se-
c r é t a r i a t i n c o m b e r a à l ' é t a t - m a j o r des t r a n s p o r t s . 

La C o m m i s s i o n c o n s e i l l e le chef du D F T C E s a n s d i s p o s e r d ' a u -
cun p o u v o i r c o n t r a i g n a n t ; 1 ' é t a t - m a j o r la s o u t i e n t d a n s son 
a c t i v i t é ; p o u r é t u d i e r des p r o b l è m e s s p é c i a u x , e l l e p e u t 
f a i r e a p p e l t e m p o r a i r e m e n t à d ' a u t r e s e x p e r t s . 

La C o m m i s s i o n d o i t n o t a m m e n t 

- é l a b o r e r les l i g n e s d i r e c t r i c e s de la p o l i t i q u e de;s t r a n s -
p o r t s et de la p o l i t i q u e de c o n c u r r e n c e 

- p r o p o s e r les p l a n s f i n a n c i e r s et d ' i n v e s t i s s e m e n t s 

- f a v o r i s e r la c o o r d i n a t i o n et la c o l l a b o r a t i o n e n t r e la Con 
f é d é r a t i o n , les c a n t o n s et les c o m m u n e s 

- é t u d i e r des p r o b l è m e s s p é c i a u x . 

De p a r son c a h i e r des c h a r g e s , la C o m m i s s i o n c o n s u l t a t i v e de 
t r a n s p o r t s p o u r r a i t r e m p l a c e r la " C o m m i s s i o n p o u r la c o n s t r u 
tion des r o u t e s n a t i o n a l e s " et la " C o m m i s s i o n de la c i r c u l a -
tion r o u t i è r e " . Il c o n v i e n d r a i t de d é f i n i r e x a c t e m e n t et de 
c o o r d o n n e r ses a t t r i b u t i o n s en f o n c t i o n de c e l l e s d ' a u t r e s 
c o m m i s s i o n s s ' o c c u p a n t de c e r t a i n s s e c t e u r s d e s t r a n s p o r t s , 
t e l l e s q u e la " C o m m i s s i o n c o n s u l t a t i v e p o u r le t o u r i s m e " , la 
" C o m m i s s i o n f é d é r a l e de la n a v i g a t i o n a é r i e n n e " , la " C o m m i s -
sion f é d é r a l e p o u r les c o n c e s s i o n s de p i p e l i n e s " , la " C o m m i s 
sion f é d é r a l e des t é l é p h é r i q u e s " . Il en va du m ô m e do la col 
l a b o r a t i o n a v e c les c o n s e i l s d ' a d m i n i s t r a t i o n a y a n t p o u v o i r 
de d é c i s i o n d e s e n t r e p r i s e s en r é g i e des CFF et d e s PTT 
( l i g n e s a u t o m o b i l e s p o s t a l e s ) . 
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Les c h a p i t r e s 1 à 9 du p r é s e n t r a p p o r t d é c r i v e n t les t r a v a u x 
de la C o m m i s s i o n CGST d e s t i n é s , selon l ' a r r ê t é du C o n s e i l fé-
d é r a l du 19 j a n v i e r 1 9 7 2 , à t r a c e r " d i f f é r e n t e s voies prati-
cables" pour a p p r o c h e r le f u t u r s y s t è m e des t r a n s p o r t s . La 
C o m m i s s i o n s'est e f f o r c é e d ' a p p l i q u e r des m é t h o d e s s c i e n t i f i -
ques m o d e r n e s , sans i g n o r e r les limites que c o m p o r t e l'étude 
de p r o b l è m e s a u s s i c o m p l e x e s au m o y e n de m o d è l e s . 

A p r è s una a n a l y s e de la s i t u a t i o n a c t u e l l e , huit v a r i a n t e s de 
s y s t è m e s des t r a n s p o r t s ont au t o t a l été e x a m i n é e s . U n e démar-
che par é t a p e s a p e r m i s de d é c e l e r les e f f e t s de d i f f é r e n t e s 
h y p o t h è s e s , d ' a m é l i o r e r p r o g r e s s i v e m e n t les v a r i a n t e s initia-
les en m ê m e temps que l e u r s r é s u l t a t s et d ' é l a b o r e r deux varian-
tes f i n a l e s , qui c o n s t i t u e n t les s o l u t i o n s les plus j u d i c i e u -
s e s . 

Ces deux v a r i a n t e s f i n a l e s sont d é c r i t e s en d é t a i l dans la 
partie II du p r é s e n t r a p p o r t . A p a r t i r d ' u n e o f f r e c o n c e r n a n t 
tous les m o d e s de t r a n s p o r t s , les v a r i a n t e s f i n a l e s établis-
sent la d e m a n d e et les e f f e t s q u ' i l faut en a t t e n d r e . Au chif-
fre 10.7 c i - a p r è s , on a r é s u m é l ' é v a l u a t i o n g l o b a l e des deux 
v a r i a n t e s , en r e c o m m a n d a n t de d o n n e r la p r é f é r e n c e à la va-
r i a n t e 2. 

P o u r les q u e s t i o n s d ' é c o n o m i e et de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s , 
c o u v e r t e s par la m é t h o d e de l ' a n a l y s e des s y s t è m e s , la C o m m i s -
sien p r o p o s e un e n s e m b l e c o h é r e n t de p r i n c i p e s et de m e s u r e s 
a p p l i c a b l e s dans les deux v a r i a n t e s f i n a l e s , sorte de "ligne 
d i r e c t r i c e " p o l i t i q u e p o u r le long t e r m e . Ces r e c o m m a n d a t i o n s 
s e n t r é s u m é e s au c h a p . 11. Il c o n v i e n t de r e m a r q u e r tout par-
t i c u l i è r e m e n t la p r o p o s i t i o n de r é v i s i o n p a r t i e l l e de la Cons-
t i t u t i o n f é d é r a l e , a v e c les n o u v e a u x t e x t e s p r o p o s é s p o u r les 
a r t . 3 6 , 3 6 b i s , 3 6 t e r et 3 7 . 

La p r é s e n t e c o n c e p t i o n des t r a n s p o r t s e n g l o b e donc les a s p e c t s 
de p l a n i f i c a t i o n comme ceux de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s . M a i s 
les p r o p o s i t i o n s p o l i t i q u e s ont un c a r a c t è r e a c h e v é , alors que 
la p l a n i f i c a t i o n des t r a n s p o r t s d o i t être une d é m a r c h e perma-
n e n t e . Les v a r i a n t e s f i n a l e s se f o n d e n t sur une s é r i e d'hypo-
t h è s e s , r e l a t i v e s n o t a m m e n t à l ' é v o l u t i o n s o c i a l e et é c o n o m i q u e 

a i n s i qu'au d é v e l o p p e m e n t des t r a n s p o r t s , p a r a i s s a n t plausi-
bles dans l ' o p t i q u e a c t u e l l e . Il c o n v i e n t d é s o r m a i s de s u i v r e 
les é v é n e m e n t s e t , er, cas d ' é c a r t d ' u n e c e r t a i n e i m p o r t a n c e , 
de m e t t r e à j o u r la p l a n i f i c a t i o n . A i n s i , par c e t t e "planifi-
cation c o n t i n u e " , on d i s p o s e r a en tout temps des m e i l l e u r e s 
b a s e s p o s s i b l e s p o u r le choix d ' o p t i o n s p o l i t i q u e s , en é v i t a n t 
les e r r e u r s i m p u t a b l e s à l ' a b s e n c e de d o n n é e s ou à leur vieil-
l i s s e m e n t . Les m o d è l e s m a t h é m a t i q u e s é l a b o r é s par la C o m m i s -
sion c o n s t i t u e n t de ce fait des i n s t r u m e n t s de v a l e u r p o u r 
l ' é t u d e des p r o b l è m e s s p é c i f i q u e s , à c o n d i t i o n qu'on les m e t t e 
a j o u r r é g u l i è r e m e n t . 
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La p l a n i f i c a t i c n c o n t i n u e revêt une i m p o r t a n c e p a r t i c u l i è r e 
p o u r les m e s u r e s v i s a n t l ' i n f r a s t r u c t u r e , n o t a m m e n t en cas 
d ' e x t e n s i o n du r é s e a u . La c o o r d i n a t i o n de ces m e s u r e s a u s s i 
bien que l ' i m p o r t a n c e des m o y e n s e n g a g é s et la durée de vie 
des i n v e s t i s s e m e n t s e x i g e n t des d é c i s i o n s s o i g n e u s e m e n t p e s é e 
La C o m m i s s i o n r e c o m m a n d e donc q u ' a v a n t de d é c i d e r , on réexa-
mine l ' u t i l i t é de tous les i n v e s t i s s e m e n t s d ' u n e c e r t a i n e im-
p o r t a n c e dans l ' o p t i q u e des o b j e c t i f s de la p o l i t i q u e des 
t r a n s p o r t s et selon ces c r i t è r e s m a c r o é c o n o m i q u e s . 

La v a r i a n t e finale 2 p r o p o s é e par la C o m m i s s i o n ne c o n s t i t u e 
donc pas un "plan ces t r a n s p o r t s " a c h e v é , c o m p o r t a n t des pro-
p o s i t i o n s c o n c r è t e s et d é t a i l l é e s . Il s ' a g i t bien plutôt de 
m o n t r e r la voie à s u i v r e , c ' e s t - à - d i r e l ' o r i e n t a t i o n g é n é r a l e 
vers un s y s t è m e é q u i l i b r é des t r a n s p o r t s . 
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10. C O N C L U S I O N S DES T R A V A U X DE LA C O M M I S S I O N 

Les c o n c l u s i o n s qui s u i v e n t se f o n d e n t sur des d o n n é e s de 
base (cf. c h a p . 3) qui i n f l u e n c e n t n o t a b l e m e n t le s y s t è m e des 
t r a n s p o r t s . On m e n t i o n n e r a s p é c i a l e m e n t : 

- L ' é v o l u t i o n d é m o g r a p h i q u e : La p o p u l a t i o n de notre pays aug-
m e n t e r a d é s o r m a i s n e t t e m e n t m o i n s vite que j u s q u ' i c i , pas-
sant de 6,4 m i l l i o n s de p e r s o n n e s en 1974 à 6,6 m i l l i o n s 
s e u l e m e n t en 2 0 0 0 . On a é g a l e m e n t s u p p o s é que sa r é p a r t i -
tion dans l ' e s p a c e ne c h a n g e r a i t pas b e a u c o u p . P a r s u i t e 
de la r é d u c t i o n de la p o p u l a t i o n é t r a n g è r e et du r e c u l des 
n a i s s a n c e s , le taux de la p o p u l a t i o n a c t i v e d i m i n u e r a de 
49 à 46% e n v i r o n de l ' e n s e m b l e . Le n o m b r e des p o s t e s de 
t r a v a i l ne c r o î t r a donc que l é g è r e m e n t , p a s s a n t de 2,94 mil-
lions en 1974 à 3,06 m i l l i o n s en l'an 2 0 0 0 . 

~ L ' é v o l u t i o n é c o n o m i q u e : Les p o s s i b i l i t é s de c r o i s s a n c e de 
l ' é c o n o m i e s u i s s e font é g a l e m e n t l ' o b j e t de p r o n o s t i c s p l u s 
p r u d e n t s que j u s q u ' i c i . Le taux d ' a u g m e n t a t i o n a n n u e l m o y e n 
du p r o d u i t n a t i o n a l brut réel p e n d a n t la p é r i o d e 1 9 7 4 - 2 0 0 0 
a t t e i n d r a p r o b a b l e m e n t 2 % , soit m o i n s de la m o i t i é de ce 
q u ' i l fut e n t r e 1950 et 1 9 7 4 . 

10.1 E v o l u t i o n de la d e m a n d e et de l ' o f f r e 

En a d m e t t a n t ces h y p o t h è s e s , la d e m a n d e de t r a n s p o r t s se dé-
v e l o p p e r a n e t t e m e n t plus l e n t e m e n t q u ' a v a n t 1 9 7 4 . C e t t e ten-
d a n c e g é n é r a l e d e v r a i t a t t e i n d r e le t r a f i c - v o y a g e u r s c o m m e 
le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s , mais dans une m e s u r e d i f f é r e n t e . 

D ' a p r è s les c a l c u l s par m o d è l e , le t r a f i c - v o y a g e u r s , m o i n s 
t o u c h é p a r la r é c e s s i o n a c t u e l l e , d e v r a i t c r o î t r e un peu plus 
f o r t e m e n t que le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s . Il i m p o r t e de considé-
rer les p r o n o s t i c s de la d e m a n d e qui v o n t s u i v r e comme des 
v a l e u r s m o y e n n e s dans le v a s t e champ des v a r i a t i o n s c o n j o n c -
t u r e l l e s . 



- 2 7 2 -

S t r u c t u r e de l'offre des v a r i a n t e s f i n a l e s 

• ans la v a r i a n t e f i n a l e 1 (VF - 1 ) , l ' a m é n a g e m e n t du s y s t è m e des 
t r a n s p o r t s est c o n d i t i o n n é p a r des m o y e n s f i n a n c i e r s et des 
r e s s o u r c e s n a t u r e l l e s l i m i t é s . Le réseau des r o u t e s n a t i o n a -
les et p r i n c i p a l e s est a c h e v é , à q u e l q u e s e x c e p t i o n s p r è s , 
c o n f o r m é m e n t aux d é c i s i o n s . P o u r des r a i s o n s de c a p a c i t é et 
de c o n c u r r e n c e , le réseau f e r r o v i a i r e e x i s t a n t est c o m p l é t é 
par de n o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s e n t r e L a u s a n n e 
et W i n t e r t h o u r a i n s i q u ' e n t r e Bàie et O l t e n . 

Dans la v a r i a n t e f i n a l e 2 ( V F - 2 ) , le s y s t è m e des t r a n s p o r t s 
vise à une c r o i s s a n c e m o d é r é e et à l ' o p t i m u m des e f f e t s . En 
plus de l ' a c h è v e m e n t du r é s e a u , l é g è r e m e n t m o d i f i é , des rou-
tes n a t i o n a l e s et p r i n c i p a l e s , il est n é c e s s a i r e d ' a m é n a g e r 
des liaisons s u p p l é m e n t a i r e s , p e r m e t t a n t de m i e u x d e s s e r v i r 
des r é g i o n s p é r i p h é r i q u e s . E n t r e le Léman et le Bodan a i n s i 
q u ' e n t r e Bàie et Olten sont c o n s t r u i t e s de n o u v e l l e s trans-
v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s o f f r a n t un choix a t t r a c t i f face aux 
routes n a t i o n a l e s . Ces m e s u r e s j u d i c i e u s e s p e r m e t t r o n t d'évi-
ter les s u r c h a r g e s et d ' a c c r o î t r e la c l i e n t è l e des t r a n s p o r t s 
en c o m m u n . Un p r o l o n g e m e n t de la voie n a v i g a b l e sur le Rhin 
est prévu de B â l e - R h e i n f e l d e n à l ' e m b o u c h u r e de l ' A a r à Kling-
n a u . Cot a m é n a g e m e n t a a u s s i p o u r but de d é c h a r g e r la r é g i o n 
de B â l e . 

Les r é s e a u x mis au p o i n t à la s u i t e des c a l c u l s des taux d ' u t i 
lisation a p p a r a i s s e n t p o u r les deux v a r i a n t e s f i n a l e s aux fi-
g u r e s 24 et 2 5 . La q u a l i t é de l ' o f f r e des t r a n s p o r t s d é p e n d 
des i n f r a s t r u c t u r e s m a i s aussi d ' a u t r e s é l é m e n t s . Il est ainsi 
prévu d ' i n t r o d u i r e , sur les lignes f e r r o v i a i r e s p r i n c i p a l e s , 
un h o r a i r e d e n s e (horaire c a d e n c é a d a p t é ) p e r m e t t a n t une b o n n e 
i n t é g r a t i o n des lignes s e c o n d a i r e s . 

Aux deux v a r i a n t e s f i n a l e s sont a s s o c i é e s des h y p o t h è s e s d i f f é 
r e n t e s q u a n t au niveau des d i f f é r e n t s prix p r a t i q u é s p a r les 
m o d e s de t r a n s p o r t . Il est admis p o u r la VF-l que les prix du 
p é t r o l e s u b i s s e n t une f o r t e a u g m e n t a t i o n i m p o s é e par l'étran-
ger; le t r a f i c r o u t i e r s u r t o u t s'en t r o u v e c o n s i d é r a b l e m e n t 
r e n c h é r i . Il est en r e v a n c h e a d m i s p o u r la VF-2 que les prix 
des c a r b u r a n t s ne c r o i s s e n t qu'à un r y t h m e égal à celui des 
a u t r e s b i e n s de c o n s o m m a t i o n ; c e t t e d e r n i è r e h y p o t h è s e repré-
s e n t e t o u t e f o i s aussi une t e n d a n c e qui s ' é c a r t e n e t t e m e n t de 
l ' é v o l u t i o n c o n s t a t é e j u s q u ' à m a i n t e n a n t . Ces r e l a t i o n s de 
prix du t r a f i c - v o y a g e u r s et - m a r c h a n d i s e s ne sont pas s p é c i f i -
ques aux v a r i a n t e s m a i s c o n s t i t u e n t des h y p o t h è s e s issues des 
s c é n a r i o s r e t e n u s par la C o m m i s s i o n . 

Il faut par a i l l e u r s m e n t i o n n e r les m e s u r e s qui i n f l u e n c e n t 
i n d i r e c t e m e n t l ' o f f r e dans les v a r i a n t e s f i n a l e s , à s a v o i r 
l ' h a r m o n i s a t i o n des c o n d i t i o n s de c o n c u r r e n c e et la suppres-
sion des c h a r g e s é t r a n g è r e s à l ' e x p l o i t a t i o n ainsi que le 
choix des tâches de s e r v i c e p u b l i c i m p o s é e s au s y s t è m e des 
t r a n s p o r t s . 
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D e m a n d e et o f f r e de t r a n s p o r t r o u t i e r 

C o m p t e denu des r é s e a u x r o u t i e r s f u t u r s , des r e l a t i o n s de 
prix s u p p o s é e s et a u s s i , tout p a r t i c u l i è r e m e n t , de la concur-
r e n c e f e r r o v i a i r e , la d e m a n d e de t r a n s p o r t t o t a l e par r o u t e 
( p r e s t a t i o n s de t r a f i c - v o y a g e u r s et p r e s t a t i o n s de trafic-
m a r c h a n d i s e s ) d e v r a i t d ' i c i l'an 2000 a u g m e n t e r de 50 a 7 0 % . 
Cette c r o i s s a n c e s e r a i t ainsi i n f é r i e u r e o u , tout au p l u s , 
é g a l e a la c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e . Cela r e p r é s e n t e une évolu-
tion s o u h a i t a b l e , s ' é c a r t a n t de la t e n d a n c e o b s e r v é e j u s q u ' à 
p r é s e n t ; elle s u p p o s e une m o d i f i c a t i o n du s y s t è m e des trans-
p o r t s s u i s s e c o n f o r m e à l'une des deux v a r i a n t e s f i n a l e s . 

Demande de 
transport routier 

Z0 VF-1 VF-2 

Mrd. voy.km/an 51,7 79,6 87,2 

Mrd. t.km/an 7,3 9,9 10,9 

Total (voy.km + t.km) 59,0 89,5 98,1 

1ndice 100 152 166 

Ces p r o n o s t i c s c o n d u i s e n t à des taux d ' u t i l i s a t i o n d i f f é r e n t s 
s u r le réseau des r o u t e s n a t i o n a l e s et p r i n c i p a l e s 1). C u r 
c e r t a i n s t r o n ç o n s a p p a r a i s s e n t des s u r c h a r g e s , sur d ' a u t r e s 
p l u t ô t des r é s e r v e s de c a p a c i t é . C ' e s t s u r t o u t dans le t r i a n g -
le B e r n e - Z u r i c h - B â l e que se m a n i f e s t e n t sur c e r t a i n s t r o n ç o n s 
des v o l u m e s de c i r c u l a t i o n qui d é p a s s e n t de b e a u c o u p les capa-
c i t é s . Il faut c i t e r en p a r t i c u l i e r c o m m e t r o n ç o n s c r i t i q u e s 
ceux s i t u é s dans les z o n e s où se r e j o i g n e n t les r o u t e s natio-
nales NI et N2 (région d ' O l t e n ) et les r o u t e s n a t i o n a l e s NI 
et N3 (région de B a d e n ) où 4 v o i e s de c i r c u l a t i o n ne suffi-
sent pas aux v o l u m e s p r é v u s . 

D'un a u t r e c ô t é , des c h a n g e m e n t s d o i v e n t être a p p o r t é s au pro-
g r a m m e de c o n s t r u c t i o n à long t e r m e des r o u t e s n a t i o n a l e s 2) 
en r a i s o n de taux d ' u t i l i s a t i o n trop f a i b l e s . C o n s i d é r é sous 
l ' a n g l e de l ' u t i l i s a t i o n o p t i m a l e des i n f r a s t r u c t u r e s e x i s t a n -
tes et f u t u r e s , le t r o n ç o n de r o u t e n a t i o n a l e Y v e r d o n - C h l è t r e s 
(NI) n'est pas n é c e s s a i r e aux a l e n t o u r s de l'an 2 0 0 0 , p o u r 
a u t a n t que la N5 soit c o n s t r u i t e à 4 v o i e s de c i r c u l a t i o n sur 
la rive nord du lac de N e u c h â t e l . 

Un a m é n a g e m e n t à 4 v o i e s ne d e v r a i t pas être n é c e s s a i r e , au 
p o i n t de vue du v o l u m e de c i r c u l a t i o n , p o u r les t r o n ç o n s sui-
v a n t s : 

1) Trafic déterminant: - Plateau: jour ouvrable moyen 

- montagne: dimanche moyen (dimanche de juin). 
2) Routes nationales suisses, troisième programme de construction à long terme, Variante 1976.917 (SFRD). 
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- t u n n e l s du S t - G o t h a r d et de 1 ' " A x e n s t r a s s e " (resp.N2 et N4) 
en p a r t a n t de l ' h y p o t h è s e q u ' u n e p a r t i e du t r a f i c de t r a n s i t 
u t i l i s e l ' i t i n é r a i r e du San B e r n a r d i n o , 

- R i d d e s - B r i g (N9), p u i s q u ' u n e p a r t i e du t r a f i c f u t u r peut em-

p r u n t e r la route c a n t o n a l e e x i s t a n t e . 

Avec c e l a , il n'est pas dit q u ' u n a m é n a g e m e n t r é d u i t de ces 
t r o n ç o n s de r o u t e s n a t i o n a l e s s u f f i r a de façon d u r a b l e à la 
d e m a n d e de t r a f i c . Il faut en effet d é j à e s c o m p t e r des sur-
c h a r g e s à l ' i n t é r i e u r m ê m e de la p é r i o d e de p l a n i f i c a t i o n , 
lors de p o i n t e s e x t r ê m e s , par e x e m p l e avec le t r a f i c des va-
cances d ' é t é , p u i s q u e ce sont les t r a f i c s m o y e n s des j o u r s 
o u v r a b l e s et des w e e k - e n d s , r e s p e c t i v e m e n t , qui sont à la base des 
c a l c u l s p a r m o d è l e . L ' o b s e r v a t i o n a t t e n t i v e de l ' é v o l u t i o n 
r é e l l e du t r a f i c et la m i s e à j o u r c o n t i n u e des b a s e s de pla-
n i f i c a t i o n p r o p o s é e par la C o m m i s s i o n CGST p e r m e t t r o n t , le 
cas é c h é a n t , d ' i n t e r v e n i r à temps par un a m é n a g e m e n t complé-
m e n t a i r e . 

La c o n s t r u c t i o n d ' u n e s e m i - a u t o r o u t e r e j o i g n a n t la v a l l é e du 
R h ô n e par le S i m m e n t a l et le t u n n e l du R a w i l se j u s t i f i e au 
vu des v o l u m e s de c i r c u l a t i o n livrés p a r les m o d è l e s , parti-
c u l i è r e m e n t en ce qui c o n c e r n e la d e m a n d e de t r a f i c lors des 
w e e k - e n d s . Les r é s u l t a t s des c a l c u l s r e l a t i f s à la V F - l mon-
trent d ' a u t r e part que l ' a b s e n c e de cette liaison r o u t i è r e 
n ' e n t r a î n e de s u r c h a r g e ni s u r la N 9 , ni sur la N 1 2 . La con-
c u r r e n c e ainsi f a i t e à la ligne du BLS n'est pas i m p o r t a n t e , 
si cette ligne f e r r o v i a i r e , a m é n a g é e à d o u b l e v o i e , r e ç o i t 
tout le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s que ne peut é c o u l e r la ligne du 
S t - G o t h a r d . L ' i m p l a n t a t i o n de la liaison r o u t i è r e d i r e c t e 
e n t r e l ' O b e r l a n d b e r n o i s et le V a l a i s , c o n f o r m é m e n t au pro-
g r a m m e des r o u t e s n a t i o n a l e s , a u r a i t s u r t o u t p o u r c o n s é q u e n c e 
i m p o r t a n t e une a m é l i o r a t i o n de l ' a c c e s s i b i l i t é , p u i s q u e la 
d i s t a n c e r o u t i è r e e n t r e V a l a i s c e n t r a l et P l a t e a u s u i s s e alé-
m a n i q u e s e r a i t d i m i n u é e d ' e n v i r o n 50 k m . 

La liaison r o u t i è r e d i r e c t e entre Glaris et la v a l l é e du Rhin 
a n t é r i e u r ne sera pas n é c e s s a i r e au p o i n t de vue du t r a f i c au 
cours des 20 à 30 a n n é e s p r o c h a i n e s . Une t e l l e liaison peut 
être é v e n t u e l l e m e n t j u d i c i e u s e en vue du d é v e l o p p e m e n t régio-
n a l , p o u r a u t a n t que le canton de G l a r i s et la v a l l é e du Rhin 
a n t é r i e u r t e n d e n t à un d é v e l o p p e m e n t r e n f o r c é dans le c a d r e 
de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , et donc à c o n d i t i o n q u ' i l s 
p r e n n e n t aussi t o u t e s les m e s u r e s a u t r e s que c e l l e s r e l e v a n t 
de la s e u l e p l a n i f i c a t i o n des t r a n s p o r t s . L ' e f f e t s t r u c t u r a n t 
de c e t t e m e s u r e et son r a p p o r t avec les c o û t s n'ont pu être 
é t u d i é s dans le cadre de la C G S T . 

Les c a l c u l s p a r m o d è l e i n d i q u e n t le besoin d ' u n e liaison rou-
t i è r e p r a t i c a b l e tout l ' a n n é e entre le P r ä t t i g a u et la Basse-
E n g a d i n e . Le v o l u m e de c i r c u l a t i o n d é c o u l a n t de 
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la d e m a n d e de t r a f i c y est 2 à 3 fois s u p é r i e u r à c e l u i de la 
liaison d i r e c t e e n t r e Glaris et la v a l l é e du Rhin a n t é r i e u r . 
Cette liaison est d'une v a l e u r i n c o n t e s t a b l e p o u r a m é l i o r e r 
l ' a c c e s s i b i l i t é de la p a r t i e du t e r r i t o i r e s u i s s e la plus dé-
c e n t r é e . A la p l a c e d'un t u n n e l r o u t i e r , peut être a u s s i en-
v i s a g é e une n o u v e l l e liaison f e r r o v i a i r e avec t r a n s p o r t d'au-
t o s . Le choix e n t r e ces deux s o l u t i o n s n é c e s s i t e une é t u d e de 
d é t a i l . 

D ' a u t r e s c o m p l é m e n t s au réseau des r o u t e s p r i n c i p a l e s ont été 
é t u d i é s dans les v a r i a n t e s f i n a l e s . P a r m i e u x , une m e i l l e u r e 
liaison e s t - o u e s t a l l a n t du T o g g e n b o u r g p a r Z o u g , L u c e r n e et 
la v a l l é e de l ' E n t l e b u c h j u s q u ' à B e r n e et la T r a n s j u r a n e de 
B o n c o u r t p a r Mou t i e r à O e n s i n g e n ou B i e n n e . 

Les p i é t o n s et c y c l i s t e s r e l è v e n t aussi du t r a n s p o r t indivi-
d u e l . Leurs r e l a t i o n s r é g i o n a l e s et i n t e r r é g i o n a l e s d o i v e n t 
être p r i s e s en c o n s i d é r a t i o n s u r t o u t lors de la c o n s t r u c t i o n 
d ' i n f r a s t r u c t u r e s n o u v e l l e s . D ' u n e p a r t , il faut s ' e f f o r c e r 
de s é p a r e r t o u j o u r s plus les p i é t o n s et c y c l i s t e s du t r a f i c 
m o t o r i s é ; d ' a u t r e p a r t , les c h e m i n s p é d e s t r e s et les r é s e a u x 
de p i s t e s c y c l a b l e s ne d e v r a i e n t pas être i n t e r r o m p u s p a r les 
a u t r e s i n s t a l l a t i o n s de t r a n s p o r t . L ' a m é l i o r a t i o n de ces ré-
seaux du t r a f i c lent peut c o n t r i b u e r à l ' a u g m e n t a t i o n de la 
q u a l i t é d ' e n s e m b l e de la c i r c u l a t i o n r o u t i è r e . 

D e m a n d e et o f f r e de t r a n s p o r t f e r r o v i a i r e 

Le t r a n s p o r t p u b l i c , et en p a r t i c u l i e r le t r a n s p o r t f e r r o v i -
a i r e , r e p r é s e n t e un a u t r e é l é m e n t e s s e n t i e l du s y s t è m e des 
t r a n s p o r t s de c h a c u n e des deux v a r i a n t e s f i n a l e s . Le c h e m i n 
de f e r doit d é v e l o p p e r ses p r e s t a t i o n s là où r é s i d e sa véri-
t a b l e v o c a t i o n . P a r a i l l e u r s , et sous r é s e r v e des e x i g e n c e s 
de la d é f e n s e g é n é r a l e , il doit r é d u i r e son o f f r e là o ù , en 
raison de très f a i b l e s d e n s i t é s d é m o g r a p h i q u e s , des s e r v i c e s 
de bus p e u v e n t r é p o n d r e à la d e m a n d e de f a ç o n plus j u d i c i e u s e . 

D ' a p r è s les c a l c u l s p a r m o d è l e , la d e m a n d e de t r a f i c p u b l i c 
v o y a g e u r s et m a r c h a n d i s e s , e x p r i m é e en p r e s t a t i o n s , d e v r a i t 
a u g m e n t e r g l o b a l e m e n t de 80 à 1 G G % . C e t t e a u g m e n t a t i o n est 
s u p é r i e u r e à la c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e r é e l l e qui est d ' e n v i -
ron 7 0 % . La g r a n d e d i f f é r e n c e de t r a f i c - m a r c h a n d i s e s e n t r e 
les deux v a r i a n t e s p r o v i e n t de la d i f f é r e n c e des h y p o t h è s e s 
r e t e n u e s p o u r le prix des t r a n s p o r t s . 

Les deux v a r i a n t e s f i n a l e s i n d i q u e n t , p o u r les t r a n s p o r t s 
p u b l i c s , la p o s s i b i l i t é d'un r e n v e r s e m e n t de t e n d a n c e , p o u r 
a u t a n t que s o i e n t p r i s e s les m e s u r e s p r é v u e s et que les con-
t r a i n t e s et d o n n é e s de base c o r r e s p o n d e n t a s s e z bien à l'évo-
l u t i o n . Il n'a c e p e n d a n t pas été p o s s i b l e de se p r o n o n c e r sur 
les r é a c t i o n s du m a r c h é f u t u r aux t a r i f s et prix s u p p o s é s . 
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Demande de 
transport ferroviaire 

Z0 VF-1 VF-2 

Mrd. voy.km/an 9,7 19,9 19,8 

Mrd. t.km/an •M 13,8 10,6 

fotal (voy.km + t.km) 17,1 33,7 30,4 

Indice 100 197 178 

Les c a l c u l s p a r m o d è l e c o n d u i s e n t au r é s u l t a t que la p r o g r e s -
sion du t r a f i c r o u t i e r peut être r a l e n t i e g r â c e à l ' a m é l i o r a -
tion des p r e s t a t i o n s due aux n o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i -
aires (NTF) et à un h o r a i r e a t t r a c t i f . En r e n f o r ç a n t fonda-
m e n t a l e m e n t la p o s i t i o n des c h e m i n s de f e r , il est donc pos-
s i b l e , à long t e r m e , d ' a p p o r t e r une s o l u t i o n de r e c h a n g e ef-
f i c a c e , é v i t a n t l ' e x t e n s i o n du r é s e a u des r o u t e s à grand dé-
bit q u i , sans c e l a , se s e r a i t r é v é l é e n é c e s s a i r e dans les 
r é g i o n s f o r t e m e n t c h a r g é e s du P l a t e a u . Mais plus i m p o r t a n t 
e n c o r e est le fait q u e , sans c a p a c i t é s u p p l é m e n t a i r e , un tra-
fic d e s t i n é par n a t u r e au chemin de f e r d e v r a i t être t r a n s f é -
ré à la r o u t e . Grâce à l ' a m é n a g e m e n t à d o u b l e voie de la ligne 
du BLS e n t r e F r u t i g e n et B r i g u e , les c a p a c i t é s c o n j o i n t e s of-
f e r t e s p a r le S t - G o t h a r d et le L ö t s c h b e r g / S i m p I o n d e v r a i e n t 
j u s t e s u f f i r e â la d e m a n d e j u s q u ' e n l'an 2 0 0 0 . Mais l ' a m é n a g e -
m e n t du t r o n ç o n L ö t s c h b e r g - S i m p l o n ne se c o n ç o i t q u ' a v e c la 
r é a l i s a t i o n de la voie d ' a c c è s nord B â l e - G l t e n - B e r n e (avec 
t u n n e l du H a u e n s t e i n et d o u b l e voie s u p p l é m e n t a i r e O l t e n - B e r n e ) 
et des é q u i p e m e n t s n é c e s s a i r e s au s u d . Une p r e m i è r e é t a p e des 
n o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s s e r a i t ainsi e x é c u t é e . 
La q u e s t i o n de la n é c e s s i t é et de la r e n t a b i l i t é d ' u n e nou-
v e l l e t r a n s v e r s a l e a l p i n e doit être e x a m i n é e en temps o p p o r t u n 
à la l u m i è r e du d é v e l o p p e m e n t e f f e c t i f du t r a f i c . 

Un r é s u l t a t i m p o r t a n t du test de c a p a c i t é est que le c o n c e p t 
des NTF n ' i m p l i q u e pas p a r t o u t un n o u v e a u t r a c é i n d é p e n d a n t . 
Le t r o n ç o n G e n è v e - L a u s a n n e , en c o u r s de m o d e r n i s a t i o n , pré-
s e n t e une c a p a c i t é s u f f i s a n t e , de t e l l e s o r t e q u ' i l n'est pas 
n é c e s s a i r e d ' e n v i s a g e r une ligne s u p p l é m e n t a i r e p o u r la N T F . 
Au s u r p l u s , la r é d u c t i o n du temps de p a r c o u r s o c c a s i o n n é e par 
une n o u v e l l e ligne ne s e r a i t que de B m i n u t e s . Il est égale-
m e n t p o s s i b l e de r e n o n c e r à la c a p a c i t é s u p p l é m e n t a i r e d'un 
n o u v e a u t r o n ç o n de NTF entre L e n z b o u r g et Z u r i c h . Le t r o n ç o n 
e x i s t a n t bien a m é n a g é , avec t u n n e l sous le H e l t e r s b e r g , et la 
d o u b l e voie p a s s a n t p a r B r u g g / B a d e n s u f f i s e n t au t r a f i c est-
o u e s t . La d e m a n d e p r é v u e ne j u s t i f i e pas d ' i c i l'an 2000 le 
p r o l o n g e m e n t de la NTF a u - d e l à de S t - G a l l , ce q u i , du point 
de vue des c o û t s , n'est pas n é g l i g e a b l e (non-rèa 1 is ation du 
t u n n e l St-Ga 1 1 - A 1 1 s t ä t t e n ) . 
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Afin de r e l i e r de façon o p t i m a l e le t r a f i c a é r i e n f u t u r au 
s y s t è m e des t r a n s p o r t s t e r r e s t r e s , il f a u t , comme à Z u r i c h -
K l o t e n , r a c c o r d e r l ' a é r o p o r t i n t e r c o n t i n e n t a l de G e n è v e - C o i n -
trin aux N T F . A ce p o i n t de v u e , l ' a é r o p o r t de B â l e - M u l h o u s e 
ne p r é s e n t e pas e n c o r e les c o n d i t i o n s r e q u i s e s au point de 
vue du t r a f i c ; il f a u d r a t o u t e f o i s en s u i v r e la p r o g r e s s i o n . 
La p l a n i f i c a t i o n des i n f r a s t r u c t u r e s doit a d m e t t r e c o m m e une 
des t â c h e s p r i o r i t a i r e s la c o o r d i n a t i o n des m o d e s de trans-
port rail et r o u t e . Afin de p r o t é g e r l ' e n v i r o n n e m e n t et de 
s o u l a g e r c e r t a i n s axes p r i n c i p a u x du réseau r o u t i e r , il f a u t 
p a r t i c u l i è r e m e n t d é v e l o p p e r le t r a n s p o r t c o m b i n é p o u r le tra-
f i c - m a r c h a n d i s e s en t r a n s i t . Cela e x i g e , e n t r e a u t r e s condi-
t i o n s , l ' a g r a n d i s s e m e n t du p r o f i l d ' e s p a c e libre des t u n n e l s 
de la ligne f e r r o v i a i r e du S t - G o t h a r d a i n s i q u e la r é a l i s a -
tion d ' i n s t a l l a t i o n s de t r a n s b o r d e m e n t s u f f i s a n t e s à Bàie et 
au T e s s i n . A v e c la m i s e en s e r v i c e du t u n n e l r o u t i e r du St-
G o t h a r d d e v r a i t c o ï n c i d e r c e l l e d'un f e r r o u t a g e a t t r a c t i f . 

A l ' a m é l i o r a t i o n de l ' o f f r e des c h e m i n s de f e r s u r les lignes 
p r i n c i p a l e s d o i t c o r r e s p o n d r e , dans les deux v a r i a n t e s fina-
l e s , une r e s t r u c t u r a t i o n du s e r v i c e des lignes peu c h a r g é e s . 
Il ne s ' a g i t pas là de d é t é r i o r a t i o n de l ' o f f r e de l ' h o r a i r e , 
m a i s d ' u n e c o n v e r s i o n au t r a n s p o r t p u b l i c r o u t i e r , q u i , d a n s 
de tels c a s , p e r m e t s o u v e n t une d e s s e r t e et un s e r v i c e plus 
j u d i c i e u x . Les c a l c u l s par m o d è l e p e r m e t t e n t de p r é v o i r un 
n o m b r e s u p p o r t a b l e de ces c o n v e r s i o n s , m a i s ne p e u v e n t con-
d u i r e à des c o n c l u s i o n s d é f i n i t i v e s s u r les lignes c o n c e r n é e s . 
C ' e s t p o u r q u o i il f a u t se p r o n o n c e r p o u r c h a q u e cas s u r la 
base d ' é t u d e s c o m p l é m e n t a i r e s , en r e t e n a n t a u s s i la p o s s i b i -
lité de c o n v e r s i o n s p a r t i e l l e s , t e l l e s q u ' u n t r a n s f e r t du 
t r a f i c - v o y a g e u r s s u r la r o u t e avec m a i n t i e n du t r a f i c - m a r -
c h a n d i s e s s u r le r a i l . P o u r t o u t e s les lignes p r é s e n t a n t une 
c o u v e r t u r e i n s u f f i s a n t e des c o û t s , il f a u d r a , a v a n t de procé-
d e r à de g r a n d s i n v e s t i s s e m e n t s , se p r o n o n c e r sur l ' o p p o r t u -
nité de t e l l e s c o n v e r s i o n s , t o t a l e s ou p a r t i e l l e s . D ' a u t r e 
p a r t , il i m p o r t e aussi de p r e n d r e en c o n s i d é r a t i o n les be-
s o i n s de la d é f e n s e g é n é r a l e . 

D e m a n d e et o f f r e de t r a n s p o r t a é r i e n 

Le t r a n s p o r t a é r i e n dans n o t r e pays c o n s i s t e e s s e n t i e l l e m e n t 
en un t r a f i c i n t e r n a t i o n a l , avec p r é d o m i n a n c e du t r a f i c - v o y a -
g e u r s . A l ' e s s o r c o n s i d é r a b l e c o n s t a t é p o u r ce g e n r e de tra-
fic au c o u r s des d e r n i è r e s d é c e n n i e s d e v r a i t à l ' a v e n i r suc-
c é d e r une c r o i s s a n c e plus m o d é r é e . L ' a u g m e n t a t i o n de ce tra-
fic d e v r a i t se s i t u e r entre 130 et 170% p o u r Z\, m ê m e d ' a p r è s 
les m o d è l e s ayant tenu c o m p t e de l ' i n f l u e n c e des c h e m i n s de 
f e r a g r a n d e v i t e s s e sur le t r a f i c a é r i e n e u r o p é e n et d ' a p r è s 
d ' a u t r e s é t u d e s c o m p l é m e n t a i r e s . De tous les m o d e s de trans-
p o r t , le t r a n s p o r t aérien p r é s e n t e donc la c r o i s s a n c e la plus 
f o r t e . 
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Demande de 
transport ae'rien Mio. voy./an Indice 

Z0 10,6 100 

VF—1 28,7 271 

VF-2 24,3 230 

C e p e n d a n t , g r â c e aux a m é n a g e m e n t s c o r r e s p o n d a n t s , la c a p a c i t é 
des a é r o p o r t s i n t e r c o n t i n e n t a u x de Z u r i c h - K l o t e n , G e n è v e - C o i n -
trin et Bâ1 e-Mu 1 house d e v r a i t s u f f i r e p o u r la p é r i o d e de pla-
n i f i c a t i o n . Il n'est pas p o s s i b l e de p r é c i s e r à quel m o m e n t 
sera a t t e i n t e la limite de c a p a c i t é des a é r o p o r t s a c t u e l s ni 
si des m e s u r e s t e c h n i q u e s et d ' e x p l o i t a t i o n sont a p t e s à re-
c u l e r c e t t e é c h é a n c e . 

Il n ' e x i s t e pas de p r o n o s t i c s sûrs t o u c h a n t le t r a f i c a é r i e n 
p r i v é de v o y a g e et d ' a f f a i r e s (trafic a é r i e n n o n - c o m m e r c i a l ) ; 
des c o n c l u s i o n s f a i t e s par a n a l o g i e avec le d é v e l o p p e m e n t ob-
s e r v é à l ' é t r a n g e r sont s u j e t t e s à c a u t i o n , en p a r t i c u l i e r à 
c a u s e des d i f f é r e n c e s m é t é o r o l o g i q u e s et t o p o g r a p h i q u e s . Il 
est t o u t e f o i s r e c o m m a n d é de m a i n t e n i r l ' i n f r a s t r u c t u r e exis-
tante des a é r o d r o m e s r é g i o n a u x et des c h a m p s d ' a v i a t i o n , afin 
de t e n i r a u s s i c o m p t e d ' u n e m o d e s t e c r o i s s a n c e , s p é c i a l e m e n t 
dans l ' i n t é r ê t du t o u r i s m e . 

D e m a n d e et o f f r e de t r a n s p o r t par v o i e s n a v i g a b l e s 

L ' i m p o r t a n c e des v o i e s n a v i g a b l e s p o u r le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 
est f r é q u e m m e n t s o u s - e s t i m é e . Les lacs s u i s s e s p e r m e t t e n t le 
t r a n s p o r t de t o n n a g e s s i n g u l i è r e m e n t é l e v é s , qui sans cela 
v i e n d r a i e n t c h a r g e r les r é s e a u x f e r r o v i a i r e s et r o u t i e r s . 
Dans le cadre de la C G S T , c'est la voie f l u v i a l e r h é n a n e qui 
vient au p r e m i e r p l a n . A c t u e l l e m e n t , le p a s s a g e du trafic-
m a r c h a n d i s e s du Rhin au rail et à la r o u t e se fait e x c l u s i v e -
m e n t dans la région b â l o i s e . D ' a p r è s les c a l c u l s par m o d è l e , 
il est p o s s i b l e qu'on a s s i s t e d ' i c i Z ̂  à une a u g m e n t a t i o n 
d ' e n v i r o n 70% de la d e m a n d e dans les p o r t s du Rhin par s u i t e 
de prix de t r a n s p o r t f a v o r a b l e s m a i s a u s s i d ' u n e a m é l i o r a t i o n 
c o n s i d é r a b l e du réseau e u r o p é e n de v o i e s n a v i g a b l e s . Le c a n a l 
R h i n - M a i n - D a n u b e avec liaison à la Mer noire sera t e r m i n é 
dans les a n n é e s 8 0 . Il est en o u t r e p o s s i b l e que le c a n a l du 
R h ô n e au Rhin (avec un p o r t , à B o u r o g n e , situé à 10 km seule-
m e n t de la f r o n t i è r e s u i s s e ) soit mis en s e r v i c e à la fin des 
a n n é e s 8 0 . La p r o g r e s s i o n c a l c u l é e de la d e m a n d e d e v r a i t pour-
tant r e p r é s e n t e r p l u t ô t un m a x i m u m , d ' a s s e z g r a n d e s v a r i a t i o n s 
vers le bas a p p a r a i s s a n t c o m m e fort p o s s i b l e s . 
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Demande de transport par 

voie navigable (Rhin) Mio. t/an Indice 

Z0 
9,3 100 

VF—1 15,6 168 

VF-2 15,9 171 

En p l u s du fait que la d e m a n d e p r o n o s t i q u é e d é p a s s e q u e l q u e 
peu la c a p a c i t é des p o r t s e x i s t a n t s de B à i e , il faut s ' a t t e n -
d r e , dans cette r é g i o n , à des v o l u m e s de c i r c u l a t i o n de ca-
m i o n s très i m p o r t a n t s , e n t r a î n a n t une c o n c e n t r a t i o n de poids 
lourds s u p é r i e u r e à la m o y e n n e . C e t t e s i t u a t i o n ne peut être 
f o n d a m e n t a l e m e n t a m é l i o r é e par l ' a m é n a g e m e n t d ' i n f r a s t r u c t u -
res f e r r o v i a i r e s e n t r e Baie et G l t e n . Un a l l é g e m e n t s e n s i b l e 
de la r é g i o n peut être obtenu par p r o l o n g e m e n t de la voie na-
v i g a b l e j u s q u ' à K l i n g n a u , p r o j e t d o n t les c a l c u l s c o n f i r m e n t 
la n é c e s s i t é . Ce p r o l o n g e m e n t d é c l e n c h e r a i t , dans la région 
de K l i n g n a u et p o u r les 3 m o d e s de t r a n s p o r t (eau, r o u t e et 
r a i l ) , la c o n s t r u c t i o n d ' i n f r a s t r u c t u r e s i m p o r t a n t e s dont 
l ' a m p l e u r n'a e n c o r e pu être c o m p l è t e m e n t d é t e r m i n é e . Le pro-
l o n g e m e n t de la voie n a v i g a b l e s u r l'Aar j u s q u ' a u lac de Neu-
c h â t e l n'est pas n é c e s s a i r e avant la fin de la p é r i o d e de pla-
n i f i c a t i o n . 

D e m a n d e et o f f r e de t r a n s p o r t p a r c o n d u i t e s 

E l é m e n t s i m p o r t a n t s de l ' i n f r a s t r u c t u r e m i s e au s e r v i c e du 
t r a f i c - m a r c h a n d i s e s , q u a t r e c o n d u i t e s ont été c o n s t r u i t e s et 
m i s e s en s e r v i c e dans un p a s s é r é c e n t ( 1 9 6 3 - 1 9 7 2 ) . La capaci-
té d i s p o n i b l e et qui peut s u b i r e n c o r e q u e l q u e e x t e n s i o n de-
v r a i t être p l e i n e m e n t u t i l i s é e à l'état de p l a n i f i c a t i o n Z \ , 
ce qui c o r r e s p o n d à une a u g m e n t a t i o n du t o n n a g e de plus de 
50% . 

Demande de transport 
par conduites 1) Mio. t/an Indice 

0 

VF—1 et VF-2 

13,1 

20,1 

100 

153 

1) Importation et transit 

J u s q u ' à n o u v e l o r d r e , aucun a m é n a g e m e n t i m p o r t a n t n'est prévu 
p o u r ce m o d e de t r a n s p o r t . Le p r i n c i p e de la m e i l l e u r e utili-
sation p o s s i b l e de l ' i n f r a s t r u c t u r e e x i s t a n t e s e r a i t a i n s i 
r e s p e c t é . En r e n o n ç a n t à des e x t e n s i o n s , on évite d ' a c c e n t u e r 
la c o n c u r r e n c e f a i t e au chemin de fer et à la voie n a v i g a b l e . 
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10.2 S o u t i e n aux o b j e c t i f s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e 

En m a t i è r e d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , la CGST vise des ob-
j e c t i f s a m b i t i e u x . P o u r p a r v e n i r à c o n s o l i d e r la s t r u c t u r e dé-
c e n t r a l i s é e de l ' h a b i t a t (ch. 3 . 5 ) , il i m p o r t e de m e t t r e fin 
aux p r o c e s s u s d é m o g r a p h i q u e s et é c o n o m i q u e s de c o n c e n t r a t i o n 
et de d é s e r t i o n , v o i r e de r e n v e r s e r ces p r o c e s s u s . A cela 
s ' a j o u t e n t des p r o b l è m e s s t r u c t u r e l s qui c o m p r o m e t t e n t la qua-
lité de la vie aussi bien dans les a g g l o m é r a t i o n s à f o r t e den-
sité de p o p u l a t i o n que dans les r é g i o n s de m o n t a g n e s u j e t t e s 
à la d é p o p u l a t i o n . 

Ces o b j e c t i f s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e ne sont pas réa-
l i s a b l e s s e u l e m e n t par des m o d i f i c a t i o n s au s y s t è m e des trans-
p o r t s . Ils r e q u i è r e n t aussi des e f f o r t s i m p o r t a n t s dans d ' a u -
tres s e c t e u r s et à tous les n i v e a u x des c o l l e c t i v i t é s publi-
q u e s . Dans l ' o p t i q u e de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , il f a u t 
donc s o u h a i t e r qu'à l ' a v e n i r , t o u t e m e s u r e de p o l i t i q u e des 
t r a n s p o r t s s ' i n t è g r e a u t a n t que p o s s i b l e dans un c o n c e p t glo-
bal de d é v e l o p p e m e n t . Il est vrai que des i n t e r v e n t i o n s iso-
lées au niveau des t r a n s p o r t s p e u v e n t p a r f o i s e n g a g e r un pro-
cessus de c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e dans une région d é f a v o r i s é e . 
Ces i n t e r v e n t i o n s r i s q u e n t p o u r t a n t d ' a l l e r à fins c o n t r a i r e s , 
l o r s q u e des p h é n o m è n e s locaux de c o n c e n t r a t i o n ou de d é s e r t i o n 
c r é e n t de n o u v e l l e s d i s p a r i t é s au sein de la r é g i o n . Des m e s u -
res d ' a c c o m p a g n e m e n t sont donc i n d i s p e n s a b l e s p o u r é v i t e r ces 
p h é n o m è n e s i n o p p o r t u n s . 

La n é c e s s i t é d ' u n e s t r a t é g i e g l o b a l e du d é v e l o p p e m e n t j o u e un 
rôle i m p o r t a n t dans le c o n t e x t e des r e c o m m a n d a t i o n s qui v o n t 
s u i v r e . Dans la phase de r é a l i s a t i o n , il f a u d r a donc é t u d i e r 
plus à fond l ' u t i l i t é de c e r t a i n e s p r o p o s i t i o n s de la CGST 
dans l ' o p t i q u e de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . 

M a i n t e n i r et d é v e l o p p e r la q u a l i t é de la d e s s e r t e inter-
r é g i o n a l e  

D ' u n e v a r i a n t e f i n a l e à l ' a u t r e , la d é v e l o p p e m e n t de la des-
serte i n t e r r é g i o n a l e ne d i f f è r e que p e u . Les deux v a r i a n t e s 
a s s u r e n t le m a i n t i e n de la q u a l i t é a c t u e l l e de la d e s s e r t e . 
La VF-2 c o m p o r t e c e p e n d a n t q u e l q u e s m e s u r e s s u p p l é m e n t a i r e s 
d ' e x t e n s i o n des i n f r a s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t , i n t é r e s s a n t e s 
p o u r la p r o m o t i o n r é g i o n a l e . 

En t r a f i c i n d i v i d u e l , le d é v e l o p p e m e n t de la d e s s e r t e corres-
pond dans une large m e s u r e aux e x i g e n c e s de l ' a m é n a g e m e n t du 
t e r r i t o i r e dans les deux v a r i a n t e s . A i n s i , l ' a c c e s s i b i l i t é 
d ' u n e g r a n d e p a r t i e des r é g i o n s de m o n t a g n e s ' a m é l i o r e r a très 
n o t a b l e m e n t . L ' e x t e n s i o n s u p p l é m e n t a i r e du réseau r o u t i e r pré-
vue dans la VF-2 a c c e n t u e c e t t e t e n d a n c e . 
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Au c o n t r a i r e , les a m é l i o r a t i o n s de la d e s s e r t e i m p u t a b l e s aux 
t r a n s p o r t s p u b l i c s ne r é p o n d e n t que p a r t i e l l e m e n t aux impéra-
tifs de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . Les n o u v e l l e s t r a n s v e r -
sales f e r r o v i a i r e s p r é v u e s dans les deux v a r i a n t e s f i n a l e s 
c o n t r i b u e n t à a s s u r e r des l i a i s o n s a u s s i b o n n e s p a r le rail 
que par la r o u t e entre g r a n d e s a g g l o m é r a t i o n s , tout en faci-
litant le t r a f i c e n t r e les r é g i o n s r u r a l e s du P l a t e a u s u i s s e 
et les g r a n d s c e n t r e s a i n s i que l ' a c c e s s i b i l i t é à d ' i m p o r t a n -
tes r é g i o n s t o u r i s t i q u e s . M a l g r é c e l a , les t r a n s p o r t s p u b l i c s 
c o n t r i b u e r o n t m o i n s que les t r a n s p o r t s i n d i v i d u e l s à amélio-
r e r la d e s s e r t e en g é n é r a l . Les i n v e s t i s s e m e n t s dans l'infra-
s t r u c t u r e et les m e s u r e s d ' e x p l o i t a t i o n p r é v u s n ' e m p ê c h e r o n t 
pas les u s a g e r s des c h e m i n s de f e r qui n'ont pas le choix 
d ' ê t r e d é s a v a n t a g é s et ne s u f f i r o n t pas d a v a n t a g e à compen-
s e r les i n s u f f i s a n c e s de la d e s s e r t e des r é g i o n s de m o n t a g n e 
p a r les t r a n s p o r t s p u b l i c s . Des m e s u r e s d ' a c c o m p a g n e m e n t sont 
n é c e s s a i r e s , a d a p t é e s aux b e s o i n s de c h a q u e région ou de cha-
que g r o u p e de p o p u l a t i o n . 

M e s u r e s s p é c i a l e s dans les r é g i o n s peu d é v e l o p p é e s 

Le d é v e l o p p e m e n t des l i g n e s p r i n c i p a l e s a s s u r e au p r e m i e r 
chef la liaison entre les r é g i o n s en r é d u i s a n t c e r t a i n e s dis-
p a r i t é s dans la d e s s e r t e i n t e r r é g i o n a l e . Mais il n'est répon-
du a i n s i q u ' à une p a r t i e des b e s o i n s de t r a n s p o r t s de la po-
p u l a t i o n . Dans les r é g i o n s de m o n t a g n e peu d é v e l o p p é e s sur-
t o u t , la p r o m o t i o n s t r u c t u r e l l e par les t r a n s p o r t s est tribu-
t a i r e du s y s t è m e r é g i o n a l . C'est à ce niveau q u ' i l faut ana-
l y s e r les p r o b l è m e s que p o s e n t le t r a f i c p e n d u l a i r e vers les 
p o s t e s de t r a v a i l c o n c e n t r é s dans les v a l l é e s p r i n c i p a l e s , 
l ' a c c e s s i b i l i t é des c e n t r e s r é g i o n a u x p o u r les a c h a t s , p o u r 
des m a n i f e s t a t i o n s c u l t u r e l l e s ainsi que la sûreté du t r a f i c -
m a r c h a n d i s e s f e r r o v i a i r e et r o u t i e r . 

L ' a c c e s s i b i l i t é des c e n t r e s j o u e un r ô l e - c l é a u t a n t p o u r l'amé-
n a g e m e n t du t e r r i t o i r e qu'en m a t i è r e de p o l i t i q u e s o c i a l e ; 
a u s s i , l e s v a r i a n t e s f i n a l e s s a t i s f o n t - e l l e s à des c r i t è r e s re-
l a t i v e m e n t s t r i c t s dans ce d o m a i n e . Les c o n d i t i o n s de trans-
port dans les r é g i o n s de m o n t a g n e ne s o n t c o n s i d é r é e s comme 
e n t i è r e m e n t s a t i s f a i s a n t e s que l o r s q u e la m a j o r i t é de la popu-
lation (plus de 75%] peut a t t e i n d r e en 60 m i n u t e s au plus un 
c e n t r e m o y e n et en 30 m i n u t e s un petit c e n t r e u r b a i n . Si le 
t r a f i c i n d i v i d u e l r e m p l i t ces c o n d i t i o n s dans plus de 3/4 des 
r é g i o n s de m o n t a g n e , les t r a n s p o r t s p u b l i c s en r e v a n c h e n'y 
p a r v i e n n e n t pas dans les l i m i t e s d ' i n v e s t i s s e m e n t s raisonna-
b l e s . M ê m e en a c c e p t a n t des t e m p s de p a r c o u r s a u g m e n t é s 
de 50% (trajet du d o m i c i l e à la s t a t i o n , t e m p s d ' a t t e n t e 
et de t r a n s b o r d e m e n t ) , leurs u s a g e r s ne d i s p o s e n t pas de rela-
t i o n s é q u i v a l e n t e s . En c o n s é q u e n c e , il f a u d r a v e i l l e r tout 
s p é c i a l e m e n t à a m é l i o r e r les t r a n s p o r t s p u b l i c s r é g i o n a u x et 
a r é d u i r e leurs i n c o n v é n i e n t s . Ces o p t i o n s r é c l a m e n t les me-
sures de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s s u i v a n t e s : 
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- Des c o n t r i b u t i o n s s u p p l é m e n t a i r e s aux c a n t o n s p o u r d é v e l o p -
per et e x p l o i t e r les t r a n s p o r t s p u b l i c s r é g i o n a u x ; o u t r e 
les c o n t r i b u t i o n s n o r m a l e s au sens de la p é r é q u a t i o n des 
c h a r g e s liée à la h i é r a r c h i e des t r a n s p o r t s , il f a u t pré-
v o i r des c o n t r i b u t i o n s s u p p l é m e n t a i r e s de la C o n f é d é r a t i o n , 
d e s t i n é e s à a t t é n u e r les i n s u f f i s a n c e s f l a g r a n t e s d a n s la 
d e s s e r t e de base des r é g i o n s peu d é v e l o p p é e s . 

- La C o n f é d é r a t i o n r é d u i t les prix des t r a n s p o r t s , dans le 
cadre du r a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e , en f a v e u r de la popula-
tion de c o m m u n e s m a l d e s s e r v i e s ; d ' a u t r e s r é d u c t i o n s tari-
f a i r e s i n t e r v i e n n e n t p o u r des g r o u p e s de p o p u l a t i o n a y a n t 
des t r a j e t s p e n d u l a i r e s p a r t i c u l i è r e m e n t longs ou n ' a y a n t 
pas de revenu s u f f i s a n t . 

Ces m e s u r e s v i s e n t à p a l l i e r les i n s u f f i s a n c e s du s y s t è m e des 
t r a n s p o r t s . P o u r s a t i s f a i r e leurs b e s o i n s de t r a n s p o r t s , les 
h a b i t a n t s des r é g i o n s de m o n t a g n e ne d e v r a i e n t pas p a y e r plus 
c h e r que les h a b i t a n t s du P l a t e a u qui d i s p o s e n t d'un r é s e a u 
d e n s e et d ' u n e o f f r e a b o n d a n t e . 

M e s u r e s s p é c i a l e s en f a v e u r du t r a f i c dans les a g g l o m é r a t i o n s 

C o m m e les a g g l o m é r a t i o n s ont a u s s i des p r o b l è m e s d ' o c c u p a t i o n 
du t e r r i t o i r e et s u r t o u t de c h a r g e de l ' e n v i r o n n e m e n t , il im-
p o r t e que les p o u v o i r s p u b l i c s d é f i n i s s e n t une p o l i t i q u e des 
t r a n s p o r t s a i n s i que des m e s u r e s p r o p r e s à r é a l i s e r un déve-
l o p p e m e n t s p a t i a l f a v o r a b l e . 

Dans les g r a n d e s a g g l o m é r a t i o n s , on r e m a r q u e un p h é n o m è m e de 
s é g r é g a t i o n des f o n c t i o n s , dont les t r a n s p o r t s sont en p a r t i e 
r e s p o n s a b l e s . La d é s e r t i o n du c e n t r e des v i l l e s et l ' a p p a r i -
tion de " c o m m u n e s - d o r t o i r s " c a r a c t é r i s é e s p a r une f o r t e pro-
p o r t i o n d ' h a b i t a n t s t r a v a i l l a n t a i l l e u r s et par leur f a i b l e 
d e n s i t é de p o s t e s de t r a v a i l , c r é e , d a n s l ' a g g l o m é r a t i o n , de 
n o u v e a u x c o u r a n t s de t r a f i c , avec des p o i n t e s le m a t i n et le 
s o i r . 

L ' a l l o n g e m e n t des d i s t a n c e s d o m i c i l e - lieu de t r a v a i l a créé 
une s o r t e de "trafic o b l i g é " qui e n t r a î n e p a r f o i s de g r o s s e s 
d é p e n s e s de temps et d ' a r g e n t . Les h a b i t a n t s de b a n l i e u e s m a l 
d e s s e r v i e s sont p a r t i c u l i è r e m e n t t o u c h é s . Quand il s ' a g i t de 
p o p u l a t i o n s à f a i b l e r e v e n u , o b l i g é e s de se loger r e l a t i v e m e n t 
loin du c e n t r e p o u r a v o i r un loyer a b o r d a b l e , elles sont par-
t i c u l i è r e m e n t t o u c h é e s p a r une d e s s e r t e i n s u f f i s a n t e des trans-
ports p u b l i c s . 

Les p r o b l è m e s les plus a r d u s s o n t , p o u r le t r a f i c i n d i v i d u e l , 
le m a n q u e de p l a c e s de parc et les n u i s a n c e s , et p o u r les 
t r a n s p o r t s p u b l i c s , la d i f f é r e n c e e n t r e les c a p a c i t é s néces-
s a i r e s aux h e u r e s de p o i n t e et la d e m a n d e plus f a i b l e le r e s t e 
du t e m p s . 
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C o m m e les t r a n s p o r t s p u b l i c s , a u s s i bien f e r r o v i a i r e s que 
r o u t i e r s , p r e n n e n t m o i n s de p l a c e et c h a r g e n t m o i n s l'envi-
r o n n e m e n t que les t r a n s p o r t s i n d i v i d u e l s , et q u ' e n o u t r e il 
o f f r e n t de très f o r t e s c a p a c i t é s p o u r le t r a n s p o r t de m a s s e , 
il c o n v i e n t de leur a c c o r d e r la p r é f é r e n c e dans les a g g l o m é -
r a t i o n s d ' u n e c e r t a i n e i m p o r t a n c e . 

En p r i n c i p e , le t r a f i c d ' a g g l o m é r a t i o n est du r e s s o r t des 
c a n t o n s et des c o m m u n e s , qui d i s p o s e n t à cet effet des m o y e n s 
que la C o n f é d é r a t i o n leur a c c o r d e dans le cadre de la p é r é q u a -
tion des c h a r g e s . Des c o n t r i b u t i o n s s p é c i a l e s de la C o n f é d é -
r a t i o n d o i v e n t s e r v i r à é l i m i n e r les a t t e i n t e s i n a d m i s s i b l e s 
à l ' e n v i r o n n e m e n t . 

10.3 E n e r g i e et e n v i r o n n e m e n t 

C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e 

Le s e c t e u r des t r a n s p o r t s p a r t i c i p e p o u r e n v i r o n 1/4 à la 
c o n s o m m a t i o n t o t a l e d ' é n e r g i e f i n a l e . C e t t e p a r t d ' é n e r g i e 
c o n s o m m é e p o u r les b e s o i n s des t r a n s p o r t s se s u b d i v i s e à son 
t o u r en 95% de p r o d u i t s p é t r o l i e r s et 5% d ' é l e c t r i c i t é . Rien 
que les p o s s i b i l i t é s d ' é c o n o m i e en regard de la c o n s o m m a t i o n 
t o t a l e d ' é n e r g i e ne p u i s s e n t être s p e c t a c u l a i r e s , le s y s t è m e 
des t r a n s p o r t s se d o i t de c o n t r i b u e r a u s s i à une u t i l i s a t i o n 
r a i s o n n a b l e de l ' é n e r g i e . 

Comme l ' é v o l u t i o n f u t u r e des prix de l ' é n e r g i e d é p e n d de nom-
b r e u x f a c t e u r s dont l ' a v e n i r est i n c e r t a i n et p o u r l e s q u e l s 
il est i m p o s s i b l e d ' a v a n c e r un p r o n o s t i c s û r , des s c é n a r i o s 
d i f f é r e n t s ont été a t t r i b u é s dans ce d o m a i n e aux v a r i a n t e s 
f i n a l e s : 

- p o u r la V F - 1 , les prix à l ' i m p o r t a t i o n des p r o d u i t s pétro-
liers a u g m e n t e n t a n n u e l l e m e n t de 4% de plus que les prix 
des a u t r e s t y p e s d ' é n e r g i e et f a c t e u r s de p r o d u c t i o n ; cela 
r e p r é s e n t e un a c c r o i s s e m e n t a n n u e l de 2% des prix à la con-
s o m m a t i o n des c a r b u r a n t s et c o n s t i t u e une t e n d a n c e s ' é c a r -
tant f o r t e m e n t de celle qu'on o b s e r v e a c t u e l l e m e n t . 

- p o u r la V F - 2 , en r e v a n c h e , les prix de l ' é n e r g i e é v o l u e n t 
de m a n i è r e i d e n t i q u e à ceux des a u t r e s b i e n s de c o n s o m m a -
tion et f a c t e u r s de p r o d u c t i o n . 



- 2 8 4 -

La c o n t r a i n t e fixée p a r la C o m m i s s i o n , selon l a q u e l l e la con-
s o m m a t i o n d ' é n e r g i e des t r a n s p o r t s doit c r o î t r e m o i n s r a p i d e -
m e n t que l ' é c o n o m i e n a t i o n a l e , est bien r e s p e c t é e dans les 
deux v a r i a n t e s f i n a l e s ; il est donc p o s s i b l e de c o n c o u r i r de 
facon n o t a b l e à l ' é c o n o m i e d ' é n e r g i e . 

Consommation d'énergie V F - 1 V F - 2 

par mode de transport 
TJ/ani) Indicê ) TJ /anD 1ndice?) 

Transport privé 151'000 118 183'000 143 

Transport public 9'900 155 11*100 173 

T o t a l 160'900 120 194*100 144 

1) TJ = térajoule = 10̂ 2 joule. 

2) Indice Z0 (1974) = 100. 

Les c a l c u l s m o n t r e n t donc que la c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e des 
t r a n s p o r t s d e v r a i t ê t r e , aux a l e n t o u r s de l'an 2 0 0 Ü , de 20 à 
50% s u p é r i e u r e à ce q u ' e l l e est a u j o u r d ' h u i , t a n d i s que l'ac-
c r o i s s e m e n t du p r o d u i t n a t i o n a l b r u t s e r a i t de 7 0 % . C e t t e mo-
d é r a t i o n dans la p r o g r e s s i o n des b e s o i n s en é n e r g i e doit être 
a t t r i b u é e en p a r t i c u l i e r à la p r o m o t i o n des t r a n s p o r t s p u b l i c s 
a i n s i q u ' à l ' a m é l i o r a t i o n c o n s i d é r a b l e du r e n d e m e n t des mo-
teurs des v é h i c u l e s r o u t i e r s . L ' é n e r g i e é l e c t r i q u e u t i l i s é e 
par les c h e m i n s de fer p r é s e n t e non s e u l e m e n t l ' a v a n t a g e de 
m é n a g e r l ' e n v i r o n n e m e n t m a i s e n c o r e celui d ' ê t r e p r o d u i t e , 
p o u r l ' e s s e n t i e l , dans le p a y s . Il ne peut t o u t e f o i s en être 
d é d u i t que t o u t e s les lignes f e r r o v i a i r e s peu f r é q u e n t é e s doi-
v e n t être m a i n t e n u e s , p u i s q u e le r a p p o r t e n t r e la c o n s o m m a t i o n 
d ' é n e r g i e et la p r e s t a t i o n de t r a f i c y est p a r t i c u l i è r e m e n t 
é l e v é . Une c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e f a v o r a b l e ne p o u r r a être ob-
t e n u e q u e par une u t i l i s a t i o n h a r m o n i e u s e des m o d e s de trans-
port et par une e x p l o i t a t i o n c o o r d o n n é e des d i f f é r e n t s m o y e n s 
de t r a n s p o r t . Il f a u d r a a u s s i f a i r e en s o r t e que s o i e n t sup-
p r i m é s les i n a c c e p t a b l e s g o u l o t s d ' é t r a n g l e m e n t r o u t i e r s avec 
leurs e m b o u t e i l l a g e s " c h r o n i q u e s " , d o n t les e f f e t s sont parti-
c u l i è r e m e n t d é f a v o r a b l e s p o u r la c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e . 

P o l l u t i o n de l'air 

Les c a l c u l s par m o d è l e m o n t r e n t q u ' e n d é p i t de l ' a c c r o i s s e m e n t 
du t r a f i c , la p o l l u t i o n de l'air n ' a u g m e n t e r a p l u s ; une impor-
tante e x i g e n c e de la p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t sera a i n s i 
s a t i s f a i t e . Les deux v a r i a n t e s f i n a l e s p e r m e t t e n t , par r a p p o r t 
à 1 9 7 0 , une r é d u c t i o n d ' e n v i r o n 50% de l ' é m i s s i o n de s u b s t a n -
ces n o c i v e s . La m e s u r e la plus e f f i c a c e c o n t r e la p o l l u t i o n de 
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l'air par les t r a n s p o r t s c o n s i s t e r a à r é d u i r e les é m i s s i o n s 
à la s o u r c e , en p a r t i c u l i e r dans les m o t e u r s de v é h i c u l e s 
[y c o m p r i s les a v i o n s ] . Mais l ' a u g m e n t a t i o n de l ' a t t r a i t des 
t r a n s p o r t s p u b l i c s j o u e aussi un rôle i m p o r t a n t , p u i s q u ' e l l e 
p e r m e t dans les r é g i o n s f o r t e m e n t u r b a n i s é e s le t r a n s f e r t du 
t r a f i c s u r des m o y e n s de t r a n s p o r t peu ou n o n - p o l l u a n t s . L'ef-
fet de ces m e s u r e s a été a n a l y s é dans les deux v a r i a n t e s fina-
les p o u r les d i f f é r e n t e s s u b s t a n c e s n o c i v e s . P a r r a p p o r t à 
1970 et m a l g r é l ' a u g m e n t a t i o n du t r a f i c , une i m p o r t a n t e réduc-
tion de l ' é m i s s i o n t o t a l e de s u b s t a n c e s n o c i v e s p e u t être ob-
t e n u e , a i n s i que cela r e s s o r t du t a b l e a u s u i v a n t : 

Substances nocives émises 
par la circulation routière 

V F - 1 V F - 2 Substances nocives émises 
par la circulation routière 

1000 t/an Indice 1) 1000 t/an Indice 1) 

Monoxyde de carbone 190 40 210 44 

Hydrocarbures 15 39 17 45 

Oxydes d'azote 45 63 50 70 

Anhydride sulfureux 2) 4,6 118 5,3 136 

Plomb 0 0 0 0 

1) Indice 1970 = 100. 
2) Non compris les émissions d'installations fixes. 

En r é s u m é , il peut être a v a n c é que les m e s u r e s p r é v u e s , cor-
r e s p o n d a n t aux o b j e c t i f s du C o n s e i l f é d é r a l , c o n t r i b u e r o n t de 
f a ç o n e f f i c a c e à l ' a m é l i o r a t i o n à long t e r m e de la q u a l i t é de 
l ' e n v i r o n n e m e n t . Il sera m ê m e p o s s i b l e d ' a l l e r a u - d e l à de la 
s i m p l e s a t i s f a c t i o n de l ' e x i g e n c e m i n i m u m , f o r m u l é e en tant 
que c o n t r a i n t e p a r la C o m m i s s i o n , d ' e m p ê c h e r d é s o r m a i s t o u t e 
a u g m e n t a t i o n de p o l l u t i o n . Mais ces m e s u r e s ne d é p l o i e r o n t 
c o m p l è t e m e n t leurs e f f e t s q u ' a p r è s une c e r t a i n e p é r i o d e . La 
raison en est que les p r e s c r i p t i o n s n o u v e l l e s , plus s é v è r e s , 
ne v i s e n t en g é n é r a l que les v é h i c u l e s neufs et que le renou-
v e l l e m e n t du parc n é c e s s i t e p l u s i e u r s a n n é e s , au c o u r s des-
q u e l l e s un a c c r o i s s e m e n t des é m i s s i o n s ne peut être é v i t é mal-
gré la r é d u c t i o n p r o g r e s s i v e des va l e u r s - l i m i t e s . 
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Bruit 

Le d é v e l o p p e m e n t p r é v i s i b l e de la c i r c u l a t i o n rend priori-
taire la p r o t e c t i o n de la p o p u l a t i o n c o n t r e le bruit q u ' e l l e 
e n g e n d r e . La c o n c e n t r a t i o n s u r les r o u t e s n a t i o n a l e s d ' u n e 
g r a n d e p a r t i e de l ' a u g m e n t a t i o n du t r a f i c d e v r a i t p r é s e r v e r 
les c e n t r e s des r é g i o n s u r b a n i s é e s d'un a c c r o i s s e m e n t des 
n u i s a n c e s s o n o r e s . M a l g r é c e l a , il f a u d r a , à l ' a v e n i r , encou-
r a g e r d a v a n t a g e l ' é t a b l i s s e m e n t de d i s t a n c e s s u f f i s a n t e s en-
tre a l i g n e m e n t s des c o n s t r u c t i o n s et t o u t e s a u t r e s m e s u r e s 
de p r o t e c t i o n c o n t r e le b r u i t , en p a r t i c u l i e r p o u r les rou-
tes p r i n c i p a l e s et à grand d é b i t . 

Les m e s u r e s les plus e f f i c a c e s c o n t r e les é m i s s i o n s de b r u i t 
c o n s i s t e r o n t en p r e s c r i p t i o n s l é g a l e s t e c h n i q u e m e n t et écono-
m i q u e m e n t r é a l i s a b l e s en m a t i è r e de r é d u c t i o n des v a l e u r s 
s p é c i f i q u e s m a x i m u m s . L ' o b j e c t i f du C o n s e i l f é d é r a l est d'a-
b o u t i r à une r é d u c t i o n du m a x i m u m des é m i s s i o n s de bruit à 
la s o u r c e de B à 10 d B ( A ) selon les c a t é g o r i e s de v é h i c u l e , 
ce qui laisse e s p é r e r une d i m i n u t i o n e f f e c t i v e de 3 à 6 d B ( A ) 
en t e n a n t c o m p t e du c o m p o r t e m e n t m o y e n des c o n d u c t e u r s . Le 
r e s p e c t de ces p r e s c r i p t i o n s devra être c o n t r ô l é de f a ç o n ef-
f i c a c e . De p l u s , l ' é d u c a t i o n en m a t i è r e de c i r c u l a t i o n rou-
t i è r e r e v ê t i r a une g r a n d e i m p o r t a n c e , p u i s q u ' u n e m a n i è r e de 
c o n d u i r e r a i s o n n a b l e a b o u t i t non s e u l e m e n t à r é d u i r e le b r u i t 
m a i s , s i m u l t a n é m e n t , à r é d u i r e la p o l l u t i o n de l'air et la 
c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e . En o u t r e , de cas en cas s ' i m p o s e r o n t 
des d i s p o s i t i o n s l o c a l e s dont le f i n a n c e m e n t devra être assu-
ré p a r la C o n f é d é r a t i o n ou les c a n t o n s selon leurs d o m a i n e s 
r e s p e c t i f s de c o m p é t e n c e . 

P o u r le chemin de f e r é g a l e m e n t , il est p o s s i b l e d ' é v i t e r un 
a c c r o i s s e m e n t des n u i s a n c e s le long des n o u v e l l e s t r a n s v e r s a -
les f e r r o v i a i r e s , g r â c e à des d i s p o s i t i o n s d é j à é p r o u v é e s con 
c e r n a n t le m a t é r i e l r o u l a n t . Le t r a f i c a é r i e n p r o v o o u e des 
n u i s a n c e s s u r t o u t aux a b o r d s des a é r o p o r t s n a t i o n a u x . L ' i n t r o 
d u c t i o n du c e r t i f i c a t de bruit à t i t r e de c o n d i t i o n dont dé-
pend l ' a d m i s s i o n à la c i r c u l a t i o n des a é r o n e f s e t , d ' a u t r e 
p a r t , la d é l i m i t a t i o n de z o n e s de bruit aux a b o r d s des aéro-
p o r t s d o i v e n t a v o i r p o u r r é s u l t a t que ces n u i s a n c e s ne dé-
p a s s e n t pas un niveau s u p p o r t a b l e . Là a u s s i , il f a u t r e s p e c -
ter la c o n t r a i n t e selon l a q u e l l e les n u i s a n c e s ne d e v r o n t pas 
a u g m e n t e r m a l g r é la c r o i s s a n c e du v o l u m e des c i r c u l a t i o n s . 

P r o t e c t i o n de la n a t u r e , du p a y s a g e et des eaux 

L ' h o m m e , p r e n a n t d a v a n t a g e c o n s c i e n c e de son e n v i r o n n e m e n t , 
a c c e p t e t o u j o u r s m o i n s bien les a t t e i n t e s p o r t é e s aux paysa-
ges et aux sites n a t u r e l s p r o t é g é s . La p r o t e c t i o n a c c r u e de 
ces z o n e s est une a s p i r a t i o n j u s t i f i é e qui doit être davan-
tage prise en c o m p t e dans les p r o j e t s d ' i n f r a s t r u c t u r e des 
t r a n s p o r t s . 



- 2 8 7 -

Dans les deux v a r i a n t e s f i n a l e s , e n v i r o n 40% ( c ' e s t - à - d i r e 
230 à 260 km) des r o u t e s à grand débit p r o j e t é e s t r a v e r s e n t 
des zones q u ' i l faut q u a l i f i e r de "très s e n s i b l e s et de g r a n d e 
v a l e u r " . Cela n'est pas s u r p r e n a n t , p u i s q u e ces e x t e n s i o n s du 
réseau sont dans leur g r a n d e m a j o r i t é les d e r n i e r s t r o n ç o n s 
p r é v u s au p r o g r a m m e des r o u t e s n a t i o n a l e s et sont s u r t o u t des 
l i a i s o n s de m o n t a g n e et d ' a u t r e s zones c r i t i q u e s , d o n t la réa-
l i s a t i o n a été j u s q u ' à m a i n t e n a n t d i f f é r é e . Des m e s u r e s appro-
p r i é e s et f i n a n c i è r e m e n t s u p p o r t a b l e s d o i v e n t d ' u n e part ré-
p o n d r e aux voeux de la p r o t e c t i o n de la n a t u r e . Mais d ' a u t r e 
p a r t , une d e s s e r t e p r o p o r t i o n n é e aux b e s o i n s ne peut être sys-
t é m a t i q u e m e n t r e f u s é e à des r é g i o n s m é r i t a n t d ' ê t r e e n c o u r a -
g é e s , sous le p r é t e x t e d ' u n e " p r o t e c t i o n de la n a t u r e et du 
p a y s a g e " p o u s s é e à l ' e x t r ê m e . 

Dans les deux v a r i a n t e s f i n a l e s , a u c u n e a t t e i n t e m a j e u r e n'est 
h e u r e u s e m e n t p o r t é e au p a y s a g e et à la n a t u r e par les nouvel-
les t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s ; cet a v a n t a g e p r o v i e n t s u r t o u t 
du fait que d ' i m p o r t a n t s t r o n ç o n s sont en t u n n e l . Le b i e n - f o n -
dé de c e t t e m o d e r n i s a t i o n des t r a n s p o r t s p u b l i c s se v é r i f i e 
donc a u s s i à ce point de v u e , dans la m e s u r e où elle p e r m e t 
p r a t i q u e m e n t de r e n o n c e r à une e x t e n s i o n du réseau des auto-
r o u t e s s u r le P l a t e a u . 

Le p r o l o n g e m e n t de la voie n a v i g a b l e r h é n a n e j u s q u ' à K l i n g n a u 
pose é g a l e m e n t des p r o b l è m e s de p r o t e c t i o n de la n a t u r e et du 
p a y s a g e . P o u r les r é s o u d r e , il faut p r o c é d e r à des é t u d e s dé-
t a i l l é e s d ' o c c u p a t i o n du sol et à la d é l i m i t a t i o n é v e n t u e l l e 
de n o u v e l l e s z o n e s de p r o t e c t i o n de long de c e t t e voie navi-
g a b l e . 

10.4 S é c u r i t é du t r a f i c 

L ' e s s e n t i e l des m e s u r e s à p r e n d r e p o u r a u g m e n t e r la s é c u r i t é 
du t r a f i c devra c o n c e r n e r le t r a f i c r o u t i e r p u i s q u ' i l est à 
la s o u r c e de la p r e s q u e t o t a l i t é des a c c i d e n t s . La t e n d a n c e 
o b s e r v é e est q u ' à tout a c c r o i s s e m e n t du t r a f i c c o r r e s p o n d une 
a u g m e n t a t i o n du n o m b r e d ' a c c i d e n t s . P o u r la c o n t r e c a r r e r , il 
f a u t donc que le " d a n g e r s p é c i f i q u e " d ' u n e p r e s t a t i o n de tra-
f i c , c ' e s t - à - d i r e la p r o b a b i l i t é d ' a c c i d e n t liée à un voya-
g e u r , krn ou à une t o n n e . k m p u i s s e d é c r o î t r e au m o i n s de f a ç o n 
p r o p o r t i o n n e l l e à l ' a u g m e n t a t i o n du t r a f i c . 
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Si on admet comme o b j e c t i f de ne pas d é p a s s e r le n o m b r e ac-
tuel des a c c i d e n t s , il faut r é d u i r e d'au m o i n s 35 à 40% le 
taux g l o b a l des a c c i d e n t s , qui d e v r a i t p a s s e r de 2,3 à 1,5 
ou 1,4 a c c i d e n t s par m i l l i o n de v é h i c u l e s . k m . Cela p a r a î t 
r é a l i s a b l e si l'on c o n s i d è r e les e x p é r i e n c e s f a i t e s ces der-
nières a n n é e s au sujet des l i m i t a t i o n s g é n é r a l e s de v i t e s s e 
sur les a u t o r o u t e s et s u r les a u t r e s r o u t e s hors des locali-
tés et en ce qui c o n c e r n e le port o b l i g a t o i r e de la c e i n t u r e 
de s é c u r i t é . T o u t e f o i s , seuls une p o l i t i q u e r é s o l u e et des 
e f f o r t s p e r s é v é r a n t s s u f f i r o n t à r é a l i s e r cette e x i g e n c e ap-
p a r e m m e n t m o d e s t e , m a i s en fait fort d i f f i c i l e . 

Les r o u t e s n a t i o n a l e s c o n t r i b u e n t g r a n d e m e n t à l ' a u g m e n t a t i o n 
de la s é c u r i t é du t r a f i c , s u r t o u t p a r c e q u ' e l l e s s o n t , p o u r 
la p l u p a r t , des r o u t e s a grand d é b i t où les deux sens de cir-
c u l a t i o n sont m a t é r i e l l e m e n t s é p a r é s ; les r o u t e s de ce type 
p r é s e n t e n t en effet une s é c u r i t é 3 à 5 f o i s plus g r a n d e que 
les r o u t e s t r a d i t i o n n e l l e s à 2 v o i e s si on c o n s i d è r e le nom-
bre des a c c i d e n t s et 5 à 10 f o i s plus g r a n d e en ce qui con-
cerne le nombre des v i c t i m e s . On peut s ' a t t e n d r e à une amé-
l i o r a t i o n de la s é c u r i t é a p r è s l ' a c h è v e m e n t du réseau des 
r o u t e s n a t i o n a l e s du f a i t que c e l l e s - c i a b s o r b e r o n t une part 
c r o i s s a n t e des v é h i c u l e s c i r c u l a n t a c t u e l l e m e n t s u r les rou-
tes à t r a f i c m i x t e . 

Mais m ê m e à ce m o m e n t - l à , 60 à 65% des p r e s t a t i o n s t o t a l e s 
de c i r c u l a t i o n s ' e f f e c t u e r o n t e n c o r e s u r les a u t r e s r o u t e s . 
Cela s i g n i f i e qu'en raison du taux d ' a c c i d e n t s plus élevé de 
ces "autres" r o u t e s , il d e v r a i t s'y p r o d u i r e e n c o r e 85 à 90% 
de l ' e n s e m b l e des a c c i d e n t s . C ' e s t p o u r q u o i les plus g r a n d s 
e f f o r t s d o i v e n t être c o n s a c r é s à l ' a u g m e n t a t i o n de la sécu-
rité sur ces r o u t e s - l à . 

Un p r o g r a m m e de m e s u r e s d i v e r s i f i é e s d e v r a i t , étant a d m i s que 
le réseau des r o u t e s n a t i o n a l e s est a c h e v é , s ' a r t i c u l e r s u r 
les p o i n t s p r i n c i p a u x du s c h é m a s u i v a n t 1): 

Catégorie de routes 

M e s u r e s 

Catégorie de routes 
Entretien Aménagement 

Exploitation et 
organisation 

Route à grand débit XXX - -

Routes 
principales 
et secon-
daires 

hors des localités X XXX X 
Routes 
principales 
et secon-
daires 

dans les localités - X XXX 

XXX = grande importance 
X = importance mineure 

1) Mandat CGST No 124. 
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L ' e n t r e t i e n , c e l u i des r e v ê t e m e n t s en p a r t i c u l i e r , d e v r a i t 
f a i r e l'objet des p r i n c i p a l e s p r é o c c u p a t i o n s t o u c h a n t aux 
r o u t e s à grand d é b i t . En ce qui c o n c e r n e les r o u t e s p r i n c i -
p a l e s et s e c o n d a i r e s hors des l o c a l i t é s , l'accent doit être 
m i s s u r l ' a m é l i o r a t i o n de l ' a m é n a g e m e n t e x i s t a n t . Il f a u t 
e n v i s a g e r , le cas é c h é a n t , des m e s u r e s c o m p l é m e n t a i r e s d'ex-
p l o i t a t i o n et d ' o r g a n i s a t i o n . A l ' i n t é r i e u r des l o c a l i t é s , 
on peut a c c r o î t r e la s é c u r i t é en a m é n a g e a n t l ' é v i t e m e n t des 
c e n t r e s et des l o c a l i t é s e l l e s - m ê m e s . T o u t e f o i s , les possi-
b i l i t é s de c o n s t r u c t i o n sont s o u v e n t très l i m i t é e s si l'on 
veut é v i t e r des a t t e i n t e s m a s s i v e s à l ' e n v i r o n n e m e n t . En re-
v a n c h e , une a m é l i o r a t i o n s e n s i b l e est r é a l i s a b l e p a r des me-
s u r e s d ' e x p l o i t a t i o n et d ' o r g a n i s a t i o n t e l l e s que la limita-
tion de la v i t e s s e , la m i s e en p l a c e d ' i t i n é r a i r e s piéton-
n i e r s , la c l a r i f i c a t i o n des p r i o r i t é s e t c . , m a i s a u s s i g r â c e 
à une m e i l l e u r e é d u c a t i o n en m a t i è r e de c i r c u l a t i o n r o u t i è r e . 

Bien q u ' i l soit à l ' o r i g i n e de m o i n s d'1% des a c c i d e n t s de 
l ' e n s e m b l e du s y s t è m e des t r a n s p o r t s , le c h e m i n de f e r d o i t 
a u s s i f a i r e en s o r t e q u e le taux d ' a c c i d e n t s n ' a u g m e n t e pas 
à l ' a v e n i r ; d ' i m p o r t a n t s e f f o r t s d ' a m é n a g e m e n t et d ' e x p l o i -
tation s o n t n é c e s s a i r e s p o u r cela ( a u t o m a t i s a t i o n des g a r e s 
de t r i a g e , s u p p r e s s i o n des p a s s a g e s à niveau e t c . ] . Il f a u d r a 
v e i l l e r en p a r t i c u l i e r à ce que la c i r c u l a t i o n sur les nou-
v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s ne p r é s e n t e pas des taux 
d ' a c c i d e n t s s u p é r i e u r s à ceux du r e s t e du r é s e a u . 

Le s y s t è m e des t r a n s p o r t s des deux v a r i a n t e s f i n a l e s g a g n e 
s e n s i b l e m e n t en s é c u r i t é g r â c e au t r a n s f e r t e s c o m p t é d ' u n e 
p a r t du t r a f i c - v o y a g e u r s de la r o u t e au c h e m i n de f e r . 
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10.5 H i é r a r c h i e des t â c h e s de t r a n s p o r t des p o u v o i r s p u b l i c s 

Le p a r t a g e a c t u e l des c o m p é t e n c e s et r e s p o n s a b i l i t é s f i n a n c i è -
res entre la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s d i f f é r a n t d'un m o d e 
de t r a n s p o r t à l ' a u t r e , b e a u c o u p de d i f f i c u l t é s de la politi-
que des t r a n s p o r t s ne se r é s o u d r o n t que si on m e t en l u m i è r e 
les e f f e t s de cet état de choses et qu'on le r é o r g a n i s e de 
m a n i è r e s y s t é m a t i q u e . On doit v i s e r l ' a t t r i b u t i o n à la Con-
f é d é r a t i o n des t â c h e s de t r a n s p o r t d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e 
alors que la s o l u t i o n des p r o b l è m e s de t r a n s p o r t r é g i o n a u x 
et locaux doit r e l e v e r des c a n t o n s ; la d é l i m i t a t i o n des t â c h e s 
e n t r e c a n t o n s et c o m m u n e s i n c o m b e aux s e u l s c a n t o n s . C e t t e 
r é o r g a n i s a t i o n h i é r a r c h i q u e d o n n e r a une plus g r a n d e t r a n s p a -
rence aux c o n s é q u e n c e s f i n a n c i è r e s des d é c i s i o n s p o l i t i q u e s , 
p e r m e t t r a un u s a g e m e s u r é des r e s s o u r c e s f i n a n c i è r e s et élar-
gira l ' a u t o n o m i e des c a n t o n s . 

On c i t e r a comme t â c h e s de t r a n s p o r t de la C o n f é d é r a t i o n : 

- a s s u r e r le t r a f i c n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l à g r a n d e 

d i s t a n c e 

- a s s u r e r les r e l a t i o n s entre les p a r t i e s du t e r r i t o i r e 

et les r é g i o n s 

- r e l i e r les c h e f s - l i e u x c a n t o n a u x aux r é s e a u x n a t i o n a u x 

du t r a f i c p u b l i c et p r i v é 

- s u p p r i m e r les d i s p a r i t é s i n t o l é r a b l e s dans la d e s s e r t e 
de base des c a n t o n s . 

Dans la d é l i m i t a t i o n des c o m p é t e n c e s p u b l i q u e s , on d i s t i n g u e -
ra e n t r e 1 ' i n f r a s t r u c t u r e et 1 ' e x p l o i t a t i o n • 

Les r é s e a u x f e r r é s , r o u t i e r s , les v o i e s n a v i g a b l e s , les aéro-
ports et les c o n d u i t e s d e v r o n t être r é p a r t i s s u i v a n t leurs 
f o n c t i o n s p r i n c i p a l e s en r é s e a u x d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e ou 
c a n t o n a l e ( r é g i o n a l e ) . Les r é s e a u x n a t i o n a u x d é p e n d r o n t p o u r 
leur p l a n i f i c a t i o n , leur c o n s t r u c t i o n , leur e n t r e t i e n et leur 
f i n a n c e m e n t de la s e u l e c o m p é t e n c e de la C o n f é d é r a t i o n . La 
r e s p o n s a b i l i t é des r é s e a u x c a n t o n a u x i n c o m b e r a aux c a n t o n s 
( h i é r a r c h i e des r é s e a u x ) . 

La d é l i m i t a t i o n des c o m p é t e n c e s en m a t i è r e d ' e x p l o i t a t i o n ne 
peut pas être r é a l i s é e de façon a n a l o g u e à c e l l e des r é s e a u x . 
Cela p r o v i e n t de la f a c u l t é q u ' o n t la C o n f é d é r a t i o n et les 
c a n t o n s d ' e x i g e r des p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l , m o y e n n a n t 
c o u v e r t u r e i n t é g r a l e des c o û t s , non s e u l e m e n t s u r leur p r o p r e 
r é s e a u , m a i s é g a l e m e n t s u r les a u t r e s r é s e a u x ( h i é r a r c h i e 
f o n c t i o n n e l l e ) . Dans cet o r d r e d ' i d é e s , le r a p p r o c h e m e n t tari-
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f a i r e est p a r t i c u l i è r e m e n t i m p o r t a n t p o u r les e n t r e p r i s e s de 
t r a n s p o r t p u b l i c des r é g i o n s de m o n t a g n e ou des r é g i o n s géo-
g r a p h i q u e m e n t d é f a v o r i s é e s , car la C o n f é d é r a t i o n c o n t i n u e r a 
à le f i n a n c e r dans le cadre de l ' i n d e m n i s a t i o n , selon une nou-
v e l l e f o r m u l e , des p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l . 

Le nouveau p a r t a g e des c o m p é t e n c e s e n t r a î n e r a un t r a n s f e r t de 
c h a r g e s f i n a n c i è r e s entre la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s , q u i d' 
près les é t u d e s r é a l i s é e s ne m o d i f i e r a pas b e a u c o u p le m o n t a n t 
g l o b a l des c h a r g e s de la C o n f é d é r a t i o n ni celui des c a n t o n s 
dans leur e n s e m b l e . En r e v a n c h e , il peut en r é s u l t e r p o u r 
q u e l q u e s c a n t o n s des a l l é g e m e n t s ou des c h a r g e s s u p p l é m e n t a i -
res non n é g l i g e a b l e s . Ces é c a r t s d e v r o n t être c o m p e n s é s par 
une p é r é q u a t i o n e f f i c a c e . Il f a u d r a p r é a l a b l e m e n t d o t e r les 
c a n t o n s de r e s s o u r c e s sous la f o r m e de parts aux r e c e t t e s fé-
d é r a l e s p r o v e n a n t des t r a n s p o r t s (p.ex. d r o i t s de d o u a n e sur 
l ' e s s e n c e , r e d e v a n c e sur le t r a f i c l o u r d , impôt sur la c o n s o m -
m a t i o n a f f e c t é au t r a n s p o r t p u b l i c ) qui les m e t t r o n t en m e s u r e 
de s u b v e n i r à leurs t â c h e s de t r a n s p o r t en f o n c t i o n de leurs 
p r i o r i t é s p r o p r e s . C e l l e s - c i e n g l o b e n t p a r e x e m p l e la m i s e 
s u r pied d ' u n e d e s s e r t e de base s u f f i s a n t e de l e u r t e r r i t o i r e , 
la p r o m o t i o n du t r a n s p o r t p u b l i c i n t r a r é g i o n a l , l ' a m é n a g e m e n t 
de r o u t e s c o m p l é t a n t le réseau n a t i o n a l . 

Les é t u d e s g é n é r a l e s de la C o m m i s s i o n sur la d é l i m i t a t i o n 
h i é r a r c h i q u e des r é s e a u x de t r a n s p o r t et ses c o n s é q u e n c e s fi-
n a n c i è r e s d e v r o n t être e x a m i n é e s et c o n c r é t i s é e s en accord 
avec c h a q u e c a n t o n . Ce c o m p l é m e n t d ' i n v e s t i g a t i o n doit a b o u t i r 
à ce que l ' e n s e m b l e des t â c h e s de t r a n s p o r t ne d é t é r i o r e la 
s i t u a t i o n f i n a n c i è r e d ' a u c u n canton et que la p é r é q u a t i o n des 
c h a r g e s a s s u r e une c e r t a i n e é g a l i t é de t r a i t e m e n t de tous les 
c a n t o n s . 

Il f a u d r a c r é e r une base j u r i d i q u e à la d é l i m i t a t i o n hiérar-
c h i q u e des t â c h e s de t r a n s p o r t . Elle a été e s q u i s s é e ici p a r 
une a d a p t a t i o n de la C o n s t i t u t i o n et p a r q u e l q u e s m o d i f i c a -
t i o n s de l o i s , fin r e m a r q u e r a que la n o u v e l l e h i é r a r c h i e des 
t â c h e s p u b l i q u e s ne pourra pas être i n t r o d u i t e en une fois ni 
à bref d é l a i , m a i s bien au m o y e n d ' a d a p t a t i o n s s u c c e s s i v e s . 
De s u r c r o î t , on devra v e i l l e r à une a d a p t a t i o n c o n t i n u e l l e 
aux n o u v e l l e s c o n d i t i o n s . 
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10.6 P r i n c i p e s de l ' é c o n o m i e des t r a n s p o r t s 

P r i n c i p e é c o n o m i q u e f o n d a m e n t a l 

La C o m m i s s i o n p r é c o n i s e en tant que p r i n c i p e é c o n o m i q u e fon-

d a m e n t a l 

que le s y s t è m e des t r a n s p o r t s dans son e n s e m b l e 
doit a t t e i n d r e son é q u i l i b r e f i n a n c i e r sur une 
longue p é r i o d e c o m p t e tenu de l ' i n d e m n i s a t i o n 
des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a -
le d e m a n d é e s p a r les p o u v o i r s p u b l i c s . 

A cette f i n , les r è g l e s du m a r c h é d o i v e n t s ' a p p l i q u e r a u t a n t 
que p o s s i b l e au s e c t e u r des t r a n s p o r t s . Il faut c o r r i g e r les 
m a n i f e s t a t i o n s à v e n i r f a u s s a n t la c o n c u r r e n c e e n t r e les dif 
f é r e n t s m o d e s de t r a n s p o r t . Sous r é s e r v e d ' o b j e c t i f s étran-
gers aux t r a n s p o r t s , les u s a g e r s d e v r o n t c o u v r i r tous les 
coûts q u ' i l s o c c a s i o n n e n t . 

L ' i n t e r v e n t i o n d i r e c t e de l'Etat se limite e s s e n t i e l l e m e n t 
aux i n f r a s t r u c t u r e s . S e u l e s les p r e s t a t i o n s d ' e x p l o i t a t i o n 
o b é i s s a n t à des o b j e c t i f s s u p é r i e u r s d é r o g e n t à ce p r i n c i p e . 
Ces p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e d e v r o n t 
être d é f i n i e s et i n d e m n i s é e s p a r les p o u v o i r s p u b l i c s . A u c u n 
m o d e de t r a n s p o r t ne b é n é f i c i e r a d'un t r a i t e m e n t p r i v i l é g i é 
dans le s e c t e u r c o m m e r c i a l du s y s t è m e des t r a n s p o r t s . 

Ce p r i n c i p e é c o n o m i q u e f o n d a m e n t a l est p r é c i s é plus l o i n . On 
é t a b l i t une d i s t i n c t i o n entre la s p h è r e des " i n f r a s t r u c t u r e s 
(voies de c o m m u n i c a t i o n ) et la s p h è r e des " p r e s t a t i o n s " qui 
à son t o u r se d é c o m p o s e en p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s et pres-
t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l . 

I n f r a s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t 

Etant donné que les i n v e s t i s s e m e n t s en i n f r a s t r u c t u r e s con-
c e r n e n t l ' i n t é r ê t g é n é r a l , les p o u v o i r s p u b l i c s d o i v e n t être 
r e s p o n s a b l e s de la p l a n i f i c a t i o n , de la c o n s t r u c t i o n et du 
f i n a n c e m e n t des v o i e s de c o m m u n i c a t i o n . P o u r g a r a n t i r l'éga-
lité de t r a i t e m e n t de tous les m o d e s de t r a n s p o r t , c e t t e rè-
gle s ' a p p l i q u e à t o u t e s les i n f r a s t r u c t u r e s et p a r t i c u l i è r e -
m e n t a u s s i au réseau f e r r é n a t i o n a l . 

Les p o u v o i r s p u b l i c s d é c i d e r o n t alors de l ' o p p o r t u n i t é et de 
p r i o r i t é s dans l ' e x t e n s i o n des r é s e a u x . D a n s l ' o p t i q u e d ' u n e 
a l l o c a t i o n o p t i m a l e des r e s s o u r c e s , ils o b s e r v e r o n t : 
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- le c a r a c t è r e é q u i l i b r é de l ' e n s e m b l e du s y s t è m e (en p a r t i c u -

lier dans le cas du d é v e l o p p e m e n t d ' i n f r a s t r u c t u r e s concur-

r e n t e s ) 

- l ' u t i l i s a t i o n des i n f r a s t r u c t u r e s e x i s t a n t e s 

- les coûts et a v a n t a g e s é c o n o m i q u e s m e s u r a b l e s a i n s i que les 

e f f e t s non m e s u r a b l e s 

- les a v a n t a g e s et les i n c o n v é n i e n t s des d i f f é r e n t e s p o s s i b i l i t é s . 

De façon s e m b l a b l e au p r o c e s s u s d é r i v a n t de l ' a n a l y s e des 
s y s t è m e s u t i l i s é p o u r l ' é l a b o r a t i o n des v a r i a n t e s f i n a l e s , 
il c o n v i e n d r a d ' é v a l u e r lors de c h a q u e p r o j e t d ' e x t e n s i o n le 
d e g r é de s a t i s f a c t i o n des o b j e c t i f s en t e r m e s de r e n t a b i l i t é , 
d ' e f f e t s d i r e c t s et i n d i r e c t s et de s a t i s f a c t i o n des b e s o i n s 
de t r a n s p o r t . On d o n n e r a la p r i o r i t é à celle des s o l u t i o n s , 
à celui des m o m e n t s de r é a l i s a t i o n qui o f f r e le toux de satis-
f a c t i o n des o b j e c t i f s le plus é l e v é en f o n c t i o n des p r i o r i t é s 
de la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s . 

P o u r a s s u r e r la p a r i t é de t r a i t e m e n t de tous les m o d e s de 
t r a n s p o r t dans le s e c t e u r des i n f r a s t r u c t u r e s , les p o u v o i r s 
p u b l i c s s e r o n t de f a ç o n g é n é r a le les b a i l l e u r s de f o n d s des 
i n f r a s t r u c t u r e s du r a i l , de la r o u t e , des v o i e s n a v i g a b l e s et 
du t r a f i c a é r i e n ^ . Ils e x i g e r o n t des u s a g e r s ( p a r t i c u l i e r s et 
e n t r e p r i s e s ) des r e d e v a n c e s d ' u s a g e en f o n c t i o n de l ' i n t e n s i -
té d ' u t i l i s a t i o n des v o i e s de c o m m u n i c a t i o n . Le p r i n c i p e d'u-
t i l i s a t i o n s e r v i r a de b a s e , car le p r i n c i p e de c a u s a l i t é se 
r é v è l e peu p r a t i c a b l e . 

Le choix de la m é t h o d e d é c o u l e é t r o i t e m e n t de l ' o b j e c t i f d'al-
location o p t i m a l e des r e s s o u r c e s . Une t a r i f i c a t i o n d ' a p r è s le 
p r i n c i p e dit du coût m a r g i n a l , comme on la s u g g è r e m a i n t e s 
f o i s , se h e u r t e a c t u e l l e m e n t dans son a p p l i c a t i o n à d ' i n s u r -
m o n t a b l e s d i f f i c u l t é s . Elle ne m è n e à une u t i l i s a t i o n opti-
m a l e des i n f r a s t r u c t u r e s que l o r s q u e le p r i n c i p e du coût mar-
g i n a l est é g a l e m e n t a p p l i q u é dans les a u t r e s s e c t e u r s de l'é-
c o n o m i e , ce qui n'est pas le c a s . La C o m m i s s i o n p r o p o s e donc 
de f i x e r les r e d e v a n c e s d ' u s a g e des i n f r a s t r u c t u r e s en fonc-
tion de la c o u v e r t u r e i n t é g r a l e des coûts à long t e r m e ; le 
coût des n o u v e l l e s i n f r a s t r u c t u r e s doit être inclus dans la 
m e s u r e où le m a r c h é le p e r m e t . Si la f i x a t i o n des r e d e v a n c e s 
doit e n t r a î n e r à court t e r m e une u t i l i s a t i o n i r r é g u l i è r e des 
i n f r a s t r u c t u r e s , on pourra a b a i s s e r p a s s a g è r e m e n t les rede-
v a n c e s . La m é t h o d e de la c o u v e r t u r e à long terme des c o û t s 
c o n t r i b u e à h a r m o n i s e r les c o n d i t i o n s e n t r e les m o d e s de 
t r a n s p o r t ; elle tend à m i n i m i s e r les coûts t o t a u x . 

1) Ce principe s'applique d'abord aux réseaux nationaux pour lesquels la Confédération est compétente. 
Dans le cadre fédéral des compétences, chaque canton reste toutefois libre d'appliquer ou non une 
telle réglementation dans son domaine. 



- 2 9 4 -

P o u r les deux v a r i a n t e s f i n a l e s , on a retenu le v o l u m e des in-
v e s t i s s e m e n t s n o u v e a u x s u i v a n t s : 

Investissements nets nouveaux de 1974 à 2000 V F - 1 V F - 2 

(en milliards de Fr aux prix de 1974) 

Rail 10.1 11.3 
Route 51.9 54.4 
Trafic aérien 1.7 1.7 
Voie navigable 0.1 0.5 

Ensemble 63.8 67.9 

P r e s t a t i o n s 

t a t i o n s _ c o m m e r c i a l e s _ d u _ s y s t è m e _ d e s _ t r a n s g o r t s 

On i n s t a u r e r a dans la m e s u r e du p o s s i b l e des c o n d i t i o n s de 
m a r c h é dans le s e c t e u r des p r e s t a t i o n s de t r a n s p o r t ; elles 
a s s u r e r o n t aux i n d i v i d u s et - dans les limites de l ' i n t é r ê t 
g é n é r a l - aux e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t la plus g r a n d e l i b e r t é 
p o s s i b l e . Les r e s t r i c t i o n s à la c o n c u r r e n c e ne s e r o n t t o l é r é e s 
que dans des cas e x c e p t i o n n e l s . 

On é l i m i n e r a les d i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e qui e x i s t e n t ac-
t u e l l e m e n t en f a v e u r de l'un ou de l ' a u t r e m o d e de t r a n s p o r t . 
A l ' h e u r e a c t u e l l e , on e n v i s a g e en p a r t i c u l i e r les m e s u r e s 
s u i v a n t e s : 

- Le t r a f i c r o u t i e r l o u r d , qui d ' a p r è s le c o m p t e r o u t i e r ne 
c o u v r e pas les coûts q u ' i l o c c a s i o n n e , a c q u i t t e r a une rede-
v a n c e s p é c i f i q u e , é t a b l i e en f o n c t i o n des p r e s t a t i o n s , me-
nant à la c o u v e r t u r e i n t é g r a l e des coûts a p p a r a i s s a n t au 
c o m p t e c a p i t a l (compte g l o b a l ) . Cette r e d e v a n c e c o n s t i t u e r a 
un des é l é m e n t s des r e d e v a n c e s d ' u s a g e des i n f r a s t r u c t u r e s . 

- La c o u v e r t u r e du d é f i c i t du t r a f i c - m a r c h a n d i s es p u b l i c devra 
être p r o g r e s s i v e m e n t r é d u i t e et f i n a l e m e n t s u p p r i m é e , de 
m a n i é r e à r é a l i s e r é g a l e m e n t dans ce s e c t e u r la c o u v e r t u r e 
des coûts à long t e r m e . 

- Le r e s p e c t des p r e s c r i p t i o n s r e l a t i v e s à la d u r é e du tra-
vail et du repos ainsi q u ' a u x c h a r g e s m a x i m a a u t o r i s é e s dans 
le t r a n s p o r t de m a r c h a n d i s e s p a r la r o u t e devra être con-
t r ô l é de façon plus e f f i c a c e . 

- Les o r d o n n a n c e s p o r t a n t sur les c o n d i t i o n s s o c i a l e s et de 
t r a v a i l en t r a f i c - m a r c h a n d i s e s privé et p u b l i c d e v r o n t être 
p r o g r e s s i v e m e n t h a r m o n i s é e s . On t i e n d r a c o m p t e des p a r t i c u -
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l a r i t é s r e s p e c t i v e s de ces t r a n s p o r t s . 

- Les c h a r g e s et a v a n t a g e s é t r a n g e r s à l ' e x p l o i t a t i o n d e v r o n t 
être é l i m i n é s dans la m e s u r e du p o s s i b l e . Si leur s u p p r e s -
sion est i m p o s s i b l e ou e n t r a î n e trop de d i f f i c u l t é s , on 
p r o c é d e r a à leur c o n f r o n t a t i o n ; un e x c é d e n t é v e n t u e l sera 
a l o r s c o m p e n s é lors du c a l c u l de l ' i n d e m n i t é p o u r les 
p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l . 

Les c o û t s et a v a n t a g e s e x t e r n e s p e u v e n t a u s s i être à l ' o r i g i n e 
de d i s t o r s i o n s dans la c o n c u r r e n c e , car ils n ' e n t r e n t pas 
dans la c o m p a r a i s o n des p r i x . C'est p o u r q u o i tous ceux q u i , 
f a u s s a n t la c o n c u r r e n c e , p e u v e n t être q u a n t i f i é s et m i s à la 
c h a r g e de leurs a u t e u r s , d e v r o n t être i n t e r n a l i s é s . Au p r e m i e r 
p l a n , on t r o u v e le coût des a t t e i n t e s à l ' e n v i r o n n e m e n t ; ces 
d e r n i è r e s d e v r o n t être r é d u i t e s d ' a b o r d par le b i a i s de rè-
gles de p o l i c e et de r è g l e s t e c h n i q u e s l i m i t a n t les é m i s s i o n s 
des v é h i c u l e s . D ' a u t r e s r é d u c t i o n s des n u i s a n c e s d é c o u l e r o n t 
de m e s u r e s de p r o t e c t i o n p a s s i v e s le long des v o i e s de com-
m u n i c a t i o n , d o n t les coûts sont mis à la c h a r g e des u s a g e r s . 

Les e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t p u b l i c ne d e v r o n t pas s e u l e m e n t 
p r o d u i r e au m o i n d r e c o û t , m a i s e n c o r e a g i r en c o n f o r m i t é avec 
la d e m a n d e . P a r a n a l o g i e avec le p r i n c i p e é c o n o m i q u e fonda-
m e n t a l , on d o i t leur a c c o r d e r la plus g r a n d e l i b e r t é p o s s i b l e ; 
les p o u v o i r s p u b l i c s d e v r o n t s ' a b s t e n i r au m a x i m u m d ' i n f l u e n -
cer l ' o f f r e de p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s . Les o b l i g a t i o n s fon-
d a m e n t a l e s d e v r o n t être a s s o u p l i e s dans c e t t e s p h è r e de f a ç o n 
à p e r m e t t r e aux e n t r e p r i s e s d ' u t i l i s e r tous les i n s t r u m e n t s 
de la c o n c u r r e n c e tels que les p r i x , la q u a l i t é , les innova-
t i o n s . 

P r e s t a t i o n s des e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t en f a v e u r de 1'éco-

On peut d é c l a r e r p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e 
(PEG] c e l l e s que le m a r c h é des t r a n s p o r t s ne f o u r n i t pas sans 
c o m p e n s a t i o n , m a i s qui sont n é c e s s a i r e s à l ' i n t é r ê t g é n é r a l 
et d e m a n d é e s e x p l i c i t e m e n t par les p o u v o i r s p u b l i c s . En re-
lation d i r e c t e avec les o b j e c t i f s de la C G S T , qui c o n f i e n t 
au s y s t è m e des t r a n s p o r t s la s a t i s f a c t i o n d ' o b j e c t i f s s i t u é s 
en d e h o r s m ê m e de la s p h è r e des t r a n s p o r t s , et en r a i s o n du 
c a r a c t è r e n o t o i r e m e n t i n s a t i s f a i s a n t de l ' a c t u e l l e d é f i n i t i o n , 
la C o m m i s s i o n a é l a b o r é une n o u v e l l e f o r m u l e qui p o s t u l e 

- que les PEG p e u v e n t être f o u r n i e s en p r i n c i p e p a r t o u t e s 
les e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t , 

- que les o b l i g a t i o n s p o l i t i q u e s et la c o m p e n s a t i o n d o i v e n t 
être é q u i l i b r é e s 
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- que les PEG d o i v e n t être a d a p t é e s r é g u l i è r e m e n t aux nouvel-
les c o n d i t i o n s . 

C e t t e n o u v e l l e d é f i n i t i o n a la t e n e u r s u i v a n t e : 

"On se t r o u v e en p r é s e n c e de p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l'inté-
rêt g é n é r a l l o r s q u ' u n e e n t r e p r i s e de t r a n s p o r t est t e n u e de 
r e m p l i r c e r t a i n e s o b l i g a t i o n s i n s c r i t e s dans la l o i , qui ont 
des o b j e c t i f s é c o n o m i q u e s , p o l i t i q u e s , s o c i a u x , c u l t u r e l s , 
é n e r g é t i q u e s , d ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e ou de p r o t e c t i o n 
de l ' e n v i r o n n e m e n t . E l l e s p e u v e n t é g a l e m e n t t e n i r c o m p t e 
d ' é v e n t u e l l e s s i t u a t i o n s d ' e x c e p t i o n ou des b e s o i n s de la 
d é f e n s e g é n é r a l e . Il s ' a g i t de p r e s t a t i o n s q u ' a u c u n e entre-
p r i s e g é r é e c o m m e r c i a l e m e n t ne p o u r r a i t p r e n d r e en c h a r g e 
sans c o m p e n s a t i o n c o r r e s p o n d a n t e . " 

La f o u r n i t u r e des PEG peut se r é a l i s e r aux trois n i v e a u x 
s u i v a n t s : 

- l ' i n f r a s t r u c t u r e de t r a n s p o r t 
- l ' o f f r e de p r e s t a t i o n s (horaire) 
- les prix ( t a r i f s ) . 

Les p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l sous la f o r m e de c o n t r i b u -
tions s é l e c t i v e s aux i n f r a s t r u c t u r e s se r e n c o n t r e n t princi-
p a l e m e n t dans les cas de s o u t i e n aux r é g i o n s à f a i b l e déve-
l o p p e m e n t , en vue de r é d u i r e les a t t e i n t e s à l ' e n v i r o n n e m e n t 
dans les a g g l o m é r a t i o n s et p o u r des t â c h e s de d é f e n s e géné-
r a l e . Dans les deux p r e m i e r s c a s , il i n c o m b e aux c a n t o n s d'en-
t r e p r e n d r e les i n v e s t i s s e m e n t s , p o u r l e s q u e l s la C o n f é d é r a -
tion a c c o r d e r a des c o n t r i b u t i o n s p r é l e v é e s sur les deux f o n d s . 
Les i n v e s t i s s e m e n t s pour la d é f e n s e g é n é r a l e r e l è v e n t totale-
m e n t du b u d g e t g é n é r a l de la C o n f é d é r a t i o n . 

Les s e c t e u r s de l ' o f f r e de p r e s t a t i o n s et des prix (tarifs) 
d o i v e n t être c o n s i d é r é s e n s e m b l e car l ' o f f r e de t r a n s p o r t oc-
c a s i o n n e des coûts dont les r e c e t t e s t a r i f a i r e s sont la contre-
p a r t i e . Il c o n v i e n t de d i s t i n g u e r les q u a t r e g e n r e s de t r a f i c 
s u i v a n t s : 

- t r a f i c - v o y a g e u r s à c o u r t e d i s t a n c e 
- t r a f i c - v o y a g e u r s à g r a n d e d i s t a n c e 
- t r a f i c par c h a r g e s c o m p l è t e s 
- t r a f i c des e n v o i s de d é t a i l . 

Le t r a n s p o r t p u b l i c de v o y a g e u r s à c o u r t e d i s t a n c e en tant 
que t r a f i c i n t r a r é g i o n a 1 c o n s t i t u e , de l'avis de la Commis-
s i o n , le d o m a i n e d ' a p p l i c a t i o n par e x c e l l e n c e des p r e s t a t i o n s 
d ' i n t é r ê t g é n é r a l . La r a i s o n v i e n t de ce que les c o û t s du 
t r a n s p o r t p u b l i c à c o u r t e d i s t a n c e sont r e l a t i v e m e n t é l e v é s 
a l o r s que les p r e s t a t i o n s ne sont pas u t i l i s é e s très intensé-
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m e n t , à l ' e x c e p t i o n des h e u r e s de p o i n t e , et q u ' e n f i n les 
t a r i f s o f f r e n t p o u r des r a i s o n s s o c i a l e s des r é d u c t i o n s qui 
ont un c a r a c t è r e de s e r v i c e p u b l i c . 

La f i x a t i o n des PEG en t r a f i c p u b l i c r é g i o n a l est r e c o n n u e 

comme i n c o m b a n t aux c a n t o n s , r e s p e c t i v e m e n t aux r é g i o n s . Les 

c a n t o n s d i s p o s e n t des r e s s o u r c e s c o r r e s p o n d a n t e s par le c a n a l 

de la p é r é q u a t i o n des c h a r g e s . 

Le r a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e , q u i a p o u r but de r a m e n e r les ta-
rifs plus é l e v é s des e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t c o n c e s s i o n n a i -
res au niveau des C F F , e s t c o n s i d é r é comme a p p r o p r i é et m ê m e 
i n d i s p e n s a b l e p o u r l ' a v e n i r . Il r e s t e r a à la c h a r g e de la Con 
f é d é r a t i o n . La m é t h o d e et les c r i t è r e s de c a l c u l d e v r o n t être 
c e p e n d a n t e x a m i n é s et r e n d u s c o n f o r m e s à la m i s s i o n f i x é e . 

Dans le t r a n s p o r t p u b l i c de v o y a g e u r s à g r a n d e d i s t a n c e a i n s i 
que dans le t r a n s p o r t par c h a r g e s c o m p l è t e s de tous les m o d e s 
de t r a n s p o r t , il ne s a u r a i t en p r i n c i p e y a v o i r de P E G . P o u r 
ce qui est des e n v o i s de d é t a i l , le p e u p l e a , lors de la vo-
t a t i o n r é f é r e n d a i r e du 4 d é c e m b r e 1 9 7 7 , aboli l ' o b l i g a t i o n de 
t r a n s p o r t e r et de p u b l i e r des t a r i f s p o u r les e n t r e p r i s e s de 
t r a n s p o r t s p u b l i c s . Vu que le p e r s o n n e l des c h e m i n s de f e r 
e m p l o y é au t r a f i c des e n v o i s de d é t a i l ne peut être r e c l a s s é , 
de m ê m e que les i n s t a l l a t i o n s ne p e u v e n t être a b a n d o n n é e s 
qu'à m o y e n t e r m e , une p é r i o d e t r a n s i t o i r e a l l a n t j u s q u ' e n 
1985 d e v r a i t être r é s e r v é e , date à l a q u e l l e l ' i n d e m n i s a t i o n 
devra c e s s e r . 

La C o m m i s s i o n s u g g è r e p o u r le cas n o r m a l le s c h é m a s u i v a n t de 
n é g o c i a t i o n e n t r e les a u t o r i t é s poli t i q u e s et les e n t r e p r i s e s 
de t r a n s p o r t p o u r d é c i d e r des i n d e m n i s a t i o n s et en f i x e r le 
m o n t a n t : 

- Les a u t o r i t é s p o l i t i q u e s é l a b o r e n t le p r o g r a m m e le plus con 
cret p o s s i b l e des PEG qui d e v r a i e n t être d e m a n d é e s p o u r la 
p r o c h a i n e p é r i o d e d ' h o r a i r e dans le cadre d ' u n e p l a n i f i c a -
tion a long t e r m e . 

- Les e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t font p a r v e n i r une o f f r e c o r r e s 
p o n d a n t e et é t a b l i s s e n t le b u d g e t des coûts et des r e c e t t e s 

- Les a u t o r i t é s p o l i t i q u e s v é r i f i e n t c e t t e o f f r e , l ' a d o p t e n t 
d é f i n i t i v e m e n t ; elles m a n d a t e n t les e n t r e p r i s e s p o u r l'exé-
c u t i o n . 

- Le m o n t a n t de l ' i n d e m n i t é est fixé p a r a v a n c e sur la base 
de l ' o f f r e , du niveau t a r i f a i r e et des coûts et r e c e t t e s 
qui en d é r i v e n t . 

- Les e n t r e p r i s e s sont r e s p o n s a b l e s de la f o u r n i t u r e des près 
t a t i o n s au m o i n d r e c o û t . 
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- A p r è s c h a q u e p é r i o d e c o m p t a b l e , on p r o c è d e à la p o s t - c a l -
c u l a t i o n avec une p o s s i b i l i t é de c o r r e c t i o n des d i v e r g e n c e s 
des coûts et r e c e t t e s , dans la m e s u r e où ils a v a i e n t échap-
pé à l'action de l ' e n t r e p r i s e . 

- En vue de c h a q u e p é r i o d e d ' h o r a i r e (deux a n s ) , l ' o f f r e de 
p r e s t a t i o n s est r e d é f i n i e en f o n c t i o n des e x p é r i e n c e s et 
le p r o c e s s u s c i - d e s s u s est r é p é t é . 

Sur la base des p r e m i è r e s e s t i m a t i o n s , qui ne d o i v e n t a u c u n e -
m e n t se s u b s t i t u e r au p r o c e s s u s p o l i t i q u e de n é g o c i a t i o n des 
P E G , le m o n t a n t p r o b a b l e des i n d e m n i t é s f u t u r e s d e v r a i t se 
s i t u e r au t o t a l e n t r e 40D et 600 m i l l i o n s de f r a n c s par an 
(aux prix de 1 9 7 4 ) . 

C e t t e r é g l e m e n t a t i o n de l ' i n d e m n i s a t i o n , en liaison avec les 
a u t r e s p r o p o s i t i o n s de la C G S T , e n t r a î n e la s u p p r e s s i o n de la 
g a r a n t i e de d é f i c i t p o u r les CFF et les PTT (service des voya-
g e u r s ) . 

C o m m e l ' i n t r o d u c t i o n de la r é g l e m e n t a t i o n g l o b a l e p r o p o s é e 
d e m a n d e r a une longue p é r i o d e , une s o l u t i o n t r a n s i t o i r e est 
n é c e s s a i r e . C e l l e - c i c o m p r e n d la s u p p r e s s i o n de l ' o b l i g a t i o n 
de m i s e a l ' e n q u ê t e des t a r i f s du t r a f i c - v o y a g e u r s à g r a n d e 
d i s t a n c e et du t r a f i c par w a g o n s c o m p l e t s . De p l u s , le méca-
nisme d ' i n d e m n i s a t i o n des CFF devra être revu dans le sens 
indiqué c i - d e s s u s . Il faudra e x a m i n e r si l'on p e u t , par un 
c h a n g e m e n t r a p i d e de la loi sur les c h e m i n s de f e r , m o d i f i e r 
l ' i n d e m n i s a t i o n des e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t c o n c e s s i o n n a i r e s . 

I n s t r u m e n t s de la C o n f é d é r a t i o n p o u r le f i n a n c e m e n t du s y s t è m e 
des t r a n s p o r t s  

On d i s t i n g u e q u a t r e t y p e s de b e s o i n s de f i n a n c e m e n t dans le 
s e c t e u r des t r a n s p o r t s : 

- les i n v e s t i s s e m e n t s dans les i n f r a s t r u c t u r e s ( p a i e m e n t s uni-
q u e s ) 

- les d é p e n s e s c o u r a n t e s des i n f r a s t r u c t u r e s ( a n n u e l l e s ) 

- les coûts d ' e x p l o i t a t i o n des p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s 
(annuels) 

- les coûts d ' e x p l o i t a t i o n des p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t g é n é r a l 
( a n n u e l s ) . 

La p é r é q u a t i o n i n t e r c a n t o n a l e des c h a r g e s a s s u r é e par la Con-
f é d é r a t i o n est é g a l e m e n t un objet i m p o r t a n t , car elle sert à 
g a r a n t i r que les c a n t o n s p u i s s e n t r e m p l i r les c h a r g e s qui leur 
i n c o m b e n t de par la n o u v e l l e h i é r a r c h i e des t r a n s p o r t s . 
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Les p o u v o i r s p u b l i c s ne sont pas c o n c e r n é s par les c o û t s des 
p r e s t a t i o n s c o m m e r c i a l e s . Gn peut a d m e t t r e dans ce d o m a i n e 
que les u s a g e r s c o u v r e n t à long t e r m e tous les coûts q u ' i l s 
s u s c i t e n t . En r e v a n c h e , la c o l l e c t i v i t é s ' e n g a g e à c o u v r i r 
les t r o i s a u t r e s t y p e s de d é p e n s e s . Les p r e s t a t i o n s d ' i n t é r ê t 
g é n é r a l d e m a n d é e s par la C o n f é d é r a t i o n ont un c a r a c t è r e par-
t i c u l i e r . Comme elles sont e x i g é e s en vue d'un i n t é r ê t supé-
r i e u r ( p o l i t i q u e s t r u c t u r e l l e , d é f e n s e g é n é r a l e , e t c . ) , elles 
ne s a u r a i e n t être f i n a n c é e s p a r les fonds du s y s t è m e des 
t r a n s p o r t s,mais p a r les r e c e t t e s g é n é r a l e s du b u d g e t . Elles 
d o i v e n t être m i s e s à la c h a r g e du D é p a r t e m e n t d o n t elles re-
l è v e n t . En r e v a n c h e , l ' i n d e m n i s a t i o n des PEG c o n s t i t u e p o u r 
les c a n t o n s qui les d e m a n d e n t une t â c h e n o u v e l l e qui est 
p a r t i e i n t é g r a n t e de la p é r é q u a t i o n . 

P o u r p e r m e t t r e à la C o n f é d é r a t i o n de f i n a n c e r 

- les d é p e n s e s c o u r a n t e s a n n u e l l e s des i n f r a s t r u c t u r e s 

- la p é r é q u a t i o n ( a n n u e l l e ) en f a v e u r des c a n t o n s a i n s i que 

- le p a i e m e n t des i n v e s t i s s e m e n t s d ' i n f r a s t r u c t u r e , 

la C o m m i s s i o n s u g g è r e la c r é a t i o n de deux f o n d s (comptes 
s é p a r é s ) à s a v o i r 

- un fonds p o u r les t r a n s p o r t s p r i v é s et 

- un f o n d s p o u r les t r a n s p o r t s p u b l i c s . 

Les deux f o n d s d e v r o n t être a l i m e n t é s au m o y e n de r e s s o u r c e s 
à a f f e c t a t i o n d é f i n i e . Les p r i n c i p a l e s r e s s o u r c e s du f o n d s 
p o u r les t r a n s p o r t s p r i v é s sont les r e d e v a n c e s d ' u s a g e des 
r o u t e s (3/5 des d r o i t s d ' e n t r é e sur les c a r b u r a n t s , la sur-
taxe s u r les c a r b u r a n t s , les r e d e v a n c e s liées aux p r e s t a t i o n s 
sur le t r a f i c l o u r d ) . P o u r le f o n d s des t r a n s p o r t s p u b l i c s , 
un f i n a n c e m e n t par les r e c e t t e s g é n é r a l e s a p p a r a î t j u s t i f i é : 
D ' u n e p a r t , le t r a n s p o r t p u b l i c c o n s t i t u e une c a p a c i t é de ré-
s e r v e en vue de s i t u a t i o n s e x c e p t i o n n e l l e s ( m a u v a i s e s condi-
tions a t m o s p h é r i q u e s , p e r t u r b a t i o n s dans l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t 
é n e r g é t i q u e , e t c . ) . I l t i e n t , d ' a u t r e p a r t , ses p r e s t a t i o n s à 
la d i s p o s i t i o n de tous les u s a g e r s des t r a n s p o r t s , m ê m e si 
h a b i t u e l l e m e n t ils n'en font pas u s a g e . De p l u s , l ' u t i l i s a -
tion des t r a n s p o r t s p u b l i c s n'est liée à aucun p r é a l a b l e 
( p o s s e s s i o n d'un v é h i c u l e ) c o m m e en t r a f i c p r i v é . De ce f a i t , 
il est j u s t i f i é de p e r c e v o i r une s u r t a x e p o u v a n t a t t e i n d r e 20 
du taux de base de l'impôt sur le c h i f f r e d ' a f f a i r e s - ou de 
l ' é v e n t u e l l e taxe sur la v a l e u r a j o u t é e - . En o u t r e , les re-
d e v a n c e s d ' u s a g e des c h e m i n s de fer p o u r les i n f r a s t r u c t u r e s 
du réseau n a t i o n a l f i g u r e n t é g a l e m e n t au c r é d i t du f o n d s . 
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Les deux fonds sont a f f e c t é s en p r i n c i p e au f i n a n c e m e n t de 
leur sphère de t r a n s p o r t r e s p e c t i v e . Mais ils d o i v e n t s'é-
q u i l i b r e r entre eux de façon à r é a l i s e r les o b j e c t i f s à long 
tarme qui leur sont a s s i g n é s . 

O r , la c o n s t i t u t i o n de ces deux f o n d s , d o t é s chacun de ses 
s o u r c e s de f i n a n c e m e n t p r o p r e s , c o n t r e v i e n t à l'un des prin-
c i p e s t r a d i t i o n n e l s des f i n a n c e s p u b l i q u e s , p r i n c i p e p a r f o i s 
c o n t e s t é d ' a i l l e u r s . Elle tient t o u t e f o i s c o m p t e de l'expé-
r i e n c e qui e n s e i g n e que le m a i n t i e n et le d é v e l o p p e m e n t d'un 
s y s t è m e de t r a n s p o r t à hautes p e r f o r m a n c e s n é c e s s i t e de gros 
i n v e s t i s s e m e n t s s o u t e n u s s u r une longue p é r i o d e , si l'on ne 
veut pas d i m i n u e r l ' u t i l i t é de l ' e n s e m b l e . S e u l un f i n a n c e -
m e n t r e p o s a n t sur des r e c e t t e s s p é c i f i q u e s a f f e c t é e s , large-
m e n t s o u s t r a i t à l ' i n f l u e n c e de la s i t u a t i o n m o m e n t a n é e des 
f i n a n c e s f é d é r a l e s , est en m e s u r e d ' é t a b l i r en t e m p s v o u l u 
et d ' a d a p t e r à l ' é v o l u t i o n les i n f r a s t r u c t u r e s c o o r d o n n é e s 
e n t r e elles du t r a n s p o r t p u b l i c et du t r a n s p o r t p r i v é . La 
p l u p a r t des c a n t o n s ont déjà mis sur pied d e p u i s fort long-
temps de t e l l e s s o l u t i o n s p o u r leurs t â c h e s de t r a n s p o r t . Le 
c o m p t e des r o u t e s n a t i o n a l e s de la C o n f é d é r a t i o n est un exem-
ple du m ê m e o r d r e ; il s ' a v è r e b é n é f i q u e aux f i n a n c e s p u b l i q u e s 
en ce t e m p s de crise des f i n a n c e s f é d é r a l e s . 

Le f i n a n c e m e n t s é p a r é des r o u t e s n a t i o n a l e s et de la part sub-
v e n t i o n n é e des r o u t e s p r i n c i p a l e s sera c o n s e r v é dans son prin-
cipe m a i s doit s ' a p p l i q u e r à l ' e n s e m b l e du réseau r o u t i e r à la 
c h a r g e i n t é g r a l e ou p a r t i e l l e de la C o n f é d é r a t i o n . Il a le 
d é f a u t de ne r e p o s e r que sur une s e u l e s o u r c e : les d r o i t s d'en-
trée et la s u r t a x e sur les c a r b u r a n t s p o u r m o t e u r s . Il d é p e n d 
f o r t e m e n t du v o l u m e de c o n s o m m a t i o n des c a r b u r a n t s dans le 
pays , de la m a n i p u l a t i o n des e x p o r t a t i o n s des pays p r o d u c t e u r s , 
des s é q u e l l e s de c o n f l i t s p o l i t i q u e s ou m i l i t a i r e s , d ' a u g m e n -
t a t i o n s de prix p r o h i b i t i v e s , e t c . De s u r c r o î t , les r e c e t t e s 
de ce f i n a n c e m e n t a u t o n o m e sont s o u m i s e s à la d é p r é c i a t i o n 
d é c o u l a n t de l ' i n f l a t i o n , car elles sont b a s é e s s u r un d r o i t 
de d o u a n e s p é c i f i q u e qui ne suit pas l ' é v o l u t i o n des c o û t s . 
T o u t e m o d i f i c a t i o n n é c e s s i t e des a r r ê t é s qui ne p e u v e n t ja-
m a i s être pris l i b r e m e n t , m a i s d o i v e n t t e n i r c o m p t e des con-
d i t i o n s du m a r c h é s'ils ne v e u l e n t pas a b o u t i r à l ' o p p o s é 
du but r e c h e r c h é . Dans l ' e n s e m b l e , il s ' a g i t d'un m o d e de 
f i n a n c e m e n t v u l n é r a b l e , d ' a u t a n t plus que les r é s e r v e s de pé-
trole brut sont l i m i t é e s et que des s i g n e s d ' é p u i s s e m e n t p e u v e n t 
a p p a r a î t r e avec t o u t e s les c o n s é q u e n c e s p o s s i b l e s vers la fin 
de la p é r i o d e de p l a n i f i c a t i o n . 

Ces f a i t s , m a i s a u s s i les b e s o i n s c o n c r e t s do f i n a n c e m e n t , mi-
litent en f a v e u r de la p r o p o s i t i o n de c r é e r p o u r le trans-
port p u b l i c un m o d e de f i n a n c e m e n t s p é c i f i q u e basé sur un sup-
p l é m e n t à l'impôt f é d é r a l sur la c o n s o m m a t i o n a c t u e l l e m e n t en 
v i g u e u r que l'on limitera c e p e n d a n t à 20 % du taux de base 
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p o u r t e n i r c o m p t e du budget g é n é r a l de la C o n f é d é r a t i o n . Le 
f o n d s a i n s i doté a u r a i t une a s s i e t t e de f i n a n c e m e n t plus lar-
g e , m i e u x a s s u r é e à l ' a v e n i r , car les r e c e t t e s s u i v r o n t au-
t o m a t i q u e m e n t le r e n c h é r i s s e m e n t . Les gros i n v e s t i s s e m e n t s né-
c e s s a i r e s à l ' a c c r o i s s e m e n t de 1 ' a t t r a c t i v i t é des t r a n s p o r t s 
p u b l i c s , q u i a s s u r e r o n t en m ê m e t e m p s à chacun une m o b i l i t é 
m i n i m a l e dans les s i t u a t i o n s e x c e p t i o n n e l l e s , j u s t i f i e n t cet-
te f o r m e d ' i m p ô t g é n é r a l en f a v e u r des t r a n s p o r t s . Il ne dé-
roge pas au p r i n c i p e qui r é c l a m e que le s y s t è m e des t r a n s p o r t s 
c o u v r e tous ses c o û t s , m a i s au c o n t r a i r e il le r é a l i s e en as-
s u r a n t la p a r t i c i p a t i o n de tous les b é n é f i c i a i r e s d i r e c t s et 
i n d i r e c t s . 

Il est d i f f i c i l e de p r é d i r e lequel des deux f o n d s sera le 
m i e u x pourvu à long terme en r a i s o n de leur m i s s i o n de l o n g u e 
h a l e i n e et des i n c e r t i t u d e s r é g n a n t de part et d ' a u t r e . On 
peut a d m e t t r e avec une f o r t e p r o b a b i l i t é que d ' i m p o r t a n t e s 
f l u c t u a t i o n s se p r o d u i r o n t et que c h a q u e f o n d s devra a c c u s e r 
en p r e m i e r lieu d ' i m p o r t a n t s d é f i c i t s , ce qui n é c e s s i t e r a la 
c o n s t i t u t i o n de r é s e r v e s s u f f i s a n t e s . Il s e r a i t c e p e n d a n t 
c h o q u a n t que l'un des f o n d s se t r o u v e c o n s t a m m e n t en d é f i c i t 
et ne p u i s s e e x e r c e r son rôle c o n f o r m é m e n t aux o r i e n t a t i o n s 
de la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s t a n d i s que l'autre r e c e v r a i t 
c o n s t a m m e n t plus de m o y e n s que n'en n é c e s s i t e sa f o n c t i o n , 
ses c h a r g e s é t a n t c o n s t a n t e s ou m ê m e d é c r o i s s a n t e s . Dans ce 
c a s , la C o m m i s s i o n p r é v o i t un é q u i l i b r a g e , à la m a n i è r e des 
"vases c o m m u n i c a n t s " , p e r m e t t a n t de r é a l i s e r les o b j e c t i f s 
de la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s m ê m e dans des c o n d i t i o n s ex-
t r ê m e s sans q u ' i l f a i l l e a p r i o r i a v o i r r e c o u r s à des p r ê t s 
p o r t a n t i n t é r ê t f i n a n c é s p a r les r e s s o u r c e s g é n é r a les de la 
C o n f é d é r a t i o n . Le s y s t è m e de f i n a n c e m e n t p r o p o s é g a r a n t i t 
d u r a b l e m e n t a u t a n t les i n t é r ê t s du t r a n s p o r t p u b l i c et du 
t r a f i c p r i v é que ceux de la p o l i t i q u e f é d é r a l e des f i n a n c e s . 

La C o m m i s s i o n n'a pas d é b a t t u plus a v a n t de la n a t u r e juri-
d i q u e et de l ' o r g a n i s a t i o n c o n c r è t e des deux f o n d s , c a r ces 
q u e s t i o n s r e l è v e n t d'un c o n t e x t e plus l a r g e . Elle r e j e t t e 
t o u t e f o i s l'idée de la p e r s o n n a l i t é j u r i d i q u e c o m p l è t e , car 
l ' i m p o r t a n c e p o l i t i q u e et le v o l u m e d ' i n v e s t i s s e m e n t des in-
f r a s t r u c t u r e s n é c e s s i t e n t une s u r v e i l l a n c e é t r o i t e de la part 
du l é g i s l a t i f f é d é r a l . D ' a u t r e p a r t , les f o n d s d o i v e n t garan-
t i r la c o n t i n u i t é des i n v e s t i s s e m e n t s d é c i d é s et le d é r o u l e -
m e n t des t r a v a u x e n g a g é s , en les m e t t a n t à l'abri des f l u c t u a -
t i o n s et des .incertitudes a f f e c t a n t le b u d g e t f é d é r a l . Dn 
peut i m a g i n e r une s o l u t i o n i n t e r m é d i a i r e qui s e r a i t conçue sur 
le m o d è l e des c o m p t e s e x t r a o r d i n a i r e s p r a t i q u é s par les can-
tons et les c o m m u n e s . 



- 3 0 2 -

10.7 E v a l u a t i o n g l o b a l e 

Les c h a p i t r e s qui p r é c è d e n t d o n n e n t les p r i n c i p a u x é l é m e n t s 
n é c e s s a i r e s à une a p p r é c i a t i o n q u a l i t a t i v e des deux v a r i a n t e s 
f i n a l e s . O u t r e les r é s e a u x de t r a n s p o r t s p r o p o s é s , il faut 
t e n i r c o m p t e aussi des p r i o r i t é s p o l i t i q u e s . 

La C o m m i s s i o n a v o l o n t a i r e m e n t r e n o n c é à p r é s e n t e r des va-
r i a n t e s f o r t e m e n t c o n t r a s t é e s . Il s ' a g i t p l u t ô t , au t e r m e 
d'un long p r o c e s s u s d ' o p t i m i s a t i o n , de deux p r o p o s i t i o n s qui 
p a r a i s s e n t p o l i t i q u e m e n t r é a l i s a b l e s dans les l i m i t e s de l'é-
v o l u t i o n s o c i a l e et é c o n o m i q u e p r é v i s i b l e . 

A u t a n t la VF-l que la V F - 2 e n t r a î n e r o n t des p r o g r è s n o t a b l e s 
du s y s t è m e des t r a n s p o r t s dans tous ses a s p e c t s i m p o r t a n t s . 
La c o m p a r a i s o n point par point m o n t r e que la V F - 2 d o n n e un 
m e i l l e u r r é s u l t a t g l o b a l p a r c e q u ' e l l e s a t i s f a i t m i e u x la 
p l u p a r t des o b j e c t i f s . 

Les d i f f é r e n c e s les plus n e t t e s en f a v e u r de la V F - 2 appa-
r a i s s e n t aux n i v e a u x de la r e n t a b i l i t é et de la s a t i s f a c t i o n 
des b e s o i n s de t r a n s p o r t s . En r e v a n c h e , les e f f e t s r e l e v a n t 
de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e et de l ' e n v i r o n n e m e n t sont 
plus ou m o i n s f a v o r a b l e s d ' u n e v a r i a n t e à l ' a u t r e selon les 
o b j e c t i f s c o n s i d é r é s . La V F - 2 , plus à m ê m e de f a v o r i s e r l'a-
m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e , p r é s e n t e l ' i n c o n v é n i e n t d ' u n e char-
ge l é g è r e m e n t plus é l e v é e s u r l ' e n v i r o n n e m e n t . A cet é g a r d , 
l ' é v o l u t i o n s u p p o s é e des prix de l ' é n e r g i e , e n t r a î n a n t un 
t r a n s f e r t accru du t r a f i c vers les t r a n s p o r t s p u b l i c s , pro-
fite à la V F - l . Il faut p o u r t a n t r e m a r q u e r que les prix du 
p é t r o l e d é p e n d e n t a v a n t tout de l ' é t r a n g e r et c o n s t i t u e n t 
un i m p o r t a n t f a c t e u r d ' i n c e r t i t u d e . Dès l o r s , la d i f f é r e n c e 
en f a v e u r de la VF-l n'est pas s p é c i f i q u e de c e t t e c o n c e p t i o n 
des t r a n s p o r t s . T o u t e a u g m e n t a t i o n des prix de l ' é n e r g i e au-
r a i t des a v a n t a g e s a n a l o g u e s p o u r la c h a r g e de l ' e n v i r o n n e -
m e n t dans la V F - 2 . Au s u r p l u s , il f a u t r e m a r q u e r que la V F - 2 
r é p o n d e n t i è r e m e n t aux c o n t r a i n t e s p r é a l a b l e m e n t f i x é e s en ce 
qui c o n c e r n e la c h a r g e sur l ' e n v i r o n n e m e n t due aux t r a n s p o r t s 
et e n t r a î n e une n o t a b l e a m é l i o r a t i o n par r a p p o r t à a u j o u r d ' h u 

Cette é v a l u a t i o n g l o b a l e p e r m e t donc de d é c l a r e r que les deux 
v a r i a n t e s f i n a l e s c o n s t i t u e n t des a p p r o c h e s d'un s y s t è m e des 
t r a n s p o r t s é q u i l i b r é ; la V F - 2 est c e p e n d a n t p r é f é r a b l e . 
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10.8 Le f u t u r droit des t r a n s p o r t s 

Les p r é a l a b l e s j u r i d i q u e s de la r é a l i s a t i o n de la CGST sont 
e x p o s é s au c h a p . 9. On lira c i - a p r è s le t e x t e des n o u v e l l e s 
d i s p o s i t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s p r o p o s é e s a i n s i que q u e l q u e s 
r é f l e x i o n s sur les c a r a c t é r i s t i q u e s e s s e n t i e l l e s de la futu-
re l é g i s l a t i o n . 

D r o i t c o n s t i t u t i o n n e l 

La r é a l i s a t i o n d ' u n e c o n c e p t i o n des t r a n s p o r t s v é r i t a b l e m e n t 
g l o b a l e s u p p o s e d ' i m p o r t a n t e s m o d i f i c a t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l -
l e s . Un tel p r o j e t de r é v i s i o n doit e n g l o b e r un nouveau mo-
d è l e , très large et c o m p l e t , de r é g l e m e n t a t i o n des t r a n s p o r t s 
La s y n t h è s e j u r i d i q u e des r e c o m m a n d a t i o n s qui p r é c è d e n t abou-
tit au p r o j e t de 

N o u v e l l e s d i s p o s i t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s c o n c e r n a n t les 
t r a n s p o r t s 

Les a r t . 24 ter ( n a v i g a t i o n ] , 26 (chemins de f e r ) , 26 bis 
( c o n d u i t e s ) , 36 (régale des p o s t e s ) , 36 bis et ter (les rou-
tes n a t i o n a l e s et leur f i n a n c e m e n t ) , 37 (haute s u r v e i l l a n c e 
s u r les r o u t e s ) , 37 bis (trafic m o t o r i s é ) et 37 ter (naviga-
tion a é r i e n n e ) s e r o n t a b r o g é s et r e m p l a c é s par les d i s p o s i -
t i o n s s u i v a n t e s : 

A r t . 36 (nouveau) 

^La l é g i s l a t i o n c o n c e r n a n t les t r a n s p o r t s par t e r r e , par voie 
n a v i g a b l e ou a é r i e n n e , est du d o m a i n e dea la C o n f é d é r a t i o n . 
La l é g i s l a t i o n r e l a t i v e au s e c t e u r r o u t i e r , a l ' e x c l u s i o n 
des r o u t e s d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e , est du d o m a i n e des c a n t o n s . 

2 
La C o n f é d é r a t i o n fixe les o b j e c t i f s d ' u n e p o l i t i q u e g l o b a l e 
s u i s s e des t r a n s p o r t s et é d i c t é , dans les l i m i t e s de ses at-
t r i b u t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s , des p r e s c r i p t i o n s c o n c e r n a n t 
en p a r t i c u l i e r 

a . la c o o r d i n a t i o n des tâches i n c o m b a n t aux t r a n s p o r t s p u b l i c s 
et p r i v é s ; 

b. la d é l i m i t a t i o n des c o m p é t e n c e s et la c o l l a b o r a t i o n e n t r e 
la C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s ; 

c. la p l a n i f i c a t i o n , la c o n s t r u c t i o n , l ' e n t r e t i e n et l'ex-
p l o i t a t i o n des é q u i p e m e n t s s e r v a n t aux t r a n s p o r t s ; 
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d . la s é c u r i t é des u s a g e r s des t r a n s p o r t s ; 

e. le f i n a n c e m e n t des t r a n s p o r t s . 

3 
Ces p r e s c r i p t i o n s p r e n n e n t en c o n s i d é r a t i o n les b e s o i n s en 
m a t i è r e de t r a n s p o r t s , l ' a f f e c t a t i o n r a t i o n n e l l e des r e s s o u r -
c e s , ainsi que les effets des t r a n s p o r t s s u r l ' h o m m e et sur 
1 ' e n v i r o n n e m e n t . 

4 
En d é r o g a t i o n au p r i n c i p e de la liberté du c o m m e r c e et de 
l ' i n d u s t r i e , la C o n f é d é r a t i o n a le m o n o p o l e du t r a n s p o r t 
p r o f e s s i o n n e l de p e r s o n n e s , le m o n o p o l e des p o s t e s et télé-
c o m m u n i c a t i o n s , des c h e m i n s de f e r , de la n a v i g a t i o n a é r i e n -
ne et des t r a n s p o r t s par c o n d u i t e s . Si l ' i n t é r ê t g é n é r a l du 
pays l ' e x i g e et que d ' a u t r e s m e s u r e s d e m e u r e n t i n o p é r a n t e s , 
la l é g i s l a t i o n s u r les t r a n s p o r t s peut p r é v o i r des d é r o g a -
tions au p r i n c i p e de la l i b e r t é du c o m m e r c e et de l'indus-
trie dans d ' a u t r e s cas e n c o r e . 

A r t . 36bis (nouveau) 

''"Le libre choix du m o y e n de transport" est g a r a n t i . 

2 
Les r o u t e s p u b l i q u e s sont u t i l i s a b l e s l i b r e m e n t dans les 
l i m i t e s de leur a f f e c t a t i o n . Est r é s e r v é e la p e r c e p t i o n de 
taxes d ' u t i l i s a t i o n l o r s q u e la m i s e à c o n t r i b u t i o n des d i t e s 
r o u t e s d é p a s s e l ' u s a g e g é n é r a l ou l o r s q u e le p r o d u i t de tel-
les taxes sert à c o u v r i r les coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e . 

3 
L ' i n v i o l a b i l i t é de la s p h è r e p e r s o n n e l l e dans les p o s t e s et 
t é l é c o m m u n i c a t i o n s est g a r a n t i e . 

A r t . 3 6 t e r (nouveau) 

^La C o n f é d é r a t i o n a s s u r e la p l a n i f i c a t i o n , la c o n s t r u c t i o n 
et l ' e n t r e t i e n de l ' i n f r a s t r u c t u r e du r é s e a u de t r a n s p o r t 
d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e . L ' e x p l o i t a t i o n de ce réseau i n c o m b e 
aux e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t ou aux c a n t o n s . 

2 
La C o n f é d é r a t i o n d i r i g e les e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t sui-
v a n t e s : e n t r e p r i s e s s u i s s e s des P o s t e s et T é l é c o m m u n i c a t i o n s 
et les C h e m i n s de fer f é d é r a u x . Les d i t e s e n t r e p r i s e s s e r o n t 
d i r i g é e s c o n f o r m é m e n t aux p r i n c i p e s de l ' é c o n o m i e et d e v i e n -
dront l a r g e m e n t a u t o n o m e s . 

3 
La C o n f é d é r a t i o n f a v o r i s e les t r a v a u x de c o n s t r u c t i o n et d'en-
t r e t i e n , ainsi que l ' e x p l o i t a t i o n des d i s p o s i t i f s de trans-
ports p u b l i c s r é g i o n a u x ; elle e n c o u r a g e la c o l l a b o r a t i o n sur 
le plan r é g i o n a l de tous les s e r v i c e s de t r a n s p o r t s p u b l i c s , 
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a i n s i que l ' a m é n a g e m e n t de r o u t e s c o m p l é t a n t le réseau de 
t r a n s p o r t d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e . Elle a c c o r d e aux c a n t o n s 
les m o y e n s f i n a n c i e r s n é c e s s a i r e s à la p é r é q u a t i o n des char-
ges d a n s le d o m a i n e des t r a n s p o r t s . 

La C o n f é d é r a t i o n fera p a r t i c i p e r les c a n t o n s à la p l a n i f i -
c a t i o n du réseau de t r a n s p o r t d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e . 

A r t . 3/ ( n o u v e a u ) 

"'"Compte tenu des i n d e m n i t é s v e r s é e s en c o n t r e p a r t i e de pres-
t a t i o n s s p é c i a l e s f o u r n i e s à la d e m a n d e de la C o n f é d é r a t i o n , 
des c a n t o n s ou des c o m m u n e s , les t r a n s p o r t s d o i v e n t c o u v r i r 
leurs c o û t s . 

2 
Les d é p e n s e s i n c o m b a n t à la C o n f é d é r a t i o n au t i t r e des trans-
p o r t s et de la p é r é q u a t i o n des c h a r g e s qui en r é s u l t e n t sont 
c o u v e r t e s , à l ' e x c e p t i o n des i n d e m n i t é s v e r s é e s en contre-
p a r t i e de p r e s t a t i o n s s p é c i a l e s f o u r n i e s s u r d e m a n d e , par 
le p r o d u i t de c o n t r i b u t i o n s à a f f e c t a t i o n o b l i g a t o i r e . 
S a v o i r : 

a . P o u r les t r a n s p o r t s p u b l i c s : le p r o d u i t net d'un s u p p l é -
m e n t de l ' i m p ô t sur le c h i f f r e d ' a f f a i r e s qui ne d o i t pas 
d é p a s s e r le c i n q u i è m e du taux de base de cet i m p ô t , a i n s i 
que le p r o d u i t net des r e d e v a n c e s p a y é e s p a r les e n t r e p r i -
ses de t r a n s p o r t u t i l i s a n t 1' i n f r a s t r u c t u r e du r é s e a u 
des t r a n s p o r t s p u b l i c s d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e . 

b. P o u r les t r a n s p o r t s p r i v é s : trois c i n q u i è m e s du p r o d u i t 
net des d r o i t s de d o u a n e p r é l e v é s s u r les c a r b u r a n t s p o u r 
m o t e u r s , le p r o d u i t net des s u r t a x e s d o u a n i è r e s s p é c i a l e s 
sur les c a r b u r a n t s , a i n s i que la part f é d é r a l e des t a x e s 
d ' u t i l i s a t i o n des r o u t e s , part c o r r e s p o n d a n t au réseau 
r o u t i e r d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e . 

3 
Le p r o d u i t net des c o n t r i b u t i o n s à a f f e c t a t i o n o b l i g a t o i r e 
a l i m e n t e r a deux f o n d s r é s e r v é s chacun à leur d e s t i n a t i o n 
s p é c i f i q u e ; ces f o n d s d e v r o n t s ' é q u i l i b r e r e n t r e eux de tel-
le f a ç o n qu'à longue é c h é a n c e , on p a r v i e n n e à a t t e i n d r e les 
o b j e c t i f s a s s i g n é s tant aux t r a n s p o r t s p u b l i c s q u ' a u x trans-
p o r t s p r i v é s . 

4 
Si les s o m m e s a t t r i b u é e s a chacun des deux f o n d s ne s u f f i s e n t 
m o m e n t a n é m e n t pas à c o u v r i r les d é p e n s e s , la C o n f é d é r a t i o n 
peut a c c o r d e r des a v a n c e s s u r le m o n t a n t d e s q u e l l e s elle 
p e r c e v r a un i n t é r ê t . 
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R é f l e x i o n s sur les textes c o n s t i t u t i o n n e l s 

Les p r o p o s i t i o n s de n o u v e l l e s bases c o n s t i t u t i o n n e l l e s con-
c e r n a n t les t r a n s p o r t s c o n s t i t u e n t le r é s u l t a t d é c i s i f des 
t r a v a u x de la C o m m i s s i o n . Ces t e x t e s se c a r a c t é r i s e n t essen-
t i e l l e m e n t par le fait q u ' i l s r é u n i s s e n t en un tout c o h é r e n t 
les normes i s o l é e s en v i g u e u r a c t u e l l e m e n t p o u r les d i f f é r e n t s 
m o d e s de t r a n s p o r t s . La C o m m i s s i o n est d ' a v i s que les q u a t r e 
n o u v e a u x a r t i c l e s c o n s t i t u t i o n n e l s p e u v e n t être s o u m i s au 
p e u p l e et aux c a n t o n s sous la f o r m e d'un p r o j e t " u n i q u e . Le 
p r i n c i p e d,e l'unité de la m a t i è r e est a i n s i s a u v e g a r d é . 

L ' a r t . 36 du p r o j e t de C o n s t i t u t i o n d é f i n i t la limite des com-
p é t e n c e s l é g i s l a t i v e s de la C o n f é d é r a t i o n . Les t r o i s a r t i c l e s 
qui s u i v e n t é c l a i r e n t des d o m a i n e s i m p o r t a n t s , à s a v o i r la li-
berté i n d i v i d u e l l e (art. 36 b i s ) , les t â c h e s r e l e v a n t d i r e c t e -
m e n t de la C o n f é d é r a t i o n (art. 36 ter) a i n s i q u e le f i n a n c e -
m e n t des t r a n s p o r t s (art. 3 7 ) . 

On é l i m i n e r a la v i s i o n s e c t o r i e l l e des t r a n s p o r t s en r é s u m a n t 
en une s e u l e norme (art. 3 6 , a l . 1) les c o m p é t e n c e s législa-
tives a c t u e l l e s de la C o n f é d é r a t i o n . P o u r la p r e m i è r e f o i s , 
il est e x p r e s s é m e n t a f f i r m é que la l é g i s l a t i o n d o i t s ' o r i e n -
ter en f o n c t i o n des o b j e c t i f s de la p o l i t i q u e g l o b a l e des 
t r a n s p o r t s (art. 3 6 , a l . 2 et 3 ) . 

Les m o n o p o l e s f é d é r a u x t r a d i t i o n n e l s , d é r o g a t i o n s à la liber-
té du c o m m e r c e et de l ' i n d u s t r i e , sont c o n f i r m é s dans le 
c a d r e des c o m p é t e n c e s l é g i s l a t i v e s g é n é r a l e s , avec m e n t i o n 
s p é c i a l e du t r a n s p o r t de p e r s o n n e s à t i t r e p r o f e s s i o n n e l , 
d o n t le m o n o p o l e d é r i v e à l ' h e u r e a c t u e l l e de la r é g a l e des 
p o s t e s . S i m u l t a n é m e n t , le l é g i s l a t e u r est a u t o r i s é , sous ré-
s e r v e de c e r t a i n e s c o n d i t i o n s r e s t r i c t i v e s , à s ' é c a r t e r dans 
d ' a u t r e s cas e n c o r e de la liberté du c o m m e r c e et de l'indus-
t r i e . 

P o u r la p r e m i è r e f o i s , l ' a r t . 36 b i s , a l . 1 a f f i r m e le d r o i t , 
j u s q u ' i c i non é c r i t , du libre choix du m o y e n de t r a n s p o r t , 
dans le c a d r e des m o y e n s d i s p o n i b l e s . Il s ' a g i t d ' u n e inter-
p r é t a t i o n de la liberté i n d i v i d u e l l e , de la liberté de m o u v e -
m e n t dans le cas p a r t i c u l i e r . C'est p o u r q u o i cet a r t i c l e a 
sa place à côté des m o n o p o l e s des t r a n s p o r t s , qui c o n c e r n e n t 
des a c t i v i t é s c o m m e r c i a l e s . Dans ce c o n t e x t e , l ' a r t . 3 6 b i s , 
a l . 2 g é n é r a l i s e le droit e x i s t a n t à la libre u t i l i s a t i o n des 
v o i e s p u b l i q u e s . Le m ê m e a l i n é a a u t o r i s e d é s o r m a i s , de f a ç o n 
g é n é r a l e , l ' i n t r o d u c t i o n , par voie l é g a l e , de t a x e s d ' u t i l i -
sation des r o u t e s ; par d é f i n i t i o n , ces t a x e s d o i v e n t r é p o n d r e 
au p r i n c i p e l i m i t a t i f de la c o u v e r t u r e des c o û t s . Etant d o n n é 
c e t t e d i s p o s i t i o n c o n s t i t u t i o n n e l l e et les r é s u l t a t s du c o m p t e 
r o u t i e r s u i s s e par c a t é g o r i e s de v é h i c u l e s , une taxe sur les 
t r a n s p o r t s lourds peut m a i n t e n a n t être e n v i s a g é e . La m ê m e nor-
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me rend a u s s i p o s s i b l e , e n t r e a u t r e s , l ' i n t r o d u c t i o n de t a x e s 
s p é c i a l e s p o u r l ' u t i l i s a t i o n des r o u t e s n a t i o n a l e s (par e x . 
des t a x e s g é n é r a l e s liées aux p r e s t a t i o n s , un s y s t è m e de vig-
n e t t e s etc . ) 1 ). 

L ' a r t . 3 6 b i s , a l . 3 , c o n c e r n a n t le s e c r e t des p o s t e s et des 

t é l é g r a p h e s , a été p o u r l ' e s s e n t i e l r e p r i s de l ' a r t i c l e ac-

tuel s u r les p o s t e s et a d a p t é . 

L ' a r t . 3 6 t e r , a l . 1 c o n t i e n t le nouveau p r i n c i p e de la hiér-
a r c h i e des r é s e a u x de t r a n s p o r t s , selon lequel la C o n f é d é r a -
tion est r e s p o n s a b l e de l ' i n f r a s t r u c t u r e des t r a n s p o r t s d'im-
p o r t a n c e n a t i o n a l e . Les c a n t o n s c o n s e r v e n t c e p e n d a n t un d r o i t 
d ' i n t e r v e n t i o n (al. 4 ] . Au s u r p l u s , le p r i n c i p e selon lequel 
l ' e x p l o i t a t i o n i n c o m b e aux e n t r e p r i s e s et aux c a n t o n s -
bien e n t e n d u dans le c a d r e des m o n o p o l e s de t r a n s p o r t s de la 
C o n f é d é r a t i o n (art. 3 6 , a l . 4) - est t e m p é r é p a r le fait 
que l ' o b l i g a t i o n f é d é r a l e d ' e x p l o i t e r les CFF et les PTT est 
m a i n t e n a n t é l e v é e au niveau c o n s t i t u t i o n n e l (art. 3 6 t e r , a l . 
2) . 

A l ' a r t . 3 6 t e r , a l . 3 , les t â c h e s f é d é r a l e s en m a t i è r e d ' a i d e 
aux t r a n s p o r t s p u b l i c s r é g i o n a u x , de c o l l a b o r a t i o n e n t r e en-
t r e p r i s e s de t r a n s p o r t s p u b l i c s ainsi que de d é v e l o p p e m e n t 
des r é s e a u x r o u t i e r s c o m p l é m e n t a i r e s p e u v e n t être c o n s i d é r é e s 
c o m m e des m e s u r e s p o n c t u e l l e s dans l ' e s p r i t d ' u n e r é p a r t i t i o n 
f o n c t i o n n e l l e des t â c h e s et de la p é r é q u a t i o n g l o b a l e en fa-
v e u r des c a n t o n s . 

T o u t e d é r o g a t i o n aux p r i n c i p e s b u d g é t a i r e s v a l a b l e s p o u r les 
p o u v o i r s p u b l i c s doit se f o n d e r sur un a r t i c l e c o n s t i t u t i o n -
n e l . C ' e s t p o u r q u o i l ' a r t . 37 c o m m e n c e par é n o n c e r les prin-
c i p e s de l ' a u t o n o m i e f i n a n c i è r e des t r a n s p o r t s (al. 1) et du 
f i n a n c e m e n t des d é p e n s e s de la C o n f é d é r a t i o n d a n s ce d o m a i n e 
par le p r o d u i t de t a x e s â a f f e c t a t i o n o b l i g a t o i r e (al. 2 ) . 
Le f i n a n c e m e n t des t r a n s p o r t s p u b l i c s (al. 2 , l i t t , a) d o n n e 
lieu à une n o r m e n o u v e l l e ; le s u p p l é m e n t de l ' i m p ô t sur le 
c h i f f r e d ' a f f a i r e s d o n t il est q u e s t i o n d e v r a i t , cas é c h é a n t , 
être a d a p t é à la taxe a la v a l e u r a j o u t é e . Les t a x e s sur les 
c a r b u r a n t s r é s e r v é e s au t r a f i c p r i v é (al. 2 , l i t t , b) cor-
r e s p o n d e n t l a r g e m e n t a la l é g i s l a t i o n a c t u e l l e du f i n a n c e -
m e n t des r o u t e s . Les n o u v e l l e s t a x e s d ' u t i l i s a t i o n r é p o n d e n t 
à la r é s e r v e f a i t e à l ' a r t . 3 6 b i s , a l . 2; ce texte a s s u r e 
aux c a n t o n s une part des r e c e t t e s c o r r e s p o n d a n t à leur réseau 
r o u t i e r . V o l o n t a i r e m e n t , le p r i n c i p e é n o n c é ci l ' a r t . 3 7 , a l . 
3 , selon lequel les taxes à a f f e c t a t i o n o b l i g a t o i r e r e l è v e -
ront de f o n d s s p é c i f i q u e s , laisse à la l é g i s l a t i o n o r d i n a i r e 

1) La Commission refuse d'envisager de telles taxes dans un avenir proche; en effet, la future taxe 
sur le trafic routier lourd rétablira la couverture intégrale des coûts selon le compte routier; 
de plus, les différentes taxes dont il a été question présentent dans notre pays des inconvénients 
indéniables et leur rapport[produit / coûts et effets secondaires défavorables]ne fait pas l'unani-
mité. Cas échéant, des études plus approfondies devraient précéder l'introduction légale de taxes 
supplémentaires. 
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le soin de d é f i n i r la f o r m e des c o m p t e s y r e l a t i f s . La pos-
s i b i l i t é p o u r la c a i s s e f é d é r a l e d ' a c c o r d e r des a v a n c e s aux 
fonds des t r a n s p o r t s (art. 3 7 , a l . 4) c o n s t i t u e une m e s u r e 
t r a n s i t o i r e , en a t t e n d a n t l ' a u t o f i n a n c e m e n t d o n t le p r i n c i p e 
est é n o n c é à l ' a r t . 3 7 , a l . 1. 

R e m a r q u o n s p o u r t e r m i n e r q u ' é t a n t donné le r e g r o u p e m e n t des 
a r t i c l e s r e l a t i f s aux t r a n s p o r t s , il f a u d r a m o d i f i e r quel-
ques r e n v o i s f i g u r a n t dans d ' a u t r e s a r t i c l e s de la C o n s t i t u -
tion f é d é r a l e (par e x . à l ' a r t . 4 1 t e r , a l . 4a et à l ' a r t . 4 2 ) . 

L é g i s l a t i o n 

Les t e x t e s c o n s t i t u t i o n n e l s p r o p o s é s m é n a g e n t v o l o n t a i r e m e n t 
une g r a n d e m a r g e de m a n o e u v r e p o l i t i q u e au niveau de la l o i , 
afin qu'à m o y e n et à long t e r m e , la p l a n i f i c a t i o n c o n t i n u e 
p u i s s e m i e u x s ' a d a p t e r à l ' é v o l u t i o n . 

La m e i l l e u r e m a n i è r e d ' h a r m o n i s e r dans un d é l a i r a i s o n n a b l e 
le d r o i t des t r a n s p o r t s , c o m m e le v e u l e n t les o b j e c t i f s de la 
c o n c e p t i o n g l o b a l e , c o n s i s t e à é l a b o r e r une "loi g é n é r a l e des 
t r a n s p o r t s " . C e t t e loi doit f i x e r le c a d r e g é n é r a l des rela-
tions entre les p o u v o i r s p u b l i c s , les m o d e s de t r a n s p o r t s et 
les u s a g e r s a i n s i que les r e l a t i o n s des mod es de t r a n s p o r t s 
e n t r e e u x . Une i m p o r t a n c e p a r t i c u l i è r e r e v i e n d r a aux régle-
m e n t a t i o n s r e l a t i v e s , d'une p a r t , à la h i é r a r c h i e 
des t r a n s p o r t s avec sa p é r é q u a t i o n et d ' a u t r e p a r t , aux f o n d s 
des t r a n s p o r t s . 

De p l u s , il c o n v i e n d r a i t de p r é p a r e r une loi s p é c i a l e sur les 
t r a n s p o r t s p u b l i c s . Cette loi d e v r a i t d é f i n i r les o b l i g a t i o n s 
f o n d a m e n t a l e s des e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t s p u b l i c s , f i x e r 
le cadre de la liberté de g e s t i o n et les l i m i t e s de la res-
p o n s a b i l i t é des e n t r e p r i s e s et des p o u v o i r s p u b l i c s . S i m u l t a -
n é m e n t , il faut r e v o i r l ' i n d e m n i s a t i o n des p r e s t a t i o n s en 
f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e , r a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e com-
p r i s . Il i m p o r t e en p a r t i c u l i e r de d é f i n i r de n o u v e l l e s règ-
les po'ur le c a l c u l de l ' i n d e m n i t é et p o u r la p r o c é d u r e de 
d é c i s i o n . 
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10.9 O r g a n i s a t i o n de l ' a d m i n i s t r a t i o n f é d é r a l e dans le do-
m a i n e des t r a n s p o r t s 

Afin de f a c i l i t e r une p o l i t i q u e c o o r d o n n é e des t r a n s p o r t s , 
il c o n v i e n t de r é u n i r en un seul et m ê m e d é p a r t e m e n t f é d é r a l , 
l ' a c t u e l D é p a r t e m e n t des t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de 
l ' é n e r g i e , t o u t e s les c o m p é t e n c e s de l ' a d m i n i s t r a t i o n fédé-
rale en m a t i è r e d ' e x é c u t i o n , de g e s t i o n et de s u r v e i l l a n c e 
des t r a n s p o r t s au niveau n a t i o n a l . A cet e f f e t , il f a u t in-
t é g r e r à ce d é p a r t e m e n t le S e r v i c e f é d é r a l des r o u t e s et des 
d i g u e s 1) a i n s i que la D i v i s i o n p r i n c i p a l e de la c i r c u l a t i o n 
r o u t i è r e , qui f a i t p a r t i e de la D i v i s i o n de la p o l i c e . Au 
sein de ce d é p a r t e m e n t , les t â c h e s r e l e v a n t des t r a n s p o r t s 
s e r o n t du r e s s o r t de d i f f é r e n t s s e r v i c e s s p é c i a l i s é s : trans-
ports p u b l i c s t e r r e s t r e s et p a r v o i e n a v i g a b l e , c o n s t r u c t i o n 
de r o u t e s , c i r c u l a t i o n r o u t i è r e p r i v é e , n a v i g a t i o n p r i v é e et 
t r a n s p o r t a é r i e n . 

Le d é p a r t e m e n t des t r a n s p o r t s doit c o m p o r t e r un é t a t - m a j o r 
s p é c i a l e m e n t a f f e c t é aux t â c h e s de p l a n i f i c a t i o n et de 
c o o r d i n a t i o n , et s u b o r d o n n é d i r e c t e m e n t au chef du d é p a r t e -
m e n t . Cet é t a t - m a j o r devra a s s u r e r l ' u t i l i s a t i o n à v e n i r des 
n o m b r e u x d o c u m e n t s s c i e n t i f i q u e s , b a n q u e s de d o n n é e s et mo-
d è l e s de t r a f i e de la C G S T . En o u t r e , il sera c h a r g é , en co 1 -
l a b o r a t i o n avec les o r g a n e s c o n c e r n é s , de c o n c r é t i s e r les 
p r i n c i p e s f o r m u l é s p a r la C o m m i s s i o n COST sur la h i é r a r c h i e 
des t r a n s p o r t s , les f o n d s des t r a n s p o r t s , l ' i n d e m n i s a t i o n 
des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e e t c . , et de 
p r é p a r e r les p r o j e t s de t e x t e s c o n s t i t u t i o n n e l s et de lois 
n é c e s s a i r e s p o u r r é a l i s e r les r e c o m m a n d a t i o n s de la Commis-
s i o n . Ce m ê m e é t a t - m a j o r c o n s t i t u e r a l ' o r g a n e a d é q u a t p o u r 
d é t e r m i n e r si les f u t u r s p r o j e t s d ' i n f r a s t r u c t u r e d ' i m p o r -
t a n c e n a t i o n a l e sont o p p o r t u n s et conforrnes aux o b j e c t i f s 
f i x é s . P o u r c e l a , il f a u d r a m e t t r e à j o u r p é r i o d i q u e m e n t les 
d o c u m e n t s de p l a n i f i c a t i o n et a n a l y s e r c o n t i n u e l l e m e n t les 
e f f e t s des m e s u r e s p r i s e s en p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s . 

Il est i n d i s p e n s a b l e que les p r o b l è m e s de l é g i s l a t i o n , de 
p l a n i f i c a t i o n et de f i n a n c e m e n t des t r a n s p o r t s , qui r e v ê t e n t 
une g r a n d e i m p o r t a n c e p o l i t i q u e , s o i e n t é t u d i é s en p l e i n e 
c o n s c i e n c e des i n t é r ê t s en p r é s e n c e . A cet e f f e t , le D é p a r t e -
m e n t des t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r g i e insti-
tuera une c o m m i s s i o n c o n s u l t a t i v e p e r m a n e n t e d ' e n v i r o n 15 
m e m b r e s , r e p r é s e n t a n t les m i l i e u x de l ' é c o n o m i e , des u s a g e r s 
des t r a n s p o r t s , de la s c i e n c e a i n s i que les d i f f é r e n t e s par-
ties du p a y s . C e t t e c o m m i s s i o n devra se p r o n o n c e r , au regard 
des o b j e c t i f s g é n é r a u x a s s i g n é s à la p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s 
s u r l ' e n s e m b l e des m e s u r e s et d é c r e t s i m p o r t a n t s t o u c h a n t l'a 
m é n a g e m e n t des i n f r a s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t s , les p r e s t a t i o n s 
r e q u i s e s des t r a n s p o r t s p u b l i c s , le c a l c u l des c o û t s d ' i n f r a -

1) Sans préjuger de l'affectation future de la Division correction de cours d'eau et grands barrages 
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s t r u c t u r e et l ' u t i l i s a t i o n des m o y e n s f i n a n c i e r s des f o n d s 
des t r a n s p o r t s e t c . Cette m ê m e c o m m i s s i o n devra se p r é o c c u -
per de l ' a d a p t a t i o n des o b j e c t i f s à l ' é v o l u t i o n u l t é r i e u r e . 
En tant q u ' o r g a n e c o n s u l t a t i f p o u r l ' e n s e m b l e des t r a n s p o r t s , 
elle p o u r r a i t r e m p l a c e r d i f f é r e n t e s a u t r e s c o m m i s s i o n s fédé-
r a l e s . 
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11. R E C O M M A N D A T I O N S 

A p r è s é t u d e a p p r o f o n d i e des p r o b l è m e s de p o l i t i q u e et de pla-
n i f i c a t i o n des t r a n s p o r t s , la C o m m i s s i o n u n a n i m e r e c o m m a n d e 
au C o n s e i l f é d é r a l de m e t t r e en o e u v r e la c o n c e p t i o n g l o b a l e 
s u i s s e des t r a n s p o r t s en se f o n d a n t sur les c o n c l u s i o n s con-
t e n u e s dans le c h a p . 10 du p r é s e n t r a p p o r t et c o n f o r m é m e n t 
aux 40 t h è s e s qui s u i v e n t : 

Choix d ' u n e v a r i a n t e 

1. La c o n c e p t i o n g l o b a l e des t r a n s p o r t s s ' i n s p i r e d'un s y s t è m e 
d ' o b j e c t i f s à p l u s i e u r s n i v e a u x , é l a b o r é par la C o m m i s s i o n 
d ' a p r è s le m a n d a t du C o n s e i l f é d é r a l du 19 j a n v i e r 1 9 7 2 . 
Ses t r o i s i n t e n t i o n s p r i n c i p a l e s ( s a t i s f a c t i o n des b e s o i n s 
de t r a n s p o r t s , a f f e c t a t i o n o p t i m a l e des r e s s o u r c e s , prise 
en c o m p t e des effets d i r e c t s et i n d i r e c t s des t r a n s p o r t s ) 
d é t e r m i n e n t les c r i t è r e s d ' é v a l u a t i o n des v a r i a n t e s . E t a n t 
donné le niveau de q u a l i t é a t t e i n t par les t r a n s p o r t s en 
S u i s s e , l ' a c c e n t est m i s , p o u r l ' a v e n i r , sur une a f f e c t a -
tion o p t i m a l e des r e s s o u r c e s et sur l ' a m é l i o r a t i o n des ef-
fets e x e r c é s par les t r a n s p o r t s . 

2. La C o m m i s s i o n s u g g è r e au C o n s e i l f é d é r a l d ' a c c o r d e r la pré-
f é r e n c e à la v a r i a n t e f i n a l e 2. C e l l e - c i p r é c o n i s e d ' u n e 
part l ' a d a p t a t i o n du réseau r o u t i e r et du p r o g r a m m e de con-
s t r u c t i o n des routes n a t i o n a l e s à de n o u v e l l e s d o n n é e s éco -
n o m i q u e s , s o c i a l e s et é c o l o g i q u e s . Elle p r é v o i t , d ' a u t r e 
p a r t , une o f f r e f e r r o v i a i r e c o n c e n t r é e et a m é l i o r é e en fonc-
tion des q u a l i t é s p r o p r e s à ce m o d e de t r a n s p o r t . Cela im-
p l i q u e n o t a m m e n t la c o n s t r u c t i o n de n o u v e l l e s t r a n s v e r s a -
les f e r r o v i a i r e s du Léman au Bodan a i n s i que de Baie au 
pied sud du J u r a , lignes c a p a b l e s de s o u t e n i r la concur-
rence avec la r o u t e . 

3. Il c o n v i e n d r a d ' e x a m i n e r r é g u l i è r e m e n t , en f o n c t i o n de 
l ' é v o l u t i o n s o c i a l e , é c o n o m i q u e et é c o l o g i q u e , la j u s t e s s e 
des o b j e c t i f s de la c o n c e p t i o n g l o b a l e des t r a n s p o r t s et 
des m e s u r e s n é c e s s a i r e s à sa m i s e en o e u v r e . 

En o u t r e , on c o n t r ô l e r a p é r i o d i q u e m e n t la c o n f o r m i t é des 
r é s u l t a t s e f f e c t i v e m e n t a t t e i n t s et des o b j e c t i f s de la 
CGST . 
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On p o u r s u i v r a les é t u d e s que leur c o m p l e x i t é n'a pas per-
mis d ' a c h e v e r . Il i m p o r t e en p a r t i c u l i e r d ' a p p r o f o n d i r 
les d o n n é e s s c i e n t i f i q u e s dont on d i s p o s e sur le p r o b l è m e 
des coûts et b é n é f i c e s e x t e r n e s , afin d'en c o n s t a t e r les 
e f f e t s g l o b a l e m e n t et d ' ê t r e en m e s u r e d ' é l i m i n e r d ' é v e n -
t u e l l e s d i s t o r s i o n s dans la c o n c u r r e n c e . 

S t r u c t u r e du s y s t è m e de t r a n s p o r t 

4 . C o n f o r m é m e n t aux i n t é r ê t s en p r é s e n c e et à la s t r u c t u r e 
f é d é r a l i s t e du p a y s , les c o m p é t e n c e s en m a t i è r e de r é s e a u x 
et de g e n r e s de t r a f i c d o i v e n t être r é p a r t i e s e n t r e la 
C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s selon des c r i t è r e s f o n c t i o n -
nels ( h i é r a r c h i e des t r a n s p o r t s ) . En c o n s é q u e n c e , on doit 
d i s t i n g u e r e n t r e les t â c h e s et r é s e a u x de t r a n s p o r t natio-
naux et r é g i o n a u x . La C o n f é d é r a t i o n p a r t i c i p e à la liaison 
e n t r e les deux types de r é s e a u x . 

5. En vertu de la n o u v e l l e h i é r a r c h i e des t r a n s p o r t s , les 
t â c h e s d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e sont n o t a m m e n t les s u i v a n -
tes : 

- a s s u r e r le t r a f i c n a t i o n a l et i n t e r n a t i o n a l à g r a n d e 
d i s t a n c e ; 

- a s s u r e r la liaison des r é g i o n s et de toutes les p a r t i e s 
du pays entre e l l e s ; 

- r e l i e r les c h e f s - l i e u x c a n t o n a u x aux r é s e a u x n a t i o n a u x 
tant p u b l i c s que p r i v é s ; 

- é l i m i n e r les d i f f é r e n c e s f l a g r a n t e s dans la d e s s e r t e 
de base des c a n t o n s . 

Les d r o i t s de s o u v e r a i n e t é r e l a t i f s à la p l a n i f i c a t i o n , 
à la c o n s t r u c t i o n , â l ' e n t r e t i e n et au f i n a n c e m e n t de 
l ' i n f r a s t r u c t u r e des t r a n s p o r t s ne c o n c o r d e n t pas forcé-
m e n t avec la p r o p r i é t é de c e t t e i n f r a s t r u c t u r e ni a v e c 
l ' e x p l o i t a t i o n des e n t r e p r i s e s qui l ' u t i l i s e n t . 

6. P o u r é v i t e r q u ' a u c u n canton ne s u p p o r t e , g l o b a l e m e n t , des 
c h a r g e s b e a u c o u p plus lourdes du fait des t â c h e s s u p p l é -
m e n t a i r e s r é s u l t a n t de la n o u v e l l e h i é r a r c h i e des trans-
p o r t s , la C o n f é d é r a t i o n i n s t i t u e r a une p é r é q u a t i o n finan-
c i è r e s p é c i a l e . Cela vaut dès la p h a s e t r a n s i t o i r e . C e t t e 
p é r é q u a t i o n doit t e n i r compte de l ' é v o l u t i o n des t r a n s p o r t s , 
de leurs r e c e t t e s et des f i n a n c e s p u b l i q u e s . 
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7. Dans les limites de c o m p é t e n c e et de niveau h i é r a r c h i q u e 
qui leur sont i m p a r t i e s , la C o n f é d é r a t i o n a i n s i q u e les 
c a n t o n s i n v e s t i s s e n t e u x - m ê m e s les m o y e n s f i n a n c i e r s dont 
ils d i s p o s e n t p o u r r é a l i s e r l ' i n f r a s t r u c t u r e et a g i r sur 
l ' o f f r e des d i f f é r e n t s m o d e s de t r a n s p o r t . La c o o r d i n a t i o n 
e n t r e les c a n t o n s doit être a s s u r é e . 

8 . En m a t i è r e de t r a n s p o r t s , la r é p a r t i t i o n des p o u v o i r s de 
d é c i s i o n e n t r e le canton et les c o m m u n e s n'est pas du 
r e s s o r t de la C o n f é d é r a t i o n . C h a q u e canton y p r o c è d e in-
d i v i d u e l l e m e n t ou en accord avec les c a n t o n s v o i s i n s . 

P l a n i f i c a t i o n , c o n s t r u c t i o n et e n t r e t i e n c o o r d o n n é s de 
l ' i n f r a s t r u c t u r e des t r a n s p o r t s 

9. La C o n f é d é r a t i o n et les c a n t o n s p l a n i f i e n t les d i f f é r e n t s 
r é s e a u x de t r a n s p o r t s selon leurs c o m p é t e n c e s r e s p e c t i v e s 
de m a n i è r e à c o n s t i t u e r un s y s t è m e c o o r d o n n é . Ils f i x e n t 
les p r i o r i t é s dans l ' e x é c u t i o n . 

1 0 . A v a n t tout i n v e s t i s s e m e n t d'une c e r t a i n e i m p o r t a n c e dans 
l ' i n f r a s t r u c t u r e des t r a n s p o r t s , on e x a m i n e r a c o m m e n t il 
se j u s t i f i e au r e g a r d des o b j e c t i f s de la p o l i t i q u e des 
t r a n s p o r t s . On t i e n d r a c o m p t e des coûts et b é n é f i c e s éco-
n o m i q u e s g l o b a u x , q u ' i l s s o i e n t m e s u r a b l e s ou n o n . 

11. En o u t r e , p o u r tout p r o j e t d ' i n f r a s t r u c t u r e d ' i m p o r t a n c e 
n a t i o n a l e , on en d é m o n t r e r a l ' u t i l i t é par des é t u d e s com-
p a r a t i v e s t e n a n t c o m p t e en p a r t i c u l i e r de l ' u t i l i s a t i o n 
des i n f r a s t r u c t u r e s e x i s t a n t e s et des a u t r e s s o l u t i o n s 
e n v i s a g e a b l e s . On c h o i s i r a la v a r i a n t e et le m o m e n t de ré-
a l i s a t i o n qui r é p o n d e n t le m i e u x aux c r i t è r e s de la con-
c e p t i o n g l o b a l e des t r a n s p o r t s . 
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I n d e m n i s a t i o n des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e 

12. Il c o n v i e n t d ' é l a b o r e r une n o u v e l l e r é g l e m e n t a t i o n c o m p l è t e 
p o u r le calcul et l ' i n d e m n i s a t i o n des p r e s t a t i o n s en f a v e u r 
de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e . Ces p r e s t a t i o n s , q u ' u n e e n t r e p r i s e 
g é r é e s a i n e m e n t ne s a u r a i t f o u r n i r sans c o m p e n s a t i o n , sont 
e x i g é e s en vertu d ' i n t é r ê t s s u p é r i e u r s p o u r r é p o n d r e à des 
o b j e c t i f s c u l t u r e l s , s o c i a u x , é c o l o g i q u e s , é n e r g é t i q u e s , 
é c o n o m i q u e s ou de la p o l i t i q u e de s é c u r i t é . 

C o n t r a i r e m e n t à l'usage a c t u e l , s e u l e s s e r o n t a d m i s e s , p o u r 
j u s t i f i e r les p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e , 
des o b l i g a t i o n s i m p o s é e s p a r 1' a u t o r i t é p o l i t i q u e (Confé-
d é r a t i o n , canton ou c o m m u n e ) après e n t e n t e p r é a l a b l e a v e c 
l ' e n t r e p r i s e de t r a n s p o r t . L ' e n t e n t e p o r t e sur l ' é t e n d u e 
des p r e s t a t i o n s r e q u i s e s , les c o n d i t i o n s dans l e s q u e l l e s 
elles s e r o n t f o u r n i e s et le m o n t a n t de leur i n d e m n i s a t i o n . 

13. Les o r g a n e s p o l i t i q u e s de la C o n f é d é r a t i o n , des c a n t o n s et 
des c o m m u n e s r e p r e n n e n t p é r i o d i q u e m e n t l ' e x a m e n des presta-
t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e p o u r v é r i f i e r si 
elles sont t o u j o u r s n é c e s s a i r e s , si e l l e s s u f f i s e n t et si 
e l l e s sont f o u r n i e s p a r le m o d e de t r a n s p o r t le plus appro-
p r i é . 

14. Les p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e e x i g é e s 
par la C o n f é d é r a t i o n sont i m p u t é e s à son c o m p t e g é n é r a l . 
On les m e t t r a a u t a n t que p o s s i b l e à la c h a r g e du d é p a r t e -
m e n t a u q u e l elles r e v i e n n e n t de par leur o b j e t . 

15. La C o n f é d é r a t i o n prend à sa c h a r g e le r a p p r o c h e m e n t tari-
f a i r e , c o n s i d é r é comme une p r e s t a t i o n en f a v e u r de l'éco-
nomie g é n é r a l e d e s t i n é e à m a i n t e n i r l ' h a b i t a t le plus dé-
c e n t r a l i s é p o s s i b l e . La m é t h o d e et les c r i t è r e s qui en dé-
t e r m i n e r o n t le niveau f e r o n t l'objet d'un n o u v e l examen 
qui tiendra c o m p t e des o b j e c t i f s v i s é s . 

16. De p l u s , des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e 
p e u v e n t se r é v é l e r n é c e s s a i r e s soit dans des r é g i o n s peu 
d é v e l o p p é e s où il s ' a g i t de c o m b l e r des l a c u n e s de la des-
s e r t e de base soit dans des a g g l o m é r a t i o n s où il faut ré-
d u i r e la c h a r g e e x c e s s i v e du t r a f i c sur l ' e n v i r o n n e m e n t . 

Les c a n t o n s d é f i n i s s e n t ces p r e s t a t i o n s s p é c i a l e s en f a v e u r 
de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e et les i n d e m n i s e n t . La C o n f é d é r a t i o n 
y p a r t i c i p e par des c o n t r i b u t i o n s i m p u t é e s à cet e f f e t aux 
f o n d s des t r a n s p o r t s . 
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La c o n c u r r e n c e dans les t r a n s p o r t s 

17. Il c o n v i e n t de m a i n t e n i r les m o n o p o l e s f é d é r a u x e x i s t a n t s 
p o u r le t r a n s p o r t p r o f e s s i o n n e l de p e r s o n n e s , les p o s t e s 
et t é l é c o m m u n i c a t i o n s , les c h e m i n s de f e r et la n a v i g a t i o n 
a é r i e n n e ainsi que p o u r les c o n d u i t e s . C o m m e p a r le p a s s é , 
on ne doit s o u m e t t r e le t r a n s p o r t i n d i v i d u e l (des p e r s o n -
nes et des b i e n s ) qu'à des l i m i t a t i o n s de p o l i c e , afin de 
g a r a n t i r dans la m e s u r e du p o s s i b l e la l i b e r t é de choix 
du m o y e n de t r a n s p o r t . 

Dans le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s à g r a n d e d i s t a n c e , on peut 
s ' é c a r t e r de ce p r i n c i p e l o r s q u e l ' i n t é r ê t du pays l ' e x i g e 
et que d ' a u t r e s m e s u r e s se r é v è l e n t i n a p p r o p r i é e s . Le tran-
s i t - m a r c h a n d i s e s d o i t dans la m e s u r e du p o s s i b l e e m p r u n t e r 
le rail ( t r a n s p o r t c o m b i n é ) . 

18. L o r s q u ' i l y a c o n c u r r e n c e entre le rail et la r o u t e , en 
p a r t i c u l i e r dans le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s , il c o n v i e n t d'en 
é l i m i n e r les d i s t o r s i o n s . Les m e s u r e s s u i v a n t e s d o i v e n t 
n o t a m m e n t être p r é v u e s : 

- Le t r a f i c r o u t i e r lourd ne c o u v r a n t pas ses coûts d'in-
f r a s t r u c t u r e doit d o r é n a v a n t être f r a p p é d ' u n e taxe spé-
c i a l e , liée aux p r e s t a t i o n s , qui p e r m e t t e de c o u v r i r 
tous les coûts selon le compte de c a p i t a l (compte rou-
t i e r g l o b a l ) 

- La c o u v e r t u r e des d é f i c i t s du t r a f i e - m a r c h a n d i s e s pub-
lic doit être p r o g r e s s i v e m e n t r é d u i t e , puis s u p p r i m é e 

- Le r e s p e c t des p r e s c r i p t i o n s c o n c e r n a n t les t e m p s de 
t r a v a i l et de repos ainsi que les p o i d s m a x i m a dans le 
t r a f i c - m a r c h a n d i s e s r o u t i e r doit être c o n t r ô l é plus 
e f f i c a c e m e n t 

- Les d i s p o s i t i o n s légales r e l a t i v e s aux c o n d i t i o n s de 
t r a v a i l et s o c i a l e s dans le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s p u b l i c 
et p r i v é d o i v e n t être p r o g r e s s s i v e m e n t h a r m o n i s é e s en 
t e n a n t c o m p t e de la s p é c i f i c i t é de chacun des deux sec-
t e u r s 

- Les c h a r g e s ou les a v a n t a g e s é t r a n g e r s à l ' e x p l o i t a t i o n , 
qui s e r o n t c l a i r e m e n t é t a b l i s , d o i v e n t être r é d u i t s 
dans la m e s u r e du p o s s i b l e et p o u r le r e s t e , on recher-
chera la c o m p e n s a t i o n r é c i p r o q u e . Le s o l d e é v e n t u e l doit 
être porté au c o m p t e de l ' i n d e m n i s a t i o n des p r e s t a t i o n s 
en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e 
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- On doit t e n i r c o m p t e des coûts et b é n é f i c e s e x t e r n e s 
p o u r a u t a n t q u ' i l s p r o v o q u e n t une d i s t o r s i o n de concur-
r e n c e , q u ' i l s p u i s s e n t être c h i f f r é s et i m p u t é s à ceux 
qui les c a u s e n t . 

19. Il c o n v i e n t d ' é l i m i n e r , au m o i n s p o u r le réseau de trans-
port d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e , les d i f f é r e n c e s i n t e r v e n a n t 
e n t r e le f i n a n c e m e n t des coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e de la 
r o u t e et du r a i l . La C o n f é d é r a t i o n doit donc se c h a r g e r 
du f i n a n c e m e n t des coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e du réseau fer-
r o v i a i r e n a t i o n a l comme elle le fait p o u r les r o u t e s na-
t i o n a l e s . 

F i n a n c e m e n t du s y s t è m e des t r a n s p o r t s 

2 0 . Les u s a g e r s du s y s t è m e des t r a n s p o r t s d o i v e n t en p r i n c i p e 
c o u v r i r e u x - m ê m e s les coûts q u ' i l s o c c a s i o n n e n t . Une déro-
gation à ce p r i n c i p e n'est a d m i s s i b l e que l o r s q u e des près 
tat ions en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e sont e x i g é e s du 
s y s t è m e des t r a n s p o r t s en vertu d ' o b j e c t i f s s u p é r i e u r s ou 
que des a c c o r d s i n t e r n a t i o n a u x l ' e x i g e n t . 

2 1 . P o u r f i n a n c e r l ' i n f r a s t r u c t u r e des t r a n s p o r t s et les a u t r e 
t â c h e s qui lui i n c o m b e n t du fait de la p o l i t i q u e g é n é r a l e 
des t r a n s p o r t s , la C o n f é d é r a t i o n i n s t i t u e deux f o n d s , soit 
un fonds des t r a n s p o r t s p u b l i c s et un f o n d s des t r a n s p o r t s 
p r i v é s . Ces f o n d s d e v r o n t s ' é q u i l i b r e r l'un l ' a u t r e de 
t e l l e m a n i è r e qu'à longue é c h é a n c e , on puisse a t t e i n d r e 
les o b j e c t i f s fixés aussi bien p o u r les t r a n s p o r t s p u b l i c s 
que p o u r les t r a n s p o r t s p r i v é s . 

Au cas où l ' a l i m e n t a t i o n de l'un ou l ' a u t r e des deux f o n d s 
s e r a i t m o m e n t a n é m e n t i n s u f f i s a n t e p o u r c o u v r i r Ins dé-
p e n s e s , la C o n f é d é r a t i o n peut a c c o r d e r des a v a n c e s soumi-
ses à i n t é r ê t s . 

2 2 . Le fonds des t r a n s p o r t s p u b l i c s sert à c o u v r i r les coûts 

d ' i n f r a s t r u c t u r e de ces t r a n s p o r t s et à leur m a i n t e n i r une 
d i s p o n i b i l i t é s u f f i s a n t e . Il est a l i m e n t é p a r une s u r t a x e 
p o u v a n t a t t e i n d r e 20% du taux de base de l ' i m p ô t sur le 
c h i f f r e d ' a f f a i r e s et dont le p r o d u i t sera o b l i g a t o i r e m e n t 
a f f e c t é à cet u s a g e , ainsi que par les taxes d ' u t i l i s a t i o n 
de 1 ' i n f r a s t r u c t u r e des c h e m i n s de fer sur le réseau d'im-
p o r t a n c e n a t i o n a l e . L ' i m p ô t (affecté) sur la c o n s o m m a t i o n 
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aura la v a l e u r d'un impôt g é n é r a l de c i r c u l a t i o n . Le ré-
s u l t a t en sera que c h a c u n , m ê m e s'il n ' u t i l i s e pas ou 
s'il n ' u t i l i s e qu'à l ' o c c a s i o n les t r a n s p o r t s p u b l i c s , 
c o n t r i b u e r a é q u i t a b 1 ernent au m a i n t i e n d ' u n e o f f r e suffi-
s a n t e de ces t r a n s p o r t s et au s o u t i e n f i n a n c i e r des can-
tons en la m a t i è r e . 

2 3 . Le fonds des t r a n s p o r t s p r i v é s sert à c o u v r i r les coûts 
d ' i n f r a s t r u c t u r e du t r a f i c r o u t i e r , dans la m e s u r e où 
c e t t e t â c h e i n c o m b e à la C o n f é d é r a t i o n . Il s ' a g i t en par-
t i c u l i e r des d é p e n s e s de c o n s t r u c t i o n et d ' e n t r e t i e n du 
réseau r o u t i e r d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e et des m o n t a n t s 
v e r s é s aux c a n t o n s p o u r leurs d é p e n s e s r o u t i è r e s au t i t r e 
de la p é r é q u a t i o n des c h a r g e s . 

Le f o n d s des t r a n s p o r t s p r i v é s est a l i m e n t é par trois 
c i n q u i è m e s du p r o d u i t net des d r o i t s de d o u a n e sur les 
c a r b u r a n t s p o u r m o t e u r s , le p r o d u i t net de s u r t a x e s 
d o u a n i è r e s s p é c i a l e s sur les c a r b u r a n t s a i n s i que la part 
f é d é r a l e des taxes d ' u t i l i s a t i o n des r o u t e s c o r r e s p o n d a n t 
au réseau r o u t i e r d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e . 

2 4 . A m o y e n n e ou à longue é c h é a n c e , les r e d e v a n c e s d o i v e n t 
c o u v r i r les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e (intérêts i n t e r c a l a i -
res c o m p r i s ) , c o m p t e t e n u , dans la m e s u r e des p o s s i b i l i -
tés du m a r c h é , du coût des p r o j e t s d ' i n f r a s t r u c t u r e q u ' i l 
est prévu de r é a l i s e r . On pourra r é d u i r e p a s s a g è r e m e n t 
les taxes d ' u t i l i s a t i o n de l ' i n f r a s t r u c t u r e afin de favo-
r i s e r c e r t a i n s o b j e c t i f s p o l i t i q u e s tels q u ' u n e c h a r g e 
é q u i l i b r é e de l ' i n f r a s t r u c t u r e e x i s t a n t e . 

M i s s i o n des C h e m i n s de f e r f é d é r a u x 

2 5 . La m i s s i o n des CFF doit être r e d é f i n i e afin q u ' i l s dispo-
sent de la plus g r a n d e l i b e r t é d ' e x p l o i t a t i o n p o s s i b l e s u r 
t o u t e s les p a r t i e s du r é s e a u . Ils s e r o n t n o t a m m e n t s e u l s 
r e s p o n s a b l e s de l ' o f f r e et des prix p r a t i q u é s en trafic-
v o y a g e u r s à g r a n d e d i s t a n c e ainsi qu'en t r a f i c - m a r c h a n d i -
ses ( w a g o n s - c o m p 1ets et e n v o i s de d é t a i l ) . Le P a r l e m e n t 
f i x e r a à m o y e n n e é c h é a n c e les p r i n c i p e s de l ' o f f r e atten-
due des C F F , q u i d é f i n i r o n t leurs o b j e c t i f s d ' e x p l o i t a t i o n 
dans le cadre de cette o f f r e ; ils r e n d r o n t c o m p t e p é r i o d i -
q u e m e n t de la r é a l i s a t i o n de ces o b j e c t i f s . Dès que les 
CFF p o u r r o n t e x p l o i t e r leur e n t r e p r i s e comme le p r é v o i t 
la c o n c e p t i o n g l o b a l e des t r a n s p o r t s , leurs d é f i c i t s 
é v e n t u e l s d e v r o n t être r e p o r t é s et a m o r t i s dans un d é l a i 
r a i s o n n a b l e . 
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2 6 . La c o m p é t e n c e de d é c i d e r de n o u v e l l e s lignes f e r r o v i a i r e s 

et d ' a u t r e s é q u i p e m e n t s i m p o r t a n t s doit être t r a n s f é r é e 

aux c h a m b r e s f é d é r a l e s , sous r é s e r v e du d r o i t des CFF de 

f a i r e des p r o p o s i t i o n s et de d o n n e r leur a v i s . 

2 7 . Il faut d o n n e r aux CFF la c o m p é t e n c e de r é d u i r e les pres-
t a t i o n s non r e n t a b l e s , de les a s s u r e r par d ' a u t r e s m o y e n s 
de t r a n s p o r t ou de les s u p p r i m e r si les coûts non c o u v e r t s 
ne leur sont pas i n d e m n i s é s p a r la c o l l e c t i v i t é . 

M i s s i o n s des autres e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t p u b l i c 

2 8 . S u r le plan c o n s t i t u t i o n n e l , on doit d i s t i n g u e r , dans les 
c o m p é t e n c e s a c t u e l l e s de la C o n f é d é r a t i o n en m a t i è r e de 
s e r v i c e s p o s t a u x et t é l é g r a p h i q u e s , c o n f o r m é m e n t à l'in-
t e r p r é t a t i o n qui en a t o u j o u r s été f a i t e , e n t r e un m o n o -
pole des p o s t e s et t é l é c o m m u n i c a t i o n s p o u r la t r a n s m i s -
sion des n o u v e l l e s et de petits c o l i s , et un m o n o p o l e du 
t r a n s p o r t de v o y a g e u r s . Ce d e r n i e r c o m p r e n d , de m a n i è r e 
g é n é r a l e , l ' e x é c u t i o n de c o u r s e s r é g u l i è r e s p o u r le trans-
port de p e r s o n n e s . Il va donc a u - d e l à du s e c t e u r p o s t a l . 

2 9 . P o u r leur s e r v i c e v o y a g e u r s , les PTT d o i v e n t t e n i r une 
c o m p t a b i l i t é s é p a r é e de celle du r e s t a n t de leur entre-
p r i s e , afin de f a c i l i t e r le r a p p r o c h e m e n t avec d ' a u t r e s 
s e r v i c e s de t r a n s p o r t p u b l i c . 

3 0 . Les e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t c o n c e s s i o n n a i r e s d o i v e n t 
ê t r e , p o u r a u t a n t q u ' e l l e s remplissent: des t â c h e s compa-
r a b l e s , s o u m i s e s à un r é g i m e a n a l o g u e à celui des CFF 
et des PTT en ce qui c o n c e r n e leurs i n v e s t i s s e m e n t s 
d ' i n f r a s t r u c t u r e , les o b l i g a t i o n s a u x q u e l l e s est s o u m i s e 
leur e x p l o i t a t i o n e t c . 

Afin d ' a m é l i o r e r la d e s s e r t e p u b l i q u e des r é g i o n s et d'as-
s u r e r une m e i l l e u r e r e n t a b l i t é de ces t r a n s p o r t s , on doit 
v i s e r à r é u n i r les e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t s p u b l i c s con-
c e r n é e s en c o m m u n a u t é s r é g i o n a l e s . 
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Le n o u v e a u d r o i t f é d é r a l des t r a n s p o r t s 

3 1 . Une r é v i s i o n p a r t i e l l e de la C o n s t i t u t i o n doit p e r m e t t r e 
de r é u n i r les c o m p é t e n c e s l é g i s l a t i v e s d i s s é m i n é e s dans 
la C o n s t i t u t i o n a c t u e l l e et qui d i f f è r e n t selon le sec-
t e u r des t r a n s p o r t s a u q u e l e l l e s se r a p p o r t e n t . 

3 2 . Le n o u v e a u t e x t e c o n s t i t u t i o n n e l d o i t p r é v o i r en p a r t i c u -
lier: 

- la c o o r d i n a t i o n des i n t é r ê t s des t r a n s p o r t s p u b l i c s et 

p r i v é s dans la p o l i t i q u e g l o b a l e des t r a n s p o r t s 

- la r é p a r t i t i o n des t â c h e s e n t r e la C o n f é d é r a t i o n et 
les c a n t o n s 

- le p r i n c i p e selon l e q u e l les t r a n s p o r t s d o i v e n t suppor-
t e r les frais q u ' i l s o c c a s i o n n e n t 

- la p o s s i b i l i t é de s o u m e t t r e à des d i s p o s i t i o n s p a r t i c u -
lières le t r a n s p o r t r o u t i e r de m a r c h a n d i s e s à g r a n d e 
d i s t a n c e , si l ' i n t é r ê t du pays l ' e x i g e et que d ' a u t r e s 
m e s u r e s se r é v è l e n t i n o p é r a n t e s 

- la c o m p é t e n c e de p r é l e v e r des r e d e v a n c e s dont le pro-
duit sera r é s e r v é soit aux t r a n s p o r t s p u b l i c s , soit aux 
t r a n s p o r t s p r i v é s 

- la g e s t i o n des r e d e v a n c e s a f f e c t é e s aux t r a n s p o r t s p a r 
le m o y e n de deux f o n d s i n t é r e s s a n t r e s p e c t i v e m e n t les 
t r a n s p o r t s p u b l i c s et p r i v é s , avec p o s s i b i l i t é d ' é q u i -
l i b r a g e r é c i p r o q u e . 

3 3 . La C o m m i s s i o n r e c o m m a n d e au C o n s e i l f é d é r a l de f o n d e r la 
r é v i s i o n p a r t i e l l e de la C o n s t i t u t i o n f é d é r a l e s u r ses 
p r o j e t s r é d a c t i o n n e l s des a r t . 3 6 , 36 b i s , 3 6 t e r et 37 
f i g u r a n t au c h a p . 10.8 du p r é s e n t r a p p o r t . 

3 4 . A p r è s a c c e p t a t i o n de la r é v i s i o n c o n s t i t u t i o n n e l l e p a r 
le p e u p l e et les c a n t o n s , il c o n v i e n d r a de p r o m u l g u e r 
une loi g é n é r a l e des t r a n s p o r t s , qui doit en p a r t i c u l i e r 
c o n c r é t i s e r les o b j e c t i f s de la p o l i t i q u e g l o b a l e des 
t r a n s p o r t s , d é f i n i r le réseau d ' i m p o r t a n c e n a t i o n a l e , 
a s s u r e r une p l a n i f i c a t i o n c o o r d o n n é e des t r a n s p o r t s et 
r é g l e r les m o d a l i t é s du f i n a n c e m e n t et de la p é r é q u a t i o n 
des c h a r g e s . 
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3 5 . S i m u l t a n é m e n t , il c o n v i e n t de r e v o i r les r è g l e s d ' i n d e m -
n i s a t i o n des p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e 
f o u r n i e s p a r les C F F , le s e r v i c e v o y a g e u r s des PTT et les 
e n t r e p r i s e s de t r a n s p o r t c o n c e s s i o n n a i r e s , sans o m e t t r e 
le r a p p r o c h e m e n t t a r i f a i r e . De p l u s , on doit r é d u i r e les 
o b l i g a t i o n s f o n d a m e n t a l e s des t r a n s p o r t s p u b l i c s (obliga-
tion d ' e x p l o i t e r , de t r a n s p o r t e r , de p u b l i e r h o r a i r e et 
t a r i f ) p o u r a c c r o î t r e l ' a u t o n o m i e et la r e s p o n s a b i l i t é 
des e n t r e p r i s e s . 

R é o r g a n i s a t i o n de l ' a d m i n i s t r a t i o n f é d é r a l e 

3 6 . Tous les o f f i c e s de l ' a d m i n i s t r a t i o n f é d é r a l e c h a r g é s 
d ' u n e a c t i v i t é en r e l a t i o n d i r e c t e avec la p o l i t i q u e 
s u i s s e des t r a n s p o r t s c o o r d o n n é e d o i v e n t être r é u n i s au 
sein du D é p a r t e m e n t des t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et 
de l ' é n e r g i e . 

3 7 . Les t â c h e s d ' e x é c u t i o n c o n c e r n a n t les t r a n s p o r t s p u b l i c s 

s u r t e r r e et s u r e a u , la c o n s t r u c t i o n r o u t i è r e , les 

t r a n s p o r t s r o u t i e r s p r i v é s , la n a v i g a t i o n a é r i e n n e , 
les c o n d u i t e s et la n a v i g a t i o n p r i v é e sont du r e s s o r t 
d ' o f f i c e s s p é c i a u x du D é p a r t e m e n t des t r a n s p o r t s et com-
m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r g i e . 

3 8 . Un é t a t - m a j o r s p é c i a l doit être prévu p o u r é l a b o r e r les 
bases g é n é r a l e s de la p l a n i f i c a t i o n et de la p o l i t i q u e 
des t r a n s p o r t s a i n s i que p o u r la c o o r d i n a t i o n e n t r e les 
m o d e s de t r a n s p o r t . Cet é t a t - m a j o r d o i t , du m o i n s d a n s 
la p h a s e d ' i n t r o d u c t i o n et de c o n s o l i d a t i o n de la nou-
v e l l e p o l i t i q u e g l o b a l e des t r a n s p o r t s , d é p e n d r e direc-
t e m e n t du chef du d é p a r t e m e n t . 

3 9 . Le D é p a r t e m e n t f é d é r a l des t r a n s p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s 
et de l ' é n e r g i e i n s t i t u e une c o m m i s s i o n c o n s u l t a t i v e per-
m a n e n t e , c o m p o s é e de r e p r é s e n t a n t s de l ' é c o n o m i e des 
t r a n s p o r t s , des o r g a n i s a t i o n s d ' u s a g e r s des t r a n s p o r t s , 
des r é g i o n s du pays et de la s c i e n c e , qui e x a m i n e t o u t e s 
les q u e s t i o n s p o l i t i q u e s i m p o r t a n t e s et c h e r c h e â les 
r é s o u d r e dans le c a d r e des o b j e c t i f s g é n é r a u x de la po-
litique des t r a n s p o r t s , en c o n c i l i a n t au m i e u x les inté-
rêts en j e u . 
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4 0 . Le p a s s a g e de l ' o r g a n i s a t i o n s e c t o r i e l l e d ' a u j o u r d ' h u i à 
l ' i n t é g r a t i o n doit être p l a n i f i é avec soin et r é a l i s é par 
une d é m a r c h e s y s t é m a t i q u e qui ne m e t t e pas en p é r i l la 
p o u r s u i t e des t r a v a u x en cours et p e r m e t t e d ' é v i t e r les 
cas de r i g u e u r . 

L u c e r n e , le 21 d é c e m b r e 1977 

C o m m i s s i o n f é d é r a l e de la 

c o n c e p t i o n g l o b a l e s u i s s e des t r a n s p o r t s 

Le P r é s i d e n t : 

A . H ü r l i m a n n , c o n s e i l l e r n a t i o n a l 



- 3 2 3 -

A N N E X E S 

1 T r a d u c t i o n de l ' a r r ê t é du D é p a r t e m e n t f é d é r a l des trans-
p o r t s et c o m m u n i c a t i o n s et de l ' é n e r g i e , du 14 f é v r i e r 
1 9 7 2 , c o n c e r n a n t le m a n d a t et l ' o r g a n i s a t i o n de la Com-
m i s s i o n CGST 

2 D é c i s i o n du C o n s e i l f é d é r a l du 30 juin 1976 (prolonga-
tion du m a n d a t ) 

3 L i s t e des m e m b r e s de la C o m m i s s i o n 

4 M e m b r e s de l ' é t a t - m a j o r et des g r o u p e s de t r a v a i l CGST 

5 Q u e l q u e s termes i m p o r t a n t s 

6 L i s t e des m a n d a t s d é l i v r é s par l ' é t a t - m a j o r CGST 

7 Liste des d o c u m e n t s de t r a v a i l CGST 

8 C a t a l o g u e des o b j e c t i f s de l ' e n s e m b l e du s y s t è m e CGST 

9 P r o f i l s de p o n d é r a t i o n des g r o u p e s de p r é f é r e n c e au 

sein de la C o m m i s s i o n CGST 

10 F o r m a t i o n de g r o u p e s de p r é f é r e n c e d ' a p r è s les p r o f i l s 
de p o n d é r a t i o n des m e m b r e s de la C o m m i s s i o n 

11 D i f f é r e n c e s de p o n d é r a t i o n au sein de la C o m m i s s i o n CGST 

12 F o r m a t i o n de g r o u p e s de p r é f é r e n c e sur la base des pro-
fils de p o n d é r a t i o n qui se d é g a g e n t du s o n d a g e d ' o p i n i o n 

13 Les é l é m e n t s de base (BASE) et leurs n u m é r o t a t i o n s DAT 
et CGST 

14 R é s e a u x de t r a n s p o r t é t r a n g e r s 

15A P r o g r a m m e d ' a m é n a g e m e n t de t r o n ç o n s de lignes f e r r o v i -
a i r e s e x i s t a n t e s p o u r les deux v a r i a n t e s f i n a l e s 

15B G r a p h i q u e de l ' h o r a i r e des trains d i r e c t s s u r le réseau 
à voie n o r m a l e de la VF-2 (données d ' e n t r é e ) 

16 D o n n é e s d ' e n t r é e p o u r les m o d è l e s C G S T ; lignes s u p p o s é e s 
c o n v e r t i e s en s e r v i c e r o u t i e r (bus) dans les v a r i a n t e s 
f i n a l e s 

17 Aperçu des m o d i f i c a t i o n s a p p o r t é e s au p r o g r a m m e de con-
s t r u c t i o n des r o u t e s 

18 V é h i c u l e s r o u t i e r s du traf ic-rnarchandises ; m a x i m u m légal 
des d i m e n s i o n s et p o i d s 

19 H y p o t h è s e s de v i t e s s e s des v é h i c u l e s du traf ic-rnarchan-
d i s e s s u r le réseau r o u t i e r 

20 T r a f i c - v o y a g e u r s i n t e r n e selon les m o t i f s de d é p l a c e m e n t 
et selon les types de t r a i n s et de routes 



- 3 2 4 -

21 E v o l u t i o n d é m o g r a p h i q u e et é c o n o m i q u e des pays v o i s i n s 
et de la S u i s s e 

22 T r a f i c i n t e r n e et i m p o r t a t i o n s par c h a r g e s c o m p l è t e s , 
c a t é g o r i e s de m a r c h a n d i s e s 

23 O r d r e de p r i o r i t é des a m é n a g e m e n t s f e r r o v i a i r e s 

24 M é t h o d e d ' é v a l u a t i o n des coûts p o u r les t r a n s p o r t s 
p u b l i c s 

25 Coûts d ' e x p l o i t a t i o n des t r a n s p o r t s p u b l i c s 

26 Coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e des t r a n s p o r t s p u b l i c s 

27 R e c e t t e s des t r a n s p o r t s p u b l i c s 

28 E s t i m a t i o n des coûts et r e c e t t e s des t r a n s p o r t s p u b l i c s 

29 E f f e t s des f l u c t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s s u r les trans-
ports p u b l i c s 

30 Coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e s des t r a n s p o r t s r o u t i e r s sui-
vant les types de routes 

31 Coûts d ' e x p l o i t a t i o n des v é h i c u l e s en t r a n s p o r t r o u t i e r 

32 I n d i c a t i o n s sur les t r a n s p o r t s r o u t i e r s s u i v a n t les 
s i t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s 

33 F o r m u l e m a t h é m a t i q u e de 1' " a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e " 

34 V F - 2 , A c c e s s i b i l i t é des r é g i o n s aux c e n t r e s 

35 E f f e t s de la q u a l i t é des t r a n s p o r t s et de son é v o l u t i o n 
s u r le d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l 

36 Test de c o n f o r m i t é de l ' é v o l u t i o n de l ' a c c e s s i b i l i t é 
g é n é r a l e avec les o b j e c t i f s de l ' a m é n a g e m e n t du terri-
t o i r e . A n a l y s e m a t r i c i e l l e 

37 C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e dans les t r a n s p o r t s 

38 E f f e t s des t r a n s p o r t s sur l ' e n v i r o n n e m e n t 

39 E v a l u a t i o n des v a r i a n t e s f i n a l e s 

40 I n d e m n i s a t i o n des e n t r e p r i s e s du t r a f i c g é n é r a l p o u r 
leurs p r e s t a t i o n s en f a v e u r de l ' é c o n o m i e g é n é r a l e 

41 Compte des frais CFF t r a f i c - v o y a g e u r s ; r é s u l t a t finan-
c i e r par c a t é g o r i e s de trains 
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au e h . 1.1 

EIDGENÖSSISCHES V E R K E H R S - UND ENERGIEWIRTSCHAFTSDEPARTEMENT 

DÉPARTEMENT FÉDÉRAL DES TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS ET DE L'ÉNERGIE 

DIPARTIMENTO FEDERALE DEI TRASPORTI, DELLE COMUNICAZIONI E DELLE ENERGIE 

TRADUCTION DE L'ARRETE DU DEPARTEMENT FEDERAL 
DES TRANSPORTS'ET COMMUNICATIONS 

ET DE L'ENERGIE, DU FEVRIER 1972, 

CONCERNANT LE MANDAT ET L'ORGANISATION 
DE LA COMMISSION CGST 

Le Département fédéral 
des transports et communications et de l'énergie 

vu l'arrêté du Conseil fédéral du 19 janvier 1972 
concernant la création d'une commission pour une 
conception globale suisse des transports, chiffre 5, 

a r r ê t e 

les dispositions suivantes concernant le mandat 
confié à la commission et l'exécution des travaux 
relatifs à la conception globale suisse des trans-
ports : 

1. Organisation de la commission 

1.1. Le mandat dont sont chargés les membres de 
la commission est personnel. Avec l'assen-
timent du président, les membres peuvent 
exceptionnellement se faire remplacer; les 
suppléants ainsi désignes n'ont pas le droit 
de vote. 

1.2. Le président désigne un membre du comité 
directeur pour le suppléer. 

1.3- La commission établit un règlement de la 
marche des affaires. 



A n n e x e 1 ( 2 ) 

- 3 2 B -

2. Mandat 

La commission est chargée des tâches suivantes: 

2.1. Se prononcer sur les objectifs d'une con-
ception globale suisse des transports tels 
qu'ils sont définis dans l'arrêté du Conseil 
fédéral du 19 janvier 1972. Formuler des pro-
positions de modifications ou d'adjonctions 
éventuelles. 

2.2. Se prononcer sur les chapitres de la présente 
ordonnance relatifs au mandat, à l'exécution, 
aux délais et aux frais. 

2.3- Formuler des définitions uniformes des notions 
importantes concernant la conception globale 
des transports. 

2.4. Etablir des prévisions d'ensemble pour le 
développement du trafic d'ici l'an 2000, ces 
prévisions étant complétées par les perspec-
tives jusqu'au milieu du siècle à venir et 
différenciées selon les sources de trafis, les 
modes de transport, les genres de trafic, les 
régions, etc. 

2.5« Dresser un catalogue complet des problèmes 
qui se posent ainsi qu'un programme de travail 
et de recherche. 

2.6. Charger des experts de combler les lacunes 
dans la documentation, de tirer au clair des 
problèmes particuliers, de jauger les variantes 
partielles et préciser les mandats ainsi con-
fiés . 

2.7. Elaborer les variantes jugées réalisables de 
la conception globale des transports dans le 
cadre d'une mise au point des objectifs visés 
et établir un rapport final récapitulatif. 
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2.8. Se prononcer, sur demande spéciale du Département 
ou de sa propre initiative, sur des problèmes 
particuliers ne pouvant être différés, qui 
touchent à la conception globale des transports. 

3. Exécution 

3.1. La conception globale des transports doit être 
développée au moyen d'une méthode garantissant 
un processus d'élaboration systématique, trans-
parent et réalisable. Pour cela il faut que le 
système des transports et ses éléments consti-
tutifs (sous-systèmes) soient délimités et dé-
finis et qu'à chaque échelon du système les ob-
jectifs visés et les conditions marginales soient 
dérivés d'un contexte prééminent. Les solutions 
doivent être trouvées sous la forme de variantes 
et jaugées comme telles de façon que le choix 
soit possible en pleine connaissance des réper-
cussions déterminantes. Cette méthode doit per-
mettre une étroite coopération entre les colla-
borateurs spécialisés et la commission, les tâches 
respectives et les responsabilités étant claire-
ment délimitées. 

3.2. Les membres de la commission fournissent un 
travail personnel 

a. en participant aux séances de la commission, 
b. en étudiant des problèmes partiels. 

3-3- Le comité directeur est l'organe supérieur de 
la commission. Il veille à ce que l'activité 
de celle-ci soit systématique et conforme à son 
but. Il prépare en particulier les séances, 
coordonne et surveille tous les travaux dans 
le cadre du mandat reçu et exécute les décisions 
de la commission. Dans certains cas particuliers, 
il peut lui-même attribuer des mandats d'expertise 

L'état-major de la commission est subordonné au 
comité directeur. La conduite directe de l'état-
major peut être confiée à un membre du comité 
directeur. 
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3.4. L'état-major comprend le secrétariat, 

un groupe de collaborateurs spécialisés 
et les auxiliaires nécessaires, l'enga-
gement du personnel et son organisation 
sont réglés par ordonnance spéciale sur 
proposition du comité directeur et avec 
l'assentiment du Département des finances 
et des douanes et celui des transports et 
communications et de l'énergie. Du point 
de vue administratif, l'état-major est 
rattaché à l'Office des transports. 

L'état-major assure l'administration de 
la commission et du comité directeur. Il 
est l'organe de planification et d'exécution 
du comité directeur. 

3.5- Le comité directeur veille à l'information 
reguliere du public sur les travaux de la 
commission. Les principes à observer pour 
ce faire doivent être soumis à l'approbation 
du Département. 

Le comité directeur est autorisé à recourir 
à des spécialistes pour l'information du 
public. Les communications particulièrement 
importantes doivent être réservées au Dépar-
tement . 

4. Délais 

4.1. Une première prise de proposition sur les 
objectifs de la conception globale des trans-
ports, tels qu'ils sont fixés dans l'arrêté 
du Conseil fédéral du 19 janvier 1972, et sur 
la présente ordonnance, doit être communiquée 
au Département avant le 15 juillet 1972. 

4.2. Une première rédaction du catalogue des problèmes, 
du programme de travail et de recherche et du 
plan financier doit être soumise au Département 
avant le 31 décembre 1972. 
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4.3. Aux 31 décembre 1973, 197^ et 1975, des 
rapports intermédiaires sur l'état d'avancement 
des tra vaux et la planification financière 
devront être présentés au Département. 

4.4. Le rapport final doit parvenir au Département 
le 31 décembre 1976 au plus tard. 

4.5. Les délais pour la présentation des rapports 
d'expertise relatifs à des questions spéciales 
ne pouvant être différées et touchant à la 
conception globale des transports dépendant 
des besoins du mandant, du programme d'acti-
vité et de l'avancement des travaux. Les tâches 
de la conception globale des transports au sens 
étroit bénéficient de la priorité. 

5. Frais 

5.1. Vu l'ordonnance du Conseil fédéral des 25 
janvier 1952/31 décembre 1969 sur les indem-
nités journalières et de voyages des commis-
sions et des experts et avec l'accord du Dé-
partement fédéral des finances et des douanes, 
les membres de la commission recevront les in-
demnités suivantes: 

a. pour les séances, 120 francs par jour et 
les frais de déplacement; 

b. pour l'étude des actes, les travaux d'orga-
nisation et l'établissement des rapports, 
120 francs par jour; 

c. pour la rédaction de rapports d'expertise, 
jusqu'à 320 francs par jour; 

d. le remboursement d'autres débours (sans 
repas). 

5.2. D'accord avec le Département fédéral des 
finances et des douanes, le président recevra 
pour son activité selon chiffre 5.1., lettres 
b et d, une indemnité forfataire de 6'000 francs 
par an. 
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5-3- Les indemnités pour des mandats d'expertise 
doivent être convenues avec le Département 
des finances et des douanes (Office du per-
sonnel) dans la mesure où les mandats ne 
sont pas déjà spécifiés dans le budget de 
l'Office des transports. 

5.4. Les besoins annuels de fonds à prévoir pour 
les paiements à effectuer doivent être com-
muniqués avant le 15 juin de l'année précé-
dente à l'Office des transports. Par la même 
occasion, les engagements contractés doivent 
être justifiés. 

DEPARTEMENT FEDERAL DES TRANSPORTS 
ET COMMUNICATIONS ET DE L'ENERGIE 

s igné : Eonvin 

(Traduction OFT/wz) 

(Copie aVK. 12/72) 
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A n n e x e 15A 

a u e h . 5.51 

D é c i s i o n du C o n s e i l f é d é r a l du 30 j u i n 1976 

( T r a d u c t i o n ] 

C o m m i s s i o n de la c o n c e p t i o n g l o b a l e s u i s s e des t r a n s p o r t s (CGST] 

P r o l o n g a t i o n du m a n d a t j u s q u ' e n 1977 

Le C o n s e i l f é d é r a l 

d é c i d e : 

1. L ' a r r ê t é du C o n s e i l f é d é r a l du 19 j a n v i e r 1 9 7 2 c o n c e r n a n t 

l ' é l a b o r a t i o n de la c o n c e p t i o n g l o b a l e s u i s s e d e s t r a n s p o r t s 

est m o d i f i é c o m m e s u i t : 

C h i f f r e 9: 

Le d é l a i d ' a c h è v e m e n t d e s travaux' de la C o m m i s s i o n e s t re-

p o r t é à la fin 1 9 7 7 . La C o m m i s s i o n d o i t s o u m e t t r e j u s q u ' à 

c e t t e d a t e au C o n s e i l f é d é r a l un r a p p o r t s u r les r é s u l t a t s 

de ses t r a v a u x , a s s o r t i de p r o p o s i t i o n s . 

2 . Les m e m b r e s de la C o m m i s s i o n CGST en f o n c t i o n fin 1976 s o n t 

r é é l u s p o u r la d u r é e de la p r o l o n g a t i o n du m a n d a t , s o u s ré-

s e r v e de la l i m i t e d ' â g e . 

3 . Le C o n s e i l f é d é r a l p r e n d a c t e q u e 

- l ' é t a t - m a j o r CGST r e s t e en p l a c e j u s q u ' à la fin 1 9 7 7 . Le 

D F T C E s o u m e t t r a au C o n s e i l f é d é r a l , au c o u r s du s e c o n d 

s e m e s t r e 1 9 7 7 , un r a p p o r t a v e c des p r o p o s i t i o n s p o u r un 

e n g a g e m e n t é v e n t u e l de l ' é t a t - m a j o r a u - d e l à de c e t t e da-

te . 

- les c o l l a b o r a t e u r s de l ' é t a t - m a j o r a y a n t le s t a t u t de 
f o n c t i o n n a i r e s s o n t r é é l u s p o u r la p é r i o d e 1 9 7 7 - 1 9 8 0 . 

En cas de d i s s o l u t i o n de l ' é t a t - m a j o r , ils s e r o n t a f f e c -
tés à d ' a u t r e s s e r v i c e s f é d é r a u x , c o n f o r m é m e n t à l e u r s 
c a p a c i t é s . 

4 . Le D F T C E est c h a r g é de l ' e x é c u t i o n . 
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a u e h . 5.51 

L I S T E DES M E M B R E S DE LA C O M M I S S I O N 

(ACF du 9 . 2 . 7 2 et n o m i n a t i o n s u l t é r i e u r e s ) 

1 . C O M I T E D I R E C T E U R 

P r é s i d e n t : 

H U E R L I M A N N A l o i s D r . , N a t i o n a l r a t , 
W a 1 c hwi1 

M e m b r e s 

H I D B E R C a r i P r o f e s s o r am I n s t i t u t f ü r Verkehrs-
p l a n u n g und T r a n s p o r t t e c h n i k d e r 
ETH Z ü r i c h , 
L u z e r n 

M A R T I N Y v e s 

R A M S E I E R F r i t z 

R I V I E R R o b e r t 

A v o c a t , s e c r é t a i r e g é n é r a l du 
D é p a r t e m e n t de l ' é c o n o m i e p u b l i q u e 
du c a n t o n de G e n è v e 
V e y r i e r GE 

F ü r s p r e c h e r , f r ü h e r Z e n t r a l -
p r ä s i d e n t des TCS 
H ü n i bach 

P r é s i d e n t de l ' U n i o n p r o f e s s i o n -
n e l l e s u i s s e de l ' a u t o m o b i l e , 
a d m i n i s t r a t e u r de T r a n s h e 1 v e t i c a SA 
Mat hod VD 

S C H A E R E R A r n o l d D r . , G e n e r a l s e k r e t ä r d e r SBB 
Bern 

T R A C H S E L P e t e r F ü r s p r e c h e r , D i r e k t o r des 
E i d g . A m t e s f ü r V e r k e h r 
B u r g d a r f 

*) M e m b r e s du c o m i t é de r é d a c t i o n c h a r g é 
de la m i s e au p o i n t du r a p p o r t f i n a l 
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A U T R E S M E M B R E S  

A L B R E C H T A u g u s t 

A L L E N S P A C H H e i n z 

B A E C H T O L D J a k o b 

B A E T T I G K a r l 

B A L D I N G E R F r i e d r i c h 

B A S C H U N G M a r i u s 

B I E L W a l t e r J 

B I E R I R u d o l f 

B O E H L E N B r u n o 

B O L L A A u g u s t o 

B O R E L D e n i s 

E l . - I n g . , N a t i o n a l r a t , R e g i e r u n g s -
ra t 

B u o c h s NW 

D i r e k t o r des Z e n t r a l v e r b a n d e s 
S c h w e i z . A r b e i t g e b e r o r g a n i s a t i o n e n 
F ä l l a n d e n ZH 

( R ü c k t r i t t am 4 . J u n i 1974) 

D i p l . I n g . , S c h w e i z . Buna f ü r N a t u r -
s c h u t z 
M u r i 

( R ü c k t r i t t am 3 1 . D e z . 1 9 7 5 ) 

D r . m e d . , P r o f e s s o r am I n s t i t u t f ü r 
V e r h a l t e n s W i s s e n s c h a f t d e r ETH Z ü r i c h , 
D ü b e n d o r f ZH 

D i p l . I n g . , D i r e k t o r des E i d g . A m t e s 
f ü r U m w e l t s c h u t z 

Bern 
( R ü c k t r i t t am 3 0 . Juni 1 9 7 5 ) 

F ü r s p r e c h e r , D e l e g i e r t e r für R a u m -
p l a n u n g 
S c h a f f h a u s e n 
(ab 2 1 . A p r i l 1 9 7 5 ) 

D r . , N a t i o n a l r a t , D i r e k t o r d e s 

M i g r o s - G e n o s s e n s c h a f t s b u n d s 

Z ü r i c h (ab 4 . F e b r u a r 1 9 7 b ) 

F ü r s p r e c h e r , D i r e k t e r d e r 
E i d g . F i n a n z v e r w a I t u n g 
Z o l l i k o f e n BE 

D r . , S t e l l v e r t r . D i r . d e s E i d . A m t e s 

für U m w e l t s c h u t z 
Bern 
(ab 1. J u l i 1975) 

P r o f . , P r e s i d e n t e c e n t r a l e d e l 
T o u r i n g C l u b s v i z z e r o 
( R ü c k t r i t t am 2 1 . A p r i l 1 9 7 5 ) 

D i v i s i o n n a i r e , S o u s - c h e f 

d ' E t a t - m a j o r l o g i s t i q u e 

N e u c h â t e l ( R ü c k t r i t t 3 o . J u n i 1 9 7 5 ) 

*) M e m b r e s d u c o m i t é d e r é d a c t i o n c h a r g é 
d e l a m i s e a u p o i n t d u r a p p o r t f i n a l 



A n n e x e 3 ( 3 ) 

BOSSET E r i c 

B O U R Q U I N F r i t z 

B R E I T E N M O S E R A l b i n 

C H R I S T E N H a n s - R u d o l f *
 } 

C O L O M B I R e n a t o 

C R E S P I Gian C a r l o * ]  

D E S P O N D S R o g e r 

D R E Y E R P i e r r e 

D U B O C H E T J e a n E m m a n u e l 

D U E B Y H a n s 

F A V R E J o h n 

F R E I B U R G H A U S E r w i n 
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I n s p e c t e u r c a n t o n a l d e s e a u x , 
a d j o i n t au c h i m i s t e c a n t o n a l 
L a u s a n n e 

D i r e c t e u r g é n é r a l des e n t r e p r i s e s 

des PTT 
N e u c h â t e l 
( R ü c k t r i t t am 3 1 . M ä r z 1 9 7 5 ) 

V e r l e g e r und S c h i f f a h r t s r e d a k t o r , 
G e s c h ä f t s f ü h r e n d e s V o r s t a n d s m i t -
g l i e d d e r S c h w e i z . S c h i f f a h r t s v e r -
e i n i g u n g , a . N a t i o n a l rat 
B a s e l 

D r . , P r ä s i d e n t des T r e u h a n d v e r b a n d e s 
des A u t o t r a n s p o r t g e w e r b e s T A G , V i z e -
P r ä s i d e n t d e r FRS 
B e r n 

I n g . , C a p o d e l l ' U f f i c i o c a n t o n a l e 
d e l l e s t r a d e n a z i o n a l i 
B e l l i n z o n a TI 

A v v o c a t o 
B e l l i n z o n a 
(ab 2 1 . A p r i l 1 9 7 5 ) 

I n g . d i p i . , P r é s i d e n t 
g é n é r a l e des CFF 
La C o n v e r s i o n VD 

C o n s e i l l e r aux E t a t s , 
d ' E t a t 
V i 1 l a r s - s u r - G là ne FR 

I n g . d i p i . , D é l é g u é du 
à la c o n s t r u c t i o n 
L a u s a n n e 
( R ü c k t r i t t am 2 0 . A p r i l 1 9 7 6 ) 

a . P r ä s i d e n t des S E V , a. M a t i c r a l r e : 
Bern 

A v o c a t , D i r e c t e u r ( 3 1 . 1 2 . 7 7 ) de 

l ' O f f i c e c e n t r a l d e s t r a n s p o r t s 

i n t e r n a t i o n a u x par c h e m i n s de f e r 

B e r n e 

N a t i o n a l r a t , Z e n t r a l p r ä s i d e n t d e s 
S c h w e i z . G e m e i n d e v e r b a n d e s 
R ü f e n a c h t BE 

de la D i r e c t i o n 

c o n s e i l l e r 

C o n s e i l d ' E t a t 

* ) M e m b r e s d u c o m i t é d e r é d a c t i o n c h a r g é 
d e l a m i s e a u p o i n t d u r a p p o r t f i n a l 
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F R U T I G E R H a n s D i p l . B a u - I n g . , P r ä s i d e n t d e r G r u p p e 

d e r S c h w e i z . B a u i n d u s t r i e 

T h u n 

G A R B A N I R e n é 

G E H R I G E R A d o l p h e 

D r . j u r . , f r ü h e r G e s c h ä f t s f ü h r e r des 
V e r b . S c h w e i z . M o t o r l a s t w . B e s i t z e r A S P A 
Bern 
F ü r s p r e c h e r , D i r e k t o r d e r S W I S S A I R AG 
Z ü r i c h 

G E I S E R - I M O B E R S T E G R u t h G e m e i n d e r ä t i n , B a u d i r e k t o r i n 

d e r S t a d t B e r n , 
Bern 

G E N T O N D a v i d - L o u i s P r o f . , d i r e c t e u r de l ' I n s t i t u t de 
t e c h n i q u e d e s t r a n s p o r t s , EPF L a u s a n n e , 
L a u s a n n e 

H A E B E R L I N K u r t F ü r s p r e c h e r , f r ü h e r D i r e k t o r des 
A u t o m o b i l - C l u b s d e r S c h w e i z ACS 
Bern 

H E R S C H J e a n n e P r o f e s s e u r en p h i l o s o p h i e 
G e n è v e 

H I R T E r n s t P r ä s i d e n t d e r A q u a viva 
B i e l 
( R ü c k t r i t t am 3 1 . D e z e m b e r 1 9 7 2 ) 

H U T Z L I P e t e r D r . , S e k r e t ä r des V o r o r t e s des 
S c h w e i z . H a n d e l s - und I n d u s t r i e - V e r e i n s 
H e r r l i b e r g 
(ab 2 4 . J u n i 1 9 7 4 ) 

J A K O B J u l e s D i p l . I n g . , D i r e k t o r d e s 
E i d g . A m t e s für S t r a s s e n - und F l u s s b a u 
Bern 

K A E M P F E N W e r n e r D r . , D i r e k t o r der S c h w e i z . Verkehrs-
z e n t r a 1 e 
Z ü r i c h 

K A S P A R C l a u d e P r o f . , D i r e k t o r d e s I n s t i t u t e s für 
F r e m d e n v e r k e h r und V e r k e h r s w i r t s c h a f t 
an d e r H o c h s c h u l e S t . G a l l e n , 
S t . G a l l e n 

* ) M e m b r e s d u c o m i t é d e r é d a c t i o n c h a r g é 
d e l a m i s e a u p o i n t d u r a p p o r t f i n a l 
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A n n e x e 3 ( 5 ) 

KIM K u r t D r . i u r . , V e r s i t z e n d e r d e r A r b e i t s -
g r u p p e [bis 1 9 7 0 ) und d e r B e r a t e n d e n 
K o m m i s s i o n des B u n d e s f ü r R a u m p l a n u n g 
A a r a u 

( g e s t . 1 9 . 1 0 . 1 9 7 7 ) 

K O H L E R R a o u l C o n s e i l l e r n a t i o n a l , D i r e c t e u r de 
la P o l i c e et des S e r v i c e s i n d u s t r i e l s , 

B i e n n e 

(ab 1 2 . M ä r z 1 9 7 3 ) 

K U E N Z I H a n s P r o f . , N a t i o n a l r a t , R e g i e r u n g s r a t 
Z ü ri eh 

L A T S C H A W e r n e r D r . , G e n e r a l d i r e k t o r d e r SBB 
Z ü r i c h 

L E N D I M a r t i n D r . , P r o f e s s o r f ü r R e c h t s w i s s e n s c h a f t , 
M i t g l i e d d e r L e i t u n g des O R L - 1 n s t i t u te 
d e r ETH Z ü r i c h 
K ü s n a c h t 

MANZ P a u l R e g i e r u n g s r a t 

R o t h e n f l u h EL 

M A R Q U A R T J e a n - P i e r r e D i r e c t e u r du T o u r i n g - C l u b S u i s s e , T C S 
C o l l o n g e B e l l e r i v e / GE 

M E I E R W e r n e r N a t i o n a l r a t , P r ä s i d e n t des S c h w e i z . 
E i s e n b a h n e r v e r b a n d e s , 
A l l m e n d i n g e n BE 
(ab 7 . J u n i 1972) 

M U E L L E R E d m u n d D i v i s i o n ä r , U n t e r s t a b s c h e f L o g i s t i k 
im S t a b d e r G r u p p e für G e n e r a I s t a b s -
d i e n s t e , EMD 
O b e r w i c h t r a c h BE 
(ab 1 . J u l i 1 9 7 5 ) 

N E U K O M M W i l l y D r . , V i z e d i r e k t o r des S c h w e i z 

B a u e r n v e r b a n d e s 
W i n d i s c h AG 

N O B E L Guido D i r e c t e u r g é n é r a l de l ' E n t r e p r i s e 
des PTT 
B i e n n e 
(ab 2 0 . M a i 1 9 7 5 ) 

M e m b r e s d u c o m i t é d e r é d a c t i o n c h a r g é 
d e l a m i s e a u p o i n t d u r a p p o r t f i n a l 
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A n n e x e 3 ( 6 ) 

P F U N D C a r l 
* ) 

D r . , D i r e k t o r d e s V e r b a n d e s S c h w e i z . 
T r a n s p o r t u n t e r n e h m u n g e n des ö f f e n t l . 
V e r k e h r s VST 
Z i m m e r w a l d BE 

R A A F L A U B A l f r e d D r . , V e r w a 1 1 u n g s r a t . s p r ä s i d e n t d e r 
S h e l l SA 
A s c o n a TI 

( g e s t . 6 . D e z e m b e r 1 9 7 6 ) 

R A T H S W e r n e r D r . , C h e f des k a n t o n a l e n P l a n u n g s -
a m t e s T h u r g a u 
F r a u e n f e l d 

R I S C H P a u l P r o f . , G e n e r a l d i r e k t o r d e r 
K a n t o n a l b a n k von B e r n 
M u r i 

R O E S C H H a n s C h e f V e r k e h r s w e s e n der F a . L o n z a A G , 
S c h w e i z . V e r e i n i g u n g d e r T r a n s p o r t -
b e n ü t z e r 
W i t t e r s w i l SO 

R O T A C H M a r t i n P r o f . , D i r e k t o r d e s I n s t i t u t e s f ü r 
V e r k e h r s p l a n u n g und T a n s p o r t t e c h n i k 
d e r ETH Z ü r i c h 
E r l e n b a c h ZH 

R U E G G Max D r . , D i r e k t o r der Z ü r c h e r H a n d e l s -
k a m m e r 
E r l e n b a c h ZH 

S C H A E L C H L I J a k o b D r . , G e n e r a l s e k r e t ä r d e s 
S c h w e i z . S t r a s s e n v e r k e h r s V e r b a n d e s F R S 
T o f f e n BE 

S C H L U M P F L é o n D r . , S t ä n d e r a t 
F e l s b e r g GR 

S C H U E R C H O s c a r D r . , D i r e k t o r d e r E i d g . P o l i z e i a b t e i l u n g 

Bern 

S C H W E I Z E R K u r t G e m e i n d e r a t , D i r e k t o r d e r Stadt-

b e t r i e b e 

Bern 

* ) M e m b r e s d u c o m i t é d e r é d a c t i o n c h a r g é 
d e l a m i s e a u p o i n t d u r a p p o r t f i n a l 
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S T U C K I F r i d o l i n D r . , S t a n d e r a t 
N e t s t a l GL 

S T U E D E L I R u d o l f D r . , D i r e k t o r der S c h w e i z . V e r e i n i g u n g 

für L a n d e s p l a n u n g 

W a b e r n BE 

T I S S I E R E S R o d o l p h e A v o c a t , a n c i e n C o n s e i l l e r n a t i o n a l 
M a r t i g n y VS 

V O U G A J e a n - P i e r r e P r o f . , a r c h i t e c t e 

L a u s a n n e 

W A L D I S A l f r e d 

W Y S S E d m u n d 

D r . h . c . , D i r e k t o r des V e r k e h r s -
h a u s e s d e r S c h w e i z 
L u z e r n 

D r . , R e g i e r u n g s r a t 
B a s e l 

* ) M e m b r e s d u c o m i t é d e r é d a c t i o n c h a r g é 
d e l a m i s e a u p o i n t d u r a p p o r t f i n a l 
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A n n e x e 

au e h . 1.2 

M E M B R E S DE L ' E T A T - M A J O R ET D E S G R O U P E S DE T R A V A I L C G S T 

1. P e r s o n n e l de l ' é t a t - m a j o r CGST 

D i r e c t i o n de l ' é t a t - m a j o r 

H i d b e r C a r l 

G e i s e r A n t o n 

O e t t e r l i J ö r g 

p r o f . E P F - Z , c h e f d e l ' é t a t - m a j o r 

dr en d r o i t , s e c r é t a i r e de la 
C o m m i s s i o n CGST et a d j o i n t du c h e f 
de 1 ' é t a t - m a j o r , c h e f de la s e c t i o n 
j u r i d i q u e 

D r . r e r . p o i . , chef de la s e c t i o n 
de s o c i o l o g i e et a d j o i n t du c h e f 
de l ' é t a t - m a j o r p o u r les s e c t i o n s 
t e c h n i q u e et é c o n o m i q u e 

C o l l a b o r a t e u r s s c i e n t i f i q u e s 

A m m a n H a n s - P e t e r 

A q u a r o n e J e a n - C h a r l e s 

B e r g e r H a n s - U l r i c h 

B e u t l e r W e r n e r 

F ä n g e r B r u n o 

F e s s i e r H u g o 

K e l l e r M a r i o 

K ü s t e r F r a n z 

L a n d t w i n g R o b e r t 

L u t z L i s e l o t t e 

M a d z i e l J e a n - F r a n ç o i s 

R o t h e n b ü h l e r M a r t i n 

S u t e r P e t e r 

lie, îu r . 

i n g . d i p i . E P F - L , c h e f de la s e c t i o n 
p l a n i f i c a t i o n et t e c h n i q u e d e s trans-
p o r t s 

l i e . o e c . , c h e f de la s e c t i o n éco-
n o m i e p u b l i q u e et d e s t r a n s p o r t s 

i n f o r m a t i c i e n 

t e c h n i c i e n en t r a n s p o r t s 

d i p i . I n g . ETH 

d i p i . I n g . ETH 

D r . o e c . p u b i . , c h e f du g r o u p e d e 

c o o r d i n a t i o n 

D r . o e c . pub 1 . ( j u s q u ' a u 3 1 . 3 . 1 9 7 7 , 

chef de la s e c t i o n é c o n o m i e p u b l i -

q u e et d e s t r a n s p o r t s ) 

D r . r e r . p o l . 

l i e . ès s e . é c . 

l i e . r e r . p o l . 

d i p i . I n g . - T e c h n . 
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A n n e x e 4 ( 2 ) 

A u t r e s c o l l a b o r a t e u r s 

B a t t u s J u l i a 

B ü h l e r E l i s a b e t h 

B r a n d t D a n i e l 

H ä f l i g e r K u r t 

P l ü s s U l r i c h 

R a e m y B e a t 

W o z n i c a Z d e n k a 

Z i e g l e r C h r i s t i a n 

s e c r e t a ire 

s e c r e t a ire 

c h e f du s e r v i c e a d m i n i s t r a t i f et 

de la c h a n c e l l e r i e 

l i e . o e c . ( i n f o r m a t i o n ) 

t r a d u c t e u r 

a s s i s t a n t t e c h n i q u e 

a s s i s t a n t e t e c h n i q u e 

i n f o r m a t i o n ( j u s q u ' a u 3 1 . 1 2 . 7 6 ) 

2 . G r o u p e s de t r a v a i l CGST 

G r o u p e de t r a v a i l " T a x e à la v a l e u r a j o u t é e " 

W e l l a u e r W . , a n c i e n d i r e c t e u r - a d j o i n t de l ' A d m . f é d é r a l e d e s 

f i n a n c e s , p r é s i d e n c e 

B r e i t e n m o s e r A . , é d i t e u r et r é d a c t e u r *) 

C h r i s t e n H - R . , p r é s i d e n t de la TAG et v i c e - p r é s i d e n t de la 
F R S *) 

D i e m a n t H . , CFF 

F i s c h e r A . , PTT 

G a r b a n i R . , a n c i e n d i r e c t e u r de l ' A S P A *) 

G e h r i g e r A . , d i r e c t e u r à la S w i s s a i r *) 

G e i s e r A . , é t a t - m a j o r CGST 

N o b e l G . , d i r e c t e u r g é n é r a l de l ' E n t r e p r i s e des PTT *) 

P f u n d C . , d i r e c t e u r d e l'UST *) 

S c h ä l c h l i 3., s e c r é t a i r e g é n é r a l de la F R S *) 

V o g e l H - P . , OFT 

Z i n g g B . , A d m . f é d . d e s c o n t r i b u t i o n s 

G r o u p e de t r a v a i l " C o m p t e f e r r o v i a i r e " 

R i v i e r R . , p r é s i d e n t de l'UPSA * ) , p r é s i d e n c e 

B a u m g a r t n e r 3 - P . , p r o f e s s e u r , CFF 

D ü n k i H . , CFF 

* ) m e m b r e s d e l a C o m m i s s i o n CGST 
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J o s s F . , a n c i e n p r é s i d e n t de l'UST 

L a n d t w i n g R . , é t a t - m a j o r C G S T 

R ö t h l i s b e r g e r C h r . , CFF 

S c h ä l c h l i J . , s e c r é t a i r e g é n é r a l de la F R S *) 

V o g e l H - P . , OFT 

Wo I f e n s b e r g e r M . K . , b u r e a u f é d . de s t a t i s t i q u e 

G r o u p e de t r a v a i l " D i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e " 

R a m s e i e r F . , a n ç i e n p r é s i d e n t c e n t r a l du T C S * ) , p r é s i d e n c e 

C h r i s t e n H - R . , p r é s i d e n t de la TAG et v i c e - p r é s i d e n t de la F R S * 

F i s c h e r A . , PTT 

G e i s e r A . , é t a t - m a j o r C G S T 

L a t s c h a W . , d i r e c t e u r g é n é r a l d e s CFF *) 

L u t z L . , é t a t - m a j o r C G S T 

P f u n d C . , d i r e c t e u r de l'UST *) 

S c h ä l c h l i 3 . , s e c r é t a i r e g é n é r a l de la F R S *) 

G r o u p e de t r a v i l " R e d e v a n c e s d ' u s a g e d e s i n f r a s t r u c t u r e s " 

H i d b e r C . , p r o f e s s e u r , c h e f d e l ' é t a t - m a j o r CGST * ) , p r é s i d e n c e 

B a u m g a r t n e r J - P . , p r o f e s s e u r , CFF 

B e r g e r H-U . , é t a t - m a j o r C G S T 

C a s a n o v a C . , R h B 

Diinki H . , CFF 

E n d t n e r F . , see f é d . d e s r o u t e s et d e s d i g u e s 

H o f m a n n M . , OFT 

M a d z i e l J - F . , é t a t - m a j o r C G S T 

M e i e r A . , p r o f e s s e u r ] i n s t i t u t d e s f i n a n c e s p u b l i q u e s et de 

Si n e r A ' d r o i t f i n a n c i e r de l ' E c o l e d e s h a u t e s 

é t u d e s é c o n o m i q u e s et s o c i a l e s de S t - G a l l 

R i v i e r R . , p r é s i d e n t de 1 ' U P S A *) 

S c h ä l c h l i J . , s e c r é t a i r e g é n é r a l de la F R S *) 

* ] m e m b r e s d e l a C o m m i s s i o n CGST 
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A n n e x e 4 ( 3 ) 

G r o u p e de t r a v a i l " H i é r a r c h i e d a n s les t r a n s p o r t s " 

T r a c h s e l P . , d i r e c t e u r de l'OFT * ) , p r é s i d e n c e 

C o l o m b i R . , chef de l ' O f f i c e d e s r o u t e s n a t i o n a l e s du c a n t o n 

du T e s s in*) 

D r e y e r P . , c o n s e i l l e r aux E t a t s et d ' E t a t *) 

G e i s e r A . , é t a t - m a j o r C G S T 

G e n t o n D - L . , p r o f e s s e u r , i n s t i t u t de t e c h n i q u e des t r a n s p o r t s * 
E P F , L a u s a n n e 

J a k o b J . , d i r e c t e u r du s e e f é d . des r o u t e s et des d i g u e s *) 

P f u n d C . , d i r e c t e u r de l'UST *) 

P o r t m a n n V\. , CFF 

S c h ä l c h l i 3 . , s e c r é t a i r e g é n é r a l de la F R S *) 

S t u c k i F . , c o n s e i l l e r aux E t a t s *) 

G r o u p e de t r a v a i l " D r o i t " 

H ü r l i m a n n A . , c o n s e i l l e r n a t i o n a l , p r é s i d e n t de la C o m m i s -

sion C G S T , * ) , p r é s i d e n c e 

G e i s e r A . , é t a t - m a j o r CGST 

K i m K . , m * ) 

L e n d i H . , p r o f e s s e u r , i n s t i t u t p o u r l ' a m é n a g e m e n t l o c a l , 

r é g i o n a l et n a t i o n a l du t e r r i t o i r e , EPF Z ü r i c h *) 

A m m a n n H - P . , é t a t - m a j o r CGST ( s e c r é t a r i a t ) 

O b s e r v a t e u r p e r m a n e n t lors des d é l i b é r a t i o n s de la C o m m i s s i o n 

IJn r e p r é s e n t a n t de la C e n t r a l e p o u r le d é v e l o p p e m e n t é c o n o m i -
q u e r é g i o n a l (DFEP / O F I A H T ) 

*] m e m b r e s d e l a C o m m i s s i o n CGST 
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A n n e x e 5 

Q u e l q u e s t e r m e s i m p o r t a n t s 

( V o i r a u s s i la c a t a l o g u e des d é f i n i t i o n s C G S T 

d o c u m e n t de t r a v . no 1) 

Accessibilité générale C r i t è r e c h i f f r é e x p r i m a n t la q u a l i t é de liai-
Degré d'accessibil ité son d ' u n e o r i g i n e à l ' e n s e m b l e des d e s t i n a -

générale t i o n s g r â c e à un r é s e a u de t r a n s p o r t et à 
p a r t i r de c a r a c t é r i s t i q u e s t e l l e s q u e 

- le g e n r e et le n o m b r e d e s m o d e s et m o y e n s 

de t r a n s p o r t a d i s p o s i t i o n 

- la p o n d é r a t i o n des t e m p s et d i s t a n c e s de 

p a r c o u r s ( f o n c t i o n de r é s i s t a n c e ) 

- des d o n n é e s d é m o g r a p h i q u e s ou s o c i o - é c o n o -
m i q u es 

- des p o i n t s de r é f é r e n c e ( c e n t r e s de g r a v i -

té ou c e n t r e s u r b a i n s des z o n e s d ' é t u d e ) . 

V o i r f o r m u l e à l ' a n n e x e 3 3 . 

Affectation du trafic R é p a r t i t i o n d e s l i g n e s de d é s i r s u r le r é s e a u 

s e l o n d i f f é r e n t s i t i n é r a i r e s . 

Atteinte, nuisance 
(dans les transports) 

Attraction de trafic 

Bénéfices externes 

Bénéfices sociaux 

C a p a c i t é 

B r u i t ou s u b s t a n c e n o c i v e d a n s l ' a i r , a f f e c -
t a n t les p o p u l a t i o n s . 

D é p l a c e m e n t s q u i se t e r m i n e n t d a n s une r é g i o n 

d o n n é e . C f . g é n é r a t i o n de t r a f i c . 

A v a n t a g e s d i r e c t s ou i n d i r e c t s d o n t la col-
l e c t i v i t é ou des t i e r s b é n é f i c i e n t s a n s les 
p a y e r et qui n ' a p p a r a i s s e n t pas d a n s les 
p r i x . 

V o l u m e ou p r e s t a t i o n de t r a f i c m a x i m u m p a r 
u n i t é de t e m p s q u ' u n é l é m e n t de r é s e a u (noeud 
ou t r o n ç o n ) p e u t a b s o r b e r p o u r un n i v e a u de 
s e r v i c e d o n n é . 

Coûts externes 

Coûts sociaux 

Distribution du trafic 

C o û t s de p r o d u c t i o n des p r e s t a t i o n s , s u p p o r -
tés non p a r c e u x q u i les c a u s e n t m a i s p a r la 
c o l l e c t i v i t é ou p a r d e s t i e r s , et q u i ne s o n t 
p a r c o n s é q u e n t p a r c o u v e r t s p a r le m a r c h é des 
t r a n s p o r t s . 

R é p a r t i t i o n du t r a f i c e n t r e z o n e s d ' o r i g i n e 
et de d e s t i n a t i o n : l i g n e s de d é s i r . 
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A n n e x e 5 (2) 

Emissions 
(dans les transports) 

P r o d u c t i o n , à la s o u r c e , de s u b s t a n c e s noci-

ves p o l l u a n t l ' a i r , ou de b r u i t . 

Energie finale E n e r g i e i m m é d i a t e m e n t d i s p o n i b l e à la c o n s o m -
m a t i o n . 

Ferroutage 
Transport huckepack 

T r a n s p o r t , p a r le t r a i n , de c o n v o i s r o u t i e r s , 
de s e m i - r e m o r q u e s et de s u p e r s t r u c t u r e s amo-
v i b l e s : g e n r e de t r a n s p o r t c o m b i n é . 

Génération de trafic D é p l a c e m e n t s qui c o m m e n c e n t dans une r é g i o n 
d o n n é e ; c f . a t t r a c t i o n de t r a f i c . 

Huckepack V o i r f e r r o u t a g e . 

Internaliser (les 
1 coûts externes) 

I m p u t e r des coûts e x t e r n e s à ceux qui les 
c a u s e n t . A p p a r a i s s a n t dans la c o m p t a b i l i t é 
( i n t e r n e ) , ces c o û t s i n t e r v i e n n e n t dès lors 
dans la c o m p a r a i s o n des p r i x . 

Lignes de désir D é p l a c e m e n t s ou v o l u m e s de t r a f i c e x p r i m é s 
par des lignes r e l i a n t d i r e c t e m e n t l ' o r i g i n e 
et la d e s t i n a t i o n . 

1 Modal split V o i r r é p a r t i t i o n m o d a l e . 

Modèle de transport S i m u l a t i o n de p h é n o m è n e s a y a n t trait aux 
t r a n s p o r t s , à p a r t i r de lois ou de r è g l e s 
c a r a c t é r i s t i q u e s de ces p h é n o m è n e s . 

Nuisance V o i r a t t e i n t e . 

Principe de groupe 
(trafic-marchandises 

1 ferroviaire) 

Le p r i n c i p e de g r o u p e c o n s i s t e à s u b d i v i s e r 
le réseau f e r r é h e l v é t i q u e en une q u i n z a i n e 
de zones de t r i a g e , à l ' i n t é r i e u r d e s q u e l l e s 
les w a g o n s sont c o n c e n t r é s sur une g a r e de 
triage p r i n c i p a l e ; de là, des trains g a g n e n t 
d i r e c t e m e n t la g a r e de t r i a g e p r i n c i p a l e de 
la zone de d e s t i n a t i o n , d'où l'on e n v o i e les 
w a g o n s à la gare d e s t i n a t a i r e . Ce s y s t è m e 
peut donc i m p l i q u e r des d é t o u r s dans l'ache-
mi n e m e n t . 

Principe de direction 
S; Principe d'acheminement 
1 direct (trafic marchan-
1 dises ferroviaire) 

A c h e m i n e m e n t des w a g o n s de la gare de d é p a r t 
à la gare d e s t i n a t a i r e par la voie la plus 
c o u r t e , c o m p t e tenu des c o n t r a i n t e s d ' e x p l o i -
t a t i o n . 

1 Répartition modale 
1 Répartition du trafic 

Modal split 

R é p a r t i t i o n des d é p l a c e m e n t s ou des lignes 
de d é s i r entre d i f f é r e n t s m o d e s ou m o y e n s 
de t r a n s p o r t . 
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A n n e x e 10 ( 2 ) 

Systeme de t r a n s p o r t E n s e m b l e de t o u t e s les i n s t a l l a t i o n s de trans-

p o r t , du m a t é r i e l r o u l a n t et des s t r u c t u r e s 

d ' e x p l o i t a t i o n , y c o m p r i s le p e r s o n n e l , d a n s 

u n e r é g i o n de r é f é r e n c e . 

Taux d ' u t i l i s a t i o n R a p p o r t e n t r e la c h a r g e e f f e c t i v e d ' u n m o d e 
ou m o y e n de t r a n s p o r t ( t r o n ç o n ou v é h i c u l e ) 
et sa c a p a c i t é , e x p r i m é en p o u r - c e n t . 

T r a n s p o r t combine' T r a n s p o r t q u i m e t à c o n t r i b u t i o n p l u s i e u r s 

m o y e n s de t r a n s p o r t s u c c e s s i f s , le p a s s a g e 

de l'un à l ' a u t r e é t a n t f a c i l i t é p a r des me-

s u r e s s p é c i a l e s . 

NB : 

Les t e r m e s s u i v a n t s p e u v e n t ê t r e c o n s i d é r é s c o m m e s y n o n y m e s 

d a n s le p r é s e n t r a p p o r t : 

T r a f i c à c o u r t e d i s t a n c e 
T r a f i c r é g i o n a l 
T r a f i c i n t r a r é g i o n a 1 

et d ' a u t r e p a r t 

T r a f i c a g r a n d e d i s t a n c e 
T r a f i c i n t e r r é g i o n a l 
T r a f i c s u p r a r é g i o n a 1 . 
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A n n e x e 6  

au c h . 2.1 

Z u s a m m e n s t e l l u n g der vom Stab GVK - CH v e r g e b e n e n A u f t r ä g e 

Liste des m a n d a t s d é l i v r é s par l'état m a j o r CGST 

N r . 
N o . 

A u f t r a g n e h m e r 
H a n d a t a i r e 

A u f t r a g 
M a n d a t 

1 L e h r s t u h l für V e r k e h r s -
i n g e n i e u r w e s e n E T H , Zürich 

P e r s p e k t i v e n des V e r k e h r s w e s e n s 

2 B e t r i e b s w i s s e n s c h a f t l i c h e s 
I n s t i t u t E T H , Zürich 

S y s t e m - E n g i n e e r i n g , F a l l s t u d i e 

3 Barbe AG Z ü r i c h ; S e i l e r & 
N i e d e r h a u s e r Z ü r i c h ; Jenny & 
V o o r h e e s A G , Z ü r i c h ; J . van 
D i j k Z ü r i c h ; P r o g n o s A G , 
Basel 

O f f e r t u n t e r l a g e n für ein g e s a m t s c h w e i z . 
V e r k e h r s m o d e l l für den P e r s o n e n v e r k e h r 

4 A r b e i t s g e m e i n s c h a f t Jenny & 
V o o r h e e s AG + S e i l e r Nieder-
h a u s e r A G , Zürich 

G e s a m t s c h w e i z . V e r k e h r s m o d e l l ; 
E t a b l i e r u n g für den P e r s o n e n - W e r k t a g s v e r k e h r 
(Zeitpunkt ZO) 

5 S e i l e r N i e d e r h a u s e r A G , 
Zürich 

A u f b e r e i t u n g von V e r k e h r s e r h e b u n g e n als K a l i b r a -
t i o n s u n t e r l a g e für ein g e s a m t s c h w e i z . V e r k e h r s -
m o d e l l 

6 G r e n z v e r k e h r s e r h e b u n g e n 

R . K e l l e r , M u t t e n z ; Transi-
tée B i e r m a n n , L a u s a n n e ; 
3 . R i c h t e r , Zürich & Lugano 
Emch & B e r g e r , Bern 
R . K e l l e r , M u t t e n z 
Besson & G o s s a u e r , L a u s a n n e 

2 9 . S e p t e m b e r 1972 

- 4 T e s t e r h e b u n g e n 

- K o d i e r u n g von Z ä h l k a r t e n 
- A u s w e r t u n g von R e p r ä s e n t a n z a n a l y s e n 
- P r o g r a m m i e r u n g s a r b e i t e n 

R . K e l l e r , M u t t e n z 
F . J a n n e r , C h i a s s o 
P r o f . H. R i e d w y l , Bern 
Besson & G o s s a u e r , L a u s a n n e 
RZ Gugelmann & C i e . A G , Bern 

8 . A u g u s t 1973 

- S t i c h p r o b e 

- S t a t i s t i s c h e B e r a t u n g 
- P r o g r a m m i e r u n g s a r b e i t e n 
- D a t e n e r f a s s u n g 

7 
T r a n s i t é e B i e r m a n n , L a u s a n n e 
A D I - S B B , Bern 
I n t e r d a t a , Bern 

W o c h e n e n d v e r k e h r s e r h e b u n g : 
- D u r c h f ü h r u n g s a r b e i t e n 
- L o c h u n g der Karten 
- P r o g r a m m i e r u n g s a r b e i t e n 

8 I n s t i t u t für F r e m d e n v e r k e h r 
und V e r k e h r s w i r t s c h a f t , Hoch-
schule S t . Gallen 

H a u s h a l t b e f r a g u n g über den W o c h e n e n d v e r k e h r 

9 H , d ' U s c i o , Bern B i l d - R e p o r t a g e für die B e k a n n t m a c h u n g der Ziele 
GVK-CH 

10 MUBA + G r a p h i k e r E . S o m m e r , 
Luzern 

A u s s t e l l u n g s s t a n d an der MUBA 

11 A . J . G e b e r t , Bern E r s t e l l u n g e i n e r U e b e r s i c h t der für die GVK 
m a s s g e b e n d e n poIi t o l o g i s e h e n L i t e r a t u r 

12 I n s t i t u t für F r e m d e n v e r k e h r 
und V e r k e h r s w i r t s c h a f t , Hoch-
schule S t . Gallen 

U n t e r s u c h u n g der A u s w i r k u n g e n des V e r k e h r s n e t z e s 
auf die w i r t s c h a f t l i c h e E n t w i c k l u n g 

13 P r o f . K. B ä t t i g , Zürich V e r h a l t e n s w i s s e n s c h a f t l i c h e R a n d b e d i n g u n g e n 

14 B. C o m t e , Fribourg D é p o u i l l e m e n t de la l i t t é r a t u r e c o n c e r n a n t les 
i n d i c a t e u r s sociaux 

15 Ü R L ' I n s t i t u t ETHZ I n d u s t r i e a r b e i t s p l a t z p r o g n o s e nach B r a n c h e n und 
R e g i o n e n für ZI 
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Annexe B (2) 

N r . 
No . 

A u f t r a g n e h m e r 
Mandataire 

Auftrag 
Mandat 

16 F r o f . H. R i e d w y l , Bern Statistische Beratung für die Stückgutstrom-
statistik der Bahnen 

17 F r o f . G. Gaudard, Fribourg Untersuchung der Auswirkungen des V e r k e h r s n e t z e s 
auf die w i r t s c h a f t l i c h e Entwicklung 

15 P r o f . 0 . A n g h e r n , Zürich Entwicklung einer Kostentheorie für die Gesamt-
verkehrs Varianten 

19 Gattelle, Centre de Re-
cherche de Genève 

Güterverkehrsmodell für den A u s s e n v e r k e h r des 
Zustandes Z Q 

2G P r o f . H . R i e d w y l , Bern Beratung S t ü c k g u t s t r o m s t a t i s t i k 

21 M. Bassand et C . Lalive 
d'Epinay, professeurs, 
Genève 

Analyse sociologique et prévisionnelle du trafic 
des loisirs et de v a c a n c e s , plan projet 

22 A r b e i t s g e m e i n s c h a f t Jenni-
Voorhees A G / S e i l e r Nieder-
hauser Z u b e r b ü h l e r , Zürich 

Analyse des Wochenendverkehrs 

L. W A . A e b i , Zollikofen Programmierung der Grenzverkehrserhebung 

24 Institut für Sozialwissen-
schaften der Universität 
Basel, Leitung: P r o f . 
R . L . Frey 

U n t e r s u c h u n g der Auswirkungen von Verkehrsinfra-
strukturinvestitionen auf die w i r t s c h a f t l i c h e Ent-
wicklung (am Beispiel der Region um die Autobahn-
verzweigung von N1 und N2 zwischen Egerkingen und 
Härki ngen) 

2E Lehrstuhl für Verkehrs-
ingenieurwesen der ETH, 
Z üri ch 

Potential- und V e r t e i l u n g s m o d e l l e im Binnen-Güter-
verkehr für ZQ und Z^ 

26 Ingenieur- und Planungsbüro 
Barbe AG, Zürich 

Güterverkehrsmodell: U m l e g u n g s m o d e l l für ZQ und Z^ 

27 Infraconsult AG, Bern Modal Split-Modell für den B i n n e n - G ü t e r v e r k e h r , 
Z 0 und l 1 

25 E. Sommer, Grafiker, Zürich Standgestaltung der GVK. am Automobilsalon Genf 1974 

29/35 P. Besson % A . Gossauer, 
Lausanne 

A n a l y s e , préparation et exécution de programmes 
statistiques concernant l'enquête aux frontières 
du 6.8.1973 

30 R o b e r t - G r a n d p i e r r e et 
Rapp SA, ingénieurs conseils, 
Lausanne 

Modèle du traf ic-voyageurs : trafic extérieur 

31 P r o f . P. Heintz, Zürich Erarbeitung einer Projektskizze für die U n t e r s u c h u n g 
der Auswirkungen verschiedener Verkehrssystem-Varian-
ten auf die Gesellschaft 

32 Institut für Marktanalysen 
AG, ( IHA ), Hergiswil 

Haushaltbefragung in Genf im Rahmen der DECP-Studie 
"Trip Generation Survey" 

A r b e i t s g e m e i n s c h a f t Jenni+ 
Voorhees A G / S e i l e r Nieder-
hauser Z u b e r b ü h l e r , Zürich 

P e r s o n e n v e r k e h r s m o d e l l W e r k t a g , Restkalibration 

34 Dr. H . P. S c h m i d h a u s e n In-
stitut für Fremdenverkehr 
u. V e r k e h r s w i r t s c h a f t , Hoch-
schule S t . Gallen 

Unterlagen für die T o u r i s t e n v e r k e h r s p r o g n o s e 

3 5 Batteile, Centre de Re-
cherche de Genève 

Güterverkehrsmodell für den A u s s e n v e r k e h r des 
Zustandes Z^ 

36 B ü t l e r + G l a s e r A G , Muttenz Erhebung Sonntagsverkehr an der Passwangstrasse 

37 Institut für O r t s - , Regio-
nal- und Landesplanung 
an der ETH, Zürich 

A t t r a k t i v i t ä t s s t u d i e der Zielregionen des Wochenend-

verkehrs 
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A n n e x e 6 (3) 

N r . 

N o . 
A u f t r a g n e h m e r 
M a n d a t a i r e 

A u f t r a g 
M a n d a t 

3B S t . G a l l e r Z e n t r u m für 
Z u k u n f t s f o r s c h u n g , 
S t . Gallen 

E r m i t t l u n g von Daten (BSP) für das P e r s o n e n -
v e r k e h r s m o d e l l , A u s s e n v e r k e h r 

39 (vgl. A u f t r a g 29) 

40 P r o f . M . L e n d i , K ü s n a c h t V e r h ä l t n i s des g e l t e n d e n V e r k e h r s r e c h t e s zum 
k ü n f t i g e n R a u m p l a n u n g s g e s e t z 

41 A r b e i t s g e m e i n s c h a f t 3enni+ 
V o o r h e e s A G / S e i l e r N i e d e r -
h a u s e r Z u b e r b ü h l e r , Zürich 

P e r s o n e n v e r k e h r s m o d e 11 für den W o c h e n e n d v e r k e h r , 
Z u s t a n d Z Q und Z^ 

42 - - - G r a p h i k e r a r b e i t e n 

43 A r b e i t s g e m e i n s c h a f t Jenni+ 
V o o r h e e s A G / S e i l e r Nieder-
h a u s e r Z u b e r b ü h l e r , Z ü r i c h 

P e r s o n e n v e r k e h r s m o d e l 1 für den W e r k t a g s v e r k e h r , 
Z u s t a n d Z^ 

44 M . B a s s a n d et C . L a l i v e 
d ' E p i n a y , p r o f e s s e u r s , 
G e n è v e 

A n a l y s e s o c i o l o g i q u e et p r é v i s i o n n e l l e du t r a f i c 
des loisirs et des v a c a n c e s en S u i s s e , étude 
p r i n c i p a l e 

45 I n s t i t u t für M a r k t f o r s c h u n g , 
Zürich 

R e p r ä s e n t a t i v b e f r a g u n g über F r e i z e i t v e r h a l t e n 
und V e r k e h r 

46 S C O P E , I n s t i t u t für M a r k t -
und M e i n u n g s f o r s c h u n g , 
Luzern 

H a u s h a l t b e f r a g u n g W e r k t a g s v e r k e h r 

47 P . Besson et A . G o s s a u e r , 
L a u s a n n e 

A n a l y s e , p r é p a r a t i o n et e x é c u t i o n de p r o g r a m m e s 
pour la p o n d é r a t i o n des o f j e c t i f s CGST 

48 P r o f . H . K o e l l e , Berlin E x p e r t i s e zum Ziel- und M e s s y s t e m G V K - C H 

49 C F F , d i v . de l ' o r g a n i s a t i o n 
et de l ' i n f o r m a t i q u e , Berne 

La p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s des C o m m u n a u t é s 
e u r o p é e n n e s 

50 D r . A . R a a f l a u b , A s c o n a E n t w i c k l u n g der s c h w e i z e r i s c h e n V e r k e h r s p c 1 i t i k 
in den S e k t o r e n S t r a s s e n v e r k e h r und R o h r l e i t u n g e n 
seit 1940 

51 I n s t i t u t f ü r F r e m d e n v e r k e h r 
und V e r k e h r s w i r t s c h a f t an 
der H o c h s c h u l e S t . G a l l e n , 
L e i t u n g : P r o f . C . K a s p a r 

E n t w i c k l u n g der s c h w e i z e r i s c h e n V e r k e h r s p o l i t i k 
im B e r e i c h des ö f f e n t l i c h e n V e r k e h r s 

52 Ingenieur- und P l a n u n g s b ü -
ro Barbe A G , Z ü r i c h 

E r m i t t l u n g von I n d i k a t o r e n des G ü t e r v e r k e h r s Z 
und Z^ für das Z i e l s y s t e m GVK 

53 A r b e i t s g e m e i n s c h a f t Jenni+ 
V o o r h e e s A G / S e i l e r N i e d e r -
h a u s e r Z u b e r b ü h l e r , Z ü r i c h 

Z u s a t z a r b e i t e n für die B e a r b e i t u n g des W o c h e n e n d -
v e r k e h r s 

54 D r . G . B ü t i , Bern S e n s i tivi tat sa naly se für das P e r s o n e n v e r k e h r s m o d e l l 

55 S o m m e r , G r a f i k e r , Z ü r i c h G e s t a l t u n g des G V K - S t a n d e s für A u t o m o b i l s a l o n und 
Muba 

56 S C O P E , I n s t i t u t für Markt-
und M e i n u n g s f o r s c h u n g , 
L u z e r n 

F a l l s t u d i e über den G e s c h ä f t s v e r k e h r 

57 I n s t i t u t W i r t s c h a f t s - M a -
t h e m a t i k A G , Z ü r i c h 

S t a t i s t i s c h e A u s w e r t u n g der H a u s h ä l t b e f r a g u n g über 
den W e r k t a g s v e r k e h r 

56 S C O P E , I n s t i t u t für Markt-
und M e i n u n g s f o r s c h u n g , 
L u z e r n 

F a l l s t u d i e über den G e s c h ä f t s v e r k e h r 

59 I n s t i t u t W i r t s c h a f t s - M a -
t h e m a t i k A G , Z ü r i c h 

S t a t i s t i s c h e A u s w e r t u n g der H a u s h a l t b e f r a g u n g ü b e r 
den W e r k t a g s v e r k e h r 

60 W . R . S c h o b i n g e r , R e d a k t o r , 
Bern 

Z u s a m m e n s t e l l u n g p r o g r a m m a t i s c h e r A u s s a g e n zur 
Schwei zeri sehen V e r k e h r s p o l i t i k 
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A n n e x e 6 (4) 

N r . A u f t r a g n e h m e r A u f t r a g 
No . M a n d a t a i r e M a n d a t 

E 1 I n s t i t u t für F r e m d e n v e r - D u r c h f ü h r u n g von F a l l s t u d i e n ü b e r den A u s f l u g s -
kehr und V e r k e h r s W i r t s c h a f t v e r k e h r am F e r i e n o r t 
H o c h s c h u l e S t . Gallen 

£2 G r a p h i s c h e A r b e i t e n 

52 S y s t e ~ s C o n s u l t , Bern A n a l y s e von E m i s s i o n s d a t e n des V e r k e h r s 

ci C r . R< S c h i n d l e r , Z ü r i c h L i t e r a t u r a u s w e r t u n g über das V e r h ä l t n i s z w i s c h e n 
M o t o r f a h r z e u g v e r k e h r und i n d i v i d u e l l e r F r e i h e i t 

65 F a h r z e u g l ä r m 

E 6 A r b e i t s g e m e i n s c h a f t d e r S p e z i a l a u s w e r t u n g für das V e r k e h r s m o d e l l P e r s o n e n -
Firmer 2 e n n i * V c c r h e e s AG v e r k e h r Z, 
S e i l e r \ i e c e r h a u s e r Zuber- l 

e 7 I r . G. E ü t i , Bern B e r e c h n u n g e n zum P e r s o n e n v e r k e h r s m o d e l l und Sensi-
tivi tätsana lyse G ü t e r v e r k e h r 

'ES G r a p h i s c h e A r b e i t e n und R e p o r t a g e n 

_ Ees 1 s r » h c f m a n n , Zürich D u r c h f ü h r u n g von S t r a s s e n v e r k e h r s e r h e b u n g e n über 
B o n n a r d £ G a r d e l , L a u s a n n e den B e s e t z u n g s g r a d und die T e g e s g a n g l i n i en 

g B e r g e r , Bern 
Fabio j a r n e r , C h i a s s o 

C r . R. R a t t i , G i u b i a s c o A n a l y s e des m é t h o d e s de l ' i m p u t a t i o n ces c o û t s des 
i n f r a s t r u c t u r e s 

72 = r o f , H e i n t z , D i r e k t o r des A n a l y s e der r e g i o n a l w i r t s c h a f t l i c h e n und g e s e l l -
S o z i o l o g i s c h e n I n s t i t u t s s c h a f t l i c h e n A u s w i r k u n g e n des V e r k e h r s s y s t e m s 
osr J n i v e r s i t ä t Zürich 

T; S y s t e m s C o r s u l t , Bern A u f b a u eines L i n k - R e c o r d s über die A u s w i r k u n g e n des 
V e r k e h r s 

- r O T . R. B ä u m l i n , Bern R e c h t l i c h e K r i t e r i e n des ö f f e n t l i c h e n V e r k e h r s 

-r' I n s t i t u t für V e r k e h r s p l a - U e b e r a r b e i t u n g der P o t e n t i a l - und V e r t e i l u n g s m o d e l l e 
nung uno T r e n s p o r t t e c h n i k des B i n n e n - G ü t e r v e r k e h r s 
oer B T - , Zürich, 

7 E Infra c o n s u l t A G , Bern Lieberprüfung des M o d a l S p i i t - M o d e l 1 es für den B i n n e n -
G ü t e r v e r k e h r Z^ 

77 «Er'A I n s t i t u t A G , Z ü r i c h U n t e r s u c h u n g e n zum Z i e l s y s t e m G V K - C H 

75 E r c f . m a u s e r . S o z i a l ö k o n o - B e r a t u n g und f a c h l i c h e B e g l e i t u n g für eine U n t e r s u -
m i s c h e s S e m i n a r der U n i v e r - chung über r e g i o n a l w i r t s c h a f t l i c h e und g e s e l l s c h a f t -
sität Z ü r i c h liche A u s w i r k u n g e n des V e r k e h r s s y s t e m s 

73 F r c f . A u t e r t , C o r c e l l e s NE R e c h t l i c h e B e d e u t u n g der H a n d e l s - und G e w e r b e f r e i h e i t 
in der V e r k e h r s o r d n u n g 

e: = U . C . Z y s s e t , G r a f i k e r , Bern G r a f i k e r a r b e i t e n für den A u s s t e l l u n g s s t a n d 

eot F. G ü d e l , S c h r i f t e n m a l e r , Bern S c h r i f t e n m a l e r a r b e i t e n für den A u s s t e l l u n g s s t a n d 

6 1 S t . G e l l e r Z e n t r u m für Zu- B e r e c h n u n g und r e g i o n a l e V e r t e i l u n g von B e v ö l k e r u n g , 
k u n f t s f o r s c h u n g , S t . Gellen A r b e i t s p l ä t z e n und E i n k o m m e n 

62 P r o f . A . M e y e r , I t t i g e n bei BE B e r a t u n g über B e t r i e b s v e r h ä l t n i s s e im S t r a s s e n g ü t e r v e r -
kehr 

63 D r . H . S u l g e r B ü s l , F r a u e n f e l d K o n k r e t i s i e r u n g und P r o b l e m b e a r b e i t u n g der A r b e i t u n t e r -
lage N r . 20 " G r u n d s ä t z e und P r o b l e m e der V e r k e h r s p o l i t i k " 

84 P r c g n o s A G , Easel U n t e r s u c h u n g über die s o z i a l e n Kosten und N u t z e n des 
V e r k e h r s in der S c h w e i z 
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Ann exe 6 (5) 

N r . 
N o . 

A u f t r a g n e h m e r 
M a n d a t a i r e 

A u f t r a g 
M a n d a t 

85a D ü r i g , C o m p u t e r S o f t w a r e , 
Basel 

C o d i e r u n g der V e r k e h r s e r h e b u n g H e r b s t 197 5 

fl 5b I n s t i t u t W i r t s c h a f t s - M a -
t h e m a t i k A G , Zürich 

S t a t i s t i s c h e A u s w e r t u n g der S t r a s s e n v e r k e h r s -
e r h e b u n g H e r b s t 1975 

86 3enni+ V o o r h e e s A G , Zürich B e r e c h n u n g von R e i s e z e i t m a t r i z e n 

87 I n s t i t u t für F i n a n z w i r t -
schaft und F i n a n z r e c h t , 
H o c h s c h u l e S t . Gallen 

U n t e r s u c h u n g f i n a n z w i r t s c h a f t l i c h e r Fragen von 

v e r k e h r s p o l i t i s c h e n M a s s n a h m e n 

88 L u d e r + P e r r o c h o n , Ingenieur-
und V e r m e s s u n g s b ü r o , Bern 

A u s f e r t i g u n g von V e r k e h r s p l ä n e n und g r a p h i s c h e n 

D a r s t e l l u n g e n 

89 A r b e i t s g e m e i n s c h a f t E . H . 3ud 
und R . M ü l l e r , O b e r e n g -
stri ngen 

U n t e r s u c h u n g " V e r k e h r s tei lung der B e r u f s p e n d l e r " 

90 A r b e i t s g e m e i n s c h a f t R o b e r t -
G r a n d p i e r r e et Rapp SA und 
R . K e l l e r , L a u s a n n e 

A c t u a l i s a t i o n du m o d è l e du trafic e x t é r i e u r de 
v o y a g e u r s 

91 I n g e n i e u r b ü r o Barbe A G , 
Z ü r i c h / N V I - I n s t i t u t , R i j s w i j k 

A k t u a l i s i e r u n g des U m l e g u n g s m c d e l l s G ü t e r v e r k e h r 

92 P u b l i t e s t A G , Zürich D u r c h f ü h r u n g e i n e r B e f r a g u n g ü b e r die A u s w i r k u n g e n 
des V e r k e h r s s y s t e m s 

93 BMN P l a n c c n s u l t A G , Basel U n t e r s u c h u n g zum Zielsysterr GVK-CH 

94 I n s t i t u t W i r t s c h a f t s - M a -
t h e m a t i k A G , Z ü r i c h 

S t a t i s t i s c h e A u s w e r t u n g der H a u h a l t b e f r a g u n g ü b e r 
den W e r k t a g s v e r k e h r (2. T e i l ) 

95 Emch + B e r g e r , Bern A u s w e r t u n g E S T A - E r h e b u n g S t r a s s e 1 9 7 4 , 3 . Q u a r t a l 

96 A r b e i t s g e m e i n s c h a f t 3enni+ 
V o o r h e e s AG und S e i l e r Nie-
d e r h a u s e r Z u b e r b ü h l e r Inge-
n i e u r b ü r o A G , Z ü r i c h 

A k t u a l i s i e r u n g des V e r k e h r s m o d e l l s P e r s o n e n v e r k e h r 
an W e r k t a g e n 

97 E c o n s u l t , I n s t i t u t für Oeko-
n o m i e , O e k o l o g i e u . R a u m o r d -
nung A G , Zürich 

E r a r b e i t u n g eines I n t e g r a t i o n s m o d e l l s P V / G V 

Z Q und 

98 I n f r a c o n s u l t A G , Bern M o d a l - S p l i t - M o d e l l für den G ü t e r a u s s e n v e r k e h r Z^ + Z, 

99a N e e s e r , Büro für Orts- und 

Regio n a l p l a n u n g , Z ü r i c h 
Z u s a m m e n s t e l l u n g und E r h e b u n g von Daten für die 
R e g i o n S o l o t h u r n 

99b G . S t a u f f e r und 3 . S t u d a c h , 
P l a n u n g s b ü r o , Chur 

Z u s a m m e n s t e l l u n g und F r h e b u n g von Dater für die 
R e g i o n S u r s e l v a 

99c P . S t r i t t m a t t e r , P l a n u n g s -
b ü r o , S t . Gallen 

Z u s a m m e n s t e l l u n g und E r h e b u n g von Daten für die 
R e g i o n S t . G a l l e n 

99d 3 e n n i + V o o r h e e s A G , Zürich B e r e c h n u n g von r e g i o n a l e n R e i s e z e i t e n für I960 und 1970 

100 S y s t e m s C o n s u l t , Bern E D V - R e c h n u n g s p r o g r a m m e für die B a s i s v a r i a n t e n 

101 S y s t e m s C o n s u l t , Bern B e r e c h n u n g für das M o d a l - S p l i t - M o d e l l (Trend und CK 73) 

102 P . G ü l l e r , Büro für E n t w i k -
klungs- und R e g i o n a l p l a n u n g , 
Zürich 

R e g i o n a l e P r o g n o s e der H a u s h a l t s g r ö s s e n und der A l t e r s -

struktu r 

103 Explora A G , Z ü r i c h B e v ö l k e r u n g s b e f r a g u n g zum Z i e l s y s t e m G V K - C H 

104 3ina & C o , E C P - P r o g r a m m i n g , 
Zürich 

A u s w e r t u n g der S t ü c k g u t e r h e b u n g der Bahnen 1972 

10 5 A r b e i t s g e m e i n s c h a f t 3enni+ 
V o o r h e e s A G / S e i l e r Nieder-
h a u s e r Z u b e r b ü h l e r , Zürich 

A k t u a l i s i e r u n g s a r b e i t e n des V e r k e h r s m o d e l l s PV an 
W e r k t a g e n ( A n s c h l u s s a u f t r a g zu N r . 96) 



- 3 5 1 -

A n n e x e 6 (6) 

N r . 
N o . 

A u f t r a g n e h m e r 
M a n d a t a i r e 

A u f t r a g 
M a n d a t 

lu 6 J . E ë c h t c l d A G , I n g e n i e u r -
b ü r o , Bern 

Natur- u. H e i m a t s c h u t z , U n t e r l a g e n für die Bewer-
tung der G V K - N e t z v a r i a n t e n 

ic: R . M ü l l e r , I n g e r i e u r b ü r o , 
Z Cric h 

M o d a l S p l i t - M o d e l l für den S t ü c k g u t v e r k e h r Z Q/Z^ 

135 P r o f . M . L a n c i , K ü s n a c h t R e c h t l i c h e K o n k r e t i s i e r u n g der B a s i s v a r i a n t e n 

lit p r c j e k t g r u p p e S t ü c k g u t , 
KCG/SBB., Bern 

B e t e i l i g u n g an den Kosten der PG 

ne P . B a u r , G r a f i k e r , Bern G e s t a l t u n g und A u s f ü h r u n g des G V K - A u s s t e l l u n g s s t a n d e s 

: : : \*2 R a p p A G , Easel U n t e r s u c h u n g der A u s w i r k u n g e n d e r A n g e b o t s s t e i g e r u n g 
bei der S Z B / V B W ( B e t e i l i g u n g des S t a b e s G V K - C H ) 

- - 2 S w i s s a i r P h c t c + V e r m e s s u n g 
AC-, Zürich 

B e t r o f f e n h e i t der B e v ö l k e r u n g durch V e r k e h r 

113 C r . H . R a u s c h , R e c h t s a n w a l t , R e c h t l i c h e K o n k r e t i s i e r u n g der B a s i s v a r i a n t e "Umwelt-
schutz" 

11- S y s t e m s C o n s u l t , Bern T e c h n . / w i s s e n s c h a f l t i c h e P r o g r a m m i e r u n g 

- - - A r b e i t s g e m e i n s c h a f t der Fir-
mer C e n r i + V o o r h e e s A G / S e i l e r 
\ i s c e r h a u s e r Z u b e r b ü h l e r , 

P V - M o d e l l an W e r k t a g e n : M o d a l - S p l i t - B e r e c h n u n g e n für 
die B a s i s v a r i a n t e n 

: : : Et. G e l l e r Z e n t r u n für Zu-
ku r-Pts f crs ch ung , S t . Gallen 

R e g i o n a l e V e r t e i l u n g von B e v ö l k e r u n g , A r b e i t s p l ä t z e n 
und E i n k o m m e n 

- 1 7 

AC Adolph S a u r e r , A r b o n T e c h n o l o g i s c h e r Stand und E n t w i c k l u n g e n LW + B u s . 
E n e r g i e v e r b r a u c h , A b g a s e und L ä r m 

1:5 : r : - . W . M ü l l e r , U n i v e r s i -
tät Bern 

Q u a n t i f i z i e r u n g der u n t e r n e h m u n g s f r e m d e n L a s t e n und 
V o r t e i l e 

Z r f r a c o n s u l t A G , Bern U e b e r a r b e i t u n g der P o t e n t i a l - , V e r t e i l u n g s - und 
M o d a l - S p l i t - M o d e lie B i n n e n g ü t e r v e r k e h r 

12C A r b e i t s g e m e i n s c h a f t der 
- i r ~ e n Barbe AG / E c c n s u l t , 

U m r e c h n u n g s - und U m l e g u n g s m o d e l l des S t ü c k g u t v e r -
kehrs ZQ + Z ^ 

- Z _ I n s t i t u t für T h e r m o d y n a m i k , 

E T H , Zürich 

E n t w i c k l u n g s m ö g l i c h k e i t e n der PKW ( E n e r g i e v e r b r a u c h , 
A b g a s e und L ä r m ) 

F a . A MIR , H . A b p l a n a l p , 

7 r* -ï ~ h 
E r m i t t l u n g der A b g a s e m i s s i o n e n mit e i n e m M e s s f a h r -
zeug ( B e t e i l i g u n g an e i n e m durch das AfU e r t e i l t e n 
A u f t r a g ) 

_ 2 3 A r b e i t s g e m e i n s o h a f t der 
Fir- en ü e n n i + V c o r h e e s A G , 
S e i l s r K i e d e r h a u s e r Zuber-
b C h 1 e r , Z ü r i c h 

P e r s o n e n v e r k e h r s m o d e l 1, M o d e l l a r b e i t e n für die 
S c h l u s s v a r i a n t e n 

.24 R . M ü l l e r , I n g e n i e u r b ü r o , 
Z ü r i c h , in Z u s a m m e n a r b e i t 
mit der BfU 

U n t e r s u c h u n g über die U n f a l l r a t e n auf v e r s c h i e d e n e n 

S t r a s s e n k l a s s e n 

12E . R u f e r , Eern B e t e i l i g u n g an e i n e m durch die ZOB e r t e i l t e n A u f t r a g 
b e t r . E r m i t t l u n g von O r g a n i s a t i o n s m o d e l l e n für den 
V o l l z u g einer G V K - C H 

iZb C r . R . S c h i n d l e r , Z ü r i c h G e s e t z g e b u n g s m o d e l l des ö f f e n t l i c h e n V e r k e h r s 

127 EDV - A r b e i t e n 
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L i s t e d e r A r b e i t s u n t e r l a g e n G V K - C H 

L i s t e des d o c u m e n t s de t r a v a i l CGST 

N r • / N o . 

1 B e g r i f f s k a t a l o g G V K - C H 

C a t a l o g u e des d é f i n i t i o n s C G S T 

2 P r o b l e m - K a t a log 

C a t a l o g u e d e s p r o b l è m e s 

3 S y s t e m a b g r e n z u n g G V K - C H 

D é l i m i t a t i o n du s y s t è m e C G S T 

4 A u s w e r t u n g d e r U m f r a g e bei den K a n t o n e n 

R é s u l t a t s de l ' e n q u ê t e a u p r è s des c a n t o n s 

5 S y s t e m - A n a l y s e 

A n a l y s e des s y s t è m e s 

6 E r h e b u n g ü b e r V o r l a g e n und E n t s c h e i d e des B u n d e s 1 9 7 2 - 7 4 

P r o j e t s de loi et d é c i s i o n s de la C o n f é d é r a t i o n p o u r 
la p é r i o d e 1 9 7 2 - 7 4 

6A F ü r die GVK b e d e u t s a m e V e r l a g e n d e s B u n d e s 1 9 7 2 - 7 4 

P r o j e t s de loi de la C o n f é d é r a t i o n i m p o r t a n t s p e u r la 
C G S T 1 9 7 2 - 7 4 

6B V o r l a g e n und E n t s c h e i d e d e s B u n d e s 1 9 7 5 / 7 6 
P r o j e t s de loi et d é c i s i o n s de la C o n f é d é r a t i o n 1 9 7 5 / 7 6 

7 P e r s p e k t i v e n des S c h w e i z e r i s c h e n V e r k e h r s w e s e n s , B a n d I + I I 

P e r s p e c t i v e s d ' é v o l u t i o n des t r a n s p o r t s en S u i s s e , T o m e I+II 

8 G e n e r e l l e s Z e i t - , A r b e i t s - und F o r s c h u n g s p r o g r a m m 

P r o g r a m m e g é n é r a l des t r a v a u x et r e c h e r c h e s 

9 I n t e r n a t i o n a l e O r g a n i s a t i o n e n 

O r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s 

10 V e r k e h r s k o n z e p t i o n e n im A u s l a n d (1973] 

C o n c e p t i o n s de t r a n s p o r t é t r a n g è r e s ( 1 9 7 3 ) 

lOA V e r k e h r s k o n z e p t i o n e n im A u s l a n d ( 1 9 7 7 ) 
C o n c e p t i o n s de t r a n s p o r t é t r a n g è r e s ( 1 9 7 7 ) 



- 3 5 3 -

A n n e x e 10 ( 2 ) 

11 S y s t e m a t i s c h e s A r b e i t s - und F o r s c h u n g s p r o g r a m m 1 9 7 3 / 7 4 

P r o g r a m m e s y s t é m a t i q u e de t r a v a i l et de r e c h e r c h e 1 9 7 3 / 7 4 

IIA A r b e i t s - und F o r s c h u n g s p r o g r a m m 1 9 7 5 / 7 6 
P r o g r a m m e de t r a v a i l et de r e c h e r c h e 1 9 7 5 / 7 6 

12 G r e n z v e r k e h r s e r h e b u n g 2 9 . S e p t e m b e r 1 9 7 2 

E n q u ê t e de t r a f i c a u x f r o n t i è r e s 29 s e p t e m b r e 1972 

13 R a n d b e d i n g u n g e n und A u s g a n g s d a t e n f ü r d i e G V K - C H 

C o n t r a i n t e s et d o n n é e s de b a s e de la C G S T 

14 S t u d i e n - und F o r s c h u n g s b e r i c h t e G V K - C H 1 9 7 2 / 7 3 

R a p p o r t s d ' é t u d e s et de r e c h e r c h e s C G S T 1 9 7 2 / 7 3 

14A S t u d i e n - und F o r s c h u n g s b e r i c h t e G V K - C H 1974 
R a p p o r t s d ' é t u d e s et de r e c h e r c h e s CGST 1974 

14B S t u d i e n - und F o r s c h u n g s b e r i c h t e G V K - C H 1975 
R a p p o r t s d ' é t u d e s et de r e c h e r c h e s C G S T 1975 

14C S t u d i e n - und F o r s c h u n g s b e r i c h t e G V K - C H 1976 
R a p p o r t s d ' é t u d e s et de r e c h e r c h e s C G S T 1976 

14D S t u d i e n - uno F o r s c h u n g s b e r i c h t e G V K - C H 1977 

R a p p o r t s d ' é t u d e s et de r e c h e r c h e s C G S T 1977 

15 D i e P e n d l e r m o b i l i t ä t in d e r S c h w e i z 
L e s m o u v e m e n t s p e n d u l a i r e s en S u i s s e 

16 Z i e l - und d e s s y s t e m G V K - C H 

S y s t è m e o p é r a t i o n n e l d ' o b j e c t i f s et de m e s u r e p o u r la C G S T 

17 Z i e l p r ä f e r e n z e n G V K - C H 

P r é f é r e n c e d ' o b j e c t i f s C G S T 

18 G r e n z v e r k e h r s e r h e b u n g vom 8 . A u g u s t 1973 

E n q u ê t e aux f r o n t i è r e s du 8 a o û t 1 9 7 3 

19 E i n f l u s s d e r V e r k e h r s i n f r a s t r u k t u r e n a u f die r e g i o n a l e 
W i r t s c h a f t s e n t w i c k l u n g 
I n f l u e n c e d e s i n f r a s t r u c t u r e s de t r a n s p o r t sur le 
d é v e l o p p e m e n t é c o n o m i q u e r é g i o n a l 

20 G r u n d s ä t z e und P r o b l e m e d e r V e r k e h r s p o l i t i k 

P r i n c i p e s et p r o b l è m e s de p o l i t i q u e des t r a n s p o r t s 

21 S y s t e m a t i k d e r T r a n s p o r t k o s t e n (nur a l s E n t w u r f zum in-
t e r n e n G e b r a u c h ) 

S y s t é m a t i q u e des c o û t s de t r a n s p o r t ( P r o j e t r é s e r v é à 
l ' u s a g e i n t e r n e ) 



A n n e x e 1 ( 3 ) 
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22 K a n t o n a l e G e s e t z g e b u n g im V e r k e h r s w e s e n 

L é g i s l a t i o n c a n t o n a l e d e s t r a n s p o r t s 

23 E i s e n b a h n r e c h n u n g d e r E i s e n b a h n e n des a l l g e m e i n e n V e r k e h r s 

C o m p t e f e r r o v i a i r e des CF du t r a f i c g é n é r a l 

24 R e n t a b i l i t ä t der " N e u e n E i s e n b a h n h a u p t t r a n s v e r s a 1 en" ge-
m ä s s L e i t s t u d i e G V K - C H 

R e n t a b i l i t é des " N o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s f e r r o v i a i r e s " 
s e l o n l ' é t u d e p i l o t e C G S T 

25 D e r F r e i z e i t - und F e r i e n v e r k e h r in d e r S c h w e i z 

Le t r a f i c d e s l o i s i r s et des v a c a n c e s en S u i s s e 

2 6 W e t t b e w e r b s v e r z e r r u n g e n im V e r k e h r s s e k t o r 

L e s d i s t o r s i o n s de c o n c u r r e n c e d a n s le d o m a i n e des 
t r a n s p o r t s 

27 H i e r a r c h i e d e r V e r k e h r s n e t z e in d e r S c h w e i z (nur a l s Ent-
w u r f zum i n t e r n e n G e b r a u c h ) 

H i é r a c h i e des r é s e a u x de t r a n s p o r t en S u i s s e ( P r o j e t 

r é s e r v é à l ' u s a g e i n t e r n e ) 

28 I n f r a s t r u k t u r - B e n u t z u n g s g e b ü h r e n 

T a x e s d ' u t i l i s a t i o n d e s i n f r a s t r u c t u r e s 



A O b i e c t i f s t o u c h a n t l a sphere p e r s o n - B O b j e c t i f s de n a t u r e économique C O b j e c t i f s i n t é r e s s a n t p l u s s p é c i a l e - D O b j e c t i f s c o n c e r n a n t l a s t r u c t u r e 
de l ' e n v i r o n n e m e n t physique n e l l e des i n d i v i d u s e t des qroupes 

O b j e c t i f s u p é r i e u r : A m é l i o r e r l a base 
d ' e x i s t e n c e m a t é r i e l l e de l a c o l l e c -
t i v i t é 

ment l e s c o l l e c t i v i t é s p u b l i q u e s 
D O b j e c t i f s c o n c e r n a n t l a s t r u c t u r e 

de l ' e n v i r o n n e m e n t physique 

O b j e c t i f s u p é r i e u r : A m é l i o r e r l e s c o n -
d i t i o n s d ' e x i s t e n c e i n d i v i d u e l l e e t 
communautaire 

O b j e c t i f s u p é r i e u r : A m é l i o r e r l a base 
d ' e x i s t e n c e m a t é r i e l l e de l a c o l l e c -
t i v i t é 

O b j e c t i f s u p é r i e u r : R e n f o r c e r l a v i e de 
l a c o l l e c t i v i t é a f i n d ' e n s a u v e g a r d e r 
l e s i n t é r ê t s s u p é r i e u r s 

O b j e c t i f s u p é r i e u r : D i m i n u e r l a consom-
m a t i o n e t l a d é g r a d a t i o n des composantes 
de l ' e n v i r o n n e m e n t physique 

O b j e c t i f s i n t e r m é d i a i r e s O b j e c t i f s i n t e r m é d i a i r e s O b j e c t i f s i n t e r m é d i a i r e s O b j e c t i f s i n t e r m é d i a i r e s 

D - l O p t i m i s e r l e r a p p o r t e n t r e l e s b i e n s 
m a t é r i e l s mis à c o n t r i b u t i o n e t l e s 
r é s u l t a t s q u ' o n en a t t e n d 

D - 2 O p t i m i s e r l e r a p p o r t e n t r e l e s b i e n s 
p u b l i c s mis à c o n t r i b u t i o n e t l e s 
r é s u l t a t s q u ' o n en a t t e n d 

D - 3 O p t i m i s e r l ' a f f e c t a t i o n du sol 

D - 4 A s s u r e r l ' é q u i l i b r e du paysage e t 
de l ' h a b i t a t 

A - l R e n f o r c e r l a l i b e r t é r e l a t i v e de 
1 ' i n d i v i d u 

A - 2 R e n f o r c e r l a s é c u r i t é m a t é r i e l l e 
de chacun 

A - 3 Promouvoir l ' é g a l i t é des chances 
e t l e s p o s s i b i l i t é s d ' é p a n o u i s s e -
ment pour tous l e s i n d i v i d u s e t 
groupes 

A-4 Mieux p r o t é g e r l a sphère p e r s o n -
n e l l e 

A-5 Mieux p r o t é g e r l a f a m i l l e e t en 
f a v o r i s e r l e r ô l e 

A -6 S a t i s f a i r e l e beso in de r e l a t i o n s 
e t d ' i n t e r a c t i o n s o c i a l e s 

B - l R é a l i s e r une économie c o n c u r r e n -
t i e l l e o p t i m a l e 

B - 2 A m é l i o r e r l ' é q u i t é des r é t r i b u -
t i o n s (empêcher l e s g a i n s i n j u s -
t i f i é s ) 

B - 3 Promouvoir une c r o i s s a n c e écono-
mique é q u i l i b r é e , fondée sur l e 
p l e i n - e m p l o i 

C - l M a i n t e n i r l ' i n t é g r i t é du t e r r i t o i -
re n a t i o n a l 

C - 2 F a v o r i s e r l a f o r m a t i o n , aux t r o i s 
n iveaux des p o u v o i r s p u b l i c s , de 
d é c i s i o n s p o l i t i q u e s c o h é r e n t e s 

C - 3 F a i r e a d m e t t r e l a p r i m a u t é de 
1 ' i n t é r ê t g é n é r a l 

C - 4 Promouvoir l a p é r é q u a t i o n e n t r e 
l e s r é g i o n s 

C - 5 O p t i m i s e r l e s a c t i v i t é s économiques 
des p o u v o i r s pubi i c s 

C - 6 S t i m u l e r l a c o o p é r a t i o n i n t e r n a t i o -
n a l e 

Ç - 7 A s s u r e r , en accord avec l ' o r d r e 
économique, une base d ' e x i s t e n c e 
aux c o l l e c t i v i t é s p u b l i q u e s 

C-8 M a i n t e n i r une marge de manoeuvre 
s u f f i s a n t e pour l e s é v o l u t i o n s p o s -
s i b l e s e t l e s g é n é r a t i o n s à v e n i r 

O b j e c t i f s i n t e r m é d i a i r e s 

D - l O p t i m i s e r l e r a p p o r t e n t r e l e s b i e n s 
m a t é r i e l s mis à c o n t r i b u t i o n e t l e s 
r é s u l t a t s q u ' o n en a t t e n d 

D - 2 O p t i m i s e r l e r a p p o r t e n t r e l e s b i e n s 
p u b l i c s mis à c o n t r i b u t i o n e t l e s 
r é s u l t a t s q u ' o n en a t t e n d 

D - 3 O p t i m i s e r l ' a f f e c t a t i o n du sol 

D - 4 A s s u r e r l ' é q u i l i b r e du paysage e t 
de l ' h a b i t a t 
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2 e n iveau d ' o b j e c t i f s 

Groupe de p r é f é r e n c e 
"Beso ins" 

.6 1.0 

Groupe de p r é f é r e n c e 2  
" R e n t a b i l i t é " 

Groupe de p r é f é r e n c e 3  
" E f f e t s " 

1 . 4 

P o n d é r a t i o n des é léments du 
2 e n i v e a u d ' o b j e c t i f s 
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3 . 2 E q u i ! i b r e de 1 ' h a b i t a t 
e t du paysage 
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A n n e x e 15A 
a u e h . 5.51 

F o r m a t i o n de g r o u p e s de p r é f é r e n c e d ' a p r è s les p r o f i l s de 
p o n d é r a t i o n d e s m e m b r e s de la C o m m i s s i o n 

En c o m p a r a n t t o u s les p r o f i l s de p o n d é r a t i o n des m e m b r e s de 

la C o m m i s s i o n , on a r e g r o u p é les p r o f i l s a n a l o g u e s ^ . L e u r s 

p o n d é r a t i o n s p e r m e t t e n t de r é p a r t i r les m e m b r e s de la Com-

m i s s i o n en t r o i s g r o u p e s de p r é f é r e n c e : 

G r o u p e de p r é f é r e n c e 1: " B e s o i n s " ^ ) 

Ce g r o u p e a t t r i b u e la p r i o r i t é à la s a t i s f a c t i o n d e s b e s o i n s 

de t r a n s p o r t s , et il a c c o r d e aux b e s o i n s de t r a n s p o r t s de 

l ' é c o n o m i e une i m p o r t a n c e n e t t e m e n t s u p é r i e u r e à c e l l e des 

b e s o i n s de t r a n s p o r t s d e s m é n a g e s . 

La r e n t a b i l i t é du s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s e s t p o n d é r é e m o y e n -

n e m e n t . L ' é q u i l i b r e e n t r e les c o û t s et les r e v e n u s d e s t r a n s -

p o r t s est c o n s i d é r é c o m m e n e t t e m e n t p l u s i m p o r t a n t que la 

r é d u c t i o n d e s i n v e s t i s s e m e n t s au m i n i m u m . 

Les b é n é f i c e s i n d i r e c t s des t r a n s p o r t s j o u e n t un r ô l e s e c o n -
d a i r e . L ' é q u i l i b r e d e s s t r u c t u r e s s p a t i a l e s et de l ' h a b i t a t 
e s t c o n s i d é r é c o m m e n e t t e m e n t m o i n s i m p o r t a n t que la r é d u c -
t i o n d a n s t o u t e la m e s u r e du p o s s i b l e , des a t t e i n t e s à l ' h o m -
m e et à l ' e n v i r o n n e m e n t . 

G r o u p e de p r é f é r e n c e 2: " R e n t a b i l i t é " ^ 

Ce g r o u p e de p r é f é r e n c e a t t r i b u e à la r e n t a b i l i t é du s y s t è m e 
des t r a n s p o r t s une i m p o r t a n c e n e t t e m e n t s u p é r i e u r e à c e l l e 
d e s b e s o i n s de t r a n s p o r t s et d e s b é n é f i c e s i n d i r e c t s . L'é-
q u i l i b r e des c o û t s et d e s r e c e t t e s d e s t r a n s p o r t s p a s s e a v a n t 
la r é d u c t i o n d e s i n v e s t i s s e m e n t s g l o b a u x au m i n i m u m . 

La r é d u c t i o n d e s a t t e i n t e s à l ' h o m m e et à l ' e n v i r o n n e m e n t e s t 
p o n d é r é e m o y e n n e m e n t . L ' é q u i l i b r e des s t r u c t u r e s s p a t i a l e s et 
de l ' h a b i t a t e s t a f f e c t é d ' u n e p o n d é r a t i o n e x t r ê m e m e n t b a s s e . 

1) EXPLORA SA, Pondération du système des objectifs CGST, enquête auprès de la Commission CGST, 

Rapport final, mandat no 103, juin 1977, en allemand, re'sume' français. 

2) 17 membres de la Commission. 

3) 15 membres de la Commission. 
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A n n e x e 1 0 ( 2 ) 

G r o u p e de p r é f é r e n c e 3: " E f f e t s ( b é n é f i c e s i n d i r e c t s d e s 
t r a n s p o r t s ) " 1 ) 

Ce g r o u p e de p r é f é r e n c e se c a r a c t é r i s e p a r sa p o n d é r a t i o n 

très a c c u s é e d e s b é n é f i c e s i n d i r e c t s des t r a n s p o r t s ; il 

a t t r i b u e en e f f e t une g r a n d e i m p o r t a n c e à la r é d u c t i o n d e s 

a t t e i n t e s à l ' h o m m e et à l ' e n v i r o n n e m e n t . 

Si la r e n t a b i l i t é est a f f e c t é e d ' u n e p o n d é r a t i o n g l o b a l e 

l é g è r e m e n t i n f é r i e u r e à la m o y e n n e , la r é d u c t i o n d e s i n v e s -

t i s s e m e n t s au m i n i m u m r e s s o r t p a r une p o n d é r a t i o n r e l a t i v e -

m e n t é l e v é e . Il s ' a g i t du s e u l g r o u p e de p r é f é r e n c e q u i ac-

c o r d e à ce d e r n i e r é l é m e n t p l u s de p o i d s q u ' à l ' é q u i l i b r e 

d e s c o û t s et d e s r e v e n u s d e s t r a n s p o r t s . 

P a r m i les o b j e c t i f s m a j e u r s , la s a t i s f a c t i o n des b e s o i n s 

est c o n s i d é r é e c o m m e t r è s s e c o n d a i r e , a u t a n t d a n s son en-

s e m b l e q u e d a n s ses é l é m e n t s , les b e s o i n s de t r a n s p o r t s d e s 

m é n a g e s et c e u x de l ' é c o n o m i e , ces d e r n i e r s p a s s a n t t o u t e -

f o i s p o u r ê t r e l é g è r e m e n t p r i o r i t a i r e s . 

1) 18 membres de l a Commission. 



- 3 5 9 -

A n n e x e 15A 
a u e h . 5.51 

D i f f é r e n c e s de p o n d é r a t i o n au se i n de la C o m m i s s i on C G S T 

Eléments d'objectifs 

Pondération 

absolue 

(moyenne) 

Coefficient 

de variation 

(?) 

Champ de 

variation 

(absolu) 

C
o
n
s
e
n
s
u
s
 

^
 ̂
 

D
i

f
f

é
r

e
n

c
e

s
 

2 . R é a l i s e r l ' é q u i l i b r e e n t r e 

c o û t s et r e v e n u s des t r a n s -

p o r t s 

69,7 4 3 , 2 - 30 

C
o
n
s
e
n
s
u
s
 

^
 ̂
 

D
i

f
f

é
r

e
n

c
e

s
 

1 . 13 S a t i s f a i r e au m i e u x t o u s 

les b e s o i n s de t r a n s p o r t s 

d o m i c i l e - l o i s i r s 

56,7 4 1 , 8 
+ 
- 24 
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n
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e
n
s
u
s
 

^
 ̂
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i

f
f
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r

e
n
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e
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3 . 2 E q u i l i b r e r la s t r u c t u r e 

s p a t i a l e et de l ' h a b i t a t 6 1 , 4 4 1 , 4 
+ 
- 25 

C
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n
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n
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u
s
 

^
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i

f
f
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n

c
e
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3 . 2 2 E q u i l i b r e r la s t r u c t u r e 

d é m o g r a p h i q u e 63 4 1 , 4 
+ 
- 25 
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u
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 ̂
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n
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1 . S a t i s f a i r e au m i e u x t o u s 
les b e s o i n s de t r a n s p o r t s 65 3 9 , 7 

+ 
- 22 
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3 . M a x i m i s e r les e f f e t s in-

d i r e c t s d e s t r a n s p o r t s 

1.2 S a t i s f a i r e au m i e u x les 

b e s o i n s de t r a n s p o r t s de 

1 ' é c o n o m i e 

75 

7 8 , 5 

3 4 , 3 

16,8 

- 2 5 , 5 

+ 

- 13 

C
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n
s
e
n
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u
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^
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D
i

f
f

é
r

e
n

c
e

s
 

1 . 1 1 S a t i s f a i r e au m i e u x t o u s 
les b e s o i n s de t r a n s p o r t s 
d o m i c i l e - t r a v a i l / é c o l e 

9 1 , 3 1 4 , 1 - 12,9 

C
o
n
s
e
n
s
u
s
 

^
 ̂
 

D
i

f
f

é
r

e
n

c
e

s
 

3 . 1 1 M a x i m i s e r la s é c u r i t é 9 0 , 5 13,4 
+ 
- 12 
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F o r m a t i o n de g r o u p e s de p r é f é r e n c e s u r la b a s e d e s p r o f i l s 

de p o n d é r a t i o n qui se d é g a g e n t du s o n d a g e d ' o p i n i o n 

U n e a n a l y s e c o m p a r é e d e s t r o i s g r a n d s t y p e s de p o n d é r a t i o n 

f a i t r e s s o r t i r les c a r a c t é r i s t i q u e s s u i v a n t e s : 

T y p e 1 (37,5% de la p o p u l a t i o n ) 

G r o u p e de p o p u l a t i o n p o s a n t d a n s la r è g l e des e x i g e n c e s re-

l a t i v e m e n t é l e v é e s q u a n t aux p r e s t a t i o n s du s y s t è m e d e s 

t r a n s p o r t s , t o u t en é t a n t peu d i s p o s é à a c c e p t e r u n e i n t e r -

n a l i s a t i o n p l u s p o u s s é e des c o û t s s o c i a u x et l ' é q u i l i b r a g e 

des c o û t s et des r e c e t t e s d e s t r a n s p o r t s . On r e m a r q u e t o u t 

p a r t i c u l i è r e m e n t d a n s ce g r o u p e une a t t i t u d e n é g a t i v e à l'é-

gard d e s p o u v o i r s p u b l i c s et s u r t o u t de l e u r s e x i g e n c e s fi-

n a n c i è r e s . Ce c o m p o r t e m e n t s ' o b s e r v e d a n s les m é n a g e s dis-

p o s a n t d ' u n v é h i c u l e à m o t e u r . 

T y p e 2 (16.2% de la p o p u l a t i o n ) 

G r o u p e de p o p u l a t i o n p o s a n t au s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s d e s 

e x i g e n c e s t r è s é l e v é e s , m a i s q u i se d i s t i n g u e du t y p e 1 p a r 

son a t t i t u d e p l u s p o s i t i v e . P l u s q u ' a i l l e u r s , on y e s t dis-

p o s é à a d m e t t r e le p r i n c i p e d ' u n e m e i l l e u r e i m p u t a t i o n aux 

u s a g e r s d e s c o û t s des t r a n s p o r t s ( c o û t s s o c i a u x , d ' e x p l o i -

t a t i o n et d ' i n v e s t i s s e m e n t ) . 

T y p e 3 (12,0% de la p o p u l a t i o n ) 

G r o u p e de p o p u l a t i o n p a r t i c u l i è r e m e n t e n c l i n à r e n o n c e r à 
l ' a u g m e n t a t i o n d e s b é n é f i c e s d i r e c t s du s y s t è m e d e s t r a n s -
p o r t s et qui r é c l a m e u n e p l u s f o r t e c o n t r i b u t i o n f i n a n c i è r e 
des t r a n s p o r t s p r i v é s . Ce g r o u p e se r e c r u t e p r i n c i p a l e m e n t 
d a n s les r é g i o n s u r b a i n e s . C o m m e ses m e m b r e s v i v e n t t r è s 
s o u v e n t d a n s des m é n a g e s s a n s a u t o , il p a r a i s s e n t r e l a t i v e -
m e n t s e n s i b l e s aux i n c o n v é n i e n t s du t r a f i c p r i v é , t o u t en 
p r o f i t a n t a s s e z peu de s e s a v a n t a g e s . L e u r s o u t i e n a c t i f à 
une i n t e r n a l i s a t i o n p l u s p r o n o n c é e d e s c o û t s s o c i a u x d e s 
t r a n s p o r t s p r i v é s et à l ' é q u i l i b r a g e d e s c o û t s et d e s r e c e t -
tes d a n s ce s e c t e u r s e m b l e l e u r t e n i r lieu a v a n t t o u t d ' a r m e 
c o n t r e les t r a n s p o r t s p r i v é s . 

L ' a n a l y s e de c e s t r o i s t y p e s de p o n d é r a t i o n m o n t r e les con-

f l i t s p o t e n t i e l s s u i v a n t s : 
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Aux t y p e s 1 et 2 , q u i a c c o r d e n t b e a u c o u p de p o i d s à u n e 

m e i l l e u r e s a t i s f a c t i o n d e s b e s o i n s de t r a n s p o r t s , s ' o p p o s e 

le t y p e 3 , q u i t e n d à s o u s - e s t i m e r les b é n é f i c e s d i r e c t s 

d e s t r a n s p o r t s et d o n t le p r o f i l de p o n d é r a t i o n m o n t r e q u ' i l 

r e p r é s e n t e s u r t o u t les a d v e r s a i r e s d e s t r a n s p o r t s p r i v é s . 

L ' a t t i t u d e du g r o u p e de p o p u l a t i o n du t y p e 1 c o n s t i t u e en 

e l l e - m ê m e une s o u r c e de c o n f l i t s . S e s m e m b r e s e x i g e n t en 

e f f e t b e a u c o u p du s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s , s a n s g u è r e a d m e t -

t r e q u e les b é n é f i c i a i r e s de ce s y s t è m e d e v r a i e n t s u p p o r t e r 

d a n s t o u t e la m e s u r e du p o s s i b l e l ' e n s e m b l e des c o û t s q u i en 

r é s u l t e n t . En r e v a n c h e , l ' a t t i t u d e du g r o u p e de p o p u l a t i o n 

du t y p e 2 , q u i p o s e d e s e x i g e n c e s é l e v é e s au s y s t è m e d e s 

t r a n s p o r t s t o u t en se r a l l i a n t au p r i n c i p e de la r e s p o n s a -

b i l i t é c a u s a l e , ne c o m p o r t e p a s en e l l e - m ê m e de c o n t r a d i c -

t i o n . 
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Les é l é m e n t s de b a s e ( B A S E ) 

et l e u r s n u m é r o t a t i o n s D A T * ) et C G S T 

C G S T DAT N o m C G S T DAT N o m 

1 DIO B a l e 51 4 0 0 D e l é m o n t 
2 0 2 0 L a u f e n 52 4 1 1 B e r n e 
3 0 3 0 L i e s t a 1 53 4 1 2 S c h w a r z w a s s e r 
4 0 4 0 R h e i n f e l d e n 54 4 2 0 S o l e u r e 
5 05D A a r a u 55 4 3 1 B e r t h o u d 
6 0 6 1 Ö l t e n 56 4 3 2 H a u t - E m m e n t a l 
7 0 6 2 T h a l 57 4 4 0 I n t e r l a k e n 
a 070 L a n g e n t h a l 58 4 5 1 T h o u n e 
9 0 8 1 Z o f i n g e n 59 4 5 2 K a n d e r t a 1 

10 0 8 2 Re iden 60 453 Z w e i s i m m e n 
il 0 9 0 F r i c k t a l 61 4 6 1 C o i r e 
12 100 B r u g g 62 4 6 2 P r ä t t i g a u 
13 110 W o h l e n 63 4 6 3 Sc h a n f i g g 
14 120 Z u r i c h 64 464 C e n t r e d e s G r i s o n s 
15 131 H o r g e n 65 465 R h i n p o s t é r i e u r 
16 132 E i n s i e d e l n 66 466 S u r s e l v a 
17 140 A f f o l t e r n a/Albis 67 4 7 0 B u c h s - S a r g a n s 
18 150 D i e t i k o n 68 4 8 0 D a v o s 
19 160 B a d e n 69 4 9 1 S t - M o r i t z 
20 170 B u l a c h 70 4 9 2 B a s s e E n g a d i n e 
21 180 S c h a f f h o u s e 71 493 P o s c h iavo 
22 190 Wi n t e r t h o u r 72 494 B r e g a g l i a 
23 200 U s t e r - W e t z i k o n 73 501 F r i b o u r g 
24 2 ID M e i l e n 74 502 S i n g i n e 
25 220 R a p p e r s w i 1 75 510 P a y e r n e 
26 2 3 1 G l a r i s 76 521 G r u y è r e 
27 232 S c h w a n d e n GL 77 522 S e m s a l e s 
28 2 4 1 S t - G a l l 78 523 R o m o n t 
29 242 A p p e n z e l l 79 530 L u g a n o 
30 243 H e r i sau 80 541 B e l l i n z o n e 
31 250 W i l 81 542 B i a s c a 
32 2 6 0 F r a u e n f e l d 82 543 M e s o l c i n a 
33 2 7 0 K r e u z l i n g e n 83 550 L o c a m o 
34 281 R o m a n s h o r n 84 560 M e n d r i s i o t t o 
35 282 H e i d e n 85 570 G e n è v e 
36 2 9 1 A l t s t ä t t e n 86 580 N y o n 
37 292 O b e r e g g 87 591 L a u s a n n e 
38 3 0 0 T o g g e n b u r g 88 592 R u e 
39 3 1 1 L u c e r n e 89 600 M o r g e s - R o 1 l e 
40 3 1 2 S c h ü p f h e i m 90 610 Y v e r d o n 
41 3 2 1 S u r s e e 91 621 V e v e y 
42 3 2 2 W i l l i s a u 92 622 C h ä t e l - S t - D e n i s 
43 3 3 0 Z o u g 93 630 M o n t h e y - A i g l e 
44 3 4 0 S c h w y z 94 641 S i o n 
45 3 5 0 U r i 95 642 S i e r r e 
46 3 6 1 D b w a I d 96 650 M a r t igny 
47 362 N i d w a l d 97 661 B r i g u e 
48 370 N e u c h â t e l 98 662 V i è g e 
49 380 B i e n n e 99 663 L o è c h e 
50 390 C h a u x - d e - F o n d s 100 664 C o n c h e s 

* ) Dé légué à 1 1 aménagement du t e r r i t o i r e . 
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C r i t è r e s de d é l i m i t a t i o n des t y p e s de r é g i o n 

et c l a s s i f i c a t i o n d e s B A S E S s e l o n c e s t y p e s 

A . C r i t è r e s de d é l i m i t a t i o n des r é g i o n s 

1. R E G I O N S C O M P R E N A N T UNE G R A N D E V I L L E 

B A S E a v e c a g g l o m é r a t i o n de p l u s de 2 0 0 ' 0 0 0 h a b i t a n t s 

2 . R E G I O N S C O M P R E N A N T UNE V I L L E M O Y E N N E 

B A S E a v e c a g g l o m é r a t i o n de 3 0 ' 0 0 0 à 2 0 0 ' 0 0 0 h a b i t a n t s 

2 . 1 a v e c f o r t e s p é c i a l i s a t i o n des c o m m u n e s 

r é g i o n s a v e c un f o r t p o u r c e n t a g e {> 6 0 % ) de c o m m u -

nes p r é s e n t a n t un t a u x é l e v é d ' é m i g r a t i o n ou d ' i m -

m i g r a t i o n p e n d u l a i r e (bilan p e n d u l a i r e f o r t e m e n t 

n é g a t i f ou p o s i t i f , r e s p . ) 

2 . 2 s a n s f o r t e s p é c i a l i s a t i o n des c o m m u n e s 

r é g i o n s a v e c un p o u r c e n t a g e r e l a t i v e m e n t f a i b l e de 
c o m m u n e s p r é s e n t a n t un t a u x m o y e n à é l e v é d ' é m i g r a -
t i o n ou d ' i m m i g r a t i o n p e n d u l a i r e (< 60% d e s c o m m u -
n e s , c ' e s t - à - d i r e r e l a t i v e m e n t b e a u c o u p de c o m m u n e s 
a v e c un b i l a n p e n d u l a i r e é q u i l i b r é (taux f a i b l e d'é-
m i g r a t i o n p e n d u l a i r e < 15 é m i g r a n t s p o u r 100 h a b i -
t a n t s ) . 

3 . R E G I O N S R U R A L E S 

B A S E a v e c une p e t i t e v i l l e ou un c e n t r e v i l l a g e o i s de 

m o i n s de 3 0 ' 0 0 0 h a b i t a n t s et une p r o p o r t i o n s u p é r i e u r e 

à la m o y e n n e de p l a c e s de t r a v a i l du s e c t e u r p r i m a i r e . 

3 . 1 R é g i o n s p u r e m e n t r u r a l e s 

B A S E a v e c une p r o p o r t i o n de p l a c e s de t r a v a i l 

- d a n s le s e c t e u r p r i m a i r e , d ' a u m o i n s 10% s u p é -
r i e u r e à la m o y e n n e s u i s s e , c ' e s t - à - d i r e > 17% et_ 

- d a n s le s e c t e u r s e c o n d a i r e , de m o i n s de 10% au-
d e s s u s de la m o y e n n e s u i s s e , c ' e s t - à - d i r e < 5 4 % . 

3.2 R é g i o n s r u r a l e s i n d u s t r i e l l e s 

B A S E a v e c une p r o p o r t i o n de p l a c e s de t r a v a i l 

- d a n s les s e c t e u r s p r i m a i r e et s e c o n d a i r e , s u p é -

r i e u r e à la m o y e n n e , m a i s de m o i n s de 10% a u - d e s s u s 

de la m o y e n n e s u i s s e (donc de B à 16% d a n s le sec-

t e u r p r i m a i r e et_ de 45 à 53% d a n s le s e c t e u r s e c o n -

d a i r e ) 
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• u 

- d a n s les s e c t e u r s p r i m a i r e et s e c o n d a i r e , de p l u s 

de 10% s u p é r i e u r e à la m o y e n n e s u i s s e . 

4 . R E G I O N S I N D U S T R I E L L E S R U R A L E S 

B A S E a v e c une p e t i t e v i l l e ou un c e n t r e v i l l a g e o i s de 

m o i n s de 3 0 ' 0 0 0 h a b i t a n t s et une p r o p o r t i o n s u p é r i e u r e 

à la m o y e n n e de p l a c e s de t r a v a i l du s e c t e u r s e c o n d a i r e , 

c ' e s t - à - d i r e d'au m o i n s 10% s u p é r i e u r e à la m o y e n n e s u i s -

se{> 5 4 % ) ; l a p r o p o r t i o n d e s p l a c e s de t r a v a i l du s e c t e u r 

p r i m a i r e est de m o i n s de 10% s u p é r i e u r e à la m o y e n n e s u i s -

se (< 1 7 % ) . 

4 . 1 a v e c f o r t e s p é c i a l i s a t i o n d e s c o m m u n e s 

en p r i n c i p e , m ê m e s c r i t è r e s que s o u s 2 . 1 . 

4.2 s a n s f o r t e s p é c i a l i s a t i o n d e s c o m m u n e s 

en p r i n c i p e , m ê m e s c r i t è r e s que s o u s 2 . 2 . 

5 . R E G I O N S DE V A C A N C E S 

BASE a v e c une p e t i t e v i l l e ou un c e n t r e v i l l a g e o i s de 

m o i n s de 3 0 ' 0 0 0 h a b i t a n t s et un n o m b r e de lits d ' h ô t e 

s u p é r i e u r à 50% de la p o p u l a t i o n r é s i d e n t e . 

5.1 R é g i o n s t o u r i s t i q u e s r u r a l e s 

R é g i o n s de v a c a n c e s a v e c une p r o p o r t i o n de p l a c e s de 
t r a v a i l du s e c t e u r p r i m a i r e s u p é r i e u r e à la m o y e n n e 
s u i s s e d ' a u m o i n s 10% (> 17%) et une p r o p o r t i o n de 
p l a c e s de t r a v a i l du s e c t e u r t e r t i a i r e de m o i n s de 
10% a u - d e s s u s de la m o y e n n e s u i s s e (< 5 9 % ) . 

5.2 R é g i o n s t o u r i s t i q u e s a v e c s e c t e u r t e r t i a i r e 

R é g i o n s de v a c a n c e s a v e c une p r o p o r t i o n de p l a c e s de 
t r a v a i l du s e c t e u r p r i m a i r e de m o i n s de 10% a u - d e s s u s 
de la m o y e n n e s u i s s e (< 17%) et a v e c , d a n s la r è g l e , 
une p r o p o r t i o n de p l a c e s de t r a v a i l du s e c t e u r t e r -
t i a i r e s u p é r i e u r e à la m o y e n n e (le p l u s s o u v e n t de 
10% s u p é r i e u r e à la m o y e n n e s u i s s e ) . 
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B. C l a s s i f i c a t i o n des 100 é l é m e n t s de base (BASE) selon les 
t y p e s de région (année de r é f é r e n c e 1974) 

No CGST No DAT 
1. R E G I O N S C O M P R E N A N T UNE G R A N D E V I L L E 

BASE Bâle 1 010 
Zurich 14 120 
B e r n e 52 411 
G e n è v e 85 570 
L a u s a n n e 87 591 

2. R E G I O N S C O M P R E N A N T UNE V I L L E M O Y E N N E 

2.1 A v e c f o r t e s p é c i a l i s a t i o n des c o m m u n e s 

BASE L i e s t a l 3 030 
A a r a u 5 050 
Olten 6 061 
B a d e n 19 160 
S t - G a l l 28 241 
B i e n n e 49 380 
S o l e u r e 54 420 
C o i r e 61 461 
L u g a n o 79 530 
B e l l i n z o n e 80 541 
V e v e y 91 621 

2.2 Sans f o r t e s p é c i a l i s a t i o n des c o m m u n e s 

BASE S c h a f f h o u s e 21 180 
W i n t e r t h o u r 22 190 
L u c e r n e 39 311 
Zoug 43 330 
N e u c h â t e l 48 370 
La C h a u x - d e - r o n d s 50 390 
T h o u n e 58 451 
F r i b o u r g 73 501 
L o c a m o 83 550 

3. R E G I O N S R U R A L E S 

3.1 R é g i o n s p u r e m e n t r u r a l e s 

BASE R e i d e n 10 082 
E i n s i e d e l n 16 132 
A p p e n z e l 1 29 242 
O b e r e g g 37 292 

T o g g e n b u r g 38 300 



- 366 -
A n n e x e 13 (5) 

3.1 (suite) 
No CGST No DAT 

3.1 (suite) 

BASE S c h ü p f h e i m 40 312 

S u r s e e 41 3 2 1 

W i l l i s a u 42 322 

S c h w y z 44 340 

Obwald 46 361 

N i d w a l d 47 362 

S c h w a r z w a s s e r 53 412 

H a u t - E m m e n t a l 56 432 

Rhin p o s t é r i e u r 65 465 

B u c h s - S a r g a n s 67 470 

P o s c h i a v o 71 493 

S i n g i n e 74 502 

P a y e r n e 75 510 

G r u y è r e 76 521 

S e m s a l e s 77 522 

R o m o n t 78 523 

Rue 88 592 

C h â t e l - S t - D e n i s 92 622 

3.2 R é g i o n s r u r a l e s i n d u s t r i e l l e s 

BASE L a n g e n t h a l 8 070 

A f f o l t e r n a / A l b i s 17 140 

Bulach 20 170 

H e r i s a u 30 243 

Wil 31 250 

F r a u e n f e l d 32 260 

K r e u z l i n g e n 33 270 

Uri 45 350 

B e r t h o u d 55 4 3 1 

Nyon 1) 86 580 

M o r g e s - R o l l e 2) 89 600 

Y v e r d o n 90 610 

4. R E G I O N S I N D U S T R I E L L E S R U R A L E S 

4 . 1 A v e c f o r t e s p é c i a l i s a t i o n des c o m m u n e s 

BASE Laufen 2 020 

R h e i n f e l d e n 4 040 

Z o f i n g e n 9 081 

F r i c k t a l 11 090 

Brugg 12 100 

H o r g e n 3) 15 131 

D i e t i k o n 1), 3) 18 150 
M e i l e n 3) 24 210 

R o m a n s h o r n 34 281 

D e l é m o n t 51 400 
M e n d r i s i o t t o 1) 84 560 

1) Proportion de places de travail supérieure à la moyenne dans le secteur tertiaire au 1ieu du secondaire. 

ì 2) La proportion de places de travail du secteur secondaire ne se situe qu'autour de la moyenne suisse. 

3) Régions avec forte spécialisation des communes, avec dépendance interne ou externe à la région. 
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A n n e x e 13 (6) 

No CGST No DAT 

4.2 Sans f o r t e s p é c i a l i s a t i o n des c o m m u n e s 

BASE T h a l 7 062 
W o h l e n 13 110 
U s t e r - W e t z i k o n 23 200 
R a p p e r s w i 1 25 220 
Glaris 26 231 
S c h w a n d e n 27 232 
H e i d e n 35 282 
A l t s t ä t t e n 36 291 
Biasca 81 542 
M e s o I c i na 82 543 

5. R E G I O N S DE V A C A N C E S 

5.1 R é g i o n s t o u r i s t i q u e s r u r a l e s 

BASE K a n d e r t a 1 59 452 
Z w e i s i m m e n 60 453 
P r ä t t i g a u 62 462 
C e n t r e des G r i s o n s 64 464 
S u r s e I v a 66 466 
B a s s e E n g a d i n e 70 492 
B r e g a g l i a 72 494 
M a r t i g n y 96 650 
C o n c h e s 100 664 

5.2 R é g i o n s t o u r i s t i q u e s avec s e c t e u r 
t e r t i a i r e 

BASE I n t e r l a k e n 57 440 
S c h a n f i g g 63 463 
Davos 68 480 
S t - M o r i t z 69 491 
M o n t h e y - A i g l e 93 630 
Sion 4) 94 641 
Si erre 95 642 
B r i g u e 4) 97 661 
V i è g e 98 662 
L o è c h e 99 663 

4) Exception, proportion de lits d'hôte -=-50i du nombre d'habitants; le poids de la localité princi-
pale a un effet négatif sur le rapport lits d'hôte-habitants. 
Cas spécial du Valais (vallée principale: zone industrielle; vallées latérales: zones touristiques). 
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2 . 2 sans f o r t e s p é c i a l i s a t i o n 

des communes 

3 . Région r u r a l e 
3 . 1 r é g i o n purement r u r a l e 
3 . 2 r é g i o n r u r a l e i n d u s t r i e l l e 

5 . Région de vacances 
5 . 1 r é g i o n t o u r i s t i q u e r u r a l e 
5 . 2 r é g i o n t o u r i s t i q u e avec s e c t e u r 

t e r t i a i r e 
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A n n e x e 15A 

a u e h . 5 . 5 1 
R é s e a u x de t r a n s p o r t é t r a n g e r s 

P o u r les b e s o i n s des m o d è l e s , les h y p o t h è s e s s u i v a n t e s o n t été 

f a i t e s q u a n t aux f u t u r s r é s e a u x de t r a n s p o r t à l ' é t r a n g e r : 

1. C h e m i n de f e r 1) 

D i f f é r e n t s t r o n ç o n s de c h e m i n de f e r à g r a n d e c a p a c i t é s o n t 
s u p p o s é s en e x p l o i t a t i o n en Z^: 

V a r i a n t e f i n a l e 1 V a r i a n t e f i n a l e 2 

( v o i r f i g u r e 1 4 . 1 ] (voir f i g u r e 1 4 . 2 ) 

T r o n ç o n s de c h e m i n de f e r à g r a n d e c a p a c i t é 

H a n o v r e - W ü r z b u r g (en c o n s -
t r u c t i o n ) 

C o l o g n e - F r a n c f o r t 
M a n n h e i m - S t u t t g a r t (en c o n s -
t r u c t i o n ) 

O f f e n b u r g - B â l e 
M i l a n - B o l o g n e 

F l o r e n c e - R o m e (en c o n s t r u c -
t i o n ) 

P a r i s - L y o n (en c o n s t r u c t i o n ) 
S t r a s b o u r g - B â l e 

H a m b o u r g et A m s t e r d a m - C o 1 o g n e -

F r a n c f o r t - B â l e 
H a n o v r e - F r a n c f o r t et W ü r z b u r g 

( p a r t i e l l e m e n t en c o n s t r u c t i o n ) 
M a n n h e i m - S t u t t g a r t (en c o n s t r u c -

t i o n ) - M u n i c h - V e n i s e - B o l o g n e 
C h i a s s o - M i l a n - R o m e ( F l o r e n c e -
R o m e en c o n s t r u c t i o n ) 

M i l a n - V e n i s e 

A m s t e r d a m - B r u x e l i e s - S t r a s b o u r g -
Bâ le 

B r u x e l l e s - P a r i s - L y o n - M a r s e i l l e 
( P a r i s - L y o n en c o n s t r u c t i o n ) 

P a r i s - S t r a s b o u r g 

2 . R o u t e 1) 

Le m ê m e r é s e a u r o u t i e r est a d m i s p o u r les 2 v a r i a n t e s f i n a l e s . 
Il r e s s o r t des f i g u r e s 14.1 et 14.2 q u e le r é s e a u a u t o r o u t i e r 
est r e l a t i v e m e n t d e n s e aux f r o n t i è r e s de la S u i s s e . 

3 . V o i e s n a v i g a b l e s 2) 

La f i g u r e 14.3 p r é s e n t e les p r i n c i p a l e s v o i e s n a v i g a b l e s e x i s -
t a n t e s , en c o n s t r u c t i o n et p r o j e t é e s . Les n o u v e a u x é l é m e n t s 
e s s e n t i e l s , qui c o m p l é t e r o n t ce r é s e a u d ' i c i la fin des an-
n é e s 80 et q u i o n t été r e t e n u s p o u r les é t u d e s du t r a f i c - m a r -
c h a n d i s e s d a n s les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s , s o n t les c a n a u x du 
R h ô n e au R h i n et du R h i n - M a i n - D a n u b e . 

1) R o b e r t - G r a n d p i e r r e e t Rapp S . A . , Lausanne, Rudo l f K e l l e r , M u t t e n z , A c t u a l i s a t i o n du modèle du t r a f i c 
e x t é r i e u r de v o y a g e u r s , mandat CGST 9 0 , f é v r i e r 1 9 7 7 . 

2 ) Sur l a base des données de l ' O f f i c e f é d é r a l de l ' é c o n o m i e h y d r a u l i q u e , Berne . 



A n n e x e 1 4 ( 2 ) 3 7 0 -

F i g u r e 14.1 V F - 1 : R é s e a u de t r a n s p o r t e u r o p é e n 

Chemin de f e r à grande capac i té ' — Route à grand d é b i t 
Aut re l i a i s o n f e r r o v i a i r e i m p o r t a n t e Aut re l i a i s o n r o u t i è r e i m p o r t a n t e 
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A n n e x e 14 [3] 

F i g u r e 14.2 V F - 2 : Réseau de t r a n s p o r t e u r o p é e n 

Chemin de f e r à grande c a p a c i t é — Route à grand d é b i t 
Autre l i a i s o n f e r r o v i a i r e i m p o r t a n t e Aut re l i a i s o n r o u t i è r e i m p o r t a n t e 

.Hannover imsterdam 

Frankfur' 

Stut tgar t 

München 

Innsbruck 

Firenze 

Barcelona 
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A n n e x e 1 4 ( 4 ) 

F i g u r e 14.3 P r i n c i p a l e s v o i e s n a v i g a b l e s e u r o p é e n n e s 

Ostsee 
Mer B a l t i q u e 

Nordsee 
Mer du Nord 

.HAMBURG! 

.•BREMEN 
A M S T E R D A M / » Q . 

ROTTERDAM / P S 

ANTWERPEN 

DRESDEN ? 

'•NÜRNBERG' 

STRASBOURG 
STUTTGART' REGENSBURG 

BUDAPEST 

MILANO 
^ / s G R E M O N A 

VENEZIA 

BELGRAD 

[•MARSEILLE 

M I T T E L L Ä N D I S C H E S M E E R 

M é d i t e r r a n é e 
A D R I A ! M E E R 

A d r i a t i q u e 

LEGENDE mmmm v o i e s n a v i g a b l e s e x i s t a n t e s 

a m t n v o i e s n a v i g a b l e s en c o n s t r u c t i o n 

• • o v o i e s n a v i g a b l e s p r o j e t é e s 

Source : O f f i c e f é d é r a l de l ' é c o n o m i e h y d r a u l i q u e , Berne 
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A n n e x e 1 5 A 

a u e h . 5 . 5 1 
R é s e a u f e r r é T\ 

P r o g r a m m e d ' a m é n a g e m e n t de t r o n ç o n s de l i g n e s f e r r o v i a i r e s 

e x i s t a n t e s p o u r les d e u x v a r i a n t e s f i n a l e s 

e x t e n s i o n de 1 à 2 v o i e s 

Ì . V i s p - Leuk ' ^ 

2 . Leuk - Sa igesch 

3 . Yverdon - Grandson, Onnens - G o r g i e r , L i g e r z - Twann 

4 . Bärschwi l - G r e l l i n g e n 

5 . Lyss - Münchenbuchsee 

6 . Luzern S e n t i r a a t t - Zug 

7 . Baar - L i t t i 

8 . Zug - Oberwi l 

9 . Brugg - Othmars ingen 

1 0 . Horm - H e r g i s w i l 

1 1 . Oer l ikon - Bi i lach ^ ^ 

1 2 . O e r l i k o n - K l o t e n - B a s s e r s d o r f - E f f r e t i k o n " 

1 3 . Rorschach - Mörschwi l (pas pour l a VF - 2 ) 

1 4 . Buchs SG - Sargans 

1 5 . Bad Ragaz - Landquar t 

1 6 . Sp iez - H o n d r i c h , F r u t i g e n - Kandersteg e t Goppenste in - B r i g (BLS) ^ 

1 7 . Bern A u s s e r h o l l i g e n - Riedbach (BN) 

1 8 . Burgdor f - Oberburg (EBT) 

e x t e n s i o n de 2 à 3 v o i e s 

1 9 . Z ü r i c h Wied ikon - Tha lw i1 

e x t e n s i o n de 2 à 4 v o i e s 

2 0 . D i e t i k o n - S c h l i e r e n ^ 

1) R e a l i s a t i o n en c o u r s , sur t o u t ou p a r t i e du t r o n ç o n . 
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A n n e x e 1 5 A ( 2 ] 

R é s e a u f e r r é Z ]_ 

A m é n a g e m e n t de g a r e s et n o e u d s i m p o r t a n t s 

Gare Aménagement 

- O l t e n S é p a r a t i o n des f l u x N—S/0—E e t aménagement complet 

- Z ü r i c h Al longement des q u a i s , a v a n t - g a r e , gare de remisage de Herdern 

- Basel Gare de passage SNCF, gare p o s t a l e 

- Genève-Cornav in E x t e n s i o n 

- Luzern E x t e n s i o n 

- A r t h - G o l d a u E x t e n s i o n 

- B r i g E x t e n s i o n 

- Sargans E x t e n s i o n 

- Wi n t e r t h u r E x t e n s i o n 

G a r e s de t r i a g e c e n t r a l e s p r o j e t é e s 

Gare de t r i a g e F a i s c e a u de garage 

- U t t i g e n 

- Cl aro - D o t t i k o n 

- Buchs ( p a r t i e l ) 

- Bi e l - P i e t e r i en 

- W i n t e r t h u r 

- 0 1 t e n - D ä n i k e n 
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A n n e x e 15A 
a u e h . 5 . 5 1 

- 3 7 6 -

R é s e a u f e r r é Z^ 

D o n n é e s d ' e n t r é e p o u r les m o d è l e s C G S T 

L i g n e s s u p p o s é e s c o n v e r t i e s en s e r v i c e r o u t i e r (bus) d a n s 

les v a r i a n t e s f i n a l e s  

L e r e m p l a c e m e n t du t r a n s p o r t p u b l i c f e r r o v i a i r e p a r un t r a n s -

p o r t p u b l i c r o u t i e r p r é s e n t é p o u r les t r o n ç o n s de l i g n e ci-

a p r è s ne c o n s t i t u e q u ' u n e d o n n é e i n i t i a l e d e s m o d è l e s C G S T , 

b a s é e s u r les c r i t è r e s m e n t i o n n é s d a n s le t e x t e sous c h i f f r e 

5 . 5 1 . Il f a u t i n s i s t e r s u r le f a i t q u e t o u t e d é c i s i o n de cet 

o r d r e d o i t r e p o s e r s u r des é t u d e s d é t a i l l é e s f a i s a n t a p p e l 

à des m é t h o d e s s y s t é m a t i q u e s et des c r i t è r e s a p p r o p r i é s q u i 

t i e n n e n t a u s s i c o m p t e d e s d o n n é e s l o c a l e s p a r t i c u l i è r e s . 

Longueur V a r i a n t e f i n a l e 

Tronçon de l i g n e km VF—1 VF—2 

1. CFF 

1 . M o n t h e y - S t - G i ngolph 20 + + 

2 . D ü d i n g e n - F l a m a t t 12 + 

3 . Sonceboz -Mout ie r 25 + 

4 . B u s s w i l l ( L y s s ) - S o l o t h u r n - H e r z o g e n b u c h s e e 35 + + 

5 . A a r a u - S u h r - Z o f i n g e n 22 + + 

6 . Suhr ( A a r a u ) - L e n z b u r g 8 + + 

7 . Mei 1 i n g e n - U l e t t i n g e n 7 + 

8 . WîTdegg-Emmenbrücke ( L u z e r n ) 46 + 

9 . B e i n w i l am See-Beromünster 8 + + 

1 0 . 0 1 t e n - L ä u f e l f i n g e n - S i s s a c h 18 + + 

1 1 . O b e r g l a t t ( Z ü r i c h ) - N i e d e r w e n i n g e n 12 + 

1 2 . R i i t i (Rappersw i l ) -Bauma 21 + + 

1 3 . Uznach ( R a p p e r s w i l ) - Z i egei brücke 12 + 

1 4 . Gossau ( S t . G a l l e n ) - S u l g e n 23 + 

1 5 . W i n t e r t h u r - E t z w i l e n ( S t e i n a . R h . ) 32 + + 

Longueur t o t a l e des t r o n ç o n s CFF (km) 301 164 

+ = Convers ion en s e r v i c e r o u t i e r S u i t e — » 
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A n n e x e 10 ( 2 ) 

Longueur V a r i a n t e f i n a l e 
Tronçon de 1 igne km VF—1 VF-2 

11. Chemins de f e r p r i v é s 

1 . N y o n - S t - C e r g u e - L a Cure 27 + + 

2 . Y v e r d o n - S t e - C r o i x 2 4 + + 

3 . Chemins de f e r d . Montagnes n e u c h â t e l o i s e s 20 + + 

4 . Chemins de f e r du J u r a 
- La C h a u x - d e - F o n d s - S a i g n e l é g i e r 30 + 
- Le Noi rmont -Tavannes 16 + 
- S a i g n e l é g i e r - G l o v e l i e r 26 + + 
- P o r r e n t r u y - B o n f o l 12 + 

5 . Chemins de f e r f r i b o u r g e o i s 91 + 

6 . Zweisimmen-Lenk (MOB) 13 + + 

7 . A i g l e - S é p e y - D i a b l e r e t s 22 + + 

8 . A i g l e - O l l o n - M o n t h e y - C h a m p é r y 23 + + 

9 . M a r t i g n y - O r s i è r e s 25 + 

1 0 . S o l o t h u r n - M o u t i e r 22 + + 

1 1 . S o l o t h u r n - N i e d e r b i p p 14 + 

1 2 . Oberaargau -Jura -Bahnen 
- L a n g e n t h a l - N i e d e r b i p p 10 + 
- L a n g e n t h a l - M e l c h n a u 12 + + 

1 3 . Wohlen-Meis terschwanden 8 + + 

14 . F r a u e n f e l d - W i l 17 + 

15 . G a i s - A l t s t ä t t e n 10 + + 

Longueur t o t a l e dea t ronçons de chemins de f e r p r i v é s (km) 422 219 

Longueur t o t a l e des t r o n ç o n s CFF e t de chemins de f e r 
723 383 p r i v e s u m ; 

N .B . C e r t a i n s t r o n ç o n s de l i g n e s p r é c i t e ' s ont d é j à f a i t l ' o b j e t ou sont a c t u e l l e m e n t l ' o b j e t 
d ' é t u d e s de d é t a i l . Le m a i n t i e n du t r o n ç o n Zweisimmen-Lenk a é t é d é c i d é e n t r e - t e m p s . 



A n n e x e 17 (au c h . 5.51) 
- 3 7 8 -

A p e r ç u des m o d i f i c a t i o n s a p p o r t é e s au p r o g r a m m e de 
c o n s t r u c t i o n des r o u t e s *) 

V a r i a n t e 
f i n a l e 

M o d i f i c a t i o n s a p p o r t é e s au réseau des r o u t e s n a t i o n a l e s 
e t des a u t r e s r o u t e s à grand d é b i t 

N o u v e l l e r o u t e à grand d é b i t à 4 v o i e s : 

Wangen (ZH) - Rapperswi l - Reichenburg (SZ) 

Aménagement de s e m i - a u t o r o u t e s : 

1 

Neuchâte l - Chi ê t r e s 
Sp iez - Zweisimmen (N6) 
Mül1 heim - K r e u z l i n g e n (N7) 
Loèche - Br igue (N9) 
Au - Haag ( N I 3 ) 

Aménagement p r é a l a b l e à 2 v o i e s ( j u s q u ' e n Z ] ) : 

Tunnel du S t - G o t h a r d (N2) ) un t u n n e l à 2 v o i e s au l i e u de 
Tunnel de 1 ' A x e n s t r a s s e (N2) ) 2 t u n n e l s à 2 v o i e s 

Abandon des t r o i s t r o n ç o n s s u i v a n t s de r o u t e n a t i o n a l e : 

Yverdon - iïiorat ( N I ) ; par c o n t r e , aménagement de l a r o u t e de p l a i n e P a y e r n e - M o r a t 
Thayngen ( S i n g e n ) - Benken (N4b) 
Zweisimmen - S t - L é o n a r d (N6 R a w i l ) 

N o u v e l l e r o u t e à grand d é b i t à 4 v o i e s : 

Wangen (ZH) - Rapperswi l - Re ichenburg (SZ) 

Aménagement de s e m i - a u t o r o u t e s : 

2 

Yverdon - Grandson - Neuchâte l - C h i è t r e s (N5) 
Yverdon - E s t a v a y e r - M o r a t - C h i è t r e s (N5) 
Loèche - Br igue (N9) 
Boncourt - Delémont - Oens ingen /B ienne 
S p i e z - Zweisimmen - Lenk - Rawi l - U v r i e r (N6) 
Berne - Langnau - Emmenbrücke - Lucerne ( T 1 0 ) e t 
Baar - Wädenswil (Route au p ied nord des P r é a l p e s ) 
Uznach - W a t t w i l - L i c h t e n s t e i g - Wil ( p a r t i e l l e m e n t T8) 
N ä f e l s - Schwanden - Tunnel du Panix - Rueun ( à l ' o u e s t d ' I l a n z ) 
Tunnel sous l e col de l a FI liei a 
Mü l lhe im - K r e u z l i n g e n (N7) 
Au - Haag (N13) 

Aménagement p r é a l a b l e à 2 v o i e s ( j u s q u ' e n Z i ) : 

Tunnel du S t - G o t h a r d (N2) ) un t u n n e l à 2 v o i e s au l i e u de 
Tunnel de 1 ' A x e n s t r a s s e (N2) ) 2 t u n n e l s à 2 v o i e s 

Aménagement à 4 v o i e s au l i e u de 2 v o i e s : 

Reichenau - Thus is 

Abandon de : Thayngen ( S i n g e n ) - Benken (N4b) 

* ) Les m o d i f i c a t i o n s énumérées i c i c o n s t i t u e n t un i n p u t du modèle . Ce n ' e s t donc que sur l a base des 
r é s u l t a t s u l t é r i e u r s q u ' i l p o u r r a § t r e examiné dans q u e l l e mesure l ' é v o l u t i o n du t r a f i c j u s t i f i e 
ces m o d i f i c a t i o n s . 
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V é h i c u l e s r o u t i e r s du t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 
M a x i m u m l é g a l d e s d i m e n s i o n s et p o i d s  

A n n e x e 1 8 
au c h . 5 . 5 2 

D i m e n s i o n s et p o i d s S u i s s e RFA F r a n c e 

H a u t e u r m 4 4 4 

L a r g e u r m 2 , 3 / 2 , 5 2,5 2,5 

L o n g u e u r m 

T r a i n s r o u t i e r s 18 18 18 

V é h i c u l e s a r t i c u l é s 16 15 15 

V o i t u r e s a u t o m o b i l e s a plus 

de t r o i s e s s i e u x 12 12 11 

V o i t u r e s a u t o m o b i l e s à t r o i s 
e s s i e u x 12 12 11 

V o i t u r e s a u t o m o b i l e s à d e u x 
e s s i e u x 10 12 11 

R e m o r q u e s n o r m a l e s à d e u x es-

s i e u x ou p l u s - 12 11 

P o i d s t 

T r a i n s r o u t i e r s et v é h i c u l e s 
a r t i c u l é s 1) 28 38 38 

V o i t u r e s a u t o m o b i l e s à p l u s de 
t r o i s e s s i e u x , d o n t d e u x au m o i n s 
s o n t e n t r a î n é s 28 22 26 

V o i t u r e s a u t o m o b i l e s à t r o i s es-
s i e u x , d o n t d e u x au m o i n s s o n t 
e n t r a î n é s 25 22 26 

V o i t u r e s a u t o m o b i l e s à plus de 
d e u x e s s i e u x , d o n t un s e u l e m e n t 
e s t e n t r a î n é 19 22 26 

V o i t u r e s a u t o m o b i l e s à d e u x 

e s s i e u x 16 16 19 

R e m o r q u e s n o r m a l e s à p l u s de deux 
e s s i e u x 12 22 26 

R e m o r q u e s n o r m a l e s à d e u x e s s i e u x 12 16 19 

1) I t a l i e : 44 t 
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A n n e x e 1 9 
a u c h . 5 . 5 2 

H y p o t h è s e s de v i t e s s e s (en k m / h ) des v é h i c u l e s du t r a f i c -

m a r c h a n d i s e s s u r le r é s e a u r o u t i e r 

Espacement P r o f i l en long Zones 
C l a s s e s de r o u t e s des o b s t a -

c les^ ) 
C l a s s e s de r o u t e s des o b s t a -

c les^ ) P l a i n e A c c i d e n t é Montagne 
u r b a i n e s 

> 3 km 90 - 70 81 - 63 68 - 53 

A u t o r o u t e s 1 - 3 km 

«= 1 km 

90 - 70 81 - 63 68 - 53 50 - 39 

> 3 km 77 - 68 64 - 56 51 - 45 

Semi - 1 - 3 km 68 - 60 55 - 49 43 - 38 ' 3 8 - 3 4 
a u t o r o u t e s 

1 km - - 38 - 34 

> 3 km 60 - 53 48 - 45 38 - 34 

Routes p r i n c i p a l e s 1 - 3 km 51 - 45 40 - 38 30 - 26 28 - 26 

< 1 km 38 - 34 32 - 30 30 - 26 

=» 3 km 44 - 41 36 - 34 24 - 23 

Routes s e c o n d a i r e s 1 - 3 km 36 - 34 28 - 26 20 - 19 20 - 19 

1 km 28 - 26 28 - 26 16 - 15 

1) f o r t e s courbes , c a r r e f o u r s , l o c a l i t é s 
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A n n e x e 2 0 
a u c h . 6 . 1 1 

T r a f i c - v o y a g e u r s i n t e r n e s e l o n les m o t i f s de d é p l a c e m e n t et 

s e l o n les t y p e s de t r a i n s et de r o u t e s 

I. T r a f i c p u b l i c p a r j o u r o u v r a b l e 

M o t i f s de déplacement 

Volumes de t r a f i c P r e s t a t i o n s de t r a f i c R e i a t i o n 
t a r i -
f a i r e 
I n d i c e 

M o t i f s de déplacement 
rooo 

v o y . / j o u r 
en % I n d i c e 

rooo 

P k m / j o u r 
en % I n d i c e 

R e i a t i o n 
t a r i -
f a i r e 
I n d i c e 

zo 

( 1 9 7 4 ) 

P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

T o t a l 

617 
885 

41 
59 

100 
100 

5 * 0 1 7 
18*8 32 

21 
79 

100 
100 

100 
100 zo 

( 1 9 7 4 ) 

P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

T o t a l 1 ' 5 0 2 100 100 2 3 * 8 4 9 100 100 100 

VF-1 
Pendul a i r e s 
AUT * ) 

T o t a l 

626 
1 ' 6 7 6 

27 
73 

101 
189 

4 * 765 
4 4 ' 3 2 4 

10 
90 

95 
235 

150 
100 VF-1 

Pendul a i r e s 
AUT * ) 

T o t a l 2 ' 3 0 2 100 153 4 9 * 0 8 9 100 206 105 

VF-2 
P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

T o t a l 

653 
1 ' 4 9 9 

30 
70 

106 
169 

5 * 4 3 9 
39 *630 

14 
86 

128 
210 

135 
105 VF-2 

P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

T o t a l 2 * 1 5 2 100 143 4 6 * 0 6 9 100 193 109 

I I . T r a f i c p r i v é p a r j o u r o u v r a b l e 

Volumes de t r a f i c P r e s t a t i o n s de t r a f i c R e l a t i o n 
t a r i -
f a i r e 
I n d i c e 

M o t i f s de déplacement 
1 * 0 0 0 

v o y . / j o u r 
en î I n d i c e 

1 *000 
P k m / j o u r 

en 1 I n d i c e 

R e l a t i o n 
t a r i -
f a i r e 
I n d i c e 

zo 

( 1 9 7 4 ) 

P e n d u l a i r e s 1 *794 33 100 17*703 18 100 100 
z
o 

( 1 9 7 4 ) 
AUT * ) 3 * 7 2 2 67 100 78 * 264 82 100 100 

zo 

( 1 9 7 4 ) 
T o t a l 5 * 5 1 6 100 100 9 5 * 9 6 7 100 100 100 

P e n d u l a i r e s 1*831 25 102 17*293 13 98 135 
VF-1 AUT * ) 5 * 550 75 149 119*257 87 152 125 

T o t a l 7 ' 3 8 1 100 134 1 3 6 * 5 5 0 100 142 126 

P e n d u l a i r e s 1 * 9 0 7 24 106 19*369 12 109 100 
VF-2 AUT * ) 5 * 8 7 7 76 158 1 3 7 * 9 0 6 88 176 100 

T o t a l 7 * 7 8 4 100 141 157*275 100 164 100 

* ) T ra f i c d 'achats , u t i l i t a i r e et t o u r i s t i q u e . 



A n n e x e 2 0 ( 2 ) 

I I I . T r a f i c p u b l i c p a r j o u r o u v r a b l e s e l o n les t y p e s de 
t r a i n s + bus  

(sans le t r a f i c i n t e r n e des z o n e s C G S T ) 

T r a i n s d i r e c t e T r a i n s rég ionaux Bus T o t a l 

M o t i f s de de'placement 1 ' 0 0 0 
P k m / j o u r 

en % 
1 *000 

P k m / j o u r 
en % 

1 *000 
P k m / j o u r 

en î 1*000 
Pkm/ jour 

en % 

z o 
( 1 9 7 4 ) 

P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

1 * 8 8 2 
1,1*839 

38 
63 

2 *815 
6 * 4 5 2 

56 
34 

320 
541 

6 
3 

5 *017 
18 *832 

100 
100 z o 

( 1 9 7 4 ) 
T o t a l 13*721 57 9 * 2 6 7 39 861 4 2 3 * 8 4 9 100 

VF—1 
P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

1 * 8 4 2 
30*868 

39 
70 

2 *448 
11*250 

51 
25 

475 
2 * 2 0 6 

10 
5 

4 *765 
44 *324 

100 
100 

T o t a l 3 2 * 7 1 0 67 13*698 28 2*681 5 49 *089 100 

VF-2 
P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

3 * 1 7 3 
2 8 * 1 0 9 

49 
71 

2 * 8 4 4 
10*208 

44 
26 

422 
1*313 

7 
3 

6 * 4 3 9 
39 *630 

100 
100 

T o t a l 3 1 * 2 8 2 68 13*052 28 1*735 4 46 *069 100 

I V . T r a f i c p r i v é p a r j o u r o u v r a b l e s e l o n les t y p e s de 
r o u t e s  

(sans le t r a f i c i n t e r n e d e s z o n e s C G S T ) 

Routes n a t i o n a l e s Routes c a n t o n a l e s Routes communales T o t a l 

M o t i f s de déplacement 1 *000 
P k m / j o u r 

en % 
1 *000 

P k m / j o u r 
en % 

1 *000 
P k m / j o u r 

en % 
1*000 

P k m / j o u r 
en % 

z o 
( 1 9 7 4 ) 

P e n d u l a i r e s 
AUT • ) 

T o t a l 

1 *494 
15*885 

9 
20 

8 * 9 1 9 
4 6 * 5 7 9 

50 
60 

7 * 2 9 0 
15*800 

41 
20 

17*703 
7 8 * 2 6 4 

100 
100 z o 

( 1 9 7 4 ) 

P e n d u l a i r e s 
AUT • ) 

T o t a l 1 7 * 3 7 9 18 5 5 * 4 9 8 58 2 3 * 0 9 0 24 9 5 * 9 6 7 100 

V F - ] 
P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

T o t a l 

2 * 4 2 0 
39*858 

14 
33 

LO 
CD 

CD 
CD 

CO 
LO 

CO 
CD 

LO 

48 
50 

6 * 5 0 8 
19 *830 

38 
17 

17*293 
119*257 

100 
100 V F - ] 

P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

T o t a l 42 *278 31 67 *934 50 26 *338 19 136*550 100 

VF-2 
P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

T o t a l 

3 * 0 7 6 
49*038 

16 
36 

9 * 5 0 6 
67 *759 

49 
49 

6 * 7 8 7 
21 *109 

35 
15 

19*369 
137*906 

100 
100 VF-2 

P e n d u l a i r e s 
AUT * ) 

T o t a l 52 *114 33 7 7 * 2 6 5 49 2 7 * 8 9 6 18 157*275 100 

* ) T ra f i c d 'achats , u t i l i t a i r e et t o u r i s t i q u e . 
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A n n e x e 15A 
a u e h . 5.51 

E v o l u t i o n d é m o g r a p h i q u e et é c o n o m i q u e d e s p a y s v o i s i n s et 

de la S u i s s e 

P o p u l a t i o n P r o d u i t i n t é r i e u r b r u t ( P I B ) 
aux p r i x de 1970 

Pays 
Mio d ' h a b i t a n t s 

Taux de 
c r o i s s a n c e 

annuel 
1 9 7 4 - 2 0 0 0 % 

Mrd . de f r s . 
( s e l o n cours 1970) 

Taux de 
c r o i s s a n c e 

annuel 
1974 -2000 % 1974 2000 

Taux de 
c r o i s s a n c e 

annuel 
1 9 7 4 - 2 0 0 0 % 1974 2000 

Taux de 
c r o i s s a n c e 

annuel 
1974 -2000 % 

R é p . f é d . d 'A l l emagne 6 2 , 1 5 9 , 2 - 0 , 2 910 1 ' 9 0 6 2 , 9 

France 5 2 , 5 6 0 , 3 0 , 5 738 1 ' 5 5 3 2 , 9 

I t a l i e 5 5 , 4 6 2 , 1 0 , 4 461 928 2 , 7 

A u t r i c h e 7 , 5 7 , 5 0 76 168 3 , 1 

Suisse 6 , 4 6 , 6 0 , 1 102 175 2 , 1 

Ensemble de 1 'Europe 
o c c i d e n t a l e 381 457 0 , 7 3 ' 870 8 ' 2 0 0 2 , 9 

Source: Cent re s a i n t - g a l l o i s de recherche p r o s p e c t i v e , mandat CGST no 1 1 6 , aoOt 1 8 7 7 . 
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A n n e x e 15A 

a u e h . 5.51 

T r a f i c i n t e r n e et i m p o r t a t i o n s p a r c h a r g e s c o m p l è t e s 

C a t é g o r i e s de m a r c h a n d i s e s  
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A n n e x e 2 3 

a u e h . 7 . 1 

O r d r e de p r i o r i t é d e s a m é n a g e m e n t s f e r r o v i a i r e s 

Les c a l c u l s p a r m o d è l e c o n d u i s e n t à l ' o r d r e de p r i o r i t é sui-
v a n t c o n c e r n a n t les a m é n a g e m e n t s à 2 et 3 v o i e s , au s u j e t des-
q u e l s des h y p o t h è s e s a v a i e n t été f o r m u l é e s au c h a p i t r e 5.5: 

P r i o r i t é / Tronçon de l i g n e O b s e r v a t i o n s 

N é c e s s a i r e 

- Yverdon-Grandson, O n n e n s - G o r g i e r , 
L i g e r z - T w a n n 

- B arse ht» i l - G r e l l ingen 
- Brugg-Othmars i ngen 
- Rorschach-Mörschwi l 
- Buchs-Sargans 
- B e r n / A u s s e r h o l l i g e n - B ü m p l i z / N o r d 
- Bern /Wankdor f -Güml igen 
- Z ü r i ch/Wi edi kon -Tha lw i 1 
- S t . G a i l e n - R o r s c h a c h 
- Z ü r i c h b e r g l i n i e ( B h f . Museumstrasse) 

pour VF—1 
s u r t o u t l e raccordement d i r e c t Z ü r i c h - B u c h s 
B ü m p l i z / N o r d - R i e d b a c h s o u h a i t a b l e 
à 3 v o i e s 
à 3 v o i e s 
pour VF-2 
n é c e s s a i r e à l ' a u g m e n t a t i o n de c a p a c i t é 
de l a gare de Z ü r i c h 

P a r t i e l l e m e n t n é c e s s a i r e 

- Münchenbuchsee-Schüpfen 
- Eb ikon-Zug 

au l i e u de Münchenbuchsee-Lyss 
au 1 i e u de Lucerne-Zug 

S o u h a i t a b l e 

- Bad-Ragaz - Landquar t 
- B u r g d o r f - O b e r b u r g 
- L i t t i - H o r g e n / O b e r d o r f Tronçon Zug-Thal wi 1 

Pas n é c e s s a i r e 

- Leuk -Sa lgesch 
- Zug -Oberwi l 
- H o r w - H e r g i s w i i 
- T u r g i - K o b l e n z 



M é t h o d e d ' é v a l u a t i o n d e s c o û t s p o u r l e s t r a n s p o r t s p u b l i c s 
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COUTS D'EXPLOITATION DES TRANSPORTS PUBLICS Zo ET l \ ( S A N S L E S C O Û T S D ' I N F R A S T R U C T U R E ; A U X P R I X D E 1971) 

Genre de trafic 

Z Q (1974) 2) Z , 
X 

VF - 1 V F - 2 

Genre de trafic CoÛts/UP Prest. d'expl. Coûts Coûts/UP Prest. d'expl. Coûts Prest. d'expl. Coûts Genre de trafic 

CFF CFP CFF CFP CFF CFP CFF CFP' CFF CFP CFF CFP CFF CFP CFF CFP 

Trafic-voyageurs 

NTF (Z = TEE) 

Trains i. 

Trains B VN 
VE 

Trains C VN 

VE 

Chemins de fer 

trafic-voyageurs 

Autobus: régionaux 

remplacements 

Fr./Zkm(Bkm) 
Mio Zkm(Bkm) 

par année 
Mio Fr./année min.-max. Fr./Zkm(Bkm) 

Mio Zkm(Bkm) 
par année 

min.-max. Mio Fr./année 
Mio Zkm(Bkia) 
par année min.-max. Mio Fr./année 

Trafic-voyageurs 

NTF (Z = TEE) 

Trains i. 

Trains B VN 
VE 

Trains C VN 

VE 

Chemins de fer 

trafic-voyageurs 

Autobus: régionaux 

remplacements 

8,6 

13,1 

13,5 
13,0 

14,8 

10,8 

12.3 

11,9 

10.4 

8,2 

8,0 

1,5 

1,2 

23,1 

0,3 

32,9 
0,7 

0,5 

2,0 

2,2 

10,3 

13,0 

13 

16 

312 

4 

487 

7 

6 

24 

23 

85 

104 

10,2 - 12,8 

11,1 - 12,1 

11.5 - 12,3 
11,4 - 12,1 

12.6 - 13,5 

9,6 - 12,1 

11,1 - 12,1 

10,8 - 12,7 

9,5 - 11,1 

8,1 - 11,6 

7,9 - 8,8 

7,7 

15,2 

18,5 

0,6 

33,8 

1,1 

1,4 

1,7 

2,3 

9,3 
15,0 

79 - 98 

169 - 184 

213 - 228 

7 - 7 

426 - 456 

11 - 13 

16 - 17 

18 - 22 

22 - 26 

75 - 108 

119 - 132 

13,4 

18,1 

20,6 

0,7 

40,6 

1,4 

1,4 

1,6 

2,3 

10,8 

19,5 

137 - 171 

201 - 219 

237 - 253 
8 - 8 

512 - 548 

13 - 17 

16 - 17 

17 - 20 

22 - 26 

87 - 125 

154 - 172 

Trafic-voyageurs 

NTF (Z = TEE) 

Trains i. 

Trains B VN 
VE 

Trains C VN 

VE 

Chemins de fer 

trafic-voyageurs 

Autobus: régionaux 

remplacements 

59,7 28,0 839 242 76,9 29,7 905 - 986 250 - 305 94,8 35,6 1108 - 1216 296 - 360 

Trafic-voyageurs 

NTF (Z = TEE) 

Trains i. 

Trains B VN 
VE 

Trains C VN 

VE 

Chemins de fer 

trafic-voyageurs 

Autobus: régionaux 

remplacements 
3,2 - 4,2 

3,2 - 4,2 

19,6 

0,0 
75 3,2 - 4,2 

3,2 - 4,2 
20,5 

10,3 

75 - 78 

35 - 39 

20,2 

4,9 

73 - 76 
17 - 19 

Total trafic-voyageurs 1-156 1 ' 265 - 1'408 l'494 - l'671 

Trafic-marchandises 

Int 2 essieux 

4 essieux 

i/E 2 essieux 

4 essieux 

TR 2 essieux 

4 essieux 

(Total partiel CC) 

Envois de détail 

Ferroutage 

Fr./Wkmc 
Mio Wkmc 

par année 
Mio Fr./année min.-max. Fr./Wkmc 

Mio Wkmc 

par année 
min.-max. Mio Fr./année 

Mio Wkmc 

par année 
min.-max. Mio Fr./année 

Trafic-marchandises 

Int 2 essieux 

4 essieux 

i/E 2 essieux 

4 essieux 

TR 2 essieux 

4 essieux 

(Total partiel CC) 

Envois de détail 

Ferroutage 

2,2 

2,7 

1,3 
1,6 

0,7 

0,9 

3,1 

1,9 

2,2 

2,7 

1,3 
1,6 

0,7 

0,9 

3,1 

2,3 

94,6 

18.3 

73,9 

14.4 

137,3 
22,6 

(361,1) 

127,7 

4,0 

5,0 

0,5 

3,0 

0,5 

7,3 
1,2 

(17,5) 

6,6 

3,6 

206 

50 

98 

23 

103 

20 

(500) 

398 

8 

11 

1 

4 
1 

5 
1 

(23) 

21 

8 

1,91 - 2,05 

2,40 - 2,63 

1,22 - 1,31 

1,46 - 1,62 

0,71 - 0,77 

0,84 - 0,92 

2,42 - 2,83 

2,50 - 2,62 3) 

131,3 

39,7 

90.3 
24,6 

228,3 

54.4 

(568,6) 

43,0 

9,2 

6.3 
1,1 

3,7 
0,7 

44,7 
10,2 

(66,7) 

8.4 

251 - 269 

95 - 104 

110 - 118 

36 - 40 

162 - 176 

46 - 50 

(700 - 757) 

104 - 122 

23 - 24 

12 - 13 

3 - 3 

5 - 5 
1 - 1 

32 - 34 

9 - 9 

(62 - 65) 

13 - 14 

106,7 

33,2 

70.0 
18,6 

151,4 

37.1 

(417,0) 

45.4 

30.5 

4,8 

0,9 

2,5 
0,6 

44,7 
10,2 

(63,7) 

1,3 

204 - 219 

80 - 87 

85 - 92 

27 - 30 

107 - 117 

31 - 34 

(534 - 579) 

110 - 128 

76 - 80 

9 - 1 0 

2 - 2 

3 - 3 
1 - 1 

32 - 34 

9 - 9 

(56 - 59) 

7 - 8 

Total trafic-march. 492,8 27,7 906 52 620,8 75,1 827 - 903 75 - 79 492,9 65,0 720 - 787 63 - 67 

Trafic ferroviaire 1'745 294 1732 - 1889 325 - 384 1828 - 2003 359 - 427 

Trafic total 2'114 2'167 - 2'390 2'277 - 2'525 

oo 

r-o un 

1) UP = unité de prestation CFP = chemins de fer privés Zkm = trains-kilomètres Bkm = kilomètres-autobus Wkmc = prestations kilométriques des wagons de marchandises chargés 
NTF = nouvelles transversales ferroviaires VN = voie normale VE = voie étroite Int = trafic interne i/E = import/export TR = transit CC = wagons complets 

2) A l'opposé des valeurs de Zj., qui se fondent sur les modèles, les valeurs de Z 0 sont les chiffres effectifs. Une comparaison Z 0 - Z i n'est valable qu'en partie. 

3) Valeurs pour les CFP: VF-l: 1,52 - 1,64 Fr VF-2: 5,31 - 5,77 Fr. 
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A n n e x e 19 

a u c h . 5.52 

C O U T S D ' I N F R A S T R U C T U R E DES T R A N S P O R T S P U B L I C S 

1. C o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e e x i s t a n t s et d e s t i n é s à d i s p a r a î t r e , 

p a r a n n é e (en m i l l i o n s de f r a n c s )  

CFF e x i s t a n t s 

d e v a n t disparaîtr.e 

VF- 1 VF - 2 

CFF e x i s t a n t s 

d e v a n t disparaîtr.e 
661 

7 
6 6 1 

4 

n o u v e a u x 654 657 

C h e m i n s de e x i s t a n t s 

f e r p r i v é s d e v a n t d i s p a r a î t r e 
151 

12 

151 

6 

n o u v e a u x 139 145 

2 . C o û t s des e x t e n s i o n s des i n f r a s t r u c t u r e s 

(en m i o de f r . aux p r i x de 1 9 7 4 ) 

VF -1 VF -2 

CoQts Coûts 

T y p e d ' e x t e n s i o n s Investis- annuels Investis- annuels T y p e d ' e x t e n s i o n s 
sement supplé- sement supplé-

mentaires mentaires 

N o u v e l l e s t r a n s v e r s a l e s 
f e r r o v i a i r e s 2 ' 500 200 3 '700 285 
G a r e s i n t e r m é d i a i r e s 400 35 400 35 
D o u b l e m e n t s de l i g n e s : 

CFF 880 56 920 59 
C h e m i n s de f e r p r i v é s 700 46 700 46 

N o e u d s p r i n c i p a u x 500 38 500 38 
G a r e s - v o y a g e u r s p r i n c i p a l e s 400 18 400 18 
Z u r i c h : G a r e de la r u e de 

M u s é e / Z û r i c h b e r g 800 60 800 60 
G a r e s de t r i a g e 1 ' 100 96 1 ' 100 96 
M e s u r e s d ' é q u i p e m e n t d e s 

c h e m i n s de f e r p r i v é s 400 24 400 24 
I n s t a l l a t i o n s de t é l é c o m -

m u n i c a t i o n s , de s é c u r i t é et 

d ' a p p r o v i s i o n n e m e n t en éner-
g i e 2 ' 400 100 2 ' 400 100 

T o t a l 1 0 ' 0 8 0 673 11 '320 7 6 1 
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A n n e x e 10 ( 2 ) 

3 . C l é s de r é p a r t i t i o n p o u r les c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e 

H e u r e s - e s s i e u x r é a l i s é e s d a n s les v a r i a n t e s f i n a l e s 
( en m i o / a n n é e ) 

CFF VF -1 VF -2 

TV T r a i n s NTF 3 , 3 2 5,77 
T r a i n s A 1 0 , 0 0 1 1 , 9 2 
T r a i n s B 1 0 , 2 8 1 1 , 5 1 
T r a i n s C 1 7 , 4 1 20 ,93 

T o t a l t r a f i c - v o y a g e u r s 4 1 , 0 1 4 6 , 3 % 5 0 , 13 5 5 , 7 % 

TM T r a f i c i n t e r n e 17 , 56 1 4 , 4 3 
I m p o r t . / e x p o r t . 1 0 , 0 0 7 , 6 8 
T r a n s i t 16 ,78 13 , 10 
F e r r o u t a g e 0 , 57 1 , 9 1 
E n v o i s de d é t a i l 2 , 6 9 2 , 6 9 

T o t a l t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 4 7 , 6 0 53,7% 3 9 , 8 1 44 ,3% 

T o t a l TV et TM 8 8 , 6 1 100% 8 9 , 9 4 100% 

C h e m i n s de f e r p r i v é s 

TV T r a i n s A 0 , 9 7 0 , 9 2 
T r a i n s B 2 , 3 4 2 , 1 5 
T r a i n s C 7,86 9 , 8 1 

T o t a l t r a f i c - v o y a g e u r s 1 1 , 17 6 8 , 4 % 1 2 , 8 8 7 4 , 5 % 

TM I n t e r n e 0 , 94 0 , 7 3 
I m p o r t . / e x p o r t . 0,47 0 , 3 4 
T r a n s it 3 , 2 4 3 , 3 4 
A u t o s 0 , 52 -

T o t a l t r a f i c - m a r c h a n d i s e s 5,17 3 1 , 6 % 4 , 4 1 2 5 , 5 % 

T o t a l TV et TM 1 6 , 3 4 100% 17 ,29 100% 
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A n n e x e 2 6 ( 3 ) 

Le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s est a f f e c t é de la p o n d é r a t i o n 2 p o u r 

la r é p a r t i t i o n des c o û t s d ' e n t r e t i e n de la s u p e r s t r u c t u r e . 

On o b t i e n t a i n s i les c l é s d ' i n f r a s t r u c t u r e s u i v a n t e s : 

V F - 1 V F - 2 

Pour 1'entre-

tien de la 

superstructure 

Pour les 

autres coûts 

Pour l'entre-

tien de la 

superstructure 

Pour les 

autres coûts 

CFF TV 

TM 

T o t a l 

3 0 , 1 % 

6 9 , 9 % 
4 6 , 3 % 

5 3 , 7 % 
3 8 , 6 % 

6 1 , 4 % 
5 5,7% 

4 4 , 3 % 

CFF TV 

TM 

T o t a l 100 % 100 % 100 % 100 % 

C h e m i n s de TV 
f e r p r i v é s TM 

T o t a l 

3 8,4% 
3 1 , 6 % 

6 8 , 4 % 

3 1 , 6 % 
7 4 , 5% 

2 5 , 5 % 
7 4 , 5 % 
2 5 , 5 % 

C h e m i n s de TV 
f e r p r i v é s TM 

T o t a l 100 % 100 % 100 % 100 % 
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A n n e x e 2 6 ( 4 ) 

4 . R é p a r t i t i o n d e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e e n t r e le t r a f i c -

v o y a g e u r s et le t r a f i c - m a r c h a n d i s e s  

VF-1 (mio f r . ) T o t a l TV TM TV + TM 

I n s t a l l a t i o n s e x i s t a n t e s 

G a r e s de t r i a g e 

( M u t t e n z 200 m i o , 

L i m m a t t a i 30 0 m i o , 

g a r e s de m e s s a g e r i e s 

•20G m i o ) 61 61 

G a r e de B e r n e 12 12 

A u t r e s i n s t a l l a t i o n s 

e x i s t a n t e s 581 581 

N o u v e l l e s i n s t a l l a t i o n s 

Z ü r i c h b e r g / g a r e de la 
rue du M u s é e 60 60 

G a r e s de t r i a g e 96 96 

NTF 200 100 100 

A u t r e s i n s t a l l a t i o n s 

n o u v e l l e s 247 247 

T o t a l 1 ' 257 172 157 928 

R é p a r t i t i o n des c o û t s 

E n t r e t i e n de la s u p e r -
s t r u c t u r e 
( e x i s t a n t e 190 m i o , 
NTF 18 m i o , n o u v e l l e s 
v o i e s 6 m i o ) 
de 2 1 4 : TV 30% 

TM 70% 
64 

150 

./. 64 

./. 150 

R e s t e (714): TV 46% 
TM 54% 

328 
386 

./. 328 

./. 386 

T o t a l OFF 1 ' 257 564 693 0 

C h e m i n s de f e r p r i v é s 208 145 63 

T o t a l r a i l 

r o u t e ( a u t o b u s ) 
1 ' 465 

21 

709 

21 

756 

T o t a l g é n é r a l 1 ' 486 730 756 
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A n n e x e 2 6 ( 5 ) 

VF-2 (mio fr.) Total TV TM TV + TM 

CFF 

I n s t a l l a t i o n s e x i s t a n t e s 

G a r e s de t r i a g e (comme 

VF -1 ) 

G a r e de B e r n e 

61 

12 12 

61 

A u t r e s i n s t a l l a t i o n s 

e x i s t a n t e s 584 584 

N o u v e l l e s i n s t a l l a t i o n s 

Z ü r i c h b e r g / g a r e de la 

r u e du M u s é e 60 60 

G a r e s de t r i a g e 96 96 

NTF 285 140 145 

A u t r e s i n s t a l l a t i o n s 

n o u v e l l e s 250 250 

T o t a l 1 * 3 4 8 2 1 2 157 979 

R é p a r t i t i o n des c o û t s 

E n t r e t i e n de la s u p e r -
s t r u c t u r e 

( e x i s t a n t e 190 m i o , 
NTF 29 m i o , n o u v e l l e s 
v o i e s 7 m i o ) 
de 226 m i o : TV 39% 

TM 61% 

88 

138 

. / . 88 

./. 138 

R e s t e (753 m i o ) : TV 56% 

TM 44% 

4 2 2 
3 3 1 

./. 4 2 2 

./. 3 3 1 

T o t a l CFF 1 ' 348 722 626 0 

C h e m i n s de f e r p r i v é s 214 154 60 

T o t a l r a i l 1 ' 562 876 686 

r o u t e ( a u t o b u s ) 17 17 

T o t a l g é n é r a l c o û t s 
d ' i n f r a s t r u c t u r e 

1 ' 579 893 686 



R e c e t t e s des t r a n s p o r t s p u b l i c s 
(aux prix de 1974) 

Z 0 ( 1 9 7 4 ) V F - 1 V F - 2 

Genre de t r a f i c 1) R e c e t t e P r e s t a t i o n R e c e t t e R e i a t i o n R e c e t t e P r e s t a t i o n R e c e t t e R e l a t i o n R e c e t t e P r e s t a t i o n R e c e t t e 

0 de t r a f i c ? ) par année t a r i f a i r e 0 de t r a f i c ? ) par année t a r i f a i r e 0 de t r a f i c ? ^ par année 

C t . / P k m M i o . Pkm M i o . f r . % C t . / P k m M i o . Pkm Mio f r . % C t . / P k m M i o . Pkm M i o . f r . 

T r a f i c - v o y a g e u r s 

P V 1 ' 3 0 4 61 150 7 , 0 5 1 *239 87 130 6 , 1 1 1 *674 102 

ENT/ZQDV 1 0 , 9 8 ' 6 5 7 944 100 1 0 , 9 0 19*611 2 * 1 3 8 100 1 0 , 9 0 752 2 * 0 4 4 

TOTAL 9 * 961 1 * 005 2 0 * 8 5 0 2 *225 2 0 * 4 2 6 2 * 1 4 6 

C t . / t k m Mio . tkm Mio . f r . % C t . / t k m M i o . tkm M i o . f r . % C t . / t k m Mio tkm Mio . f r . 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

I n t . 1 8 , 7 2 ' 2 6 8 424 130 2 4 , 3 1 3 * 2 3 0 785 160 2 9 , 9 2 2 *595 777 
I / E 1 4 , 0 1 ' 9 2 2 269 120 1 6 , 8 0 2 * 955 497 140 1 9 , 6 0 2 * 1 9 4 430 
TR 7 , 6 3 ' 0 6 8 233 90 6 , 8 4 7 * 1 2 0 487 110 8 , 3 6 5*281 441 
Envois de d é t a i l 207 433 1 3 1 , 0 0 104 136 1 3 1 , 0 0 104 136 
F e r r o u t a g e ^ ' 26 284 69 947 128 

TOTAL 7 ' 4 6 5 1 * 385 13*693 1 * 9 7 4 11*121 1 * 9 1 2 

T r a f i c t o t a l 2 * 3 9 0 4 * 1 9 9 4 *058 

1) P = p e n d u l a i r e s , ENT/ZQDV = a u t r e t r a f i c , I n t . = t r a f i c i n t e r n e , l / E = i m p o r t / e x p o r t , TR = t r a n s i t . 
2 ) Pour l e s chemins de f e r p r i v é s , l e s d i s t a n c e s t a r i f a i r e s sont d é t e r m i n a n t e s ; l e s v a l e u r s i n d i q u é e s ne comprennent pas l e t r a f i c i n t e r n e des zones CGST. 
3 ) On admet que l e s e n t r e p r i s e s r é a l i s e n t des r e c e t t e s c o u v r a n t l e u r s coûts ( S t - G o t h a r d + L ö t s c h b e r g / S i m p l o n , y compris l e s t r a n s p o r t s d ' a u t o s ) . 

Remarque: Le t a b l e a u r e p r o d u i t l e s r é s u l t a t s des c a l c u l s sur l a base des r e c e t t e s moyennes avec une p r é c i s i o n e x a g é r é e . 
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A n n e x e 19 

a u c h . 5.52 

E s t i m a t i o n d e s c o û t s et r e c e t t e s des t r a n s p o r t s p u b l i c s 
p o u r Z 0 ( 1 9 7 4 ) 

Les c h e m i n s de f e r f é d é r a u x é t a b l i s s e n t un c a l c u l d e s p r i x 

de r e v i e n t d e s t r a n s p o r t s , qui s ' é c a r t e en ce s e n s du c o m p t e 

d ' e n t r e p r i s e q u ' i l n ' i n d i q u e , a p r è s la s o u s t r a c t i o n des pos-

tes é t r a n g e r s à l ' e x p l o i t a t i o n , q u e les c o û t s et r e c e t t e s 

d e s p r e s t a t i o n s de t r a n s p o r t . S e u l s q u e l q u e s c h e m i n s de f e r 

p r i v é s t i e n n e n t un t e l c o m p t e . C ' e s t p o u r q u o i il a f a l l u es-

t i m e r les c o û t s d ' e x p l o i t a t i o n et d ' i n f r a s t r u c t u r e de ces 

c h e m i n s de f e r (sans les c o û t s é t r a n g e r s à l ' e x p l o i t a t i o n ) . 

Les c h i f f r e s se r a p p o r t a n t à Zq ( 1 9 7 4 ) i n d i q u é s aux a n n e x e s 
2 5 - 2 7 s o n t en r e v a n c h e les r é s u l t a t s des c a l c u l s p a r m o d è l e s 
P o u r r e n d r e le p l u s e x a c t e m e n t p o s s i b l e les c o n d i t i o n s ef-
f e c t i v e s , on a i n d i q u é au t a b l e a u 22 ( c h i f f r e 7 . 2 1 ) des va-
l e u r s q u i s ' e n é c a r t e n t l é g è r e m e n t . 
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E f f e t s des f l u c t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s s u r les 

t r a n s p o r t s p u b l i c s  

1 . M a r g e s de f l u c t u a t i o n s c o n j o n c t u r e l l e s a d m i s e s 

V F - 1 V F - 2 

P r e s t a t i o n s de 

t r a f i c 

(= r e c e t t e s ) 

Les marges de fluctuation 
sont fixées en fonction des 
possibilités d'exploitation 
des variantes finales. 

TV 

TM: 

- IDÎ 

C C - I n t . 

I/E 

TR 

E d é t 

H u p a 

+ 15% 

- 30% 

+ 15% 

- 30% 

+ 0% 
- 30% 

+ 30% 

+ 0% 
- 30% 

+ 15% 

- 30% 

+ 15% 
- 30% 

+ 0% 
- 30% 

+ 30% 

+ 0% 

- 30% 

P r e s t a t i o n s 

d ' e x p l o i t a t i o n 

C o û t s d ' i n f r a -
s t r u c t u r e 

C o û t s d ' e x p l o i -

t a t i o n 

TV 

TM CC 

E d é t . 

H u p a 

TV 

- 7 , 5 % 

+ c o m m e les p r e s t . d e t r a f i c 
- 3/4 x p r e s t . de t r a f i c 

- 3/4 x p r e s t . de t r a f i c 

f i x e s 

v a r . 

c o m m e les p r e s t . d e t r a f i c 

c o n s t a n t s 

= 70% d e s c o û t s de l ' a n n é e 

n o r m a le 

= 30% d e s c o û t s de l ' a n n é e 

n o r m a l e , v a r i a b l e s p r o 

p o r t i o n n e l l e m e n t aux 

p r e s t a t i o n s 

TM: f i x e s 4 6 % des c o û t s de l ' a n n é e 
norma le 

v a r . = 54% d e s c o û t s de l ' a n n é e 

n o r m a l e , v a r i a b l e s pro 

p o r t i o n n e l l e m e n t aux 

p r e s t a t i o n s 

1) TV = trafic-voyageurs l/E = import/export 

TM = trafic-marchandises TR = transit 
CC = wagons complets Edét. = envois de détail 
Int = trafic interne Hupa = ferroutage var. = variable 



2, PRESTATIONS DE TRAFIC ET D'EXPLOITATION 

V P - 1 V F - 2 

Prestations 
Unité "Année 

"Récession" "Surchauffe" 
"Année 

"Récession" "Surchauffe" 
Prestations 

normale" A $ 

1 ) 
chiffres 

absolus 

A % 

1) 

chiffres 

absolus 

normale" A # 
1) 

chiffres 

absolus 
A % 
1) 

chiffres 

absolus 

Prestations de trafic^) 

TV Mio Pkm 20'850 - 10 18'765 + 10 22'935 20'426 - 10 18'383 + 10 22'469 

TM Int demandés 

rejetés 

réalisés 

Mio tkm 
t i 
» 

3'230 

0 

3'230 

- 30 
0 

- 30 

2'261 

0 

2'261 

+ 30 

15 

+ 15 

4'199 

485 

3'715 

2' 595 

0 

2'595 

- 30 

0 

- 30 

1-817 

0 

1*817 

+ 30 

15 

+ 15 

3'374 

390 

2'984 

i/E demandés 

rejetés 

réalisés 

it 
H 

h 

2'955 
0 

2'955 

- 30 
0 

- 30 

2'069 

0 

2'069 

+ 30 

15 

+ 15 

3'842 

444 

3'398 

2'194 

0 

2-194 

- 30 
0 

- 30 

1*536 
0 

1*536 

+ 30 

15 

+ 15 

2'852 

329 

2'523 

TR demandés 

rejetés 

réalisés 

ti 
H 

M 

7'120 

0 

7'120 

- 30 
0 

- 30 

4'984 
0 

4'984 

+ 30 
30 
0 

9'256 
2'136 
7'120 

5-281 

0 

5-281 

- 30 
0 

- 30 

3*697 
0 

3'697 

+ 30 
30 
0 

6'865 
1*584 
5'281 

Edét H 104 - 30 73 + 30 135 104 - 30 73 + 30 135 

Hupa demandés 

rejetés 

réalisés 

H 

H 

H 

284 

0 

284 

- 30 
0 

- 30 

199 

0 

199 

+ 30 
30 
0 

369 
85 

284 

947 

0 

947 

- 30 
0 

- 30 

663 

0 

663 

+ 30 
30 
0 

1*231 

284 

947 

Total TM rejetés 

réalisés 

H 13'693 (- 30) 9'586 ( 23) 

(+ 7) 

3-150 

14'652 
11-121 (- 30) 7'786 ( 23) 

(+ 7) 

2*587 
11*870 

Prestations d'exploitation 

TV trains 

autobus 

Mio Zkm 

Mio Bkm 

106,6 

30,8 
- 7,5 

- 7,5 

98,6 

28,5 
+ 7,5 

+ 7,5 

114,6 

33,1 

130,4 

25,1 
- 7,5 

- 7,5 

120,6 

23,2 
+ 7,5 

+ 7,5 

140,2 

27,0 

TM Int 

I / E 
TR 

Edét 

Hupa 

Mio WKmc 
I I 

I I 

I I 

I I 

178,4 

119,3 

337,6 

43,0 

17,6 

- 23 

- 23 

- 23 

- 23 

- 30 

137,4 

91,9 

260,0 

33,1 

12,3 

+ 15 
+ 15 
+ 0 
+ 30 

0 

205,2 

137,2 

337,6 

55,9 

17,6 

145,6 

91.7 

243,4 

45,4 

31.8 

- 23 

- 23 

- 23 

- 23 

- 30 

112,1 

70,6 

187,4 

35,0 

22,3 

+ 15 

+ 15 

+ 0 

+ 30 

0 

167.4 

105.5 

243,4 

59,0 

31,8 

Total I I 695,9 (- 23) 534,7 (+ 8,3) 753,5 557,9 (-23,4) 427,4 (+ 8,8) 607,1 

1) Ecarts en % de l'année normale correspondante (chiffres sans parenthèses: valeurs d'entrée; chiffres entre parenthèses: valeurs résultantes). 

2) TV = trafic-voyageurs TM = trafic-marchandises Int = trafic interne i/E = Import/Export TR = transit Edét = envois de détail Hupa = ferroutage 

Pkm = personnes-kilomètres tkm = tonnes-kilomètres Zkm = trains-kilomètres Bkm = kilomètres-autobus WKmc = wagons-kilomètres en charge. 



3, COUTS ET RECETTES 

Unité 

V F - 1 V F - 2 

Unité "Année normale" 

"Récession" "Surchauffe" 

"Année normale" 

"Récession" "Surchauffe" 

Unité "Année normale" A $ 

1) 

chiffres 

absolus 
A $ 

1) 

chiffres 

absolus 

"Année normale" A $ 

1) 

chiffres 

absolus 
A $ 

1) . 

chiffres 

absolus 

2) 

Recettes 

TV 

TM Int 

I / E 
TR 

Edét 

Hupa 

Total 

T o t a l 

Mio Fr. 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

2'225 - 10 2'003 + 10 2'448 2'146 - 10 1 ' 931 + 10 2'361 

2) 

Recettes 

TV 

TM Int 

I / E 
TR 

Edét 

Hupa 

Total 

T o t a l 

Mio Fr. 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

785 

497 

487 

136 

69 

1'974 

- 30 

- 30 

- 30 

- 30 

- 30 

- 30 

550 

348 

341 

95 

48 

1 ' 382 

+ 15 

+ 15 

+ 0 

+ 30 
+ 0 

( + 12) 

903 

572 

487 

177 

69 

2'208 

777 

430 

441 

136 

128 

1*912 

- 30 

- 30 

- 30 

- 30 

- 30 

- 30 

544 

301 

309 

95 

90 

1-339 

+ 15 

+ 15 

+ 0 

+ 30 
+ 0 

(+ 12) 

894 
495 
441 
177 
128 

2-135 

2) 

Recettes 

TV 

TM Int 

I / E 
TR 

Edét 

Hupa 

Total 

T o t a l 

Mio Fr. 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 4'199 (- 19) 3'395 ( + 11) 4'656 4'058 (- 19) 3'270 (+ 11) 4'496 

Coûts d'exploitation 

TV fixes 
variables 

Total 

TM Total fixes 

Int variables 

i/E " 

TR 

Edét " 

Hupa " 

Total " 

Total total 

T o t a l 

Mio Fr. 
n 
» 

n 
n 

n 
» 
» 

» 

n 

n 

M 

70$ 885 - 986 

380 - 422 

100$ 1265 - 1408 

0 

- 7,5 

885 - 986 

352 - 390 

1237 - 1376 

0 

+ 7,5 

885 - 986 

409 - 454 

1294 - 1440 

70$ 1046 - 1170 

448 - 463 

100$ 1494 - 1671 

0 

+ 7,5 

1046 - 1170 

414 - 463 

1460 - 1633 

0 

+ 7,5 

1046 - 1170 

482 - 539 

1528 - 1709 

Coûts d'exploitation 

TV fixes 
variables 

Total 

TM Total fixes 

Int variables 

i/E " 

TR 

Edét " 

Hupa " 

Total " 

Total total 

T o t a l 

Mio Fr. 
n 
» 

n 
n 

n 
» 
» 

» 

n 

n 

M 

46$ 415 - 452 

196 - 210 

82 - 89 

134 - 144 

56 - 66 

19 - 21 

487 - 530 

100$ 902 - 982 

0 

- 23 

- 23 

- 23 

- 23 

- 30 

(- 23) 

( - 1 3 ) 

415 - 452 

1 5 1 - 1 6 2 
63 - 69 

103 - 111 

43 - 51 

13 - 15 

373 - 408 

788 - 860 

0 

+ 15 

+ 15 

+ 0 

+ 30 

+ 0 

(+ 8) 

(+ 5) 

415 - 452 

225 - 242 

94 - 102 

134 - 144 

56 - 66 

19 - 21 

528 - 575 

943 - 1027 

46$ 360 - 393 

159 - 171 

63 - 68 

97 - 105 

59 - 69 

45 - 48 

423 - 461 

100$ 783 - 854 

0 

- 23 

- 23 

- 23 

- 23 

- 30 

(- 24) 

(- 13) 

360 - 393 

1 2 2 - 1 3 2 
49 - 52 

75 - 81 

45 - 53 

32 - 34 

323 - 352 

683 - 745 

0 

+ 15 
+ 15 
+ 0 
+ 30 
+ 0 

(+ 12) 

(+ 6) 

360 - 393 

183 - 197 

72 - 78 

97 - 105 

77 - 90 

45 - 48 

474 - 518 

834 - 911 

Coûts d'exploitation 

TV fixes 
variables 

Total 

TM Total fixes 

Int variables 

i/E " 

TR 

Edét " 

Hupa " 

Total " 

Total total 

T o t a l 

Mio Fr. 
n 
» 

n 
n 

n 
» 
» 

» 

n 

n 

M 2167 - 2390 (- 7) 2025 - 2236 (+ 3) 2237 - 2467 2277 - 2525 (- 6) 2143 - 2378 (+ 4) 2362 - 2620 

Coûts d'infrastructure Mio Fr. 1390 - 1690 0 1390 - 1690 0 1390 - 1690 1470 - 1790 0 1470 - 1790 0 1470 - 1790 

Coûts totaux Mio Fr. 3557 - 4080 (- 4) 3415 - 3926 ( + 2) 3627 - 4157 3747 - 4315 (- 3) 3613 - 4168 (+ 2) 3832 - 4410 

Résultat Mio Fr. +119 bis +642 -531 bis -20 +499 bis +1029 -257 bis +311 -898 bis -343 +86 bis +664 

1) Ecarts en $ de l'année normale correspondante (chiffres sans parenthèses: valeurs d'entrée; chiffres entre parenthèses: valeurs résultantes). 

2) TV = trafic-voyageurs TM = trafic-marchandises Int = trafic interne i/E = Import/Export TR = transit Edét = envois de détail Hupa = ferroutage 



Z 0 ( 1 9 7 4 ) 
( e f f e c t i f s ) 

V F - 1 V F - 2 

C a t é g o r i e de r o u t e s ^ ' Coûts E n t r e t i e n Coûts E n t r e t i e n Coûts E n t r e t i e n 
d ' i n v e s - e t a u t r e s T o t a l d ' i n v e s - e t a u t r e s T o t a l d* i n v e s - e t a u t r e s T o t a l 
t i s s e m e n t coûts t i s s e m e n t c o û t s t i s s e m e n t c o û t s 

Routes n a t i o n a l e s min . 1 * 0 4 0 90 1 * 1 3 0 1 * 090 110 1 * 2 0 0 

max. 
891 58 949 

1 * 2 2 0 130 1 ' 3 5 0 1 * 2 8 0 150 1 * 4 3 0 

Routes c a n t o n a l e s min . 1 * 0 3 0 510 1 ' 5 4 0 1 *130 550 1 * 6 8 0 

max. 
542 470 1 * 0 1 2 

1 * 4 4 0 560 2 ' 0 0 0 1 * 5 9 0 610 2 * 2 0 0 

Routes communales min . 1 * 0 5 0 610 1 * 6 6 0 1 * 0 6 0 640 1 * 7 0 0 

max. 
507 582 1 ' 0 8 9 

1 * 4 8 0 670 2 * 1 5 0 1 * 4 8 0 700 2 * 1 8 0 

T o t a l 2 ) min . 3 * 1 2 0 1 *210 4 * 3 3 0 3 * 2 8 0 1 * 3 0 0 4 * 5 8 0 

max. 
1 ' 9 4 0 1 *110 3 ' 050 

4 * 1 4 0 1 *360 5 * 5 0 0 4 * 3 5 0 1 * 4 6 0 5 * 8 1 0 

T o t a l a t t r i b u a b l e m in . 2 * 6 9 0 970 3 * 6 6 0 2 * 8 4 0 1 * 0 4 0 3 * 8 8 0 
au t r a f i c m o t o r i s é ^ ) 

max. 
1 ' 728 885 2 * 6 1 3 

3 * 5 4 0 1 * 0 9 0 4 * 6 3 0 3 * 7 4 0 1 * 1 8 0 4 * 9 2 0 

1) D ' a p r è s l e s j u r i d i c t i o n s a c t u e l l e s . 
2 ) Y compris l e s coûts qui ne peuvent ê t r e imputés au t r a f i c m o t o r i s é . 
3 ) Sans l e s c o û t s d ' i n f r a s t r u c t u r e des autobus p u b l i c s . 

,—, Cï" n Q) > 
ro < < o C zs 
ZJ "D c> ZI 

CD ri- o CD 
=! en en z r x 
H -
h-1 CL 

• ro 
1—' m - N I LO 
H - H - • O 
O >1 ZI M 
D o - b M 
en c 

rl- 0) 
CL CD en 
ro en rt-

T 
- h M C 
1 o n 
OJ c-t-
Z5 CD cr 
O CI- •-3 
cn 

N I 
CD 
en 

Q) i—1 

c CL 
X CD 

en 
"a 
T rt-
H - "-J 
X 0) 

zs 
CL cn 
CD 

1—1 

"O 
o 
T 

CD ri-
\ l en 

• c 

CD 
1 

en 

en 
c 
H -
< 
Q) 
ZI 
ri-

CD 
en 
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a u c h . 5.52 

C o û t s d ' e x p l o i t a t i o n des v é h i c u l e s en t r a n s p o r t r o u t i e r Zq 

et Z]_ (en m i l l i o n s de f r a n c s aux p r i x de 1 9 7 4 ) 

Coûts d ' e x p l o i t a t i o n des v é h i c u l e s 1) ZQ ( 1 9 7 4 ) V F 1 V F 2 

PHI Coûts p r i v é s : fK 1 0 ' 2 0 0 13 *760 - 16 *050 1 3 ' 7 6 0 - 16 *050 
vK 6 * 0 1 0 10 ' 140 - 11 *770 9 * 0 7 0 - 1 0 * 5 3 0 

Redevances: Mfs t 510 650 - 760 650 - 760 
TrZ 1 * 3 1 0 1 ' 6 6 0 - 1 *900 2 * 0 6 0 - 2 * 3 7 0 

T o t a l 1 8 ' 0 3 0 26 ' 210 - 30 *480 2 5 * 5 4 0 - 2 9 * 7 1 0 

LF Coûts p r i v é s : fK 1 * 530 1 ' 5 5 0 - 1 * 8 2 0 1 *560 - 1 *840 
vK 310 510 - 620 400 - 480 

Redevances: Mfs t 30 30 - 40 30 - 40 
TrZ 90 110 - 130 120 - 150 

T o t a l 1 *960 2 *200 - 2 * 6 1 0 2 * 1 1 0 - 2 * 5 1 0 

LUI Coûts p r i v é s : fK 2 * 5 1 0 2 * 8 1 0 - 3 *310 3 *130 - 3 * 6 9 0 
vK 1*660 2 * 4 3 0 - 2 * 9 7 0 2 *140 - 2 * 6 1 0 

Redevances: M f s t 60 60 - 70 70 - 80 
TrZ 390 460 - 550 520 - 620 
SVA - 530 - 650 600 - 740 

T o t a l 4 ' 6 2 0 6 * 2 9 0 - 7 * 5 5 0 6 * 4 6 0 - 7 * 7 4 0 

Tous Coûts p r i v é s : fK 14 *240 18 *120 - 2 1 * 1 8 0 18*450 - 2 1 * 5 8 0 

v é h i c u l e s vK 7 * 9 8 0 13 *080 - 15 *360 11 *610 - 13 *620 

Redevances: M f s t 600 740 - 870 750 - 880 
TrZ 1 *790 2 * 2 3 0 - 2 * 5 8 0 2 *700 - 3 * 1 4 0 
SVA - 530 - 650 600 - 740 

T o t a l 2 4 * 6 1 0 34 *700 - 4 0 * 6 4 0 34 *110 - 3 9 * 9 6 0 

1) Pill = v o i t u r e s de t o u r i s m e ; LF = v o i t u r e s de l i v r a i s o n , LUI = camions ( remorques i n c l u s e s ) . 

fK = coûts anue ls f i x e s , vK = coûts v a r i a b l e s par k i l o m è t r e . 

Mfs t = impôts ( can tonaux ) sur l e s v é h i c u l e s à m o teur , I r Z = d r o i t s de base e t s u r t a x e sur l e s 
c a r b u r a n t s ( p a r t a t t r i b u a b l e ) , SVA = redevance sur l e t r a f i c l o u r d . 



INDICATIONS SUR LES TRANSPORTS ROUTIERS SUIVANT LES SITUATIONS CONJONCTURELLES 

V F - 1 V F - 2 

"Récession" 
Positions Unité "Crise de l 'énergie" "Surchauffe" "Crise de 1'énergie" "Surchauffe" 

"Année nomale" "Année nomale" 
î ch i f f res absolus î chi f f res absolus î ch i f f res absolus l ch i f f res absolus 

Véhicules PU l'OOO 2'640 - 8 2*429 + 8 2*851 2*640 - 8 2*429 + 8 2*851 
LF anc. route l'OOO 86 - 15 73 + 15 99 87 - 15 74 + 15 100 

re jet r a i l l'OOO 0 0 1 0 0 1 
Total l'OOO 86 - 15 73 + 16 100 86 - 15 74 + 16 101 

PU anc. route l'OOO 52 - 15 44 + 15 60 58 - 15 49 + 15 67 
re jet r a i l i n t . l'OOO 0 0 (+ 19) 2 0 0 (+17) 1 

é t r . l'OOO 0 0 3 0 0 3 
Total l'OOO 52 - 15 44 + 25 65 58 - 15 49 + 22 71 

Prestations PII Mrd.km 40,30 - 10 36,27 + 10 44,33 44,40 - 10" 39,96 + 10 48,84 
LF anc. route Mrd.ka 1,71 - 23 1,31 + 23 2,10 1,73 - 23 1,33 + 23 2,12 

re jet r a i l Mrd.ki» 0 0 0.03 0 0 0,03 
Total Mrd.km 1,71 - 23 1,31 + 25 2,13 1,73 1,33 + 24 2,15 

LI» anc. route Mrd.km 2,57 - 23 1,97 + 23 3,16 2,91 - 23 2,24 + 23 3,57 
re je t r a i l Mrd.km 0 0 0,33 0 0 0,27 
Total Mrd.km 2,57 - 23 1,97 + 36 3,49 2,91 - 23 2,24 + 32 3,84 

Coûts PI» coûts privés fK Mio.Fr. 13*760 - 16'050 - 8 12*660 - 14'770 + 8 1A * 860 - 17*330 13*760 - 16*050 - 8 12*660 - 14*770 + 8 14*860 - 17*330 
vK Mio.Fr. ÎO'HO - 11'770 - 10 91130 - 10*590 + 10 11*150 - 12 * 950 9*070 - 10*530 - 10 8*160 - 9*480 + 10 9*980 - 11*580 

redevance Mfst Mio.Fr. 650 - 760 - 8 600 - 700 + 8 700 - 820 650 - 760 - 8 600 - 700 + 8 700 - 820 
TrZ Mio.Fr. 1 '550 - 1'800 - 10 1*400 - 1*620 + 10 1 '710 - 1'980 1*980 - 2*240 - 10 1'740 - 2*020 + 10 2*120 - 2*460 

Total Mio.Fr. 26•1 OC - 30'380 ( - 8,9) 23*790 - 27*680 (+ 8,9) 28'420 - 33*080 25*410 - 29*580 ( - 8,8) 23*160 - 26*970 (+ 8,8) 27'660 - 32*190 

LF coûts privés fK Mio.Fr. 11550 - 1'820 - 15 1'320 - 1'550 + 16 1'800 - 2*110 1*560 - 1*840 - 15 1*330 - 1*560 + 16 1*810 - 2*130 
vK Mio.Fr. 510 - 620 - 23 390 - 480 + 25 640 - 780 400 - 480 - 23 310 - 370 + 24 500 - 600 

redevance Mfst Mio.Fr. X - 40 - 15 30 - 30 + 15 40 - 50 30 - 40 - 15 30 - 30 + 16 40 - 50 
TrZ Mio.Fr. 100 - 120 - 23 80 - 90 + 25 130 - 150 110 - 140 - 23 80 - 110 + 24 140 - 170 

Total Mio.Fr. 2M90 - 2'600 ( - 17,1) 1'820 - 2'150 (+ 18,8) 2*610 - 3*090 2*100 - 2*500 ( - 17,2) 1 *750 - 2'070 (+ 18,6) 2*490 - 2*950 

LU coûts privés fK Mio.Fr. 2*810 - 3• 310 - 15 2*390 - 2'810 + 25 3*510 - 4'140 3'130 - 3*690 - 15 2*660 - 3*140 + 22 3*820 - 4*500 
vK Mio.Fr. 2'430 - 2*970 - 23 1'870 - 2*290 + 36 3'300 - 4'040 2'140 - 2*610 - 23 1 *650 - 2*010 + 32 2*820 - 3*450 

redevance Mfst Mio.Fr. 60 - 70 - 15 50 - 60 + 19 70 - 80 70 - 80 - 15 60 - 70 + 17 80 - 90 
TrZ Mio.Fr. 410 - 500 - 23 320 - 390 + 36 560 - 680 460 - 560 - 23 350 - 430 + 32 610 - 740 
SVA Mio.Fr. 530 - 650 - 23 410 - 500 + 36 720 - 880 600 - 740 - 23 460 - 570 + 32 790 - 980 

Total Mio.Fr. 6*240 - 7*500 ( - 19,2) 5*040 - 6*050 (+ 30,8) 8'160 - 9*820 6*400 - 7*680 ( - 19,1) 5*180 - 6*220 (+ 26,9) 8*120 - 9*760 

TOTAL coûts privés fK Mio.Fr. 18'120 - 21'180 16*370 - 19*130 20M70 - 23*580 18'450 - 21'580 16 ' 650 - 19 * 470 20*490 - 23'960 
vK Mio.Fr. 13*080 - 15*360 11*390 - 13*360 15*090 - 17*770 11 * 610 - 13* 620 10*120 - 11'860 13*300 - 15*630 

redevance Mfst Mio.Fr. 740 - 870 630 - 790 810 - 950 750 - 880 690 - 800 820 - 960 
TrZ Mio.Fr. 2*060 - 2*420 1*800 - 2*100 2*400 - 2*810 2*500 - 2'940 2*170 - 2*560 2*870 - 3*370 
SVA Mio.Fr. 530 - 650 410 - 500 720 - 880 600 - 740 460 - 570 790 - 980 

Total Mio.Fr. 34*530 - 40*480 ( - 11,4) 30*650 - 35*880 39*190 - 45'990 33*910 - 39*760 ( - 11,3) 30*090 - 35*260 38*270 - 44*900 

Abréviations: voir renvoi 1 de l'annexe 31. 



- 4 0 1 -
A n n e x e 19 
a u c h . 5.52 

F o r m u l e m a t h é m a t i q u e de 1 ' " a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e " 

a) D é f i n i t i o n de l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e 

X 
G . = . A . • f, G . a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e de 
1 J J b 1 » . J J la z o n e î 

A . = a t t r a c t i v i t é de la z o n e j 

! p a r e x . p l a c 

a c c e s s i b l e s ) 

(par e x . p l a c e s de t r a v a i l 

t . . = t e m p s de p a r c o u r s de la z o n e 
1 ^ i à la z o n e j , p a r m o d e de 

t r a n s p o r t (tr. p r i v é , t r . 
p u b l i c , v a l . p o n d é r é e ) 

où : 

- Y b - ( V ) 

= f o n c t i o n de r é s i s - = c^ • e \ 1 / 
t a n c e 

b = m o t i f de d é p l a c e m e n t 

c , y , a = c o n s t a n t e s l i é e s au 

m o t i f de d é p l a c e m e n t 

i * J 

b) M o y e n n e r é g i o n a l e p o n d é r é e G 

r 

-r 

? ^ • Z Z . = p o i d s d ' u n e z o n e i 

G =
 1

 (par e x . h a b i t a n t s , p l a c e s 

E Z de t r a v a i l ) , où i = 1 , . . . , n 
i i c ' e s t à d i r e t o u t e s les z o n e s 

de la r é g i o n . 



V A R I A N T E F I N A L E 2: 

A c c e s s i b i l i t é des r é g i o n s aux c e n t r e s , 1974 et 20D0 

( C l a s s e m e n t en f o n c t i o n de la p r o p o r t i o n d ' h a b i t a n t s 

d i s p o s a n t d ' u n e c e r t a i n e a c c e s s i b i l i t é aux c e n t r e s ) 

Types de c e n t r e e t 
v a l e u r s - 1 i m i t e s de 
temps d ' a c c è s 

Nombre de r é g i o n s 
Types de c e n t r e e t 
v a l e u r s - 1 i m i t e s de 
temps d ' a c c è s 

T r a n s p o r t p r i v é T r a n s p o r t p u b i i c 

Types de c e n t r e e t 
v a l e u r s - 1 i m i t e s de 
temps d ' a c c è s 

0 - 49 % hab. 50 - 74 l hab . 75 - 100 % hab . 0 - 4 9 % hab . 50 - 74 % hab . 75 - 100 % h a b . 

z o Z 1 z o Z 1 z o Z 1 z o Z 1 z o Z 1 z o Z 1 

P l a t e a u (51 r é q i o n s ) 

C e n t r e de grande v i l l e 
en 60 minutes 
en 90 minutes 

Cent re de v i l le moyenne 
en 30 minutes 
en 45 minutes 

10 
7 

8 
3 

8 
* ) 5 

6 
3 

3 

9 9 

38 
44 

34 

48 

43 
46 

36 
48 

31 
13 

37 
24 

25 
7 [ 1 1 ] 

2 9 [ 3 2 ] 
1 8 [ 2 1 ] 

9 
8 

12 
11 

9 

5 [ 3 ] 

1 5 [ 1 4 ] 
1 1 [ 9 ] 

11 
30 

2 
16 

17 
3 9 [ 3 7 ] 

7 [ 5 ] 
2 2 [ 2 1 ] 

Régions de montaqne(49 r é q . ) 

C e n t r e de v i l l e moyenne 
en 60 minutes 
en 90 minutes 

Cent re de p e t i t e v i l l e 
en 30 minutes 
en 45 minutes 

Cent re v i 1 l a g e o i s au 1 i e u 
d ' u n c e n t r e de p e t i t e v i l l e 

6 
3 

9 
7 

5 [ 7 ] 
3 

8 
6 

3 

6 
2 

3 [ 1 ] 

4 [ 6 ] 
2 

40 
46 

34 
40 

41 
46 

3 7 [ 3 5 ] 
41 

36 
15 

39 
22 

2 9 [ 3 1 ] 
8 [ 1 0 ] 

3 5 [ 3 6 ] 
23 

4 
7 

9 
19 

1 0 [ 8 ] 
6 [ 5 ] 

1 3 [ 1 2 ] 
11 

9 
27 

1 
8 

10 

3 5 [ 3 4 ] 

1 
15 

en 30 minutes 
- - 1 1 6 6 - - - - - -

* ) Cas s p é c i a u x : Davos, S t . M o r i t z , Lugano, B e l l i n z o n a , M e n d r i s i o t t o 
[ ] Nombre de r é g i o n s dans VF—1 



E f f e t s de la q u a l i t é des t r a n s p o r t s et de son é v o l u t i o n s u r le d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l 

(base de t r a v a i l : e n q u ê t e sur l ' e n s e m b l e de la S u i s s e p o u r la p é r i o d e a l l a n t de 1950 à 1970) 

- e f f e t l égèrement 
d é f a v o r a b l e 

+ e f f e t l égèrement 
f a v o r a b l e 

-h- e f f e t f a v o r a b l e 
+ + + e f f e t t r è s f a -

v o r a b l e 

Genre de t r a f i c 

Niveau d ' a c c e s s i -
b i l i t é g é n é r a l e 

r e s p . aménagement 
du réseau 

% 
Augmenta t ion du 

nombre d ' h a b i t a n t s 

% 
Augmenta t ion du 

nombre des p l a c e s 
de t r a v a i l 

% 
Augmenta t ion du 

nombre des p l a c e s 
de t r a v a i l 

% 
Augmenta t ion des 

é m i g r a n t s q u o t i d i e n s Genre de t r a f i c 

Niveau d ' a c c e s s i -
b i l i t é g é n é r a l e 

r e s p . aménagement 
du réseau 

% 
Augmenta t ion du 

nombre d ' h a b i t a n t s 

% 
Augmenta t ion du 

nombre des p l a c e s 
de t r a v a i l 

S I * S2 S3 

% 
Augmenta t ion des 

é m i g r a n t s q u o t i d i e n s 

T r a f i c à c o u r t e 
d i s t a n c e 

T r a n s p o r t 
pubi i c 

Niveau d ' a c c e s s i -
b i l i t é g é n é r a l e + + _ 

T r a f i c à c o u r t e 
d i s t a n c e 

T r a n s p o r t 
pubi i c 

Augmenta t ion de 
l ' a c c e s s i b i 1 i t é 
g é n é r a l e par l ' a -
ménagement du r é -
seau 

-

T r a f i c à c o u r t e 
d i s t a n c e 

T r a n s p o r t 
p r i v é 

Niveau d ' a c c e s s i -
b i l i t é g é n é r a l e + + + + 

T r a f i c à c o u r t e 
d i s t a n c e 

T r a n s p o r t 
p r i v é 

Augmenta t ion de 
1 ' a c c e s s i b i 1 i t é 
g é n é r a l e par 1 ' a -
ménagement du r é -
seau 

+ + + + + + + 

T r a f i c à longue 
d i s t a n c e 

T r a n s p o r t 
p u b i i c 

Niveau d ' a c c e s s i -
b i l i t é g é n é r a l e 

T r a f i c à longue 
d i s t a n c e 

T r a n s p o r t 
p u b i i c 

Augmenta t ion de 
1 ' a c c e s s i bi 1 i t é 
g é n é r a l e par l ' a -
ménagement du r é -
seau 

+ + + 

T r a f i c à longue 
d i s t a n c e 

T r a n s p o r t 
p r i v é 

Niveau d ' a c c e s s i -
b i l i t é g é n é r a l e -H- + + + +++ + + + -H-

T r a f i c à longue 
d i s t a n c e 

T r a n s p o r t 
p r i v é 

Augmentat ion de 
1 1 a c c e s s i b i 1 i t é 
g é n é r a l e par 1 ' a -
ménagement du r é -
seau 

+ + + + 

S = s e c t e u r Source : H e i n t z P. e t a l . , Mandat CGST 7 2 . 
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C 
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A n n e x e 19 
a u c h . 5.52 

T e s t de c o n f o r m i t é de l ' é v o l u t i o n de 1 ' a c c è s i b i 1 i t é g é n é r a l e 
a v e c les o b j e c t i f s de l ' a m é n a g e m e n t du t e r r i t o i r e . A n a l y s e 
m a t r i c i e l l e 

Tendances de d é v e l o p -
pement r é g i o n a l ^ 

2 ) 
E v o l u t i o n Z q - Z ] de l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e 

Tendances de d é v e l o p -
pement r é g i o n a l ^ t r è s 

au-dessous au-dessous 

de 1 

aux 
a l e n t o u r s 

ì moyenne s u i s s 

au-dessus 

e 

t r è s 
au-dessus 

Aucune tendance 
r é c e s s i v e bon bon s a t i s f a i s a n t s a t i s f a i s a n t mauvais 

Tendance p l u t ô t 
r é c e s s i v e ( c a s -
l i m i t e s ) 

mauvais mauvais s a t i s f a i s a n t bon bon 

Tendance ne t tement 
r é c e s s i v e ( r é g i o n 
c r i t i q u e ) 

mauvais . mauvais s a t i s f a i s a n t s a t i s f a i s a n t bon 

1) T e n d a n c e s de d é v e l o p p e m e n t r é g i o n a l : v o i r 
c h i f f r e 5.3 D é l i m i t a t i o n des r é g i o n s c r i t i q u e s d ' a m é n a -
g e m e n t du t e r r i t o i r e . 

2) E v o l u t i o n Z o - Z i de l ' a c c e s s i b i l i t é g é n é r a l e : c e t t e é v o l u -
tion a été c a l c u l é e s é p a r é m e n t p o u r les t r a f i c s à c o u r t e 
et l o n g u e d i s t a n c e s et c o t é e de la f a ç o n s u i v a n t e : 

0 p o i n t : si e l l e se s i t u e a u - d e s s o u s d ' u n e v a l e u r 

é g a l e à c e l l e de la m o y e n n e s u i s s e d i m i -
nuée de 20 % . 

1 p o i n t : si e l l e est d a n s une f o u r c h e t t e de +/-

20 % de la m o y e n n e s u i s s e 

2 p o i n t s : si e l l e se s i t u e a u - d e s s u s d ' u n e v a l e u r 

é g a l e à c e l l e de la m o y e n n e s u i s s e m a j o -
rée de 20 %, 

L ' a d d i t i o n d e s p o i n t s d ' u n e r é g i o n p e u t d o n c a b o u t i r à 
une d e s 5 v a l e u r s de l ' é c h e l l e s u i v a n t e , a v e c un m i n i m u m 
de 0 et un m a x i m u m de 4 : 

0 t r è s a u - d e s s o u s de la m o y e n n e s u i s s e 

1 a u - d e s s o u s de la m o y e n n e s u i s s e 

2 aux a l e n t o u r s de la m o y e n n e s u i s s e 
3 a u - d e s s u s de la m o y e n n e s u i s s e 
4 t r è s a u - d e s s u s de la m o y e n n e s u i s s e 
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A n n e x e 19 
a u c h . 5.52 

C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e d a n s les t r a n s p o r t s 

1. C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e d e s t r a n s p o r t s p r i v é s 

L e s r é s u l t a t s des m o d è l e s d e t r a f i c c o n s t i t u e n t les d o n n é e s 
d ' e n t r é e les p l u s i m p o r t a n t e s du m o d è l e d e c a l c u l de l'é-
n e r g i e et d e s é m i s s i o n s . Ce m o d è l e p e r m e t de c a l c u l e r s u r 
la b a s e de l ' é l é m e n t de r é s e a u le p l u s p e t i t ( t r o n ç o n de 
3 km de l o n g u e u r , en m o y e n n e ) , la c o n s o m m a t i o n de c a r b u -
r a n t et les é m i s s i o n s d e s v é h i c u l e s à m o t e u r p a r s e n s d e 
c i r c u l a t i o n et p a r h e u r e . S o n t en o u t r e p r i s en c o n s i d é r a -
tion les p a r a m è t r e s d é c l i v i t é l o n g i t u d i n a l e , p r o p o r t i o n 
de c a m i o n s , v i t e s s e ( " F a h r m o d u s " ) et d ' a u t r e s . La v i t e s s e 
de c i r c u l a t i o n e s t un p a r a m è t r e c a p i t a l q u i est c a l c u l é 
en f o n c t i o n du t y p e de r o u t e , du t a u x d ' u t i l i s a t i o n (rap-
p o r t e n t r e v o l u m e de c i r c u l a t i o n et c a p a c i t é ) et de la 
s t r u c t u r e de la c i r c u l a t i o n ( p r o p o r t i o n de c a m i o n s ) . Le 
b e s o i n en é n e r g i e est c a l c u l é s u r la b a s e de v a l e u r s spé-
c i f i q u e s de c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e d é p e n d a n t de la v i t e s -
se ( v o i r f i g u r e 1 ) . 

F i g u r e 1 C o n s o m m a t i o n s p é c i f i q u e d ' e s s e n c e et de d i e s e l 
en f o n c t i o n de la v i t e s s e de c i r c u l a t i o n d é t e r -
m i n a n t e 1) 

1) Sources - O f f i c e f é d é r a l de l a p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t : E m i s s i o n s k a t a s t e r f ü r M o t o r f a h r z e u g e 
i n der S c h w e i z , j a n v i e r 1 9 7 6 . 

- Th . L u t z , I n s t i t u t f ü r Thermodynamik und Verbrennungsmotoren an der ETH-Z . Zu den z u -
k ü n f t i g e n E n t w i c k l u n g s m ö g l i c h k e i t e n von S t r a s s e n f a h r z e u g e n b e z ü g l i c h V e r b r a u c h , Emiss ion 
und Lärm; mandat CGST 1 2 1 , août 1 9 7 7 . 

- A. S a u r e r AG, T e c h n o l o g i s c h e r Stand und k ü n f t i g e E n t w i c k l u n g von Lastwagen und Bussen h i n -
s i c h t l i c h E n e r g i e v e r b r a u c h , Abgas und Lärm; mandat CGST 1 1 7 , août 1 9 7 7 . 

- AMIR, S t r a s s e n v e r s u c h e z u r E r m i t t l u n g von B e n z i n v e r b r a u c h und Abgasemissionen während der 
F a h r t an S t e i g u n g , G e f ä l l e und i n der Ebene; mandat CGST 1 2 2 , novembre 1977 . 

2 ) Ces v a l e u r s se r a p p o r t e n t à des camions d ' u n poids t o t a l s u p é r i e u r à 10 t . 
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P o u r Z , c o n f o r m é m e n t aux d é f i n i t i o n s d o n n é e s aux d i f f é r e n t e s 

v a r i a n t e s , d e s r é d u c t i o n s de 20 X ( V F - l ) et 10 % ( V F - 2 ) ont 

été a d m i s e s p o u r les c o n s o m m a t i o n s s p é c i f i q u e s . 

Au t a b l e a u 1 f i g u r e n t les r é s u l t a t s g é n é r a u x des m c d è l e s a i n s i 

q u e des c o n s o m m a t i o n s s p é c i f i q u e s r e p r é s e n t a n t des v a l e u r s 

m o y e n n e s s u i s s e s . 

T a b l e a u 1 C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e des t r a n s p o r t s p r i v é s 

( v a l e u r s a n n u e l l e s ) 

V a r i -
a n t e 

Genre de t r a f i c 

P r e s t a t i o n s 
de t r a f i c 
( M r d . voy.km 
r e s p . tkm) 

V é h i c u l e -
km 

( M r d . V o i t -
km r e s p . 
Cam.km 

Essence 

(Mrd . 1) 

D i e s e l 

( M r d . 1) 

Consomma-
t i o n d ' é -
n e r g i e en 
TJ 

Consommation 
d ' é n e r g i e 
s p é c i f i q u e 
( k J / v o y . k m 
r e s p . k J / t k m ) 

zo 
( 1 9 7 4 ) 

T r a f i c - v o y a g e u r s 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

T o t a l 

5 1 , 7 3 

7 , 3 2 

2 6 , 9 4 

3 , 1 7 

3 , 0 0 

0 , 1 9 0 , 7 5 

9 5 ' 5 0 0 

32 * 500 

1 ' 8 5 0 

4 ' 4 5 0 
zo 
( 1 9 7 4 ) 

T r a f i c - v o y a g e u r s 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

T o t a l - 3 0 , 1 0 3 , 1 9 0 , 7 5 1 2 8 ' 0 0 0 -

V F - l T r a f i c - v o y a g e u r s 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

T o t a l 

7 9 , 6 0 

9 , 9 5 

4 0 , 2 6 

4 , 2 8 

3 , 5 9 

0 , 2 2 0 , 8 5 

113 * 800 

3 7 ' 2 0 0 

1 ' 4 0 0 

3 ' 750 

V F - l T r a f i c - v o y a g e u r s 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

T o t a l - 4 4 , 5 4 3 , 8 1 0 , 8 5 1 5 1 ' 0 0 0 -

VF-2 T r a f i c - v o y a g e u r s 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

T o t a l 

8 7 , 2 

1 0 , 9 

44 ,35 

4 , 7 0 

4 , 4 4 

0 , 2 5 0 , 9 7 

1 4 0 ' 8 0 0 

4 2 ' 2 0 0 

1 ' 6 0 0 

3 ' 8 5 0 

VF-2 T r a f i c - v o y a g e u r s 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 

T o t a l - 49 ,05 4 , 6 9 0 , 9 7 1 8 3 1 0 0 0 -

TJ = 1 0 1 2 J o u l e , 

k j = I O 3 J o u l e . 
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2. C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e des t r a n s p o r t s p u b l i c s 

C o m m e p o u r les t r a n s p o r t s p r i v é s , la c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e 
des t r a n s p o r t s p u b l i c s a été c a l c u l é e s u r la base de presta-
t i o n s de t r a f i c et de v a l e u r s s p é c i f i q u e s de c o n s o m m a t i o n 
d ' é n e r g i e . L ' u n i t é r e t e n u e d ' é n e r g i e s p é c i f i q u e ( W h / t o n n e 
b r u t e - km) a n é c e s s i t é la c o n v e r s i o n des p r e s t a t i o n s d'ex-
p l o i t a t i o n ( t r a i n s - k m ) en p r e s t a t i o n s de t r a f i c (tonnes b r u t e s 

- k m ) . On a pu t e n i r c o m p t e des p a r a m è t r e s s u i v a n t s : 

- g e n r e de train ( t r a i n - v o y a g e u r , t r a i n - m a r c h a n d i s e s ) 

- c a t é g o r i e de train ( t r a f i c - v o y a g e u r s : t r a i n s N T F , A , B ou 

C; 
t r a f i c - m a r c h a n d i s es : t r a i n s à p e t i t e 
et g r a n d e d i s t a n c e s ; 
t r a i n s de s e r v i c e et s p é c i a u x ) 

- é c a r t e m e n t ( n o r m a l , m é t r i q u e ) 

- c o m p o s i t i o n des t r a i n s 

- d é c l i v i t é (profil en Icng) 

Les r é s u l t a t s sont r é s u m é s au t a b l e a u 2: 

T a b l e a u 2 : C o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e du t r a n s p o r t f e r r o v i a i r e 
(valeurs a n n u e l l e s ) 

V a r i -
an te 

Genre de t r a f i c 

P r e s t a t i o n 
de t r a f i c 
( M r d . voy.km 

r e s p . tkm) 

T r a i n - k m 

( M i o . ) 

kWh 

( M i o . ) 

Consommation 
d ' é n e r g i e en 
( T J ) 

Consommation 
d ' é n e r g i e s p é -
c i f i q u e 
( k j / v o y . k m r e s p . 
k J / t k m ) 

1974 T r a f i c - v o y a g e u r s 9 , 6 7 8 7 , 4 l ' I O O 4 ' 0 0 0 1) 400 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 7 , 4 7 3 3 , 6 610 2 ' 2 0 0 300 

T o t a l - 1 2 1 , 0 1 ' 7 2 0 6 ' 2 0 0 -

VF—1 T r a f i c - v o y a g e u r s 1 9 , 9 1 0 6 , 6 1 ' 6 9 0 6 ' 1 0 0 1) 300 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 1 3 , 8 3 4 , 1 940 3 ' 4 0 0 250 

T o t a l - 1 4 0 , 7 2 1 6 5 0 9 ' 5 0 0 -

VF-2 T r a f i c - v o y a g e u r s 1 9 , 8 1 3 0 , 4 2 ' 1 4 0 7 * 7 0 0 1) 380 

T r a f i c - m a r c h a n d i s e s 1 0 , 6 3 0 , 6 860 3 ' 1 0 0 290 

T o t a l - 1 6 1 , 0 3 ' 0 0 0 10 *800 -

Ì ) En p l u s : Consommation d ' é n e r g i e Bus: Zg : 200 TJ (295 Mio v o y . k i r / a n ) 
(seu lement t r a f i c zone CGST-zone CGST) VF—1 : 400 TJ (951 Mio v o y . k m / a n ) 

VF-2 : 300 TJ (608 Mio v o y . k m / a n ) 
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s u r l ' e n v i r o n n e m e n t 

1 . P o l l u t i o n de l ' a i r 

C o m m e p o u r la c o n s o m m a t i o n de c a r b u r a n t , les é m i s s i o n s o n t 
été c a l c u l é e s s u r la b a s e du " F a h r m o d u s " , de la v i t e s s e , de 
la d é c l i v i t é l o n g i t u d i n a l e de la r o u t e et d ' a u t r e s p a r a m è t r e s 
( v o i r a n n e x e 3 7 : c o n s o m m a t i o n d ' é n e r g i e ) . 

Les v a l e u r s s p é c i f i q u e s d ' é m i s s i o n des d i f f é r e n t e s s u b s t a n c e s 
n o c i v e s c o n s t i t u e n t en o u t r e d e s g r a n d e u r s c a p i t a l e s . La fi-
g u r e 1 r e p r é s e n t e les v a l e u r s m o y e n n e s u t i l i s é e s en f o n c t i o n 
de la v i t e s s e p o u r le m o n o x y d e de c a r b o n e ( C O ) , les h y d r o c a r -
b u r e s ( H x C y ) et les o x y d e s d ' a z o t e ( N 0 X ) p o u r les v o i t u r e s de 
t o u r i s m e et les c a m i o n s ( f o n c t i o n n a n t au d i e s e l ) . 

F i g u r e 1 : E m i s s i o n s p é c i f i q u e s Z o ( 1 9 7 0 et 1 9 7 4 ) et Z]_ ( 2 0 0 0 ) 
de C O , HC et N 0 X des v o i t u r e s et c a m i o n s 2 ) e n f o n c -

tion de la v i t e s s e d e c i r c u l a t i o n d é t e r m i n a n t e , 

1) Sources : - O f f i c e f é d é r a l de l a p r o t e c t i o n de l ' e n v i r o n n e m e n t : E m i s s i o n s k a t a s t e r f ü r M o t o r f a h r z e u g e 
i n der Schwe iz ; j a n v i e r 1 9 7 6 . 

- T h . L u t z , I n s t i t u t f ü r Thermodynamik und Verbrennungsmotoren an der ETH-Z . Zu den z u -
k ü n f t i g e n Entivicklunosmögl i c h k e i t e n von S t r a s s e n f a h r z e u g e n b e z ü g l i c h V e r b r a u c h , Emiss ion 
und Lärm; mandat CGST 1 2 1 , aoOt 1 9 7 7 . 

- A. S a u r e r AG, T e c h n o l o g i s c h e r Stand und k ü n f t i g e E n t w i c k l u n g von Lastwagen und Bussen 
h i n s i c h t l i c h E n e r g i e v e r b r a u c h , Abgas und Lärm; mandat CGST 117 , aoOt 1 9 7 7 . 

- Ai, IR , S t r a s s e n v e r s u c h e z u r E r m i t t l u n g von B e n z i n v e r b r a u c h und Abgasemissionen während der 
F a h r t an S t e i g u n g , G e f ä l l e und i n der Ebene; mandat CGST 122 , novembre 1 9 7 7 . 

2 ) Ces v a l e u r s se r a p p o r t e n t à des camions d ' u n poids t o t a l s u p é r i e u r à 1C t . 
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A n n e x e 10 ( 2 ) 

L e s é m i s s i o n s de p l o m b et d ' a n h y d r i d e s u l f u r e u x ont été ad-
m i s e s p r o p o r t i o n n e l l e s à la c o n s o m m a t i o n de c a r b u r a n t et s u r 
la b a s e d e s h y p o t h è s e s s u i v a n t e s : 

T y p e de v é h i c u l e S u b s t a n c e 
n o c i v e 

1970 1974 2 0 0 0 

V o i t u r e de tou-

r i s m e 

( e s s e n c e ) 

P l o m b 
A n h y d r i d e 
s u l f u r e u x 

0 . 5 3 g / 1 

0.3 g / 1 

0 . 4 9 g / 1 

0.3 g / 1 
0 

0.3 g/1 

C ami on 

( d i e s e l ) 

P lomb 
A n h y d r i d e 
s u l f u r e u x 

4 . 7 8 g / 1 4 . 7 8 g / 1 4 . 0 5 g / 1 
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A n n e x e 3 8 ( 3 ) 

A v e c les h y p o t h è s e s p r é c i t é e s , on t r o u v e les é m i s s i o n s u i v a n -
tes e n g e n d r é e s p a r la c i r c u l a t i o n , d e s v é h i c u l e s à m o t e u r : 

T a b l e a u 1 E m i s s i o n s a n n u e l l e s de la c i r c u l a t i o n d e s v é h i -

c u l e s à m o t e u r (en 1000 t] 

V a r i a n t e G e n r e de t r a f i c CO HC N 0 x Pb S 0 2 

1974 
T r a f i c - v o y a g e u r s 

Tra f i e - m a r c h a n d i s e s 

505 

4 1 

39 .9 

3.3 
58 

30 

1 . 4 8 

0.09 

0.9 

3.6 

T o t a l 546 4 3 . 2 88 1. 57 4 . 5 

VF- 1 
T r a f i c - v o y a g e u r s 

Tra f i e - m a r c h a n d i s e s 

178 

12 

14.0 

1.3 
22 
23 

0 
0 

1.1 
3.5 

T o t a l 190 1 5 . 3 45 0 4 . 6 

V F - 2 
T r a f i c - v o y a g e u r s 
Tra f i e - m a r c h a n d i s e s 

197 
13 

15 . 5 

1.4 

24 
26 

0 
0 

1.3 

4.0 

T o t a l 210 16.9 50 0 5.3 

Le c a l c u l d e s é m i s s i o n s s u r la p é r i o d e 1970 - 2 0 0 0 r e p o s e s u r 
les é l é m e n t s s u i v a n t s : 

- P r e s t a t i o n s de t r a f i c 

En se b a s a n t s u r les c h i f f r e s des v a r i a n t e s f i n a l e s , on a 
a d m i s une é v o l u t i o n c o n t i n u e d e s p r e s t a t i o n s de t r a f i c de 
1974 à 2 0 0 0 . La d i f f é r e n c e de p r e s t a t i o n s d e s v a r i a n t e s fi-
n a l e s e x p l i q u e le c h a m p de v a r i a t i o n . 

- V a l e u r s s p é c i f i q u e s d ' é m i s s i o n 

L e s r é d u c t i o n s a d m i s e s d ' é m i s s i o n s p é c i f i q u e de C O , HC et 
N 0 X s o n t c o n f o r m e s aux o b j e c t i f s du C o n s e i l f é d é r a l en la 
m a t i è r e 1 ) . Le p o i n t de d é p a r t est c o n s t i t u é p a r les c o u r -
b e s d ' é m i s s i o n en f o n c t i o n de la v i t e s s e 1970 r e s p . 1974 
( f i g u r e 1 ) . 

- P a r c d e s v é h i c u l e s 

On t r o u v e r a à la f i g u r e 2 la s t r u c t u r e d ' â g e , a d m i s e d a n s 
les c a l c u l s , p o u r le p a r c d e s v é h i c u l e s . E l l e c o r r e s p o n d à 
une m o y e n n e d e s a n n é e s 1970 à 1 9 7 7 . 

1) Rapport du 20 novembre 1974 du Conse i l f é d é r a l sur l e s gaz d 'échappement e t l e b r u i t des v é h i c u l e s 
à moteurs 
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A n n e x e 3 8 ( 4 ) 

F i g u r e 2 C o u r b e des v a l e u r s c u m u l é e s du p a r c s u i s s e d e s 

v o i t u r e s de t o u r i s m e 1) 

•I. 

Age des v é h i c u l e s 

2 . B r u i t 

A f i n de p a r v e n i r à e x p r i m e r la n u i s a n c e a c o u s t i q u e , il a é t é 
n é c e s s a i r e de s i m u l e r l ' é m i s s i o n de b r u i t (des d i f f é r e n t s vé-
h i c u l e s , r e s p . t r a i n s ) à l ' a i d e d ' u n m o d è l e et de la t r a n s f o r -
m e r en a t t e i n t e s (de la p o p u l a t i o n ) c o m p t e tenu de sa d i f f u -
sion ( a m o r t i s s e m e n t ) . 

- E m i s s i o n s du b r u i t 

C h a q u e t r o n ç o n de r o u t e et de c h e m i n de f e r ( " L i n k " ) f u t con-
çu c o m m e une s o u r c e l i n é a i r e de b r u i t a v e c une é n e r g i e a c o u s -
t i q u e s p é c i f i q u e 2 ) . C e l l e - c i fut d é t e r m i n é e p a r t r o n ç o n et 
p a r h e u r e en f o n c t i o n du v o l u m e et de la s t r u c t u r e de c i r c u -
l a t i o n , de la d é c l i v i t é du t r o n ç o n , de la v i t e s s e d e s dif-
f é r e n t s v é h i c u l e s , r e s p . t r a i n s , de l e u r s p o i d s , s u r f a c e s 
r e s p . l o n g u e u r s , e t c . C e l a f u t r é a l i s é p o u r t o u t le r é s e a u 
q u i e x i s t a i t s o u s f o r m e d i g i t a l e ( s y s t è m e p o l y g o n a l ) . 

- D i f f u s i o n du b r u i t 

En u t i l i s a n t le f i c h i e r des h e c t a r e s 3 ) , d e s " c o e f f i c i e n t s d'a-
m o r t i s s e m e n t " du b r u i t f u r e n t é t a b l i s à l ' a i d e d ' u n m o d è l e 
de d i f f u s i o n b a s é s u r les d o n n é e s g é o m é t r i q u e s ( d i g i t a l i s é e s ) 
du t r a c é des r é s e a u x et en c o n s i d é r a n t le g e n r e d ' u r b a n i s a -
t i o n et l ' a m o r t i s s e m e n t s u r le s o l . 

- N u i s a n c e s a c o u s t i q u e s 

A l ' a i d e de ces f a c t e u r s , les é n e r g i e s s p é c i f i q u e s de b r u i t 
p u r e n t ê t r e c o n v e r t i e s en n i v e a u x de b r u i t é q u i v a l e n t s ( L e q ) . 
En les c o m b i n a n t a v e c les p o p u l a t i o n s c o n n u e s à l ' h e c t a r e 
( d ' a p r è s la g r i l l e d ' i n f o r m a t i o n ) , on p u t d é t e r m i n e r les 
c o u r b e s des f r é q u e n c e s c u m u l é e s p r é s e n t é e s s o u s c h i f f r e 7 . 4 . 

1) S o u r c e s : S t a t i s t i q u e s de l a Su isse /61Oe f a s c i c u l e , E f f e c t i f des v é h i c u l e s à moteur en S u i s s e , Bu-
reau f é d é r a l de s t a t i s t i q u e 1977 

2 ) Formule s e l o n EisPA, Dübendorf (mandat CGST 112) 
3 ) E lément de l a g r i l l e d ' i n f o r m a t i o n (Banque de données de l 'aménagement du t e r r i t o i r e ) , O f f i c e f é d . 

de s t a t i s t i q u e B e r n e . 
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A n n e x e 39 au c h . 8 

E v a l u a t i o n des v a r i a n t e s f i n a l e s 

L ' é v a l u a t i o n s ' e s t faite a l'aide d ' u n e a n a l y s e de la v a l e u r -

u t i l i t é . C e t t e m é t h o d e c o n s i s t e à d é c o m p o s e r une d é c i s i o n 

c o m p l e x e en un c e r t a i n n o m b r e de choix plus a i s é s , i m p l i q u a n t 

des j u g e m e n t s de v a l e u r . 

L ' é v a l u a t i o n c o m p r e n d les p h a s e s s u i v a n t e s : 

- E l a b o r a t i o n d'un s y s t è m e d ' o b j e c t i f s c o m p l e t 1) 

- P o n d é r a t i o n de tous les é l é m e n t s du s y s t è m e des o b j e c t i f s 2) 

- A t t r i b u t i o n d ' u n i t é s de m e s u r e ( i n d i c a t e u r s ) aux é l é m e n t s 
d ' o b j e c t i f s du niveau i n f é r i e u r 

- D é l i m i t a t i o n des i n d i c a t e u r s ( d é f i n i t i o n de l i m i t e s répon-
dant à la q u e s t i o n "Que f a u t - i l c o n s i d é r e r c o m m e r é a l i s a n t 
bien ou m a l l ' o b j e c t i f ? " ) 

- C o n v e r s i o n des i n d i c a t e u r s (affectés de d i f f é r e n t e s u n i t é s ) 
en v a l e u r s - u t i l i t é (unités non d i m e n s i o n n e 1 l e s ) a l l a n t de 
100 (= o b j e c t i f bien r é a l i s é ) à 0 (= o b j e c t i f m a l r é a l i s é ) 
selon des r è g l e s de c o n v e r s i o n a d m i s e s ( f o n c t i o n s de v a l e u r -
u t i l i t é ) 3) 

- C a l c u l de la va l e u r - u t i 1 i t é g l o b a l e des v a r i a n t e s , c o m p t e 
tenu de la p o n d é r a t i o n des o b j e c t i f s . 

L ' é v a l u a t i o n d é p e n d l a r g e m e n t , non s e u l e m e n t de la s t r u c t u r e 
du s y s t è m e des o b j e c t i f s et de leur p o n d é r a t i o n , m a i s aussi 
du choix des f o n c t i o n s de va l e u r - u t i 1 i t é ; ce choix a n é c e s s i -
té des d é c i s i o n s de c a r a c t è r e a r b i t r a l de la C o m m i s s i o n et de 
l ' é t a t - m a j o r C G S T . Les t a b l e a u x qui s u i v e n t d o n n e n t une idée 
du r é s u l t a t . T r o i s a p p r o c h e s d i f f é r e n t e s ont été p r a t i q u é e s : 

- A p a r t i r des d o n n é e s a c t u e l l e s (sur 100 r é g i o n s de base ou 
1170 z o n e s C G S T ) et à l'aide de c a r a c t é r i s t i q u e s s t a t i s t i -
ques ( é c a r t s - t y p e s , c e n t i l e s ) , on a pu c e r n e r un champ d'é-
v a l u a t i o n a p p r o p r i é . Ce p r o c é d é a été a p p l i q u é s u r t o u t p o u r 
les i n d i c a t e u r s de l ' o b j e c t i f s u p é r i e u r 1 ( " s a t i s f a i r e les 
b e s o i n s de t r a n s p o r t s " ) . 

- P o u r j u g e r des f a i t s é c o n o m i q u e s (objectif s u p é r i e u r 2 ) , il 
a fallu f i x e r la f o n c t i o n va l e u r - u t i 1 i t é le plus s o u v e n t 
par une e s t i m a t i o n a p r i o r i . On a admis p a r e x e m p l e p o u r le 
taux de c o u v e r t u r e un champ d ' é v a l u a t i o n a l l a n t de 0,70 (= 0, 
o b j e c t i f le plus m a l r é a l i s é ) à 1,0 (= 100, o b j e c t i f le m i e u x 
réa li sé ) . 

Ì ) BNM P I a n c o n s u l t AG, Das Z i e l s y s t e m f ü r d i e GVK-CH, f é v r i e r 1977 , mandat CGST no 9 3 . 
2 ) E x p l o r a AG, Gewichtung des Z i e l s y s t e m s , Befragung der M i t g l i e d e r der Kommission GVK-CH, j u i n 1977 , 

mandat CGST no 9 3 , v o l . 2 . 
3) C f . l e doc. de t r a v . CGST no 16 a i n s i que l ' é t u d e - p i l o t e CGST (en a l l emand) p a r t i e s I I , chap , k e t 

I I I , chap. 5 . 
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A n n e x e 3 9 ( 2 ) 

- Les i n d i c a t e u r s de l ' o b j e c t i f s u p é r i e u r " E f f e t s " ont été 

g é n é r a l e m e n t e x p r i m é s s o u s f o r m e d ' i n d i c e s d ' a t t e i n t e ( p . e x . 

la p a r t p o n d é r é e de la p o p u l a t i o n t o u c h é e p a r le b r u i t ) , 

• e s v a l e u r s i n d i c a t i v e s ou l i m i t a t i v e s , e x p r i m a n t r e s p e c t i -

v e m e n t l ' o p p o r t u n i t é ou le c a r a c t è r e i n a d m i s s i b l e des ef-

f e t s , o n t p e r m i s de c e r n e r des c h a m p s d ' é v a l u a t i o n . 

Les t a b l e a u x q u i s u i v e n t f o u r n i s s e n t une v i s i o n d ' e n s e m b l e 

des i n d i c a t e u r s u t i l i s é s , des c h a m p s d ' é v a l u a t i o n ( m i n i m a / 

m a x i m a ) a i n s i q u e des f o n c t i o n s va l e u r - u t i 1 i t é q u i s'y r a t t a -

c h e n t . 
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SYST.D'OBJ VALEUR » " DE L'INDICATION 

Obj. 
no 

Ind. 
no 

1 i m i « 1 t » « 

Unité 1974 V F - 1 V F - 2 W max "min Type 
de f 2 ) 

Fonction 1974 VF-1 V F - 2 

1 BESOINS DE TRANSPORTS 

11 MENAGES 

111 TRAFIC PENDULAIRES 

1 régional 

Accessibil i té gén. Tpubl Places de trav. pond. 2 , 7 2 2 , 9 6 3 , 1 6 4 , 0 7 1 , 3 7 l in/pos n = 3 7 , 0 • « - 5 0 , 7 5 0 59 6 6 
Tpriv tt n » n 1 0 , 8 6 1 1 , 7 3 1 2 , 7 9 1 5 , 0 0 6 , 7 1 « n = 1 2 , 0 • » - 8 0 , 9 50 61 7 3 

Qualité des transports (en 1 0 0 0 ) 
1 0 , 8 6 1 2 , 7 9 1 5 , 0 0 6 , 7 1 1 2 , 0 

Temps (comb.) min. 1 7 , 0 0 1 5 , 2 5 1 5 , 3 6 10 25 l in/neg n = - 6 , 6 7 « + 1 6 6 , 7 53 65 64 
Vitesse (comb.) km/h. 2 4 , 0 0 2 7 , 5 0 2 8 , 0 0 35 15 l in/pos n » 5 , 0 « - 7 5 , 0 45 6 3 65 

Confort Tpubl Trains-km, surcharge 0 , 7 0 0 , 6 0 0 , 5 0 0 3 , 0 0 1in/neg n = - 3 3 , 3 • + 100 ' 7 7 8 0 8 3 
Tpriv Véhic.-km, " 2 1 , 2 0 1 9 , 3 0 2 0 , 2 0 0 5 0 , 0 0 n n = - 2 , 0 « + 100 58 61 60 

(en î) 
1 9 , 3 0 2 0 , 2 0 5 0 , 0 0 - 2 , 0 

2 interrégional 
Accessibi l i té gén. Tpubl Places de trav. pond. 2 4 , 2 0 2 8 , 6 0 3 0 , 3 0 4 2 , 6 0 5 , 8 0 l in/pos n = 2 , 7 2 m - 1 5 , 8 50 62 67 

Tpriv n n n n 
8 1 , 8 0 9 8 , 3 0 1 0 6 , 2 0 1 1 4 , 7 0 4 8 , 9 0 H n = 1 , 5 2 lu - 7 4 , 3 50 75 87 

(en 1 0 0 0 ) 
1 0 6 , 2 0 1 1 4 , 7 0 7 4 , 3 50 75 87 

Qualité des transports 
Temps (comb.) min. 3 1 , 0 0 2 7 , 5 0 2 9 , 6 0 20 45 1in/neg n - - 4 , 0 w + 1 8 0 5 6 7 0 6 2 
Vitesse (comb.) km/h. 4 0 , 7 0 4 3 , 2 0 4 4 , 9 0 60 20 1in/pos n = 2 , 5 w - 50 5 2 58 6 2 

Confort Tpubl Trains-km, surcharge 3 , 5 0 3 , 0 0 2 , 8 0 0 1 0 , 0 0 l in/neg n = - 1 0 , 0 « + 100 65 70 72 
Tpriv Véhic.-km, " 

(en î) 14,00 1 4 , 0 0 1 2 , 0 0 0 3 3 , 3 0 n n = - 3 , 0 « + 100 58 58 64 

112 TRAFIC AUT 

1 régional 

Accessibil i té gén. Tpubl Places de trav. pond. 2 , 7 2 3 , 3 9 3 , 4 8 4 , 0 7 1 , 3 7 1in/pos n = 3 7 , 0 w - 5 0 , 7 50 75 78 
Tpriv Il i l n n 1 0 , 8 6 1 2 , 6 2 1 2 , 7 9 1 5 , 0 0 6 , 7 1 n n - 1 2 , 0 VI - 8 0 , 9 50 71 7 3 

Qualité des transports (en 1 0 0 0 ) 
1 0 , 8 6 1 2 , 7 9 1 5 , 0 0 8 0 , 9 

Temps (comb.) min. 1 7 , 2 0 1 4 , 1 0 1 4 , 2 0 10 25 1in/neg n = - 6 , 6 7 » + 1 6 6 , 7 5 2 7 3 7 2 
Vitesse (comb.) km/h. 2 7 , 0 0 3 2 , 0 0 3 1 , 9 0 40 15 l in/pos n = 5,00 Il - 7 5 , 0 48 68 68 

Confort Tpubl Trains-km, surcharge 0 , 7 0 1 , 0 0 0 , 5 0 0 3 , 0 0 1in/neg n = - 3 3 , 3 IU + 100 7 7 6 7 8 3 
Tpriv Véhic.-km, 11 

1 5 , 4 0 1 6 , 4 0 1 7 , 5 0 0 3 3 , 3 0 n n = - 2,0 w + 100 5 4 51 47 
(en î) 

1 6 , 4 0 1 7 , 5 0 3 3 , 3 0 - 2,0 

2 interrégional 

Accessibil i té gén. Tpubl Places de trav. pond. 2 4 , 2 0 3 2 , 9 0 3 6 , 4 0 4 2 , 6 0 5 , 8 0 l in/pos n = 2 , 7 2 Il - 1 5 , 8 50 74 8 3 
Tpriv n n n n 

8 1 , 8 0 1 0 2 , 2 0 1 0 6 , 2 0 1 1 4 , 7 0 4 8 , 9 0 H n = 1 , 5 2 lu - 7 4 , 3 50 81 8 7 

Qualité des transports (en 1 0 0 0 ) 
1 0 2 , 2 0 1 0 6 , 2 0 1 1 4 , 7 0 7 4 , 3 81 8 7 

Temps (comb.) min. 5 3 , 5 0 4 5 , 4 0 4 6 , 1 0 30 75 1in/neg n = - 2 , 2 2 Il + 1 6 6 , 7 48 6 6 6 4 
Vitesse (comb.) km/h. 4 6 , 4 0 5 5 , 8 0 5 7 , 3 0 7 0 30 1in/pos n = 2 , 5 0 Il - 7 5 , 0 41 65 68 

Confort Tpubl Trains-km, surcharge 2 , 7 0 4 , 1 0 2 , 4 0 0 10 l in/neg n = - 10,0 Il + 100 7 3 59 7 6 
Tpriv Véhic.-km, " 3 , 6 0 2 , 9 0 4 , 1 0 0 10 n n = - 10,0 Il + 100 6 4 71 5 9 

(en t) 
3 , 6 0 2 , 9 0 4 , 1 0 - 10,0 

3 international 

Accessibil i té gén. Tpubl Places de trav. pond 1 6 , 1 7 2 1 , 0 4 2 3 , 2 0 2 9 , 1 0 3 , 2 0 l in/pos n = 3 , 8 6 

1 , 4 8 

Il - 1 2 , 4 50 6 9 77 
Tpriv n n n n 5 0 , 9 0 6 5 , 1 0 6 6 , 0 0 8 4 , 8 0 1 7 , 0 0 n n = 

3 , 8 6 

1 , 4 8 Il - 2 5 , 1 50 71 7 2 
(en 1 0 0 0 ) 

5 0 , 9 0 6 5 , 1 0 6 6 , 0 0 8 4 , 8 0 1 7 , 0 0 2 5 , 1 7 2 

Qualité des transports 
(en 1 0 0 0 ) 

Vitesse (comb.) km/h. 5 1 , 0 0 6 1 , 0 0 6 1 , 6 0 75 35 1in/pos n - 2 , 5 0 w - 8 7 , 5 40 65 67 

Confort Tpubl Trains-km, surcharge 2 , 7 0 4 , 1 0 2 , 4 0 0 10 1in/neg n = - 10,0 • w + 100 7 3 59 7 6 
Tpriv Véhic.-km, " 3 , 4 0 3 , 7 0 4 , 2 0 0 10 » n = - 1 0 , 0 • lu + 100 6 6 63 58 

(en l) 
3 , 4 0 3 , 7 0 4 , 2 0 - 1 0 , 0 • 58 

FONCTION VALEUR-UTILITE VALEUR-UTILITE (N) 

1) Moyennes suisses. 
2) l i n - l inéai re; pos = posit ive, fonction croissante. 

nég - négative, fonction décroissante. 
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SYST.D'OBJ. VALEUR » ' ) DE L'INDICATEUR FONCTION VALEUR-UTILITE VALEUR-UTILITE (N) 

Obj. 
no 

Ind. 
no 

Unité 1974 VF-l VF-2 Uj 
"max "min 

Type 
de f 2) Fonction 1974 VF-l VF-2 

BESOINS DE TRANSPORTS 

12 ECONOMIE 

121 TRAFIC-VOYAGEURS 

(re lat ion place de t rav . -
place de t rav . ) 

Accessibi l i té gén. Tpubl 
Tpriv 

Qualité des transports 
Temps (comb.) 
Vitesse (comb.) 

Places de t rav. pond. 
» H H H 

(en 1000) 

min. 
km/h. 

24,20 
81,80 

32,10 
32,30 

30,50 
98,50 

29,40 
41,20 

32,90 
99,00 

30,10 
42,40 

42,60 
114,70 

10 
55 

5,80 
48,90 

60 
10 

l in/pos 

1in/neg 
l in/pos 

n = 2,72 
n = 1,52 

n = - 2,00 
n = 2,22 

« - 15,8 
» - 74,3 

w + 120 
w - 22,2 

50 
50 

56 
50 

67 
75 

61 
69 

74 
76 

60 
72 

Confort Tpubl 
Tpriv 

Trains-km, surcharge 
Véhic.-km, " 

(en î ) 

3,10 
6,10 

4,10 
5,80 

3,00 
6,80 

0 
0 

10 
20 

1in/neg H n = - 10,0 
n - - 5,0 

w + 100 
« + 100 

69 
70 

59 
71 

70 
66 

122 ENVOIS DE DETAIL 

(re lat ion producteur-
débouchés) 

Accessibi l i té gén. Tpubl 
Tpriv 

Qualité des transports 
Qualité des réseaux(comb.) 

Places de trav. pond. 
» H H H 

(en 1000) 

Indice pondéré 

2,72 
10,86 

46 

2,43 
11,73 

67 

2,61 
10,66 

67 

4,07 
15,00 

1,37 
6,71 

1in/pos n = 37,0 
n = 12,0 

» - 50,7 
• - 80,9 

50 
50 

46 

39 
61 

67 

46 
48 

67 

Confort Tpubl 
Tpriv 

Desserte du réseau 
Véhic.-km, surcharge 

(en î ) 

100 
4,60 

85 
4,40 

92 
5,40 

150 
0 

50 
10 

l in/pos 
1in/neg 

n = 1,0 
n = - 10,0 

« - 50 
» + 100 

50 
54 

35 
56 

42 
46 

123 TRANSPORT PAR CHARGES COMPLETES 

1 interrégional 

Accessibi l i té gén. Tpubl 
Tpriv 

Qualité des transports 
Qualité des réseaux(comb-) 

Places de t rav. pond. 
h H H H 

(en 1000) 

Indice pondéré 

15,00 
66,70 

53 

18,80 
78,90 

57 

19,10 
80,50 

59 

26,40 
93,60 

3,60 
39,90 

1in/pos 
H 

n - 4,39 
n = 1,86 

w - 15,8 
» - 74,3 

50 
50 

53 

67 
73 

57 

68 
75 

59 

2 

Confort Tpubl 
Tpriv 

international 

Degré charge des noeuds 
Véhic.-km, surcharge 

(en î ) 

83,50 
4,50 

96,00 
2,80 

75,00 
7,00 

50 
0 

120 
10 

1in/neg 
H 

n - - 1,43 
n = - 10,0 

» + 171,4 
• + 100 

52 
55 

34 
72 

64 
30 

Qualité des transports Tpubl 
Tpriv 

Indice pondéré 
H » 

42,50 
58,00 

49,50 
60,90 

48,80 
62,50 

70 
85 

10 
25 

1in/pos » n » 1,67 
n = 1,67 

» - 16,7 
» - 41,7 

54 
55 

66 
60 

65 
63 

Confort Tpubl 
Tpriv 

Degré charge des noeuds 
Véhic.-km, surcharge 

(en l ) 

86,50 
4,40 

92,00 
2,80 

76,50 
7,00 

50 
0 

120 
10 

1in/neg 
H 

n - - 1,43 
n = - 10,0 

w + 171,4 
« + 100 

48 
56 

40 
72 

62 
30 

1) Calculé en incluant les temps et coûts des transports. En trafic-marchandises, le coOt joue un r81e plus important qu'en trafic-voyageurs. 



ANNEXE 39 (5) - 416 -

SYST.D OBJ. VALEUR 1» DE L'INDICATEUR FONCTION VALEUR-UTILITE VALEUR-UTILITE (N) 

Obj. 
no 

Ind.-
no Unité 1974 VF—1 VF-2 1 max « . min 

Type 
de f 2) Fonction 1974 VF—1 VF-2 

2 RENTABILITE 

21 REDUCTION DES CHARGES 

1 Coûts d 'exp lo i ta t ion : 

Voyageurs: Rail 
Bus 
Automobile 

ct/voy.km 
n 

n 

12,73 
4,80 

31,36 

6,08 
3,24 

32,83 

7,45 
4,13 

28,65 

1,00 
1,50 

10,00 

20 
7,50 

50,00 

1in/neg 
M 

tt 

n = - 5,26 
n = - 16,7 
n = - 2,5 

w + 105,3 
» + 125,0 
» + 125,0 

38 
45 
45 

73 
71 
41 

66 
56 
52 

Marchandises: Rail 
Vo i t , de l i v ra ison 
Cani on 

ct/tkm 
n 
ti 

7,80 
775 

58,80 

6,60 
668 

61,20 

7,00 
628 

56,10 

5,30 
260 
43 

10,30 
1*200 

77 

t l 

tt 

tt 

n = - 20,0 
n = - 0,106 
n = - 4,17 

« + 206,0 
» + 127,7 
» + 320,8 

50 
47 
54 

74 
58 
47 

66 
62 
62 

2 CoQts des investissements: 

(Voy. + march.): Rail 
Route 

ct/u.km 
w 

4,74 
5,88 

4,41 
4,70 

5,60 
4,54 

2,00 
2,00 

8,50 
8,50 

n 

tt 
n = - 15,4 
n = - 15,4 

» + 130,8 
» + 130,8 

58 
41 

63 
59 

45 
61 

22 TAUX DE COUVERTURE 

Rail 
Route 

Recettes/Coûts 
o n 

0,77 
0,91 

1,105 
0,925 

1,065 
1,005 

1,00 
1,00 

0,70 
0,70 

1in/pos 
n 

n = - 333,3 
n = - 333,3 

» + 233,3 
w + 233,3 

23 
70 

100 
75 

100 
100 

3 EFFETS 

31 ENVIRONNEMENT 

1 Pol lut ion de 1 ' a i r : 

Monoxide de carbure (CO) 
Hydrocarbures (Hx Cx) 
Oxyde d'azote (N0X) 
Anhydride sulfureux (SO2) 
PI Sub 

Indice de nui - ^ 
sance pondère'^ 

n 

n 

7'059 
9*139 
8* 184 
5'560 

1 '862 
3*018 
3-640 
6*123 

1*988 
3*334 
4*042 
6*650 

1*400 
1*400 
1*400 

12*000 
12*000 
12'000 

1in/neg 
M 

tl 

t l 

n = - 0,009 
II 

w + 113,2 47 
27 
36 
61 
50 

96 
85 
79 
55 

100 

94 
82 
75 
50 

100 

2 B ru i t : n 0,177 0,1225 0,134 0,05 0,25 II n = - 500,0 » + 125,0 36 64 58 

3 Protection du paysaqe: •i 2'800 3'600 4*100 0 8'000 II n = - 0,013 » + 100,0 65 55 49 

32 SECURITE - 2) - - - - 50 50 50 

33 PROMOTION STRUCTURELLE 

1 Tpubl régional 
interrégional 

Indice 3) n - - - 52 
60 

69 
67 

67 
68 

2 Tpriv régional 
interrégional 

n - - - 62 
64 

67 
69 

74 
73 

1) Pour évaluer l a charge de l'environnement, i l a f a l l u convert i r les émissions en nuisances. Pour y parvenir, on a évalué pour chaque tronçon les taux de concentration 
de substances et les niveaux de b ru i t s . A pa r t i r de certaines valeurs l im i ta t i ves et indicat ives, respectivement ( l im i te infér ieure = at te inte ne posant pas de problème, 
l im i te supérieure = at te inte inadmissible), on a déduit des fonctions de pondération permettant de déterminer les indices de nuisance. 

2) Cf. le commentaire sous ch. 7.44. 
3) Calculé d'après l'annexe 36. 



A n n e x e 40 au c h . 9.21 H l / 

Abgeltung der gemein wirtschaftlichen Leistungen der Transportunternehmungen des aligemeinen Verkehrs 1 9 7 5 

Indemnisation des entreprises du trafic général pour leurs prestations en faveur de l'économie générale 1 9 7 5 

(Art. 51) 

No. 
Interuphiiiungen lies allgemein.'n Verkehrs 

Entreprises du traile géuérul Fr. No. IJnteriiclunuogen des allgemeinen Verkehrs 
Entreprises du trafic général Fr. 

Xormai- und Schmalspurbahnen 51 Bodeiisee-Toggenburg 1 297 152 
Chemins de fer à r oie normale et à roie étroite 52 Südostbahn 696 198 

l Bundesbahnen - Chemins de fer fédéraux 160 000 000 53 Mittel-Thurgau-Bahn 483 089 
3 Vevey -Chexbres 17 747 54 Frauenfeld-Wil 1 19 577 
4 Nyon-St-Cereue—Morez 103 367 55 Appenzellerbahn 284 925 
5 Bière-Apples-Morges 139 471 56 St. Gallen-Gais-Appenzell-Altstiitten 284 764 

6 Lau^-anne-Echalleuâ-Bereher 282 760 57 St. Gallen-Speicher-Trogen 119 921 

7 Orbe-Chavornay 63 453 59 Sihltal-Ziirich-Uetliberg (Zürieh-Ringlikon) 731 895 
8 Pont-Brassus 54 580 60 Forchhahn 264 207 
9 Yverdon-Ste-Croix 167 541 

— Güterbahn Basel-Kleinhüningen-
10 Val-de-Travers 173 296 Basel Bad Bf 35 651 
11 Chemins de fer des Montagnes neuehâteloises 108 887 — Basellandschaftliche Rheinhäfen (Birsfelden 
12 Chemins de fer du Jura 379 689 und Au nach Rangierbahnhof SBB Muttenz) 38 201 
13 Chemins de fer fribourgeois 716 314 507 Basel -M uttenz-Pratt ein 151 780 
14 Chemins de fer électriques veveysans (\ evey-

Blonav) 100 778 
525 Meiringen-Innertkirchen 42 336 

15 Montreux-Oberland bernois 630 712 Zahnradbahnen 
16 Aigle-Leysin 87 480 Chemins defer à crémaillère 
17 Aigie-Sépey-Diablerets 110 695 58 Rorschach-Heiden 65 249 
18 Aigle-Olion-Monthey-Champéry 144 650 100 Montreux-Glion 40 055 
19 Bex-Villars-Bretaye (Bex-Yillars) 122 936 101 Glion-Rochers-de-Na} e (Glion-Caux) 23 474 Bex-Villars-Bretaye (Bex-Yillars) 

105 Wengernalpbahn (Lauterbrunnen-Wengen) 115 726 
20 Martigny-Châtelard 178 212 111 Rheineck-Walzenhausen 15 563 
21 Martigny-Orsières 234 851 

15 563 

22 Bern-Lötschberg-Simplon 4 584 571 Standseilbahnen — Funiculaires 
23 Bern-Neuchâtel 976 861 125 Vevey-Chardonne-Mont-Pèlerin 30 330 
24 Gürbetal-Bern-Sehwarzenburg 1 066 725 130 Sierre-Montana-Y ermala 72 160 
25 Simmentalhahn 428 940 133 Ligerz-Tessenberg 15 048 
26 Brig-Yisp-Zermatt 700 340 134 Biel-Magglingen 24 274 
27 Furka-Oberalp 939 695 137 Beatenbergbahn 22 977 
28 Bemer-Oberland-Bahnen (Interlaken Ost- 140 Lauterbruunen-Grütschalp-M iirren 116 649 

Zweiliitschinen/-Lauterbrunnen/- Grindelw.) 345 416 149 Treib-Seelisberg 12 859 
30 Sensetaibahn 110 782 158 Cassarate-Monte Brè (Cassarate-Brè 
31 Bern-Worb-Bahnen 513 278 Villaggio) 23 148 
32 Solothurn-Zollikofen-Bern 1 197 371 159 Braunwaldbahn 33 576 
33 Biel-TaufTeien-Ins 168 726 176 Cossonay-Gare-Cossonay-Ville 11 338 
34 Enunental-Burgdorf-ïhun 1 355 047 179 Biel-Evilard 24 110 
35 V ereinigte Huttwil—Bahnen 657 535 
36 Solothurn-Moutier 256 271 Trambahnen - Tramways 
37 Oensingen-Balsthal 71 123 503 Neuchâtel (Neuchàtel-Boudry-/Cortuill.>d) 104 284 
38 Birsigtalbahn 375 404 506 Basel-Aesch 174 266 
39 Waldenburgerbahn 113 801 526 Birseckbahn 160 979 
40 Solothurn -Niederbipp 127 257 

Schiffahrt s Unternehmungen 

41 Oberaargau-Jura-Bahnen 153 298 Entreprises de navigation 
42 V( ynental- und Suhrentalbahn 598 307 601 Lacs de Neuchâtel et Morat 42 060 
43 Bremgarten-Dietikon 265 357 602 Bielersee ! 7 464 
44 Wohlen-Meisterschwanden 118 491 603 Brienzersee 24 323 
45 Sursee-Triengen 35 954 604 Vicrwaldstättersee 203 195 
46 Kriens-Luzern (Güterbahn) 2 151 607 Lago di Lugano 76 856 
47 Luzern-Stans-F.ngelberg 331 062 608 Zürichsee 78 379 
48 Ferrovie Autolinee Regionali Ticinesi 

(Locarno- Camedo) 213 827 
Walensee 

Konz. Automobil- und Trolleybusliriien 
8 729 

49 Lugano-Tonte Tresa 176 532 Lignes d'automobiles et de trolleybus concédées 
Total 1975 

2 400 933 
50 Rhätische Bahn 4 684 619 

Lignes d'automobiles et de trolleybus concédées 
Total 1975 192 873 860 



- 4 1 8 -

A n n e x e 41 au c h . 9.23 

C o m p t e des f r a i s CFF t r a f i c - v o y a g e u r s 1976 

R é s u l t a t f i n a n c i e r par c a t é g o r i e s de t r a i n s 
(sans l ' i n d e m n i s a t i o n des PEG) 

Genres de t r a i n s R e c e t t e s Coûts 
Excédent des 
r e c e t t e s ( + ) 
ou des coûts ( - ) 

Degré de c o u v e r -
t u r e f i n a n c i è r e 

Mio f r . Mio f r . Mio f r . t 

T r a i n s TEE 2 0 , 8 1 9 , 3 + 1 , 5 108 

T r a i n s i n t e r v i l l e s I e c l . 1 7 , 2 1 1 , 7 + 5 , 5 147 

2 e c l . 2 2 , 4 1 6 , 7 + 5 , 7 134 

T o t a l 3 9 , 6 2 8 , 4 + 1 1 , 2 139 

T r a i n s d i r e c t s i n t e r n a t i o n a u x I e c l . 3 9 , 2 4 3 , 0 - 3 , 8 91 

2 e c l . 1 1 8 , 4 1 1 5 , 0 + 3 , 4 103 

T o t a l 1 5 7 , 6 1 5 8 , 0 - 0 , 4 100 

T r a i n s d i r e c t s du t r a f i c I e c l . 1 7 , 5 2 4 , 8 - 7 , 3 71 
t r a v a i l l e u r s / é c o l i e r s 

2 e c l . 6 1 , 4 6 6 , 9 - 5 , 5 92 

T o t a l 7 8 , 9 9 1 , 7 - 1 2 , 8 86 

Aut res t r a i n s d i r e c t s I e c l . 4 8 , 5 7 0 , 0 - 2 1 , 5 69 

2 e c l . 1 6 3 , 9 1 7 2 , 2 - 8 , 3 95 

T o t a l 2 1 2 , 4 2 4 2 , 2 - 2 9 , 8 88 

T r a i n s rég ionaux du t r a f i c I e c l . 1 1 , 9 6 0 , 1 - 4 8 , 2 20 
t r a v a i l l e u r s / é c o l i e r s 

26 c l . 1 5 4 , 8 2 7 1 , 7 - 1 1 6 , 9 57 

T o t a l 1 6 6 , 7 3 3 1 , 8 - 165 ,1 50 

Aut res t r a i n s rég ionaux I e c l . 4 , 6 4 1 , 9 - 3 7 , 3 11 
ayant en moy. 50 voyageurs 
e t p lus 

2 e c l . 6 1 , 2 1 5 7 , 7 - 9 6 , 5 39 
ayant en moy. 50 voyageurs 
e t p lus 

T o t a l 6 5 , 8 1 9 9 , 6 - 1 3 3 , 8 33 

Aut res t r a i n s rég ionaux I e c l . 1 , 6 2 5 , 3 - 2 3 , 7 6 
ayant en moy. moins de 
50 voyageurs 

2 e c l . 2 3 , 8 9 6 , 8 - 7 3 , 0 25 
ayant en moy. moins de 
50 voyageurs 

T o t a l 2 5 , 4 122 ,1 - 9 6 , 7 21 

T o t a l I e c l . 1 6 1 , 3 2 9 6 , 1 - 1 3 4 , 8 54 

2 e c l . 6 0 5 , 9 8 9 7 , 0 - 2 9 1 , 1 68 

T o t a l 7 6 7 , 2 1 ' 1 9 3 , 1 - 4 2 5 , 9 64 



- 4 1 9 -

A n n e x e 4 2 a u c h . 9 . 3 1 

C o û t s t o t a u x d u s y s t è m e d e s t r a n s p o r t s h e l v é t i q u e 

( a u x p r i x 1 9 7 4 ) 

ZQ ( 1 9 7 4 ) V F - 1 V F - 2 

P r o d u i t n a t i o n a l b r u t en mio de f r . 
v a l . abs. 1) 
I n d i c e (Z Q = 1 0 0 ) 

Revenu n a t i o n a l par t ê t e , en f r . 1) 

1 4 6 ' 5 0 0 
100 

1 9 ' 2 0 0 

2 5 0 * 7 0 0 
171 

30 *400 

P r e s t . de t r a f i c en mrd. V a l . abs . 
(pkm + tkm) I n d i c e (ZQ = 100) 

79 
100 

128 
162 

134 
170 

Coûts d ' i n f r a s t r u c t u r e annuels en mio de f r . 

815 - 850 
2 * 6 1 0 

40 - 50 
150 - 160 

20 

1 *390 - 1 *690 
3 *660 - 4 * 6 3 0 

60 - 70 
320 - 340 

20 - 30 

1*470 - 1 *790 
3 *880 - 4 * 9 2 0 

1 0 0 - 110 
320 - 340 

20 - 30 

T r a n s p . p u b l i c s ( r a i l e t r o u t e ) 
T r a n s p . p r i v é s ( r o u t e ) 
Vo ie n a v i g a b l e 
V o i e a é r i e n n e 
Condu i tes 

T , . v a l . absolue 
° 3 I n d i c e ( Z 0 = 100) 

815 - 850 
2 * 6 1 0 

40 - 50 
150 - 160 

20 

1 *390 - 1 *690 
3 *660 - 4 * 6 3 0 

60 - 70 
320 - 340 

20 - 30 

1*470 - 1 *790 
3 *880 - 4 * 9 2 0 

1 0 0 - 110 
320 - 340 

20 - 30 

T r a n s p . p u b l i c s ( r a i l e t r o u t e ) 
T r a n s p . p r i v é s ( r o u t e ) 
Vo ie n a v i g a b l e 
V o i e a é r i e n n e 
Condu i tes 

T , . v a l . absolue 
° 3 I n d i c e ( Z 0 = 100) 

3 ' 6 4 0 - 3 *690 
100 

5 *450 - 6 * 7 6 0 
150 - 183 

5 *790 - 7 * 1 9 0 
159 - 195 

Coûts t o t a u x annue ls en mio de f r . 

2 * 9 3 0 - 3 * 1 3 0 
24 *800 

80 - 90 
150 - 160 

30 

3 * 5 6 0 - 4 * 0 8 0 
3 4 * 8 6 0 - 4 1 * 1 7 0 

1 3 0 - 140 
320 - 340 

30 - 40 

3 * 7 4 0 - 4 * 3 1 0 
3 3 * 9 4 0 - 40 *120 

170 - 200 
320 - 340 

30 - 40 

T r a n s p . p u b l i c s ( r a i l e t r o u t e ) 
T r a n s p . p r i v é s ( r o u t e ) 
Vo ie n a v i g a b l e 
Voie a é r i e n n e 2) 
Condu i tes 

_ , . v a l . absolue 
I n d i c e (Z = 100) 

2 * 9 3 0 - 3 * 1 3 0 
24 *800 

80 - 90 
150 - 160 

30 

3 * 5 6 0 - 4 * 0 8 0 
3 4 * 8 6 0 - 4 1 * 1 7 0 

1 3 0 - 140 
320 - 340 

30 - 40 

3 * 7 4 0 - 4 * 3 1 0 
3 3 * 9 4 0 - 40 *120 

170 - 200 
320 - 340 

30 - 40 

T r a n s p . p u b l i c s ( r a i l e t r o u t e ) 
T r a n s p . p r i v é s ( r o u t e ) 
Vo ie n a v i g a b l e 
Voie a é r i e n n e 2) 
Condu i tes 

_ , . v a l . absolue 
I n d i c e (Z = 100) 

2 7 * 9 9 0 - 2 8 * 2 1 0 
100 

38*900 - 45 *770 
138 - 163 

38 *200 - 4 5 * 0 1 0 
136 - 160 

1) C o n t r a i r e m e n t aux c h i f f r e s f i g u r a n t au chap. 3 , c e u x - c i se basent sur l e s v a l e u r s 1974. 
2 ) Sans l e s f r a i s d ' e x p l o i t a t i o n des compagnies a é r i e n n e s . 
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